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СОБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА 

МАКЕДОНИЈА 

4419. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  
ЗА ЛИЧНАТА КАРТА 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за личната карта, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 
  

Бр. 08-3954/1 Претседател 
27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
                                

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ  

НА ЗАКОНОТ ЗА ЛИЧНАТА КАРТА 

 

Член 1 

Во Законот за личната карта (“Службен весник на 

Република Македонија” број 08/95, 38/2002, 16/2004, 

12/2005, 19/2007, 10/10, 51/11, 13/12 и 166/12), во чле-

нот 15 став 2 по зборовите: ,,висина од“ се додаваат 

зборовите: ,,15 до“.  

Ставот 4 се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршок на одговор-

ното лице во правното лице-контролор, односно обра-

ботувач за сторен прекршок од ставот 3 на овој член.“ 

По ставот 4 се додава нов став 5, кој гласи: 

“Глоба во износ од 200 до 300 евра во денарска 

противвредност ќе му се изрече на службеното лице во 

државен орган-контролор, односно обработувач за сто-

рен прекршок од ставот 3 на овој член.“ 

Ставот 5 станува став 6.   

 

Член 2 

Во членот 15-а став 1 по зборовите: ,,членот 15“ се 

додаваат зборовите: ,,ставови 1 и 2“. 

По ставот 1 се додава нов став 2, кој гласи: 

,,По исклучок од ставот 1 на овој член, кога стори-

телот на прекршокот е странец, прекршочната поста-

пка ја води и прекршочни санкции изрекува надлежни-

от суд.“ 

Ставот 2 станува став 3. 

По ставот 3 кој станува став 4 се додаваат три нови 

става 5, 6 и 7, кои гласат:  

„Доставувањето на писмената изготвени од комиси-
јата од ставот 1 на овој член, се врши согласно со од-
редбите од Законот за прекршоците и Законот за оп-
штата управна постапка. 

Ако живеалиштето на лицето на кое треба да му се 

достави известување, покана или одлука е непознато за 

органот чие писмено се доставува, комисијата од ста-

вот 1 на овој член, ќе го објави писменото на веб стра-

ницата на Министерството за внатрешни работи и со 

истекот на осум дена од денот на објавување на веб 

страницата ќе се смета дека странката е уредно извес-

тена за писменото. 

Против одлуката на комисијата од ставот 1 на овој 

член, може да се поднесе жалба до Државната комисија 

за одлучување во втор степен во областа на инспекцис-

киот надзор и прекршочната постапка.“ 

 

Член 3 

Во членот 15-б став 1 зборовите: ,,3, 4 и 5“ се заме-

нуваат со зборовите: ,,3, 4, 5 и 6“.  

По ставот 1 се додава нов став 2, кој гласи:  

„Против одлуката на органот од ставот 1 на овој 

член може да се поднесе жалба до Државната комисија 

за одлучување во втор степен во областа на инспекцис-

киот надзор и прекршочната постапка.“ 

 

Член 4 

По членот 15-б се додава нов член 15-в, кој гласи: 

 

„Член 15-в 

Одмерувањето на висината на глобата за правно ли-

це се врши согласно со Законот за прекршоците.“ 

 

Член 5 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Македонија“.  

_________ 

 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR LETËRNJOFTIM 

 

Neni 1 

Në Ligjin për letërnjoftim ("Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër  08/95, 38/2002, 

16/2004, 12/2005, 19/2007, 10/10, 51/11, 13/12 dhe 

166/12) në nenin 15 në paragrafin 2 pas fjalëve: "lartësi 

prej" shtohen fjalët: "15 deri më".  

Paragrafi 4 ndryshohet si vijon:  

"Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje personit 

përgjegjës në personin juridik-kontrollor, përkatësisht 

përpunuesit për kundërvajtjen e kryer nga paragrafi 3 i këtij 

neni." 

Pas paragrafit 4 shtohet paragraf i ri 5, si vijon:  

"Gjobë në shumë prej 200 deri më 300 euro në 

kundërvlerë me denarë do t'i shqiptohet personit zyrtar në 

organin shtetëror-kontrollor, përkatësisht përpunuesit të 

kundërvajtjes së kryer nga paragrafi 3 i këtij neni." 

Paragrafi 5 bëhet paragraf 6.     
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Neni 2 
Në nenin 15-a në paragrafin 1 pas fjalëve: "neni 15" 

shtohen fjalët: "paragrafët 1 dhe 2".  
Pas paragrafit 1 shtohet paragraf i ri 2, si vijon:  
"Me përjashtim nga paragrafi 1 i këtij neni, kur kryerësi 

i kundërvajtjes është i huaj, procedurën e kundërvajtjes e 
mban dhe sanksione të kundërvajtjes shqipton gjykata 
kompetente." 

Paragrafi 2 bëhet paragraf 3.  
Pas paragrafit 3 i cili bëhet paragraf 4 shtohen tre 

paragrafë të rinj 5, 6 dhe 7 si vijojnë:  
"Dorëzimi i dokumenteve të hartuara nga komisioni 

nga paragrafi 1 i këtij neni, bëhet në pajtim me dispozitat 
nga Ligji për kundërvajtje dhe Ligji për procedurë të 
përgjithshme administrative.  

Nëse vendbanimi i personit të cilit duhet t'i dorëzohet 
njoftimi, ftesa apo vendimi është i panjohur për organin 
dokumenti i të cilit dorëzohet, komisioni nga paragrafi 1 i 
këtij neni, do ta publikojë njoftimin në faqen e internetit të 
Ministrisë së Punëve të Brendshme dhe me kalimin e tetë 
ditëve nga dita e publikimit në faqen e internetit do të 
konsiderohet se pala është njoftuar me rregull për 
dokumentin.  

Kundër aktvendimit të Komisionit nga paragrafi 1 i 
këtij neni, mund të parashtrohet ankesë në Komisionin 
Shtetëror për Vendimmarrje në Shkallë të Dytë në Sferën e 
Mbikëqyrjes Inspektuese dhe Procedurës së 
Kundërvajtjes.".  

 
Neni 3 

Në nenin 15-b në paragrafin 1 fjalët: "3, 4 dhe 5" 
zëvendësohen me fjalët: "3, 4, 5 dhe 6".  

Pas paragrafit 1 shtohet paragraf i ri 2, si vijon:  
"Kundër aktvendimit të organit nga paragrafi 1 i këtij 

neni, mund të parashtrohet ankesë në Komisionin Shtetëror 
për Vendimmarrje në Shkallë të Dytë në Sferën e 
Mbikëqyrjes Inspektuese dhe Procedurës së 
Kundërvajtjes.".  

 
Neni 4 

Pas nenit 15-b shtohet nen i ri 15-v, si vijon:  
 

"Neni 15-v 
Matja e lartësisë së gjobës për personin juridik bëhet në 

pajtim me Ligjin për kundërvajtje," 
 

Neni 5 
Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë".  
_________ 

4420. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 

У К А З 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  

ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  
ЛИЧНОТО ИМЕ 

 
Се прогласува Законот за дополнување на Законот 

за личното име, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-3956/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 
 

З А К О Н 

ЗА ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  
ЗА ЛИЧНОТО ИМЕ 

 
Член 1 

Во Законот за личното име („Службен весник на 
Република Македонија“ број 08/95, 66/2007, 103/2008 и 
51/11), во членот 8-а по ставот 3 се додаваат три нови 
ставови 4, 5 и 6 кои, гласат: 

„Доставувањето на писмената изготвени од комиси-
јата од ставот 1 на овој член се врши согласно со од-
редбите од Законот за прекршоците и Законот за општа 
управна постапка. 

Ако живеалиштето на лицето на кое треба да му се 
достави известување, покана или одлука е непознато за 
органот чие писмено се доставува, комисијата од ста-
вот 1 на овој член ќе го објави писменото на веб стра-
ницата на Министерството за внатрешни работи и со 
истекот на осум дена од денот на објавувањето на веб 
страницата, ќе се смета дека странката е уредно извес-
тена за писменото. 

Против одлуката на комисијата од ставот 1 на овој 
член може да се поднесе жалба до Државната комисија 
за одлучување во втор степен во областа на инспекцис-
киот надзор и прекршочната постапка.“ 

 
Член  2 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

_________ 
 

L I GJ 
PËR PLOTËSIMIN E LIGJIT PËR EMRIN 

PERSONAL 
 

Neni 1 
Në Ligjin për emrin personal (“Gazeta zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë” nr. 08/95, 66/07, 103/08 dhe 
51/11), në nenin 8-a pas paragrafit 3, shtohen tre paragrafë 
të rinj 4, 5 dhe 6 si vijon: 

“Parashtrimi i shkresave të përpiluara nga komisioni në 
paragrafin 1 të këtij neni bëhet në pajtim me dispozitat e 
Ligjit për kundërvajtjet dhe Ligjit për procedurë të 
përgjithshme administrative. 

Nëse vendbanimi i personit të cilit duhet t‟i dërgohet 
njoftim, ftesë ose vendim është i panjohur për organin 
shkresa e të cilit dërgohet, komisioni nga paragrafi 1 i këtij 
neni do të publikojë shkresën në ueb faqen e Ministrisë së 
punëve të brendshme dhe pas tetë ditëve nga dita e 
publikimit në ueb faqen, do të konsiderohet se pala është 
informuar në mënyrë të rregullt për shkresën. 
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Kundër vendimit të komisionit nga paragrafi 1 i këtij 
neni mund të parashtrohet ankesë në Komisionin Shtetëror 
për vendosje në shkallë të dytë në fushën e mbikëqyrjes 
inspektuese dhe procedurën për kundërvajtje.” 

 
Neni 2 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 

_________ 

4421. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

ПАТНИТЕ ИСПРАВИ НА ДРЖАВЈАНИТЕ  
НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за патните исправи на државјаните на 
Република Македонија, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-3957/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 
 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-
НОТ ЗА ПАТНИТЕ ИСПРАВИ НА ДРЖАВЈАНИТЕ 

НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 
 

Член 1 
Во Законот за патните исправи на државјаните на 

Република Македонија (,,Службен весник на Републи-
ка Македонија“ број 67/92, 20/2003, 46/2004, 19/2007, 
84/2008, 51/11 и 135/11), во членот 43-а став 2 зборо-
вите: „100 до 500“ се заменуваат со зборовите „200 до 
300“. 

 
Член 2 

Во членот 43-б став 1 зборовите: „1.000 до“ се бри-
шат.  

Во ставот 2 зборовите: „100 до 500 евра во денарска 
противвредност“ се заменуваат со зборовите: „30 % од 
одмерената глоба за правното лице“. 

 
Член 3 

Во членот 45 во воведната реченица по зборот ,,из-
нос“ се додаваат зборовите: ,,од 50“. 

 
Член 4 

Во членот 45-а по ставот 1 се додава нов став 2, кој 
гласи: 

,,По исклучок од ставот 1 на овој член, кога стори-
телот на прекршокот е странец, прекршочната поста-
пка ја води надлежниот суд.“ 

Ставот 2 станува став 3. 
По ставот 3 кој станува став 4 се додаваат три нови 

става 5, 6 и 7, кои гласат: 

„Доставувањето на писмената изготвени од комиси-

јата од ставот 1 на овој член, се врши согласно со од-

редбите од Законот за прекршоците и Законот за оп-

штата управна постапка. 

Ако живеалиштето на лицето на кое треба да му се 

достави известување, покана или одлука е непознато за 

органот чие писмено се доставува, комисијата од ста-

вот 1 на овој член, ќе го објави писмено на веб страни-

цата на Министерството за внатрешни работи и со ис-

текот на осум дена од денот на објавување на веб стра-

ницата ќе се смета дека странката е уредно известена 

за писменото. 

Против одлуката на комисијата од ставот 1 на овој 

член, може да се поднесе жалба до Државната комисија 

за одлучување во втор степен во областа на инспекцис-

киот надзор и прекршочната постапка.“ 

 

Член 5 

По членот 45-а се додава нов член 45-б, кој гласи: 

 

„Член 45-б 

Одмерувањето на висината на глобата за правно ли-

це се врши согласно со Законот за прекршоците.“ 

 

Член 6 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Македонија“. 

________ 

 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR DOKUMENTET E UDHËTIMIT TË SHTETASVE 

TË REPUBLIKËS SË MAQEDONISË 

 

Neni 1 

Në Ligjin për dokumentet e udhëtimit të shtetasve të 

Republikës së Maqedonisë (“Gazeta Zyrtare e Republikës 

së Maqedonisë” numër 67/92, 20/2003, 46/2004, 19/2007, 

84/2008, 51/11 dhe 135/11) në nenin 43-a në paragrafin 2 

fjalët: “100 deri 500” zëvendësohen me fjalët: “200 deri 

300”.  

 

Neni 2 

Në nenin 43-b në paragrafin 1 fjalët: “1.000 deri” 

shlyhen.   
Në paragrafin 2 fjalët: “100 deri 500 euro në 

kundërvlerë me denarë” zëvendësohen me fjalët:  „30 % 
nga gjoba e matur për personin juridik”.  

 
Neni 3 

Në nenin 45 në fjalinë hyrëse pas fjalës “shumë” 
shtohen fjalët: “prej 50”.  

 
Neni 4 

Në nenin 45-a pas paragrafit 1 shtohet paragrafi i ri 2 si 
vijon: 
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“Me përjashtim nga paragrafi 1 i këtij neni, kur 

kryerësi i kundërvajtjes është i huaj, procedurën 

kundërvajtëse e mban gjykata kompetente.”   

Paragrafi 2 bëhet paragrafi 3.  

Pas paragrafit 3, i cili bëhet paragrafi 4, shtohet tre 

paragrafë të ri 5, 6 dhe 7, si vijojnë:  

 “Dorëzimi i dokumenteve të përpiluara nga komisioni 

nga paragrafi 1 i këtij neni, bëhet në pajtim me dispozitat 

nga Ligji për kundërvajtjet dhe Ligji për procedurën e 

përgjithshme administrative.    

Nëse vendbanimi i personit të cilit duhet t‟i dorëzohet 

njoftim, ftesë apo vendim është i panjohur për organin i cili 

me dorëzohet me shkrim, komisioni nga paragrafi 1 i këtij 

neni, do ta publikojë shkrimin në ueb faqen e Ministrisë së 

Punëve të Brendshme dhe me kalimin e tetë ditëve nga dita 

e publikimit në ueb faqen do të konsiderohet se pala është 

njoftuar në mënyrë të rregullt për dokumentin.  

Kundër vendimit të komisionit nga paragrafi 1 i këtij 

neni, mund të parashtrohet ankesë te Komisioni Shtetërorë 

për Vendimmarrje në Shkallë të dytë në sferën e 

mbikëqyrjes inspektuese dhe procedurës kundërvajtëse.” 

 

Neni 5 

Pas nenit 45-a shtohet neni i ri 45-b, si vijon: 

 

“Neni 45-b 

Matja e lartësisë së gjobës për personin juridik bëhet në 

pajtim me Ligjin për kundërvajtjet.”  

 

Neni 6 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në “Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”.  

_________ 

4422. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

СПРЕЧУВАЊЕ НА НАСИЛСТВОТО И НЕДОС-

ТОЈНОТО ОДНЕСУВАЊЕ НА СПОРТСКИТЕ  

НАТПРЕВАРИ 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за спречување на насилството и недос-

тојното однесување на спортските натпревари, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-3958/1 Претседател 
27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
                                

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-
НОТ ЗА СПРЕЧУВАЊЕ НА НАСИЛСТВОТО И НЕ-

ДОСТОЈНОТО ОДНЕСУВАЊЕ НА СПОРТСКИТЕ 
НАТПРЕВАРИ 

 
Член 1 

Во Законот за спречување на насилството и недос-
тојното однесување на спортските натпревари („Служ-
бен весник на Република Македонија“ број 89/2004, 
142/2008, 135/11 и 27/14),  во членoвите 13-а, 13-б, 13-в 
и 13-г зборовите: „сите или на одредени“ се бришат. 

 
Член 2 

Во членот 14 став 1 зборовите: „1.500 до“ се бри-
шат. 

Во ставот 2 зборовите: „600 до 2.000 евра во денар-
ска противвредност“ се заменуваат со зборовите: „30 % 
од одмерената глоба за правното лице“. 

 
Член 3 

Во членот 14-а зборовите: „600 до“ се бришат. 
 

Член 4 
Во членот 14-б став 1 зборовите: „1.100 до“ се бри-

шат. 
Во ставот 2 зборовите: „1.100 до“ се бришат. 
Во ставот 3 зборовите: „600 до 1.200 евра во денар-

ска противвредност“ се заменуваат со зборовите: „30 % 
од одмерената глоба за правното лице“. 

 
Член 5 

Во членот 15 став 1 зборовите: „1.500 до“ се бри-
шат. 

Во ставот 2 зборовите: „600 до 1.200 евра во денар-
ска противвредност“ се заменуваат со зборовите: „30 % 
од одмерената глоба за правното лице." 

 
Член 6 

Членот 15-а се менува и гласи: 
„За прекршоците утврдени во членовите 13, 14, 14-

а, 14-б и 15 од овој закон, униформираниот полициски 
службеник на Министерството за внатрешни работи е 
должен на сторителот на прекршокот да му издаде 
прекршочен платен налог согласно со Законот за прек-
ршоците. 

Униформираните полициските службеници се 
должни да водат евиденција за издадените прекршочни 
платни налози од ставот 1 на овој член и за исходот на 
покренатите постапки. 

Во евиденцијата од ставот 2 на овој член се соби-
раат, обработуваат и чуваат следниве податоци име и 
презиме, односно назив на сторителот на прекршокот, 
живеалиште, односно престојувалиште, седиште, вид 
на прекршокот, број на прекршочниот платен налог кој 
му се издава и исходот на постапката. 

 Личните податоци од ставот 3 на овој член се чува-
ат пет години од денот на внесување во евиденцијата. 

Формата и содржината на прекршочниот платен на-
лог ја пропишува министерот за внатрешни работи.“ 

 
Член 7 

Во членот 15-б по зборот „води“ се додаваат зборо-
вите: „и прекршочна санкција изрекува“. 
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Член 8 
По членот 15-б се додава нов член 15-в, кој гласи: 

 
„Член 15-в 

Одмерувањето на висината на глобата за правно ли-
це се врши согласно со Законот за прекршоците.“ 

 
Член 9 

Подзаконскиот акт предвиден со овој закон ќе се 
донесе во рок од 30 дена од денот на влегувањето во 
сила на овој закон. 

 
Член 10 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

_________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 
PËR PARANDALIM TË DHUNËS DHE SJELLJES 

SË PAHIJSHME NË NDESHJET SPORTIVE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për parandalim të dhunës dhe sjelljes së 

pahijshme në ndeshjet sportive ("Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë" numër 89/2004, 142/2008, 
135/11 dhe 27/14), në nenet 13-a, 13-b, 13-v dhe 13-g 
fjalët:   “të gjithë apo të caktuar” shlyhen.  

 
Neni 2 

Në nenin 14 në paragrafin 1 fjalët:  “1.500 deri” 
shlyhen.  

Në paragrafin 2 fjalët:  „600 deri 2.000 euro në 
kundërvlerë me denarë” zëvendësohen me fjalët: “30% nga 
gjoba e matur për personin juridik”. 

 
Neni 3 

Në nenin 14-a fjalët:  “600 deri” shlyhen.  
 

Neni 4 
Në nenin 14-b paragrafin 1 fjalët:  “1.100 deri” 

shlyhen.  
Në paragrafin 2 fjalët:  “1.100 deri” shlyhen.  
Në paragrafin 3 fjalët:  „600 deri 1.200 euro në 

kundërvlerë me denarë” zëvendësohen me fjalët: “30% nga 
gjoba e matur për personin juridik”. 

 
Neni 5 

Në nenin 15 paragrafin 1 fjalët:  “1.500 deri” shlyhen.  
Në paragrafin 2 fjalët:  “600 deri 1.200 euro në 

kundërvlerë me denarë” zëvendësohen me fjalët: “30% nga 
gjoba e matur për personin juridik 

 
Neni 6 

Neni 15-a ndryshohet si vijon:  
“Për kundërvajtjet e përcaktuara në nenet 13, 14, 14-а, 

14-б dhe 15 nga ky ligj, nëpunësi i uniformuar policor i 
Ministrisë së Punëve të Brendshme është i detyruar 
kryerësit të kundërvajtjes t‟i jep urdhërpagesë 
kundërvajtëse në pajtim me Ligjin për kundërvajtjet.     

Nëpunësit e uniformuar policorë janë të detyruar të 
mbajnë evidencë për urdhërpagesat kundërvajtëse të 
lëshuara nga paragrafi 1 i këtij neni dhe për rezultatin e 
procedurave të ngritura. 

Në evidencën nga paragrafi 2 i këtij neni mblidhen, 
përpunohen dhe ruhen këto të dhëna: emri dhe mbiemri, 
përkatësisht emërtimi i kryerësit të kundërvajtjes, 
vendbanimi përkatësisht vendqëndrimi, selia, lloji i 
kundërvajtjes, numri i urdhërpagesës kundërvajtëse e cila i 
jepet dhe rezultati i procedurës.  

 Të dhënat personale nga paragrafi 3 i këtij neni ruhen 
pesë vjet nga dita e futjes në evidencën.” 

Formën dhe përmbajtjen e urdhërpagesës kundërvajtëse 
e përcakton ministri i Punëve të Brendshme.”  

 
Neni 7 

Në nenin 15-b pas fjalës ”mban” shtohen fjalët: “edhe 
sanksion kundërvajtës shqipton”  

 
Neni 8 

Pas nenit 15-b shtohet neni i ri 15-v, si vijon: 
 

“Neni 15-v 
Matja e lartësisë së gjobës për personin juridik bëhet në 

pajtim me Ligjin për kundërvajtjet.”  
 

Neni 9 
Akti nënligjor i paraparë me këtë ligj do të miratohet në 

afat prej 30 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji.  
 

Neni 10 
Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në “Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 
________ 

4423. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА  

ЦАРИНСКИОТ ЗАКОН 
 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Царинскиот закон, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 
  

Бр. 08-3959/1 Претседател 
27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
                                

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ  
НА ЦАРИНСКИОТ ЗАКОН 

 
Член 1 

Во Царинскиот закон („Службен весник на Репуб-
лика Македонија“ број 39/2005, 4/2008, 48/10, 158/10, 
44/11, 53/11, 11/12, 171/12, 187/13, 15/15 и 129/15), во 
членот 6-а став (7) алинејата 2 се брише. 



 Стр. 8 - Бр. 154                                                                                  4 септември 2015 
 

Член 2 
Во членот 7 ставот (3) се менува и гласи:  
„Против решение, кое во управна постапка го доне-

сува царинскиот орган, може да се поведе управен 
спор пред надлежниот суд.“ 

Во ставот (4) зборот ,,Жалбата“ се заменува со збо-
рот ,,Тужбата“.  

 
Член 3 

Членот 7-д се брише. 
 

Член 4 
Во членот 63 став (1) зборовите: „вклучувајќи и 

продажба,“ се бришат. 
 

Член 5 
Во членот 67 зборовите: „вклучувајќи и продажба,“ 

се бришат. 
 

Член 6 
Во членот 85 зборовите: „и продажба,“ се бришат. 
 

Член 7 
Членот 87 се менува и гласи: 
„Стоката која е привремено одземена, одземена или 

која е отстапена во корист на државата според одред-
бите од овој закон се предава на Агенцијата за управу-
вање со одземен имот“. 

 
Член 8 

Во членот 101 бројот „6“ се заменува со бројот „11“. 
 

Член 9 
Во членот 108 точка в) по зборот „железница“ се 

додаваат зборовите: „во случаите од член 88 став (4) од 
овој закон“. 

 
Член 10 

Во членот 184 точката з) се заменува со точката е). 
 

Член 11 
Во членот 235 став (4) се менува и гласи: 
„Известување на должникот за долгот нема да се 

спроведува по истекот на рокот од три години од денот 
на настанувањето на долгот. Овој рок се прекинува од 
моментот на поведување на управен спор пред надле-
жен суд се до моментот на траење на управната поста-
пка спроведена во согласност со членот 7 став (3) од 
овој закон.“  

 
Член 12 

Започнатите постапки по жалба согласно со Царин-
скиот закон („Службен весник на Република Македо-
нија“ број 39/2005, 4/2008, 48/10, 158/10, 44/11, 53/11, 
11/12, 171/12, 187/13 и 15/15), до денот на влегувањето 
во сила на овој закон ќе се завршат согласно со законот 
по кој биле започнати. 

Предметите во второстепена управна постапка по 
кои одлучувал министерот за финансии или од него ов-
ластено лице, а по кои е поведен управен спор до денот 
на влегувањето во сила на овој закон, ќе се завршат 
согласно со законот по кој била започната постапката.  

 
Член 13 

Се овластува Законодавно-правната комисија на 
Собранието на Република Македонија да утврди пре-
чистен текст на Царинскиот закон. 

Член 14 
Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Македонија“.  
_________ 

 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

DOGANOR 
 

Neni 1 
Në Ligjin doganor ("Gazeta zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë" numër 39/2005, 4/2008, 48/10, 158/10, 
44/11, 53/11, 11/12, 171/12, 187/13 dhe 15/15) në nenin 6-
a në paragrafin (7) alineja 2 shlyhet. 

 
Neni 2 

Në nenin 7 paragrafi (3) ndryshohet si vijon:  
“Kundër aktvendimit, që në procedurë administrative e 

miraton organi doganor, mund të ngritet kontest 
administrativ pranë gjykatës kompetente.” 

Në paragrafin (4) fjala “Ankesa” zëvendësohet me 
fjalën “Padia”.  

 
Neni 3 

Neni 7-d shlyhet. 
 

Neni 4 
Në nenin 63 në paragrafin (1) fjalët “duke përfshirë 

edhe shitje”, shlyhen. 
 

Neni 5 
Në nenin 67 fjalët “duke përfshirë edhe shitje”, 

shlyhen. 
 

Neni 6 
Në nenin 85 fjalët “dhe shitje”, shlyhen. 
 

Neni 7 
Neni 87 ndryshohet si vijon: 
“Malli që përkohësisht është i konfiskuar, i konfiskuar 

ose që është dhënë në interes të shtetit sipas dispozitave të 
këtij ligji i jepet Agjencisë për menaxhim me pronë të 
konfiskuar”. 

 
Neni 8 

Në nenin 101 numri “6” zëvendësohet me numrin “11”. 
 

Neni 9 
Në nenin 108 në pikën v) pas fjalës “hekurudhë” 

shtohen fjalët “në rastet e nenit 88 paragrafi (4) i këtij 
ligji". 

 
Neni 10 

Në nenin 184 pika z) zëvendësohet me pikën e). 
 

Neni 11 
Në nenin 235 paragrafi (4) ndryshohet si vijon: 
“Njoftim i debitorit për borxhin nuk do të bëhet pas 

skadimit të afatit prej tre viteve nga dita e fillimit të 
borxhit. Ky afat ndërpritet nga momenti i nisjes së kontestit 
administrativ pranë gjykatës kompetente deri në momentin 
e kohëzgjatjes së procedurës administrative të zbatuar në 
pajtim me nenin 7 paragrafi (3) i këtij ligji."  



4 септември 2015  Бр. 154 - Стр. 9 

 
 

Neni 12 
Procedurat e filluara për ankesë në pajtim me Ligjin 

Doganor (“Gazet zyrtare e Republikës së Maqedonisë” 
numër 39/2005, 4/2008, 48/10, 158/10, 44/11, 53/11, 
11/12, 171/12, 187/13 dhe 15/15), deri në ditën e hyrjen në 
fuqi të këtij ligji do të mbarohen në pajtim me ligjin sipas 
të cilit janë nisur. 

Lëndët në procedurën administrative të shkallës së dytë 
për të cilat ka vendosur ministri i financave ose person i 
autorizuar nga ai, kurse për të cilat është nisur kontest 
administrativ deri në e ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji, 
do të përfundohen në pajtim me ligjin sipas të cilit është 
filluar procedura.  

 
Neni 13 

Autorizohet Komisioni Juridik Ligjvënës i Kuvendit të 
Republikës së Maqedonisë të përcaktojë tekst të spastruar 
të Ligjit doganor. 

 
Neni 14 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”.  

________ 

4424. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 

У К А З 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  

ЗА ДАНОЦИТЕ НА ИМОТ 
 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за даноците на имот, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 
  

Бр. 08-3960/1 Претседател 
27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
                                

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА  
ЗАКОНОТ ЗА ДАНОЦИТЕ НА ИМОТ 

 
Член 1 

Во Законот за даноците на имот (“Службен весник 
на Република Македонија” број 61/2004, 92/2007, 
102/2008, 35/11, 53/11, 84/12 и 188/13), во членот 5 по 
ставот (2) се додава нов став (3), кој гласи:  

“(3) По исклучок од ставот (2) на овој член, во слу-
чаи на утврдување на данок на промет на недвижности 
за целите на постапката од членовите 38-а, 38-б, 38-в, 
38-г и 38-д од овој закон, а на барање на обврзникот ут-
врдувањето на пазарната вредност го врши исклучиво 
овластен проценувач.“ 

Ставот (3) станува став (4). 
По ставот (4) кој станува став (5) се додава нов став 

(6), кој гласи: 
 “(6) Ревизија на утврдувањето на пазарната вред-

ност од ставот (3) на овој член по барање врши Коми-
сијата за ревизија на процена при Комората за проце-
нувачи.“ 

 
Член 2 

Во членот 8 точка 5 се менува и гласи: 
„5) поединечни градби кои со акт за заштита се 

прогласени за културно наследство.“ 
 

Член 3 
Во ТРЕТ ДЕЛ по глава 1. по членот 38 се додава 

нова глава 1-а. и пет нови члена 38-а, 38-б, 38-в, 38-г и 
38-д, кои гласат: 

 
“1-а.Утврдување и наплата на данок на промет на нед-
вижности  врз основа на склучен договор за купопро-

дажба на недвижен имот во посебна постапка 
 

Член 38-а 
Договорните страни кои склучиле договор за ку-

попродажба на недвижен имот можат да изберат посеб-
на постапка за утврдување на данок на промет за нед-
вижности, која ја организира надлежниот нотар, според 
подрачјето на кое се наоѓа недвижниот имот.  

 
Член 38-б 

(1) За спроведување на постапката од членот 38-а 
од овој закон, обврзникот на нотарот му доставува из-
вештај за процена на пазарната вредност на недвиж-
носта и пресметка на аконтативен данок на промет из-
готвени од страна на овластен проценувач, како и по-
полнета аконтативна даночна пријава. 

(2) Нотарот по електронски пат обезбедува имотен 
лист со податоци за недвижноста во кој се вклучени и 
податоците за хипотеки и други товари, извод од те-
ковната состојба доколку даночен обврзник е правно 
лице и го организира склучувањето на договорот на ку-
попродажба. 

(3) Формата и содржината на извештајот, пресмет-
ката и пријавата од ставот (1) на овој член, ги пропи-
шува министерот за финансии. 

 
Член 38-в 

(1) Врз основа на аконтативната даночна пријава, 
изготвената проценка и аконтативната пресметка на да-
нокот на промет, даночниот обврзник врши уплата на 
данокот на промет за недвижноста на посебна депозит-
на сметка на нотар, за уплата на аконтативен данок на 
промет. 

(2) По уплатата, нотарот врши пренесување на уп-
латениот износ на данок на промет на недвижности на 
соодветните уплатни сметки на надлежната единица на 
локалната самоуправа.  

 
Член 38-г 

(1) Нотарот го солемнизира договорот за купопро-
дажба или го составува во форма на нотарски акт и на 
истиот става клаузула дека е платен аконтативен дано-
кот на промет на недвижноста. 
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(2) Целокупната документација од постапката, но-
тарот ја доставува до Агенцијата за катастар на нед-
вижности на Република Македонија по  електронски 
пат, која по спроведување на правото на сопственост 
на недвижноста во јавните книги во рок од еден рабо-
тен ден целокупната документација ја доставува до 
надлежната единица на локалната самоуправа по елек-
тронски пат. 

(3) Постапката за обезбедување на документите од 
членот 38-б став (2) од овој закон, пренесувањето на 
уплата на износот од членот 38-в став (2) од овој закон, 
солемнизација на договорот за купопродажба или но-
тарскиот акт од членот 38-г став (1) од овој закон, како 
и доставата на документите до Агенцијата за катастар 
на недвижности на Република Македонија, надлежниот 
нотар ги врши во рок не подолг од два работни дена. 

(4) Во случај од ставот (3) на овој член, нотарот по-
стапува во предвидениот рок од ставот (2) на овој член, 
само доколку обврзникот ја платил наградата на нота-
рот и сите трошоци во постапката пред нотар. 

 
Член 38-д 

(1) Врз основа на доставената документација од 
членот 38-г став (3) од овој закон, надлежната единица 
на локалната самоуправа врши проверка за пресмета-
ниот износ на платениот аконтативен данок на промет 
на недвижноста и донесува даночно решение. 

(2) Доколку општината, општината во градот Скоп-
је и градот Скопје, утврди дека пазарната вредност на 
недвижноста и аконтативниот износ на данокот на про-
мет не се правилно пресметани од страна на овластени-
от проценувач, поднесува барање за ревизија на проце-
ната до Комисијата за ревизија на процена при Комора-
та за проценувачи. 

(3) Пресметаниот данок на промет на недвижности 
утврден во даночното решение донесено од страна на 
општините, општините во градот Скопје и градот 
Скопје, даночниот обврзник ќе го плати според одред-
бите од овој закон. 

(4) Против даночното решение од ставот (1) на овој 
член, може да се поведе управен спор пред надлежниот 
суд.“ 

 
Член 4 

Во членот 40 став (1) по зборот “рати“ се става 
точка, а зборовите: “,до донесување на решението по 
жалба.“ се бришат. 

 
Член 5 

Во членот 45 став (3) се менува и гласи: 
“Против решението од ставот (2) на овој член со 

кое е одбиено барањето за одложување на плаќањето 
на даночниот долг, како и против решението донесено 
по барањето од членот 40 став (1) од овој закон, може 
да се поведе управен спор пред надлежниот суд.“ 

 
Член 6 

Во ТРЕТ ДЕЛ-УТВРДУВАЊЕ И НАПЛАТА НА 
ДАНОЦИТЕ НА ИМОТ, насловот на Глава 5. се мену-
ва и гласи: „Тужба“. 

 
Член 7 

Членот 52 се менува и гласи: 

“(1) Против решението на градоначалникот на оп-
штината, на градоначалникот на општините во градот 
Скопје и на градоначалникот на градот Скопје може да 
се поведе управен спор пред надлежниот суд. 

(2) Тужбата не ја одлага наплатата на утврдениот 
данок. 

(3) Управен спор може да се поведе и кога градона-
чалникот на општината, градоначалникот на општини-
те во градот Скопје и градоначалникот на градот 
Скопје, по барање на даночниот обврзник не донеле ре-
шение во рокот утврден со закон.” 

 
Член  8 

Членот  52-а се брише. 
 

Член 9 
Членот 60 се менува и гласи: 
“(1) Против решението за присилна наплата, даноч-

ниот обврзник може да поведе управен спор пред над-
лежниот суд. 

(2) Во тужбата не можат да се изнесуваат околнос-
ти кои се однесуваат на утврдувањето на даночниот 
долг. 

(3) Тужбата не го одлага извршувањето на присил-
ната наплата.“ 

 
Член 10 

Во членот 73 став (2) се менува и гласи: 
“Против решението од ставот (1) на овој член да-

ночниот обврзник и неговиот должник можат да пове-
дат управен спор пред надлежниот суд.“ 

Ставот (3) се менува и гласи: 
„Тужбата против решението од ставот (1) на овој 

член не ја одлага наплатата по решението.“ 
Ставот (4) се менува и гласи: 
„Во тужбата не можат да се изнесуваат околности 

кои се однесуваат на утврдувањето на даночниот 
долг.“ 

Ставот (5) се брише. 
Ставот (6) станува став (5). 
 

Член  11 
Во членот 87 став (6)  се менува и гласи: 
“Против решението од ставот (5) на овој член може 

да се поведе управен спор пред надлежниот суд.“ 
Ставот (7)  се менува и гласи: 
„Тужбата не го одлага извршувањето на решени-

ето.“ 
 

Член 12 
Започнатите постапки по жалба согласно со Зако-

нот за даноците на имот („Службен весник на Републи-
ка Македонија“ број 61/2004, 92/2007, 102/2008, 35/11, 
53/11, 84/12 и 188/13) до денот на влегувањето во сила 
на овој закон ќе се завршат согласно со законот по кој 
биле започнати. 

Предметите во второстепена управна постапка по 
кои одлучувал министерот за финансии или од него ов-
ластено лице, а по кои е поведен управен спор до денот 
на влегувањето во сила на овој закон, ќе се завршат 
согласно со законот по кој била започната постапката.  

 
Член 13 

Подзаконските акти од членот 38-б утврдени со 
членот 3 од овој закон ќе се донесат во рок од 90 дена 
од денот на влегувањето во сила на овој закон. 
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Член 14 
Одредбите од членот 1 со кој се менува членот 5 од 

овој закон и одредбите на членот 3 со кој се врши до-
полнување на членовите  38-а, 38-б, 38-в, 38-г и 38-д од 
овој закон, ќе започнат да се применуваат од 1 јануари 
2016 година. 

  
Член 15 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во “Службен весник на Република Македонија“. 

_________ 
 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 
PËR TATIME MBI PRONË 

 
Neni 1 

Në Ligjin për tatime mbi pronë ("Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë" numër  61/2004, 92/2007, 
102/2008, 35/11, 53/11, 84/12 dhe 188/13) në nenin 5 pas 
paragrafit (2) shtohet paragraf i ri (3) si vijon:   

"(3) Me përjashtim nga paragrafi (2) i këtij neni, në 
rastet e përcaktimit të tatimit mbi qarkullim të 
patundshmërive për qëllimet e procedurës nga nenet 38-а, 
38-b, 38-v, 38-g dhe 38-d të këtij ligji, kurse me kërkesë të 
detyrësit përcaktimin e vlerës së tregut e kryen vlerësuesi i 
autorizuar." 

Paragrafi (3) bëhet paragraf (4).  
Pas paragrafit (4) i cili bëhet paragraf (5) shtohet 

paragraf i ri (6), si vijon:  
"(6) Revizionin e përcaktimit të vlerës së tregut nga 

paragrafi (3) i këtij neni me kërkesë e kryhen Komisioni 
për Revizion të Vlerësimit i Odës për Vlerësues." 

 
Neni 2 

Në nenin 8 pika 5 ndryshohet si vijon: 
"5) ndërtime individuale që me akt për mbrojtje janë 

shpallur për trashëgimi kulturore." 
 

Neni 3 
Në PJESËN E TRETË pas kapitullit 1, pas nenit 38 

shtohet kapitull i ri 1-a, dhe pesë nene të reja 38-a, 38-b, 
38-v, 38-g dhe 38-d, si vijojnë:  

 
"1-a Përcaktimi dhe arkëtimi i tatimit mbi qarkullim të 
patundshmërive, në bazë të marrëveshjes së lidhur për 

shitblerje të pronës së patundshme në procedurë të veçantë 
 

Neni 38-a 
Palët kontraktuese që kanë lidhur marrëveshje për 

shitblerje të pronës së patundshme mund të zgjedhin 
procedurë të veçantë për përcaktimin e tatimit mbi 
qarkullim për patundshmëritë, që e organizon noteri 
kompetent, sipas zonës në të cilën gjendet prona e 
patundshme.   

 
Neni 38-b 

(1) Për zbatimin e procedurës nga neni 38-a të këtij 
ligji, detyrësi noterit i dorëzon raport për përcaktimin e 
vlerës së tregut të patundshmërisë dhe llogaritje të tatimit 
akontativ të qarkullimit të hartuara nga vlerësuesi i 
autorizuar, si dhe fletëparaqitje tatimore akontative të 
plotësuar.  

(2) Noteri në formë elektrike siguron aktzotërim me të 
dhënat për patundshmëritë në të cilën përfshihen edhe të 
dhënat për hipoteka dhe ngarkesa tjera, certifikatë nga 
gjendja rrjedhëse nëse tatimpaguesi është personi juridik 
dhe e organizon lidhjen e marrëveshjes së shitblerjes.  

(3) Formën dhe përmbajtjen e raportit, llogaritjen dhe 
fletëparaqitjen nga paragrafi (1) i këtij neni, i përcakton 
ministri i Financave.  

 
Neni 38-v 

(1) Në bazë të fletëparaqitjes tatimore akontative, 
vlerësimit të hartuar dhe llogaritjes akontative të tatimit 
mbi qarkullim, tatimpaguesi kryen pagesë të tatimit mbi 
qarkullim për patundshmërinë në llogari të veçantë 
depozitore në noter, për pagesën e tatimit akontativ mbi 
qarkullim.   

(2) Pas pagesës, noteri kryen bartjen e shumës së 
arkëtuar të tatimit mbi qarkullim të patundshmërive në 
llogari përkatëse pagesore të njësisë kompetente të 
vetëqeverisjes lokale.   

 
Neni 38-g 

(1) Noteri e solemnizon marrëveshjen për shitblerje apo 
e harton në formë të aktit të noterit dhe në të vë klauzolë se 
është paguar tatimi akontativ mbi qarkullim të 
patundshmërisë.  

(2) Dokumentacionin e plotë nga procedura, noteri e 
dorëzon te Agjencia e Kadastrës së Patundshmërive të 
Republikës së Maqedonisë në formë elektronike, e cila me 
zbatimin e të drejtës së pronësisë së patundshmërisë në 
librat publikë në afat prej një ditë pune tërë 
dokumentacionin e dorëzon te njësia kompetente e 
vetëqeverisjes lokale në formë elektronike.   

(3) Procedurën për sigurimin e dokumenteve nga neni 
38-b paragrafi (2) të këtij ligji, bartjen e pagesës së shumës 
nga neni 38-v paragrafi (2) të këtij ligji, solemnizimin e 
marrëveshjes për shitblerje apo aktin e noterit nga neni 38-
g paragrafi (1) të këtij ligji, si dhe dorëzimin e dokumentit 
te Agjencia e Kadastrës së Patundshmërive të Republikës 
së Maqedonisë, noteri kompetent i kryen në afat jo më të 
gjatë se dy ditë pune.  

(4) Në rast nga paragrafi (3) i këtij neni, noteri vepron 
në afatin e paraparë nga paragrafi (2) i këtij neni, vetëm 
nëse detyrësi e ka paguar shpërblimin e  noterit dhe të 
gjitha shpenzimet në procedurë para noterit.  

 
Neni 38-d 

(1) Në bazë të dokumentacionit të dorëzuar nga neni 
38-g paragrafi (3) të këtij ligji, njësia kompetente e 
vetëqeverisjes lokale kryen kontrollin për shumën e 
llogaritur të tatimit të paguar akontativ mbi qarkullim të 
patundshmërisë dhe miraton aktvendim tatimor.  

(2) Nëse komuna, komuna në qytetin e Shkupit dhe 
qyteti i Shkupit, përcakton se vlera e tregut e 
patundshmërisë dhe shumës akontative e tatimit mbi 
qarkullim nuk janë llogaritur drejtë nga vlerësuesi i 
autorizuar, parashtron kërkesë për revizion të vlerësimit te 
Komisioni për Revizion të Vlerësimit në Odën për 
Vlerësues.   

(3) Tatimin e përllogaritur mbi qarkullim të 
patundshmërive të përcaktuar në aktvendimin tatimor të 
miratuar nga komunat, komunat në qytetin e Shkupit dhe 
qyteti i Shkupit, tatimpaguesi do ta paguajë sipas 
dispozitave të këtij ligji.  
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(4) Kundër aktvendimit tatimor nga paragrafi (1) i këtij 
neni, mund të ngrihet kontest administrativ para gjykatës 
kompetente." 

 
Neni 4 

Në nenin 40 paragrafi (1) pas fjalës "këste" vihet pikë, 
kurse fjalët: "deri në miratimin e aktvendimit për ankesë", 
shlyhen.  

 
Neni 5 

Në nenin 45 paragrafi (3) ndryshohet si vijon:  
"Kundër aktvendimit nga paragrafi (2) i këtij neni me të 

cilën refuzohet kërkesa për anulimin e pagesës së borxhit 
tatimor, si dhe kundër aktvendimit të miratuar sipas 
kërkesës nga neni 40 paragrafi (1) të këtij ligji, mund të 
ngrihet kontesti administrativ para gjykatës 
administrative". 

 
Neni 6 

Në PJESËN E TRETË - PËRCAKTIMI DHE 
ARKËTIMI I TATIMEVE MBI PRONË, titulli i Kapitullit 
5, ndryshohet si vijon:  "Padia". 

 
Neni 7 

Neni 52 ndryshohet si vijon:  
"(1) Kundër aktvendimit të kryetarit të komunës, 

kryetarit të komunës në qytetin e Shkupit dhe kryetarit të 
qytetit të Shkupit mund të ngrihet kontest administrativ 
para gjykatës kompetente. 

(2) Padia nuk e anulon arkëtimin e tatimit të 
përcaktuar.  

(3) Kontesti administrativ mund të ngrihet edhe kur 
kryetari i komunës, kryetari i komunave në qytetin e 
Shkupit dhe kryetari i qytetit të Shkupit, me kërkesë të 
tatimpaguesit nuk ka miratuar aktvendim në afatin e 
përcaktuar me ligj."  

 
Neni 8 

Neni 52-a shlyhet.  
 

Neni 9 
Neni 60 ndryshohet si vijon:  
"(1) Kundër aktvendimit për arkëtim të detyrueshëm, 

tatimpaguesi mund të ngrit kontest administrativ para 
gjykatës kompetente.  

(2) Në padinë nuk mund të prononcohen rrethanat që 
kanë të bëjnë me përcaktimin e borxhit tatimor.  

(3) Padia nuk e prolongon realizimin e arkëtimit të 
detyrueshëm." 

 
Neni 10 

Në nenin 73 paragrafi (2) ndryshohet si vijon:  
"Kundër aktvendimit nga paragrafi (1) i këtij neni 

tatimpaguesi dhe debitori i tij mund të ngritin kontest 
administrativ para gjykatës kompetente." 

Paragrafi (3) ndryshohet si vijon:  
"Padia kundër aktvendimit nga paragrafi (1) i këtij neni 

nuk e prolongon arkëtimin sipas aktvendimit." 
Paragrafi (4) ndryshohet si vijon:  
"Në padinë nuk mund të prononcohen rrethanat që kanë 

të bëjnë me përcaktimin e borxhit tatimor."  
Paragrafi (5) shlyhet.  
Paragrafi (6) bëhet paragraf (5).  

Neni 11 
Në nenin 87 paragrafi (6) ndryshohet si vijon:  
"Kundër aktvendimit nga paragrafi (5) i këtij neni 

mund të ngrihet kontest administrativ para gjykatës 
kompetente." 

Paragrafi (7) ndryshohet si vijon:  
"Padia nuk e prolongon zbatimin e aktvendimit." 
 

Neni 12 

Procedurat e filluara të ankesës në pajtim me Ligjin për 

tatime mbi pronë ("Gazeta Zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë" numër 61/2004, 92/2007, 102/2008, 35/11, 

53/11, 84/12 dhe 188/13), deri në ditën e hyrjes në fuqi të 

këtij ligji do të përfundohen në pajtim me ligjin me të cilin 

kanë filluar.  

Lëndët në procedurën administrative të shkallës së dytë 

për të cilat ka vendosur ministri i Financave apo prej tij 

personi i autorizuar, e për të cilat është ngritur kontest 

administrativ deri në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji, do 

të përfundohen në pajtim me ligjin me të cilin ka filluar 

procedura.   

 

Neni 13 

Aktet nënligjore nga neni 38-b të përcaktuara me nenin 

3 të këtij ligji do të miratohen në afat prej 90 ditësh nga 

dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji.  

 

Neni 14 

Dispozitat nga neni 1 me të cilin ndryshohet neni 5 i 

këtij ligji dhe dispozitat e nenit 3 me të cilin kryhet 

plotësimi i neneve 38-a, 38-b, 38-v, 38-g dhe 38-d të këtij 

ligji, do të fillojnë të zbatohen nga 1 janari 2016.  

 

Neni 15 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

__________ 

4425. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

ИГРИТЕ НА СРЕЌА И ЗА ЗАБАВНИТЕ ИГРИ 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за игрите на среќа и за забавните игри, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-3962/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 
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З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-

НОТ ЗА ИГРИТЕ НА СРЕЌА И ЗА ЗАБАВНИТЕ 

ИГРИ 
 

Член 1 
Во Законот за игрите на среќа и за забавните игри 

(„Службен весник на Република Македонија“ број 
24/11, 51/11, 148/11, 74/12, 171/12, 27/14, 139/14 и 
61/15), во членот 17 став (2) зборовите: ,,постапката по 
жалба“ се заменуваат со зборовите: ,,постапката по 
правно средство“. 

 
Член 2 

Во членот 151 став (7) се менува и гласи: 
,,Против решението од ставовите (4) и (6) на овој 

член може да се поведе управен спор пред надлежниот 
суд.“  

 
Член 3 

Членот 154 се брише. 
 

Член 4 
 Во членот 157 став (2) се менува и гласи: 
,,Глоба во износ од 30% од одмерената глоба на 

правното лице ќе му се изрече за прекршокот од ставот 
(1) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице.“ 

Во ставот (3) зборовите: ,,од шест месеци до две го-
дини” се заменуваат со зборовите: ,,до 30 дена”, зборо-
вите: „професија, дејност или“ се бришат, а зборовите: 
,,од една до три години” се заменуваат со зборовите: 
,,до 30 дена.” 

Во ставот (4) зборовите: „за вршење на дејност“ се 
заменуваат со зборовите: „за вршење на одделна деј-
ност“, а зборовите: ,,од шест месеци до две години” се 
заменуваат со зборовите: ,,до 30 дена.”  

Во ставот (6) зборовите: „за вршење на професија, 
дејност или должност“ се заменуваат со зборовите: „за 
вршење на дејност“.  

По ставот (6) се додава нов став (7), кој гласи: 
„(7) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба на 

трговецот поединец ќе му се изрече за прекршокот од 
ставот (1) точка 26) на овој член и на одговорното лице 
во трговецот поединец.“ 

 
Член 5 

Во членот 157-а став (4) се менува и гласи: 
,,Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршокот од ставо-
вите (1), (2) и (3) на овој член и на одговорното лице во 
правното лице.“ 

Во ставот (5) зборовите: ,,од 30 дена” се заменуваат 
со зборовите: ,,до 30 дена”, зборовите: „професија, деј-
ност или“ се бришат, а зборовите: ,,од една до три го-
дини” се заменуваат со зборовите: ,,до 30 дена.” 

 
Член 6 

 Во членот 158 зборовите: „од 1.000 евра“ се заме-
нуваат со зборовите: „од 800 до 1.000 евра.“ 

 
Член 7 

По членот 158 се додаваат три нови члена 158-а,  
158-б и 158-в, кои гласат: 

“Член 158-а 
(1) За прекршоците утврдени во членовите 157, 157-а 

и 158 од овој закон, овластените службени лица за кон-
трола се должни на сторителот на прекршокот да му 
предложат постапка за издавање на прекршочен платен 
налог пред да поднест барање за прекршочна постапка, 
согласно со Законот за даночна постапка.  

(2) Овластените лица се должни да водат евиденци-
ја за издадените прекршочни платни налози од ставот 
(1) на овој член и за исходот на покренатите постапки. 

(3) Во евиденцијата од ставот (2) на овој член се со-
бираат, обработуваат и чуваат следните податоци име 
и презиме, односно назив на сторителот на прекршо-
кот, живеалиште, односно престојувалиште, седиште, 
вид на прекршокот, број на прекршочниот платен на-
лог кој му се издава и исходот на постапката. 

(4) Личните податоци од ставот (3) на овој член се 
чуваат пет години од денот на внесување во евиденци-
јата. 

(5) Министерот за финансии ја пропишува формата 
и содржината  на прекршочниот платен налог. 

 
Член 158-б 

Против решенијата на Прекршочната комисија, со 
кои се изрекува прекршочна санкција може да се под-
несе жалба до Државната комисија за одлучување во 
втор степен во областа на инспекцискиот надзор и 
прекршочната постапка. 

  
Член 158-в 

Одмерувањето на висината на глобата за правно ли-
це и трговец-поединец се врши согласно со Законот за 
прекршоците.“ 

 
Член 8 

Подзаконскиот акт предвиден со овој закон ќе се 
донесе во рок од 30 дена од денот на влегувањето во 
сила на овој закон. 

 
Член 9 

(1) Започнатите постапки по жалба согласно со За-
конот за игрите на среќа и за забавните игри (,,Служ-
бен весник на Република Македонија“ број 24/11, 
51/11, 148/11, 74/12, 171/12, 27/14, 139/14 и 61/15), до 
денот на влегувањето во сила на овој закон ќе се зав-
ршат согласно со законот по кој биле започнати. 

(2) Предметите во второстепена управна постапка 
по кои одлучувал министерот за финансии или од него 
овластено лице, а по кои е поведен управен спор до де-
нот на влегувањето во сила на овој закон, ќе се завршат 
согласно со законот по кој била започната постапката. 

 
Член 10 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија”. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIM DHE PLOTËSIM TË LIGJIT PËR 
LOJËRAT E FATIT DHE LOJËRAT ARGËTUESE 

 
Neni 1 

Në ligjin për lojërat e fatit dhe lojërat argëtuese 
("Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 
24/11, 51/11, 148/11, 74/12, 171/12, 27/14, 139/14 dhe 
61/15) në nenin 17 në paragrafin (2) fjalët: "procedura 
sipas ankesës" zëvendësohen me fjalët: "procedura sipas 
mjetit juridik". 
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Neni 2 
Në nenin 151 paragrafi (7) ndryshohet si vijon: 
"Kundër aktvendimit nga paragrafët (4) dhe (6) të këtij 

neni mundë të ngritet kontest administrativ para gjykatës 
kompetente."  

 
Neni 3 

Neni 154 shlyhet. 
 

Neni 4 
Në nenin 157 paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 
,,Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafi (1) të këtij neni edhe personit përgjegjës në 
personin juridik". 

Në paragrafin (3) fjalët: "nga gjashtë muaj deri në dy 
vite" zëvendësohet me fjalët: "deri 30 ditë", fjalët: 
"profesion, veprimtari ose" shlyhen, kurse fjalët: "nga një 
deri tre vite" zëvendësohen me fjalët: "deri 30 ditë". 

Në paragrafin (4) fjalët: "për kryerjen e veprimtarisë" 
zëvendësohet me fjalët: "për kryerjen e veprimtarisë së 
caktuar", kurse fjalët: "nga gjashtë muaj deri dy vite" 
zëvendësohen me fjalët: "deri  në 30 ditë".  

Në paragrafin (6) fjalët: "për kryerjen e profesionit, 
veprimtarie ose detyrës" zëvendësohen me fjalët: "për 
kryerjen e veprimtarisë".  

Pas paragrafit (6) shtohet paragraf i ri (7) si vijon: 
"(7) Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

tregtarin individual do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafi (1) pika 26) të këtij neni edhe personit përgjegjës 
në tregtarin individual". 

 
Neni 5 

Në nenin 157-a paragrafi (4) ndryshohet dhe vijon: 
,,Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafët (1), (2) dhe (3)  të këtij neni edhe personit 
përgjegjës në personin juridik". 

Në paragrafin (5) fjalët: "prej 30 ditëve" zëvendësohet 
me fjalët: "deri 30 ditë" fjalët: "profesion, veprimtari ose" 
shlyhen, kurse fjalët: "nga një deri tre vite" zëvendësohen 
me fjalët: "deri 30 ditë". 

 
Neni 6 

 Në nenin 158 fjalët: "prej 1 000 euro" zëvendësohet 
me fjalët: "prej 800 deri 1 000 euro." 

 
Neni 7 

Pas neni 158 shtohen tre nene të reja 158-a, 158-b dhe 
158-v, si vijojnë: 

 
"Neni 158-a 

 (1) Për kundërvajtje të përcaktuara në nenet 157, 157-a 
dhe 158 nga ky ligj, personat e autorizuar zyrtarë për 
kontroll janë të obliguar kryerësit të kundërvajtjes, t'i 
propozojnë procedurë për lëshimin e urdhërpagesës 
kundërvajtëse para se të parashtrojnë kërkesë për procedurë 
kundërvajtëse, në pajtim me Ligjin  për procedurë tatimore. 

 (2) Personat e autorizuar janë të obliguar të mbajnë 
evidencë për urdhërpagesa të lëshuara kundërvajtëse nga 
paragrafi (1) të këtij neni dhe për epilogun e procedurave të 
ngritura. 

 (3) Në evidencën nga paragrafi (2) të këtij neni 
mblidhen, përpunohet dhe ruhen të dhënat në vijim: emri 
dhe mbiemri, respektivisht titulli i kryerësit të 
kundërvajtjes, vendbanimi, respektivisht vendqëndrimi, 
selia, lloji i kundërvajtjes, numri i urdhërpagesës 
kundërvajtëse e cila i lëshohet dhe rezultati i procedurës. 

 (4) Të dhënat personale nga paragrafi (3) të këtij neni 
ruhen pesë vjet nga dita e futjes në evidencë. 

 (5) Ministri i Financave i përcakton formën dhe 
përmbajtjen e urdhërpagesës kundërvajtëse. 

 
Neni 158-b 

Kundër aktvendimeve të Komisionit Kundërvajtës me 
të cilën shqiptohet sanksioni kundërvajtës mund të 
parashtrohet ankesë te Komisioni Shtetëror për 
vendimmarrje në shkallë të dytë në sferën e mbikëqyrjes 
inspektuese dhe procedurës kundërvajtëse.  

  
Neni 158-v 

Matja e shumës së gjobës për personin juridik dhe 
tregtarin individual kryhet në pajtim me Ligjin për 
kundërvajtje." 

 
 

Neni 8 
Akti nënligjor i paraparë me këtë ligj do të miratohen 

në afat prej 30 ditëve nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji. 
 

Neni 9 
(1) Procedurat e filluara për ankesat në pajtim me 

Ligjin për lojërat e fatit dhe lojërat argëtuese ("Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 24/11, 51/11, 
148/11, 74/12, 171/12, 27/14, 139/14 dhe 61/15), deri në 
ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji do të mbarohen në pajtim 
me ligji me të cilin janë filluar. 

(2) Lëndët në procedurë administrative të shkallës së 
dytë për të cilat ka vendosur ministri i Financave ose 
person i autorizuar nga ai, e për të cilat është ngritur 
kontest administrativ deri në hyrjen në fuqi të këtij ligji, do 
të mbarohen në pajtim me Ligjin me të cilin janë filluar 
procedurat. 

 
Neni 10 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

________ 

4426. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  

ЗА ХАРТИИ ОД ВРЕДНОСТ 
 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за хартии од вредност, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 
  

Бр. 08-3963/1 Претседател 
27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
                                

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 
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З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА  

ЗАКОНОТ ЗА ХАРТИИ ОД ВРЕДНОСТ 
 

Член 1 
Во Законот за хартии од вредност ("Службен вес-

ник на Република Македонија" број 95/2005, 25/2007, 
7/2008, 57/10, 135/11, 13/13, 188/13, 43/14 и 15/15), во 
член 2 во точката 28 алинејата 1 се менува и гласи: 

„-која е упатена на не повеќе од 20 лица поединеч-
но именувани во актот за издавање на хартии од вред-
ност, кои не се акционери во акционерското друштво и 
кои не се поврзани лица со акционерите во акционер-
ското друштво, освен во случај на емисија на обврзни-
ци и ако обврската за акционерот да го зголеми учес-
твото во основната главнина е наметната од страна на 
регулаторен орган врз основа на овој или друг закон 
или доколку со друг закон поинаку не е регулирано.“  

 
Член 2 

Во членот 8 став (2) зборовите: „која не е гаранти-
рана од банка или од Република Македонија“ се бри-
шат. 

По ставот 3 се додава нов став (4), кој гласи: 
„Во случај кога емисијата на обврзници е обезбеде-

на со недвижен имот, најголемата вредност на емисија-
та не смее да го надмине износот на главнината и 75% 
од вредноста на обезбедувањето.“ 

 
Член 3 

Во членот 9 став (2) зборовите: „вклучувајќи ги и 
сопствените акции“ се бришат. 

 
Член 4 

Во членот 25 став (2) зборовите: „или приватна по-
нуда согласно со членот 27 од овој закон“ се бришат. 

Во ставот (3) по зборот „вредност“ се додаваат збо-
ровите: „по пат на јавна понуда“. 

 
Член 5 

По  членот 28 се додава нова подглава „4-а. Посеб-
ни услови за издавање на обезбедени обврзници“ со 
пет нови наслови и пет нови членa 28-а, 28-б, 28-в,  28-
г и 28-д, кои гласат: 

 
„4-a.Посебни услови за издавање на обезбедени  

обврзници 
 

Заеднички застапник на сопствениците на обезбедени 
обврзници 

 
Член 28-а 

(1) При издавање на обезбедени обврзници, издава-
чот на обврзниците задолжително назначува заеднички 
застапник на сопствениците на обезбедени обврзници 
(во натамошниот текст: Заеднички застапник).  

(2) Функцијата на заеднички застапник ја врши ов-
ластен учесник на пазарот на хартии од вредност со ос-
новна главнина во износ од најмалку 500.000 евра во 
денарска противвредност пресметана по средниот курс 
на Народната Банка на Република Македонија и кој 
согласно со овој закон може да врши дополнителни ус-
луги за издавачите на хартии од вредност.  

(3) Заедничкиот застапник ги застапува интересите 
на сопствениците на обезбедени обврзници при оства-
рување на нивните права кои произлегуваат од догово-
рот за залог на недвижниот имот кој се дава како обез-
бедување на издадените обврзници. 

(4) За вршење на функцијата на заеднички застап-
ник, застапникот наплатува надоместок. Надоместокот 
паѓа на товар на издавачот на обезбедените обврзници. 

 
Договор меѓу издавачот на обезбедени обврзници  

и заедничкиот застапник 
                            

Член 28-б 
(1) Издавачот на обезбедени обврзници е должен да 

склучи договор за застапување на идните сопственици 
на обезбедени обврзници со заедничкиот застапник (во 
натамошниот текст: договор за застапување).  

(2) Со договорот за застапување од ставот (1) на 
овој член се регулираат меѓусебните права и обврски 
на издавачот на обезбедени обврзници и заедничкиот 
застапник при  застапување на сопствениците на обез-
бедени обврзници. 

(3) Договорот од ставот (1) на овој член се склучува 
во писмена форма и особено содржи:  

1. елементи на обврзниците (вкупната вредност на 
емисијата на обврзницата, опис и цел на емисијата, из-
давач на обврзницата, рок на доспевање на обврзни-
цата, емисија со која се издава, каматна стапка, начи-
нот на пресметување на каматната стапка, место на за-
пишување и на тргување на обврзницата); 

2. овластување на застапникот да покренува поста-
пки во име и за  сметка на сопствениците на обврзни-
ците заради остварување на нивните права и обврски; 

3. податоци за видот на обезбедувањето (број на до-
говор, дата на регистрирање на договорот во соодвет-
ниот  регистар, страни во договорот за залог, времен-
ски период за кој се oднесува обезбедувањето и вред-
ност на обезбедувањето); 

4. податоци за видот на осигурувањето, доколку 
недвижниот имот е осигуран; 

5. надоместок за застапникот изразен како процент 
од вкупната вредност на издадените обврзници; 

6. утврдување на надлежен суд во случај на спор 
меѓу издавачот на обврзницата  и застапникот;  

7. трошоците за реализација на  договорот за залог; 
8. рокови за започнување на постапката за реализира-

ње на договорот за залог во случај на неплаќање на глав-
ницата и договорената камата во предвидениот рок и 

9. заштита од евикција.  
(4) Со купувањето на обезбедените обврзници, соп-

ственикот на обврзниците го прифаќа договорот од 
ставот (1) на овој член. 

 
Обврски на издавачот на обезбедени обврзници 
 

Член 28-в 
(1) Издавачот на обезбедени обврзници е должен да 

изврши упис на недвижниот имот во соодветниот ре-
гистар согласно со Законот за договорен залог. 

(2) Недвижниот имот даден како обезбедување, из-
давачот на обврзниците не може да го користи за изми-
рување на неговите обврски кон други доверители и 
кое било трето лице не може да остварува права или да 
намирува обврски од тој имот. 
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(3) Во периодот од издавањето до рокот на достасу-
вање  на обезбедените обврзници, издавачот е должен: 

- да ја одржува проценетата вредност на недвижни-
от имот даден како обезбедување, 

- доколку вредноста на недвижниот имот даден ка-
ко обезбедување отстапува од почетната проценета 
вредност на имотот, да обезбеди дополнителен имот до 
износ кој ќе биде  доволен за покривање на побарува-
њата на сопствениците на обезбедените обврзници  и 
истиот да го запише во соодветниот регистар и 

- да го известува заедничкиот застапник за секоја 
промена во вредноста на недвижниот имот даден како 
обезбедување. 

 
Права и обврски на заедничкиот застапник 

 
Член 28-г 

(1) Заедничкиот застапник ги застапува сопствени-
ците на обезбедени обврзници и во нивно име се јавува 
во улога на потписник при склучување на договорот за 
залог со издавачот на обврзниците. 

(2) Во случај  издавачот да не ги исполни навреме 
своите обврски за рати и/или камати за издадените 
обезбедени обврзници кон сопствениците на обврзни-
ци во роковите утврдени во актот за издавање и дого-
ворот од членот 28-а од овој закон, заедничкиот застап-
ник на барање на кој било сопственик на обезбедените 
обврзници започнува постапка за реализација на дого-
ворот за залог пред извршител, со што обврзницата 
предвреме достасува. 

(3) Реализација на договорот за залог и наплатата 
на побарувањата на сопствениците на обврзници се 
врши согласно со Законот за извршување.  

 
Бришење на недвижниот имот даден како  

обезбедување од регистар 
 

Член 28-д 
(1) Во случај на издавање на обезбедени обврзници 

по пат на јавна понуда, доколку понудата е неуспешна, 
издавачот го брише недвижниот имот даден како обез-
бедување од соодветниот регистар по добиена соглас-
ност од заедничкиот застапник. 

(2) По исполнување на обврските на издавачот за 
исплата на рати и камати за издадените обезбедени об-
врзници кон сопствениците на обврзниците, издавачот 
го брише недвижниот имот даден како обезбедување 
од соодветниот регистар по добиена согласност од за-
едничкиот застапник.“ 

 
Член 6 

Во членот 94 став (1) во точката  ж) сврзникот „и“ 
се заменува со точка запирка. 

Во точката з) точката се заменува со точка запирка 
и се додаваат две нови точки  ѕ) и и) кои гласат: 

„ѕ) прием и пренос на налози за купување и прода-
вање на хартии од вредност на странски пазари на хар-
тии од вредност и 

и) вршење дополнителни услуги за издавачите на 
хартии од вредност.“ 

 
Член 7 

Во членот 99 став 1 во алинејата 1 зборовите: „од 
членот 94 точки а), ѓ) и е)“ се заменуваат со зборовите: 
„од членот 94 точки а), ѓ), е) и ѕ)“. 

Во алинејата 2 зборовите: „од членот 94 точки а), 
в), ѓ) и е) “ се заменуваат со зборовите: „од членот 94 
точки а), в), ѓ), е) и ѕ)“. 

 
Член 8 

Во членот 113 став (1) се менува и гласи: 
„(1) Барањето на дозвола за работење на брокер мо-

же да го поднесе физичко лице кое ги исполнува сле-
дниве услови: 

- да има положено стручен испит за работење со 

хартии од вредност; 

- да не е осудуван со правосилна судска одлука  за 

кривично дело во последните пет години  пред подне-

сување барање за дозвола за работење на брокер и 

- да не е осудуван со правосилна судска одлука за 

сторено кривично дело предизвикување стечај на прав-

но лице.“ 

Во ставот (3) зборовите: „членот 112 од овој закон“ 

се заменуваат со зборовите: „ставот (1) на овој член“. 

 

Член 9 

Во членот 114 став (3) бројот „112“ се заменува со 

бројот „113“. 

 

Член 10 

Во членот 120 став (1) се менува и гласи: 

„Брокерската куќа може да го прифати или да го 

одбие налогот добиен од клиентот. Со прифаќањето на 

налогот од страна на брокерската куќа настанува об-

врската за негово извршување.“ 

Во ставот (2) по зборот „прифаќањето“ се додаваат 

зборовите: „или одбивањето“. 

 

Член 11 

Во членот 150 став (2) во точката 1) зборовите: „од 

областа на економските и правните науки, или друго 

соодветно образование од областа на финансиите“ се 

бришат. 

 

Член 12 

Во членот 151 став (1) се менува и гласи:  

„(1) Барањето на дозвола за работење на инвестици-

онен советник може да го поднесе физичко лице кое ги 

исполнува следниве услови: 

- да има положено стручен испит за инвестиционен 

советник; 

- да не е осудуван со правосилна судска одлука  за 

кривично дело во последните пет години  пред подне-

сување барање за дозвола за работење на инвестицио-

нен советник и 

- да не е осудуван со правосилна судска одлука за 

сторено кривично дело предизвикување стечај на прав-

но лице.“ 

Во ставот (3) зборовите: „членот 150 од овој закон“ 

се заменуваат со зборовите: „ставот (1) на овој член“. 

 

Член 13 

Во членот 232-а став (1) се менува и гласи: 

„За прекршоците утврдени со овој закон, прекр-

шочна постапка води и прекршочна санкција изрекува 

Комисијата за хартии од вредност (во натамошниот 

текст: Прекршочен орган)“  
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Во ставот (9) зборовите: „тужба за поведување на 
управен спор пред надлежниот суд“ се заменуваат со 
зборовите: „жалба до Државната комисија за одлучува-
ње во втор степен во областа на инспекцискиот надзор 
и прекршочната постапка“. 

 
Член 14 

Насловот на членот и членот 232-в се менуваат и 
гласат: 

 
„Забрзана постапка-Постапка за издавање  

на прекршочен платен налог 
 

Член 232-в 
(1) За сите прекршоци за кои е надлежна Комисија-

та за хартии од вредност, овластени лица за спроведу-
вање на контрола од страна на Комисијата (во ната-
мошниот текст: овластени лица), при констатирање на 
прекршокот се должни на сторителот на прекршокот да 
му предложат постапка за издавање на прекршочен 
платен налог, пред да го поднесат барањето за прекр-
шочна постапка. 

(2) Постапката за издавање на прекршочен платен 
налог е задолжителна. 

(3) Доколку овластеното лице констатира прекр-
шок, составува записник во кој ги забележува битните 
елементи на дејствието од кое произлегува правното 
обележје на прекршокот, времето, местото и начинот 
на сторување на прекршокот, описот на дејствието и 
дава предлог за порамнување со издавање на прекршо-
чен платен налог. Записникот го потпишува овластено-
то лице и сторителот. 

(4) По исклучок од ставот (3) од овој член, ако ов-
ластеното лице прекршокот го утврди лично или го ут-
врди со употреба на соодветни технички средства и 
направи, односно со податоци од службена евиденција, 
записникот го потпишува само овластеното лице. 

(5) Ако сторителот го признае делото што му се 
става на товар или ако овластеното лице прекршокот го 
утврди лично или го утврди со употреба на соодветни 
технички средства и направи, овластеното лице веднаш 
ќе издаде прекршочен платен налог. 

(6) Прекршочниот платен налог содржи лични по-
датоци на сторителот на прекршокот, а за правно лице, 
назив, седиште и даночен број, местото и времето  на  
сторување на прекршокот, правната  квалификација  на 
прекршокот, износот на глобата, број на сметката за 
плаќање и правна поука. 

(7) По приемот и потпишувањето на прекршочниот 
платен налог сторителот е должен да ја плати глобата 
изречена согласно со ставот (6) на овој член во рок од 
осум дена од приемот на прекршочниот платен налог 
на сметката означена во платниот налог. 

(8) Сторителот кој ќе ја плати глобата во рокот од 
ставот (7) на овој член  ќе плати половина од изречена-
та глоба, за кое право се поучува во правната поука. 

(9) Во постапката која ќе заврши со плаќање на 
прекршочен платен налог не се плаќаат трошоци на по-
стапката. 

(10) Ако сторителот не ја плати глобата во рокот од 
ставот (7) на овој член, овластеното лице поднесува ба-
рање за поведување на прекршочна постапка до Прекр-
шочната комисија. 

(11) Овластените лица се должни да водат еви-
денција за издадените прекршочни платни налози од 
ставот (5) на овој член и за исходот на покренатите по-
стапки. 

(12) Во евиденцијата од ставот (11) на овој член се 
собираат, обработуваат и чуваат следниве податоци 
име и презиме, односно назив на сторителот на прекр-
шокот, живеалиште, односно престојувалиште, се-
диште, вид на прекршокот, број на прекршочниот пла-
тен налог кој му се издава и исходот на постапката. 

(13) Личните податоци од ставот (12) на овој член 
се чуваат пет години од денот на внесување во еви-
денцијата. 

(14) Комисијата за хартии од вредност ја пропишу-
ва формата и содржината  на прекршочниот платен на-
лог со правилник.“ 

 
Член 15 

Во членот 233 став (1) зборовите: „4000 до“ се бри-
шат. 

По  точката 17) се додаваат три нови точки 18), 19) 
и 20), кои гласат: 

“18) не назначи заеднички застапник на сопствени-
ците на обезбедени обврзници согласно со членот 28-а 
став (1) од овој закон; 

19) не склучи договор за застапување на идните 
сопственици на обезбедени обврзници со заедничкиот 
застапник согласно со членот 28-б став (1) од овој за-
кон; 

20) не изврши упис на недвижниот имот во соод-
ветниот регистар согласно со членот 28-в став (1) од 
овој закон;“. 

Точките 18) и 19) стануваат точки 21) и 22). 
Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице - друштво од ставот (1) на овој член.“ 

 
Член 16 

Во членот 234 став (1) зборовите: „4.000 до“ се бри-
шат. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице-депозитар.” 

 
Член 17 

Во членот 235 став (1) воведната реченица се мену-
ва и гласи: 

„Глоба во износ од 1.000 евра во денарска против-
редност ќе му се изрече за прекршок на сопственик на 
хартии од вредност-правно лице, ако:“. 

По ставот (1) се додава нов став (2), кој гласи: 
„(2) Глоба во износ од 100 до 150 евра во денарска 

противредност ќе му се изрече на сопственик на хартии 
од вредност-физичко лице за прекршокот од ставот (1) 
на овој член.“ 

 
Член 18 

Во членот 235-а став (1) зборовите: „2.500 до“ се 
бришат. 
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Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршокот од ставот 
(1) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице.“ 

 
Член 19 

Во членот 236 став (1) зборовите: „4.000 до“ се бри-
шат. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице-берза.“ 

 
Член 20 

Во членот 238 став (1) зборовите: „4.000 до“ се бри-
шат. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член и на одговорното лице во брокер-
ската куќа.“ 

Во ставот (3)  бројот „1.000 “ се заменува со бројот 
„750“. 

 
Член 21 

Во членот 239 став (1) бројот „1.000 “ се заменува 
со бројот „750“. 

Во ставот (2) зборовите: „4.000 до“ се бришат. 
 

Член 22 
Во членот 241 став (1) зборовите: „4.000 до“ се бри-

шат. 
Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член и на одговорното лице во друштво-
то за инвестиционо советување.“ 

 
Член 23 

Во членот 241-а став (1) зборовите: „2.500 до“ се 
бришат. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член  и на одговорно лице во членката 
на Фондот.“ 

 
Член 24 

Во членот 242 став (1) зборовите: „4.000 до“ се бри-
шат. 

Во ставот (2) зборовите: „2.500 до“ се бришат. 
Ставот (3) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се  изрече за прекршоците од ста-
вовите (1) и (2) на овој член и на одговорното лице во 
правното лице.“ 

 
Член 25 

Во членот 242-а став (1) зборовите: „4.000 до“ се 
бришат. 

Ставот (2) се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 
правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член и на одговорното лице во акцио-
нерското друштво.“ 

 
Член 26 

Во членот 243 став (1) зборовите: „4.000 до“ се бри-
шат. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице.“ 

По ставот (2) се додава нов став (3), кој гласи: 
„(3) Глоба во износ од 500 до 750 евра во денарска 

противвредност ќе му се изрече на овластен учесник на 
пазарот на хартии од вредност-физичко лице за прекр-
шоците од ставот (1) на овој член.“ 

 
Член 27 

Во членот 244 ставот (1) се менува и гласи: 
„(1) Глоба во износ од 2.000 евра во денарска про-

тивредност ќе им се изрече за прекршок на правното 
лице и акционерите-правни лица ако постапат спротив-
но на членот 173 од овој закон.“ 

По ставот (1) се додава нов став (2), кој гласи: 
„Глоба во износ од 200 до 300 евра во денарска 

противредност ќе им се изрече за прекршок на акцио-
нерите-физички лица, членовите на управен одбор, 
надзорен одбор и членовите на одборот на директори, 
вработените или надворешните соработници кои при 
извршување на професионалните задачи имаат пристап 
до внатрешни информации, ако постапат спротивно на 
членот 173 од овој закон.“ 

 
Член 28 

Во членот 245-а зборовите: „7.500 до“ се бришат. 
 

Член 29 
Во членот 245-б зборовите: „2.500 до“ се бришат. 
 

Член 30 
Во членот 245-в зборовите: „3.500 до 7.000 “ се за-

менуваат со зборовите: „1.500 до 2.300“. 
 

Член 31 
Во членот 245-г зборовите: „750 до 1.500 “ се заме-

нуваат со зборовите: „500 до 750“. 
 

Член 32 
Во членот 245-д зборовите: „7.500 до“ се бришат. 
 

Член 33 
Во членот 245-е став (1) зборовите: „4.000 до“ се 

бришат. 
Во ставот (2) зборовите: „4.000 до“ се бришат. 
 

Член 34 
По членот 245-ж се додава нов наслов и нов член 

245-з, кои гласат: 
 

„Одмерување на висина на глоби 
 

Член 245-з 
Одмерувањето на висината на глобата за правното 

лице се врши согласно со Законот за прекршоците. 
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Преодни и завршни одредби 
 

Член 35 

(1) Постапките за утврдување на право на полагање 

на стручен испит за инвестиционо советување започна-

ти пред влегувањето во сила на овој закон, ќе продол-

жат според одредбите од овој закон. 

(2) Постапките за издавање и обновување на дозво-

ли за работење на инвестиционен советник започнати 

пред влегувањето во сила на овој закон, ќе продолжат 

според одредбите од овој закон. 

 

Член 36 

Подзаконскиот акт чие донесување е утврдено со 

овој закон ќе се донесе во рок од 30 дена од денот на 

влегувањето во сила на овој закон. 

 

Член 37 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во "Службен весник на Република Македонија". 

__________ 

 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR LETRA ME VLERË 

 

Neni 1 

Në Ligjin për letra me vlerë ("Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër 95/2005, 25/2007, 

7/2008, 57/10, 135/11, 13/13, 188/13, 43/14 dhe 15/15), në 

nenin 2 në pikën 28 alineja 1 ndryshohet si vijon: 

"- e cila është drejtuar jo më shumë se nga 20 persona 

individualisht të emëruar në aktin për emetimin e letrave 

me vlerë, të cilët nuk janë aksionar në shoqërinë aksionare 

dhe të cilat nuk janë të lidhur me personat në shoqëritë 

aksionare, përveç në rast të emisionit të obligacioneve nëse 

obligimi për aksionarin që ta rritë pjesëmarrjen në 

kryegjënë kryesore është imponuar nga ana e organit 

rregullator në bazë të këtij ligji ose ligji tjetër nëse me ligj 

tjetër ndryshe nuk është rregulluar."  

 

Neni 2 

Në nenin 8 në paragrafin (2), fjalët: “e cila nuk është 

garantuar nga banka ose nga Republika e Maqedonisë" 

shlyhet. 

Pas paragrafit 3 shtohet paragraf i ri (4) si vijon: 

"Në rast kur emetimi i obligacioneve është siguruar me 

pronë të patundshme, vlera më e madhe e emetimit nuk 

mund ta tejkalojë shumën e kryegjësë dhe 75% nga vlera e 

sigurimit." 

 

Neni 3 

Në nenin 9 në paragrafin (2) fjalët: “ duke i përfshirë 

edhe aksionet personale" shlyhen. 

 

Neni 4 

Në nenin 25 në paragrafin (2) fjalët: “ ose ofertë private 

në pajtim me nenin 27 nga ky ligj” shlyhen. 

Në paragrafin (3) pas fjalës " vlerë" shtohen fjalët: “ 

nëpërmjet ofertës publike". 

Neni 5 
Pas nenit 28 shtohet nënkapitull i ri " 4-a.  Kushtet e 

veçanta për emetimin e obligacioneve të siguruara" me 
pesë tituj të rinj dhe pesë nene të reja 28-a, 28-b, 28-v, 28-g 
dhe 28-d si vijojnë: 

 
"4-a. Kushtet e veçanta për emetimin e obligacioneve  

të siguruara 
 

Përfaqësuesi i përbashkët i pronarëve të obligacioneve  
të siguruara 

 
Neni 28-a 

(1) Gjatë emetimit të obligacioneve të siguruara, 
emetuesi i obligacioneve detyrimisht emëron përfaqësues 
të përbashkët të pronarëve të obligacioneve të siguruara (në 
tekstin e  më poshtëm: Përfaqësues i përbashkët).  

(2) Funksionin e përfaqësuesit të përbashkët e kryen 
pjesëmarrësi i autorizuar i tregut të letrave me vlerë me 
kryegjë themelore në shumë prej më së paku 500.000 euro 
në kundërvlerë me denarë llogaritur sipas kursit të mesëm 
të Bankës Popullore të Republikës së Maqedonisë dhe i cili 
në pajtim me këtë ligj mund të kryejë shërbime plotësuese 
për emetuesit e letrave me vlerë.  

(3) Përfaqësuesi i përbashkët i përfaqëson interesat e 
pronarëve të obligacioneve të siguruara gjatë realizimit të 
të drejtave të tyre të cilat dalin nga marrëveshja për peng të 
pronës së patundshme e cila jepet si sigurim i 
obligacioneve të lëshuara. 

(4) Për kryerjen e funksionit të përfaqësuesit të 
përbashkët, përfaqësuesi paguan kompensim. Kompensimi 
është në ngarkim të emetuesit të obligacioneve të 
siguruara. 
 

Marrëveshje ndërmjet emetuesit të obligacioneve të 
siguruara dhe përfaqësuesi i përbashkët 

 
"Neni 28-b 

(1) Emetuesi i obligacioneve të siguruara është i 
obliguar të lidhë marrëveshje për përfaqësim të pronarëve 
të ardhshëm të obligacioneve të siguruara me përfaqësimin 
e përbashkët (në tekstin e më poshtëm: Marrëveshje për 
përfaqësim).  

(2) Me marrëveshje për përfaqësim nga paragrafi (1) të 
këtij neni rregullohen të drejtat e ndërsjella dhe obligimet e 
emetuesit të obligacioneve të siguruara dhe përfaqësuesit të 
përbashkët gjatë përfaqësimit të pronarëve të obligacioneve 
të siguruara. 

(3) Marrëveshja nga paragrafi (1) të këtij neni lidhet në 
formë të shkruar dhe në veçanti përmban:  

1. elemente të obligacioneve ( vlera e përgjithshme e 
emetimit të obligacionit, përshkrimi dhe qëllimi i emetimit, 
emetuesi i obligacionit, afati i maturimit të obligacionit, 
emetimi me të cilën lëshohet, shkalla kamatare, mënyra e 
llogaritjes së kamatës, vendi i regjistrimit dhe i tregtimit të 
obligacionit); 

2. autorizim të përfaqësuesit të ngrit procedura në emër 
dhe për llogari të pronarëve të obligacioneve për shkak të 
realizimit të të drejtave dhe obligimeve të tyre; 

3. të dhëna për llojin e sigurimit ( numri i marrëveshjes, 
data e regjistrimit të marrëveshjes në regjistrin përkatës, 
palët e marrëveshjes për peng, periudha kohore për të cilën 
ka të bëjë sigurimi dhe vlera e sigurimit); 
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4. të dhëna për llojin e sigurimit, nëse është prona e 
patundshme është e siguruar. 

5. kompensim për përfaqësuesin e shprehur si përqindje  

nga vlera e përgjithshme  të obligacioneve të emetuara; 

6. përcaktimin e gjykatës kompetente të kontestet mes 

emetuesit të obligacionit dhe përfaqësuesit,  

7. shpenzime për realizimin e marrëveshjes për peng; 

8. afatet për fillimin e procedurë për realizimin e 

marrëveshjes për peng në rast të mos pagesës së kryegjësë 

dhe kamatës së kontraktuar në afatin të paraparë; 

9. mbrojtja nga evikcioni.  

(4) Me blerjen e obligacioneve të siguruara, pronari i 

obligacionit e pranon marrëveshjen nga paragrafi (1) të 

këtij neni. 

 

Obligimet e emetuesit të obligacioneve të siguruara 

 

Neni 28-v 

(1) Emetuesi i obligacioneve të siguruar është i 

obliguar të kryejë regjistrim të pronës së patundshme në 

regjistrin përkatës në pajtim me Ligjin për peng 

kontraktues. 

 (2) Pronën e patundshme të dhënë si sigurim, emetuesi 

i obligacioneve nuk mund ta shfrytëzojë për shlyerjen e 

obligimeve të tija drejt kreditorëve tjerë ose cili do person i 

tretë nuk mund të realizojë të drejta ose t'i përmbushë 

obligimet nga ajo pronë. 

 

(3) Në periudhën nga lëshimi deri në afatit për maturim 

të obligacioneve të siguruar, emetuesi është i obliguar: 

- ta mbajë vlerën e vlerësuar të pronës së patundshme e 

dhënë si sigurim, 

- nëse vlera e pronës së patundshme është dhënë si 

sigurim kalon nga vlera e përcaktuar fillestare e pronës, të 

sigurojë pronë plotësuese deri në shumën e cila do të jetë e 

mjaftueshme për mbulimin e kërkesës të pronarëve të 

obligacioneve të siguruara dhe të njëjtin ta regjistrojë në 

regjistrin përkatës dhe 

- ta njoftojë përfaqësuesin e përbashkët për çdo 

ndryshim në vlerën e pronës së patundshme të dhëna si 

sigurim. 

 

Të drejta dhe obligime të përfaqësuesit  

të përbashkët 

 

Neni 28-g 

(1) Përfaqësuesi i përbashkët i përfaqëson pronarët e 

obligacioneve të siguruara dhe në emër të tyre paraqitet në 

rolin e nënshkruesit gjatë lidhjes së marrëveshjes për peng 

me emetuesin e obligacioneve. 

(2) Në rast se emetuesi nuk i plotëson në kohë 

obligimet e tyre për këste dhe/ose kamata për lëshimin e 

obligacioneve të siguruara drejt pronarëve të obligacioneve 

në afatet e përcaktuara në aktin për emetimin dhe 

marrëveshjen nga neni 28-a të këtij ligji, përfaqësuesi i 

përbashkët me kërkesë të cilit do pronar të obligacioneve të 

siguruara fillon procedura për realizimin e marrëveshjes 

për peng para përmbaruesit, me çka obligacioni para kohe 

maturon. 

(3) Realizimi i marrëveshjes për peng dhe arkëtimi i 

kërkesave të pronarëve të obligacioneve kryhet në pajtim 

me Ligjin për përmbarim.  

Shlyerja e pronës së patundshme të dhënë si sigurim  
nga regjistri 

 
Neni 28-d 

(1) Në rast të emetimit të obligacioneve të siguruara 

nëpërmjet ofertës publike, nëse oferta është e 

pasuksesshme, emetuesi e shlyen pronën e patundshme të 

dhënë si sigurim nga regjistri përkatës pas pajtimit të marrë 

nga përfaqësuesi i përbashkët. 

(2) Pas plotësimit të obligimeve të emetuesit për pagesë 

të kësteve dhe kamatave për lëshimin e obligacioneve të 

siguruara drejt pronarëve të obligacioneve, emetuesi i 

shlyen pronën e patundshme të dhënë si sigurim nga 

regjistri përkatës pas pajtimit të marrë nga përfaqësuesi i 

përbashkët." 

 

Neni 6 

Në nenin 94 paragrafi (1) në pikën zh) lidhëza " dhe" 

zëvendësohet me pikëpresje. 

Në pikën z) pika zëvendësohet me pikë presje dhe 

shtohen dy pika të reja x) dhe i) si vijojnë: 

"x) pranim dhe bartje të urdhrave për blerjen dhe 

shitjen e letrave me vlerë në tregjet e huaja të letrave me 

vlerë dhe 

i) kryerja e shërbimeve plotësuese për emetuesit e 

letrave me vlerë." 

 

Neni 7 

Në nenin 99 paragrafi 1 në alinenë 1 fjalët: "nga neni 

94 pikat a), gj) dhe e)" zëvendësohen me fjalët: “ nga neni 

94 pikat a), gj), e) dhe x)". 

Në alinenë 2 fjalët: “ nga neni 94 pikat a), v), gj) dhe e) 

" zëvendësohen me fjalët: “ nga neni 94 pikat a), v), gj), e) 

dhe x)". 

 

Neni 8 

Në nenin 113 paragrafi (1) ndryshohet si vijon: 

"(1) Kërkesë të lejes për punë të brokerit mund të 

parashtrojë person fizik i cili i plotëson kushtet në vijim: 

- të ketë kaluar provimin profesional për punë me letra 

me vlerë; 

- të mos jetë i dënuar me aktgjykim të plotfuqishëm 

gjyqësor për vepër penale në pesë vitet e fundit para 

parashtrimit të kërkesës për punë të brokerit dhe 

- të mos jetë i dënuar me aktgjykim të plotfuqishëm 

gjyqësor për vepër penale të kryer shkaktim të falimentimit 

të personit juridik." 

Në paragrafin (3) fjalët: “ neni 112 nga ky ligj" 

zëvendësohen me fjalët: “ paragrafi (1) të këtij neni". 

 

Neni 9 

Në nenin 114 në paragrafin (3) numri "112" 

zëvendësohen me numrin "113". 

 

Neni 10 

Në nenin 120 paragrafi (1) ndryshohet dhe vijon: 

"Shtëpia brokere mund ta pranojë ose ta refuzojë 

urdhrin e marrë nga klienti. Me pranimin e urdhrit nga ana 

e shtëpisë brokere paraqitet obligimi për realizimin e tij." 

Në paragrafin (2) pas fjalës " pranim" shtohen fjalët: 
“ose refuzim".  
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Neni 11 
Në nenin 150 paragrafi (2) në pikën 1) fjalët: “ nga 

sfera e shkencave ekonomike dhe juridike, ose arsim tjetër 
përkatës nga sfera e financave" shlyhen. 

 
Neni 12 

Në nenin 151 paragrafi (1) ndryshohet si vijon:   
"(1) Kërkesën e lejes për punën e këshilltarit të 

investimit mund ta parashtrojë personi fizik që i përmbush 
kushtet në vijim:  

- të ketë të dhënë provim profesional për këshilltar të 
investimit;  

- të mos jetë i gjykuar me aktvendim të prerë gjyqësor 
për vepër penale në pesë vitet e fundit para parashtrimit të 
kërkesës për leje për punë e këshilltarit të investimit dhe 

- të mos jetë i gjykuar me aktvendim të prerë gjyqësor 
për vepër të kryer penale shkaktimi i falimentimit të 
personit juridik." 

Në paragrafin (3) fjalët: "neni 150 të këtij ligji" 
zëvendësohen me fjalët: "paragrafi (1) të këtij neni". 

 
Neni 13 

Në nenin 232-a paragrafi (1) ndryshohet si vijon:  
"Për kundërvajtjet e përcaktuara me këtë ligj, 

procedurën e kundërvajtjes e mban dhe sanksion të 
kundërvajtjes shqipton Komisioni për Letra me Vlerë (në 
procedurë të mëtejshme:  Organi i Kundërvajtjes)"  

Në paragrafin (9) fjalët: "padia për ngritjen e kontestit 
administrativ para kompetente" zëvendësohen me fjalët: 
"padia te Komisioni Shtetëror për Vendimmarrje në 
Shkallë të Dytë në Sferën e Mbikëqyrjes Inspektuese dhe 
Procedurës së Kundërvajtjes".    

 
Neni 14 

Titulli i nenit dhe neni 232-v ndryshohen si vijojnë: 
 
"Procedura e përshpejtuar - Procedura për lëshimin e 

urdhërpagesës së kundërvajtjes 
 

Neni 232-v 
(1) Për të gjitha kundërvajtjet për të cilat është 

kompetente Komisioni për Letra me Vlerë, personat e 
autorizuar për zbatim të kontroll nga Komisioni (në tekstin 
e mëtejshëm: personat e autorizuar), gjatë konstatimit të 
kundërvajtjes detyrohen kryerësit të kundërvajtjes t'i 
propozojnë procedurë për lëshimin e urdhërpagesës së 
kundërvajtjes, para se ta parashtrojnë kërkesën për 
procedurën e kundërvajtjes.  

(2) Procedura për lëshimin e urdhërpagesës së 
kundërvajtjes është e detyrueshme.  

(3) Nëse personi i autorizuar konstaton kundërvajtje, 
harton procesverbal në të cilën i shënon elementet 
esenciale të veprimit prej ku del shënimi juridik i 
kundërvajtjes, koha, vendi dhe mënyra e kryerjes së 
kundërvajtjes, përshkrimi i veprimit dhe jep propozim për 
barazim me lëshimin e urdhërpagesës së kundërvajtjes.  
Procesverbalin e nënshkruan personi i autorizuar dhe 
kryerësi.  

(4) Me përjashtim nga paragrafi (3) i këtij neni, nëse 
personi i autorizuar kundërvajtjen e përcakton personalisht 
apo e përcakton me përdorim të mjeteve dhe veglave 
teknike përkatëse, përkatësisht me të dhënat nga evidenca 
zyrtare, procesverbalin e nënshkruan vetëm personi i 
autorizuar.  

(5) Nëse kryerësi e pranon veprën që i vihet në barrë 
apo nëse personi i autorizuar kundërvajtjen e përcakton 
personalisht apo e përcakton me përdorim të mjeteve dhe 
veglave teknike përkatëse, personi i autorizuar menjëherë 
do të lëshojë urdhërpagesë të kundërvajtjes.  

(6) Urdhërpagesa e kundërvajtjes përmban:  të dhënat 
personale të kryerësit të kundërvajtjes, kurse për personin 
juridik, emërtimin, selinë dhe numrin tatimor, vendin dhe 
kohën e kryerjes së kundërvajtjes, kualifikimin juridik të 
kundërvajtjes, shumën e gjobës, numrin e llogarisë për 
pagesë dhe udhëzimin juridik.  

(7) Pas pranimit dhe nënshkrimit të urdhërpagesës së 
kundërvajtjes kryerësi detyrohet ta paguajë gjobën e 
shqiptuar në pajtim me paragrafin (6) të këtij neni në afat 
prej tetë ditësh nga pranimi i urdhërpagesës së 
kundërvajtjes në llogarinë e shënuar në urdhërpagesë. 

(8) Kryerësi i cili do ta paguajë gjobën në afatin nga 
paragrafi (7) i këtij neni do të paguajë gjysmën e gjobës së 
shqiptuar, për të cilën të drejtë mësohet në udhëzimin 
juridik.  

(9) Në procedurën që do të përfundojë me pagesën e 
urdhërpagesës së kundërvajtjes nuk paguhen shpenzimet e 
procedurës.  

 (10) Nëse kryerësi nuk e paguan gjobën në afatin nga 
paragrafi (7) i këtij neni, personi i autorizuar parashtron 
kërkesë për ngritjen e procedurës së kundërvajtjes te 
Komisioni i Kundërvajtjes. 

 (11) Personat e autorizuar detyrohen të mbajnë 
evidencë për urdhërpagesat e kundërvajtjes të lëshuara nga 
paragrafi (5) të këtij neni dhe për rezultatin e procedurave 
të ngritura.  

(12) Në evidencën nga paragrafi (11) i këtij neni 
mblidhen, përpunohen dhe ruhen të dhënat në vijim:  emri 
dhe mbiemri, përkatësisht emërtimi i kryerësit të 
kundërvajtjes, vendbanimi, përkatësisht vendqëndrimi, 
selia, lloji i kundërvajtjes, numri i urdhërpagesës së 
kundërvajtjes që i lëshohet dhe rezultati i procedurës.  

(13) Të dhënat personale nga paragrafi (12) i këtij neni 
ruhen pesë vjet nga dita e futjes në evidencë.  

(14) Komisioni për Letra me Vlerë e përcakton formën 
dhe përmbajtjen e urdhërpagesës së kundërvajtjes me 
rregullore." 

 
Neni 15 

Në nenin 233 në paragrafin (1) fjalët: "4.000 deri më" 
shlyhen.  

Pas pikës 17) shtohen tri pika të reja 18), 19) dhe 20) si 
vijojnë:  

"18) nuk emëron përfaqësues të përbashkët të 
pronarëve të obligacioneve të siguruara në pajtim me nenin 
28-a paragrafi (1) i këtij ligji;  

19) nuk lidh marrëveshje për përfaqësim të pronarëve 
të ardhshëm të obligacioneve të siguruara me përfaqësuesin 
e përbashkët në pajtim me nenin 28-b paragrafi (1) i këtij 
ligji;  

20) nuk kryen regjistrim të pronës patundshme në 
regjistrin përkatës në pajtim me nenin 28-v paragrafi (1) të 
këtij ligji." 

Pikat 18) dhe 19) bëhen pika 21) dhe 22). 
Paragrafi (2) ndryshohet si vijon:  
"Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafi (1) i këtij neni edhe personit përgjegjës në 
personin juridik - shoqërisë nga paragrafi (1) i këtij neni." 
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Neni 16 
Në nenin 234 paragrafi (1) fjalët: “4000 deri " shlyhen. 
Paragrafi (2) ndryshohet dhe vijon: 
"(2) Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafi (1) të këtij neni i personit përgjegjës në personin 
juridik- depozitar".  

 
Neni 17 

Në nenin 235 paragrafi (1) ndryshohet dhe vijon: 
"Gjobë në shumë prej 1.000 euro në kundërvlerë me 

denarë do të shqiptohet për kundërvajtje pronarit të letrave 
me vlerë-personit juridik nëse:" 

Pas paragrafit (1) shtohet paragraf i ri (2) si vijon: 
"(2) Gjobë në shumë prej 100 deri 150 euro në 

kundërvlerë me denarë do t'i shqiptohet  pronarit të letrës 
me vlerë- personit fizik për kundërvajtje nga paragrafi (1) 
të këtij neni". 

 
Neni 18 

Në nenin 235-a paragrafi (1) fjalët: “2500 deri" 
shlyhen. 

Paragrafi (2) ndryshohet dhe vijon: 
Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafi (1) të këtij neni i personit përgjegjës në personin 
juridik". 

 
Neni 19 

Në nenin 236 paragrafi (1) fjalët: “4000 deri " shlyhen. 
Paragrafi (2) ndryshohet dhe vijon: 
"(2) Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafi (1) të këtij neni i personit përgjegjës në personin 
juridik-bursa". 

 
Neni 20 

Në nenin 238 paragrafi (1) fjalët: “4000 deri " shlyhen. 
Paragrafi (2) ndryshohet dhe vijon: 
"Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafi (1) të këtij neni për personit përgjegjës në 
shtëpinë brokere." 

Në paragrafin (3) numri "1.000" zëvendësohen me 
numrin "750". 

 
Neni 21 

Në nenin 239 në paragrafin (1) numri "1.000" 
zëvendësohen me numrin "750". 

Në  paragrafin (2) fjalët: “4000 deri " shlyhen. 
 

Neni 22 
Në nenin 241 paragrafi (1) fjalët: “4000 deri " shlyhen. 
Paragrafi (2) ndryshohet dhe vijon: 
"Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafi (1) të këtij neni për personit përgjegjës në 
shoqërinë për këshillim investues". 

 
Neni 23 

Në nenin 241-a paragrafi (1) fjalët: “2 500 deri " 
shlyhen. 

Paragrafi (2) ndryshohet dhe vijon: 

"Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 
personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafi (1) të këtij neni për personit përgjegjës në anëtare 
të Fondit". 

 
Neni 24 

Në nenin 242 paragrafi (1) fjalët: “4 000 deri " shlyhen. 
Në paragrafin (2) fjalët: “2500 deri " shlyhen. 
Paragrafi (3) ndryshohet dhe vijon: 
"Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafët (1) dhe (2)  të këtij neni personit përgjegjës në 
personin juridik". 

 
Neni 25 

Në nenin 242-a në paragrafin (1) fjalët: “4000 deri " 
shlyhen. 

Paragrafi (2) ndryshohet dhe vijon: 
"Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafi (1) të këtij neni për personit përgjegjës në 
shoqërinë aksionare." 

 
Neni 26 

Në nenin 243 paragrafi (1) fjalët: “4000 deri " shlyhen. 
Paragrafi (2) ndryshohet dhe vijon: 
Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafi (1) të këtij neni personit përgjegjës në personin 
juridik". 

Pas paragrafit (2) shtohet paragraf i ri (3) si vijon: 
"(3) Gjobë në shumë prej 500 deri 750 euro në 

kundërvlerë me denarë do t'i shqiptohet në pjesëmarrësin e 
autorizuar të  letrave me vlerë- personit fizik për 
kundërvajtje nga paragrafi (1) të këtij neni". 

 
Neni 27 

Në nenin 244 paragrafi (1) ndryshohet dhe vijon: 
"(1) Gjobë në shumë prej 2.000 euro në kundërvlerë me 

denarë do t'i shqiptohet për kundërvajtje të personit juridik 
dhe aksionarët - persona juridik nëse veprojnë në 
kundërshtim të nenit 173 nga ky ligj." 

Pas paragrafit (1) shtohet paragraf i ri (2) si vijon: 
"Gjobë në shumë prej 200 deri 300 euro në kundërvlerë 

me denarë do të shqiptohet për kundërvajtje aksionarëve- 
persona fizik, anëtar të këshillit drejtues, këshill 
mbikëqyrës dhe anëtar të bordit të drejtorëve, të punësuar 
ose bashkëpunëtor të jashtëm të cilat gjatë kryerjes së 
detyrave profesionale kanë qasje deri te informacionet e 
brendshme, nëse veprojnë në kundërshtim të nenit 173 nga 
ky ligj." 

 
Neni 28 

Në nenin 245-a  fjalët: “7500 deri " shlyhen. 
 

Neni 29 
Në nenin 245-b fjalët: “2500 deri " shlyhen. 
 

Neni 30 
Në nenin 245-v fjalët: “3.500 deri 7.000 euro" 

zëvendësohen me fjalët: “1.500 deri 2.300“. 
 

Neni 31 
Në nenin 245-g fjalët: “750 deri 1500 euro" 

zëvendësohen me fjalët: “500 deri 750“ . 
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Neni 32 
Në nenin 245-d fjalët: “7500 deri " shlyhen. 
 

Neni 33 
Në nenin 245-e në paragrafi (1) fjalët: “4000 deri " 

shlyhen. 
Në paragrafin (2) fjalët: “4000 deri " shlyhen. 
 

Neni 34 
Pas nenit 245-zh shtohet titull i ri dhe neni i ri 245-z si 

vijon: 
 

"Matja e lartësisë së gjobës 
 

Neni 245-z 
Matja e lartësisë së gjobës për personin juridik kryhet 

në pajtim me ligjin për kundërvajtje." 
 

Dispozita kalimtare dhe përfundimtare 
 

Neni 35 
(1) Procedurat për përcaktimin e të drejtës së dhënies së 

provimit profesional për këshillim investues të filluara para 
hyrjes në fuqi të këtij ligji, do të vazhdojnë sipas 
dispozitave të këtij ligji. 

(2) Procedurat për lëshimin e përtëritjen e lejeve për 
punë të këshilltarit investues të filluara para hyrjes në fuqi 
të këtij ligji, do të vazhdojnë sipas dispozitave të këtij ligji. 

 
Neni 36 

Akti nënligjor miratimi i të cilit është përcaktuar me 
këtë ligj do të miratohet në afat prej 30 ditëve nga dita e 
hyrjes në fuqi të këtij ligji. 

 
Neni 37 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë. 

__________ 

4427. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 
ВРШЕЊЕ НА РАБОТИ ЗА ЗАСТАПУВАЊЕ  

ВО ЦАРИНСКИТЕ ПОСТАПКИ 
 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за вршење на работи за застапување во 
царинските постапки, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-3964/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ  И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-

НОТ ЗА ВРШЕЊЕ НА РАБОТИ ЗА ЗАСТАПУВАЊЕ 

ВО ЦАРИНСКИТЕ ПОСТАПКИ 
 

Член 1 
Во Законот за вршење на работи за застапување во 

царинските постапки („Службен весник на Република 
Македонија“ број 180/14), во членот 4 став (2) се мену-
ва и гласи: 

„Против одлуките, кои во управна постапка ги до-
несува царинскиот орган може да се поведе управен 
спор пред надлежниот суд.“ 

Ставот (3) се менува и гласи: 
„Тужбата не го одлага извршувањето на одлуката.“ 
 

Член 2 
Во членот 5 став (1) точката ѓ) се менува и гласи: 
„приложи изјава дека ќе го гарантира исполнување-

то на обврските кои може да произлезат од вршењето 
на застапување во царинските постапки според овој за-
кон“; 

Точката е) се менува и гласи:   
„во последните две години подносителот на барање 

и одговорното лице кај подносителот на барање со ед-
на или повеќе правосилни одлуки на надлежен прекр-
шочен орган, односно суд, не се огласени за виновни за 
сторен царински прекршок и дека не им е изречена 
глоба во вкупен износ кој надминува 20.000 евра во де-
нарска противвредност или не се огласени за виновни 
со правосилна одлука на надлежен суд за кривично де-
ло против јавните финансии, платниот промет и сто-
панството, кривично дело против службената долж-
ност, кривично дело против правниот сообраќај или 
кривично дело определено со Законот за акцизите;“. 

 
Член 3 

Во членот 7 став (2) во точката а) на крајот од рече-
ницата сврзникот „или“ се заменува со точка.  

Точката б) се брише. 
Во ставот (3) точката а) се менува и гласи: 
„во последните две години со една или повеќе пра-

восилни одлуки на надлежен прекршочен орган, однос-
но суд, не е огласено за виновно за сторен царински 
прекршок и дека не му е изречена глоба во вкупен из-
нос кој надминува 2.000 евра во денарска противвред-
ност или не се огласени за виновни со правосилна од-
лука на надлежен суд за кривично дело против јавните 
финансии, платниот промет и стопанството, кривично 
дело против службената должност, кривично дело про-
тив правниот сообраќај или кривично дело определено 
со Законот за акцизите;“. 

Точката  б) се менува и гласи: 
„да има активно познавање на еден од трите најчес-

то користени јазици на Европската унија (англиски, 
француски, германски) преку поседување на меѓуна-
родно признат сертификат издаден од официјален ев-
ропски тестатор, член на здружението ALTE на европ-
ски тестатори, или уверение од меѓународна институ-
ција на А1 (А1) нивото на ЦЕФР (CEFR), односно 
ФЦЕ, БУЛАТС или Аптис; или ТОЕФЕЛ ПБТ најмал-
ку 310 бода, ТОЕФЕЛ ЦБТ најмалку 35 бода или ТОЕ-
ФЕЛ ИБТ најмалку 10 бода, или ДЕЛФ, ТЦФ, ТЕФ, 
или Гете сертификат.“ 
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Член 4 
Во членот 13  став  (1) точката в) се менува и гласи:  
„да има активно познавање на еден од трите најчес-

то користени јазици на Европската унија (англиски, 
француски, германски) преку поседување на меѓуна-
родно признат сертификат издаден од официјален ев-
ропски тестатор, член на здружението ALTE на европ-
ски тестатори, или уверение од меѓународна институ-
ција на А1 (А1) нивото на ЦЕФР (CEFR), односно 
ФЦЕ, БУЛАТС или Аптис; или ТОЕФЕЛ ПБТ најмал-
ку 310 бода, ТОЕФЕЛ ЦБТ најмалку 35 бода или ТОЕ-
ФЕЛ ИБТ најмалку 10 бода, или ДЕЛФ, ТЦФ, ТЕФ, 
или Гете сертификат и.“ 

 
Член 5 

Во членот 14 став (2) се менува и гласи:  
„Стручните и административните работи за потре-

бите на спроведување на стручниот испит ги врши Ца-
ринската управа, а испитот технички се спроведува во 
единствениот електронски систем за полагање на ис-
пити“. 

         
Член 6 

Во членот 18  став (2) се менува и гласи: 
„Против решението со кое е одбиено барањето за 

полагање на испитот може да се поведе управен спор 
пред надлежниот суд.“ 

 
Член 7 

Во членот 20 став (4) се менува и гласи: 
„Против решението од ставот (2) на овој член, не е 

дозволена посебна жалба.“ 
 

Член 8 
Во членот 22 став (1) зборот „заокружување“ се за-

менува со зборот „одбирање“. 
                                                                   

Член 9 
Во членот 24 ставо (5) точката на крајот од речени-

цата се заменува со запирка и се додаваат зборовите 
„од член 14 став (2) на овој закон“. 

 
Член 10 

Членот 30 се менува и гласи: 
„(1) Стручниот испит за лиценциран застапник го 

спроведува Комисија која ја формира директорот на 
Царинската управа. 

 (2) Комисијата од ставот (1) на овој член се состои 
од претседател, седум члена и нивни заменици, од кои 
претседателот и четири члена се претставници на Ца-
ринската управа, два се претставници на здружението 
на застапници и еден претставник на Министерството 
за информатичко општество и администрација, кои се 
определуваат за период од две години.“ 

 
Член 11 

Во членот 33 став (1) зборовите: „еднаш годишно“ 
се заменуваат со зборовите: „еднаш на две години“. 

                                                                          
Член 12 

Во членот 48 став (1) по зборовите: „два пати пра-
восилно“ се додаваат зборовите: „во рок од три го-
дини“. 

Во ставот (2) по зборовите: „два пати“ се додаваат 
зборовите: „во рок од три години“. 

 
Член 13 

Одредбите на членот (7) став (3) точката б) утврде-
ни во членот 3 од овој закон не се применуваат за лица-
та кои ќе остварат право на пензија во рок од десет го-
дини од денот на влегувањето во сила на овој закон. 

 
Член 14 

Во членот 51 став (1) по зборовите: „член 7“ се до-
дадаваат зборовите: „ставови (2) и (3) точка а)“, а точ-
ката на крајот од реченицата се заменува со запирка и 
се додаваат зборовите: „а условите од член 7 став (3) 
точка б) се должни да ги исполнат во рок од една годи-
на од денот на пристапување на Република Македонија 
во Европската унија“. 

 
Член 15 

„Одредбите на членовите од 13, 14, 15, 16, 17, 18, 
19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32 и 33 од 
Законот за вршење на работи за застапување во царин-
ските постапки („Службен весник на Република Маке-
донија“ број 180/14), нема да се применуваат до 1 јуни 
2016 година.“   

 
Член 16 

Започнатите постапки по жалба согласно со Зако-
нот за вршење на работи за застапување во царинските 
постапки („Службен весник на Република Македонија“ 
број 180/14), до денот на влегувањето во сила на овој 
закон ќе се завршат согласно со  законот по кој биле за-
почнати. 

Предметите во второстепена управна постапка по 
кои одлучувал министерот за финансии или од него ов-
ластено лице, а по кои е поведен управен спор до денот 
на влегувањето во сила на овој закон, ќе се завршат 
согласно со законот по кој била започната постапката.  

 
Член 17 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“.  

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 
PËR KRYERJEN E PUNËVE PËR PËRFAQËSIM 

NË PROCEDURA DOGANORE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për kryerjen e punëve për përfaqësim në 

procedura doganore (“Gazeta zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë” numër 180/14), në nenin 4 paragrafi (2) 
ndryshohet si vijon: 

“Kundër vendimeve, që në procedurë administrative i 
miraton organi doganor, mund të niset kontest 
administrativ pranë gjykatës kompetente.” 

Paragrafi (3) ndryshohet si vijon: 
“Padia nuk e prolongon zbatimin e vendimit." 
 

Neni 2 
Në nenin 5 paragrafi (1), pika gj) ndryshohet si vijon: 
“parashtron deklaratë se do ta garantojë plotësimin e 

obligimeve të cilat mund të rezultojnë nga kryerja e 
përfaqësimit në procedura doganore sipas këtij ligji"; 



4 септември 2015  Бр. 154 - Стр. 25 

 
 

Pika e) ndryshohet si vijon:   

“në dy vitet e fundit parashtruesi i kërkesës dhe personi 

përgjegjës te parashtruesi i kërkesës me një ose më shumë 

vendime të plotfuqishme të organit për kundërvajtje, 

përkatësisht gjykatës, nuk janë shpallur fajtorë për 

kundërvajtje të kryer doganore dhe se nuk u është shqiptuar 

gjobë në shumë të përgjithshme mbi 20 000 euro në 

kundërvlerë me denarë ose nuk janë shpallur fajtorë me 

vendim të plotfuqishëm të gjykatës kompetente për vepër 

penale kundër financave publike, qarkullimit pagesor dhe 

ekonomisë, vepër penale kundër detyrës zyrtare, vepër 

penale kundër qarkullimit juridik ose vepër penale të 

përcaktuar me Ligjin për akciza;". 

 

Neni 3 

Në nenin 7 paragrafi (2) në pikën a) në fund të fjalisë 

lidhëza “ose” zëvendësohet me pikë.  

Pika b) shlyhet. 

Në paragrafin (3) pika a) ndryshohet si vijon: 

“në dy vitet e fundit me një ose më shumë vendime të 

plotfuqishme të organit për kundërvajtje, përkatësisht 

gjykatës, nuk është shpallur fajtor për kundërvajtje të kryer 

doganore dhe se nuk i është shqiptuar gjobë në shumë të 

përgjithshme mbi 2 000 euro në kundërvlerë me denarë ose 

nuk është shpallur fajtor me vendim të plotfuqishëm të 

gjykatës kompetente për vepër penale kundër financave 

publike, qarkullimit pagesor dhe ekonomisë, vepër penale 

kundër detyrës zyrtare, vepër penale kundër qarkullimit 

juridik ose vepër penale të përcaktuar me Ligjin për 

akciza;". 

Pika b) ndryshohet si vijon: 

“të ketë njohuri aktive të një prej tri gjuhëve më së 

shpeshti të përdorura në Bashkimin Evropian (anglisht, 

frëngjisht, gjermanisht) nëpërmjet posedimit të certifikatës 

së njohur ndërkombëtare të lëshuar nga testues evropian, 

anëtar i shoqatës ALTE të testuesve evropianë, ose 

vërtetim nga institucion ndërkombëtar A1 (A1) niveli i 

CEFR, përkatësisht FCE, BULLATS ose Aptis; ose 

TOEFELL PBT së paku 310 pikë, TOEFELL CBT së paku 

35 pikë ose TOEFELL IBT së paku 10 pikë, ose DELLF, 

TCF, TEF, ose Gete certifikatë”. 

 

Neni 4 

Në nenin 13 paragrafi (1), pika v) ndryshohet si vijon: 

“të ketë njohuri aktive të një prej tri gjuhëve më së 

shpeshti të përdorura në Bashkimin Evropian (anglisht, 

frëngjisht, gjermanisht) nëpërmjet posedimit të certifikatës 

së njohur ndërkombëtare të lëshuar nga testues evropian, 

anëtar i shoqatës ALTE të testuesve evropianë, ose 

vërtetim nga institucioni ndërkombëtar A1 (A1) niveli i 

CEFR, përkatësisht FCE, BULLATS ose Aptis; ose 

TOEFELL PBT së paku 310 pikë, TOEFELL CBT së paku 

35 pikë ose TOEFELL IBT së paku 10 pikë, ose DELLF, 

TCF, TEF, ose Gete certifikatë dhe”. 

 

Neni 5 

Në nenin 14 paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 

“Punët profesionale dhe administrative për nevojat e 

zbatimit të provimit profesional i kryen Drejtoria 

Doganore, kurse provimi teknikisht zbatohet në sistemin 

unik elektronik për dhënien e provimeve”. 

Neni 6 
Në nenin 18 paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 
“Kundër aktvendimit me të cilin është refuzuar kërkesa 

për dhënien e provimit mund të ngritet kontest 
administrativ pranë gjykatës kompetente.” 

 
Neni 7 

Në nenin 20 paragrafi (4) ndryshohet si vijon: 
“Kundër aktvendimit nga paragrafi (2) i këtij neni, nuk 

lejohet ankesë e veçantë." 
 

Neni 8 
Në nenin 22 në paragrafin (1) fjala "rrumbullakim" 

zëvendësohet me fjalën "përzgjedhje". 
                                                             

Neni 9 
Në nenin 24 në paragrafin (5) pika në fund të fjalisë 

zëvendësohet me presje dhe shtohen fjalët: “nga neni 14 
paragrafi (2) i këtij ligji”. 

 
Neni 10 

Neni 30 ndryshohet si vijon: 
“(1) Provimin profesional për përfaqësues të licencuar 

e zbaton Komisioni të cilin e formon drejtori i Drejtorisë 
Doganore. 

(2) Komisioni nga paragrafi (1) i këtij neni përbëhet 
nga kryetari, shtatë anëtarë dhe zëvendës të tyre, prej të 
cilëve kryetari dhe katër anëtarë janë përfaqësues të 
Drejtorisë Doganore, dy përfaqësues të shoqatës së 
përfaqësuesve dhe një përfaqësues i Ministrisë për Shoqëri 
Informatike dhe Administratë, të cilët përcaktohen për 
periudhë prej dy viteve.” 

 
Neni 11 

Në nenin 33 në paragrafin (1) fjalët: “një herë në vit” 
zëvendësohen me fjalët: “një herë në dy vite". 

                                                                          
Neni 12 

Në nenin 48 në paragrafin (1) pas fjalëve: 
“plotfuqishëm dy herë” shtohen fjalët: “në afat prej tre 
viteve”. 

Në paragrafin (2) pas fjalëve: “dy herë” shtohen fjalët: 
“në afat prej tre viteve”. 

 
Neni 13 

Dispozitat e nenit (7) paragrafi (3) pika b) të 
përcaktuara në nenin 3 të këtij ligji nuk zbatohen për 
personat të cilët do të realizojnë ta drejtën e pensionit në 
afat prej dhjetë viteve nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji. 

 
Neni 14 

Në nenin 51 në paragrafin (1) pas fjalëve: “neni 7" 
shtohen fjalët: “paragrafët (2) dhe (3) pika a)", kurse pika 
në fund të fjalisë zëvendësohet me presje dhe shtohen 
fjalët: "ndërsa kushtet nga neni 7 paragrafi (3) pika b) janë 
të obliguar t'i plotësojnë në afat prej një viti nga dita e 
anëtarësimit të Republikës së Maqedonisë në Bashkimin 
Evropian”. 

 
Neni 15 

Dispozitat e neneve prej 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 
21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32 dhe 33 të 
Ligjit për kryerjen e punëve për përfaqësim në procedura 
doganore (“Gazeta zyrtare e Republikës së Maqedonisë” 
numër 180/14) nuk do të zbatohen deri më 1 qershor 
2016.”   
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Neni 16 
Procedurat e filluara për ankesë në pajtim me Ligjin për 

kryerjen e punëve për përfaqësim në procedurat doganore 
("Gazeta zyrtare e Republikës së Maqedonisë” numër 
180/14), deri në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji do të 
përfundohen në pajtim me ligjin sipas të cilit janë filluar. 

Lëndët në procedurën administrative të shkallës së dytë 

për të cilat ka vendosur ministri i Financave ose person i 

autorizuar nga ai, e për të cilat është ngritur kontest 

administrativ deri në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji, do 

të përfundohen në pajtim me ligjin sipas të cilit është 

filluar procedura.  

 

Neni 17 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

zyrtare të Republikës së Maqedonisë”.  

________ 

4428. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  

ЗА ДАНОЧНА ПОСТАПКА 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за даночна постапка, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-3965/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА  

ЗАКОНОТ ЗА ДАНОЧНА ПОСТАПКА 

 

Член 1 

Во Законот за даночна постапка („Службен весник 

на Република Македонија“ број 13/2006, 88/2008, 

159/2008, 105/2009, 133/2009, 145/10, 171/10, 53/11, 

39/12, 84/12, 187/13, 15/15, 97/15 и 129/15), во членот 6-

а ставот (4) се менува и гласи:    

“(4) Против решението од ставот (3) на овој член, 

даночниот обврзник  може да поведе управен спор 

пред надлежниот суд.“  

 

Член 2 
Во членот 82 став (3) се менува и гласи: 
“(3) Одредбите од ставовите (1) и (2) на овој член 

важат и за промени во постапка по поведен управен 
спор.“ 

Член 3 
Членот 121 се менува и гласи: 
„(1) Управата за јавни приходи на даночниот обврз-

ник кој во целост или делумно по пристигнатоста на 
даночната обврска не го платил данокот, односно спо-
редната даночна давачка, му праќа опомена за видот и 
износот на данокот, односно споредните даночни да-
вачки пристигнати за наплата, со која му наложува 
пристигнатиот износ да го плати веднаш, а најдоцна во 
рок од седум дена од денот на приемот на опомената. 

(2) По исклучок од ставот (1) на овој член, Управа-

та за јавни приходи на даночниот обврзник за долг кој 

произлегува од даночни обврски кои се пресметуваат 

во еднакви износи, во рокови определени со закон кои 

се повторуваат и се непроменливи во текот на годи-

ната, наместо опомена од ставот (1) на овој член, може 

да достави известување за доспеан неплатен долг наве-

ден во даночниот управен акт или даночниот акт.   

(3) Опомената од ставот (1) на овој член, се доста-

вува согласно со одредбите од овој закон кои се одне-

суваат за доставување на даночен управен акт и дано-

чен акт. 

(4) Должникот може да биде повикан да плати со 

телефонско известување за опомена за плаќање на да-

нок од ставот (1) на овој член,  за што се составува 

службена белешка.“ 

 

Член 4 

Во членот 126 по ставот (3) се додава нов став (4), 

кој гласи: 

„(4) По исклучок од ставот (1) на овој член, за дос-

пеан долг за кој Управата за јавни приходи има доста-

вено известување согласно со членот 121 став (2) од 

овој закон, присилната наплата може да започне по ис-

текот на 30 дена од денот на доспеаноста на долгот.“ 

 

Член 5 

Насловот пред членот 127 и членот 127 се менуваат 

и гласат:  

 

“Тужба против присилна наплата 

 

Член 127 

(1) Против присилната наплата не е дозволено по-

ведување на управен спор пред надлежен суд за окол-

ности кои се однесуваат  на утврдувањето на даночни-

от долг. Поведување на управен спор е дозволено само 

против даночниот управен акт за одредување на при-

силната наплата. 

(2) Поведувањето на управен спор не ја попречува 

постапката по присилната наплата.“ 

 

Член 6 

Во членот 134 по ставот (3) се додаваат два нови 

става (4) и (5), кои гласат: 

“(4) По исклучок од ставот (3) од овој член, докол-

ку е донесено решение за одложено плаќање на дано-

чен долг на рати, на барање поднесено од даночниот 

должник, Управата за јавни приходи може да го брише 

залогот воспоставен во постапка на присилна наплата, 

доколку истиот приложи гаранција која во целост го 

обезбедува даночниот долг. 
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(5) Бришењето на залогот ќе се изврши по истекот 
на 90 дена од правосилноста на решението за одобрено 
плаќање на даночниот долг на рати.“ 

 
Член 7 

Во ДЕЛ ТРЕТИ насловот “II. ПОСТАПКА ПО 
ЖАЛБА”, насловите пред членовите и членовите 172, 
173, 174, 175, 175-а, 175-б, 175-в, 175-г, 175-д, 175-ѓ, 
175-е, 175-ж и 175-з се бришат. 

 
Член 8 

Членот 176 се менува и гласи: 
“(1) Против даночен управен акт даночниот обврз-

ник може да поведе управен спор пред надлежниот 
суд. 

 (2) Поднесувањето на тужбата не го спречува из-
вршувањето на даночниот управен акт. 

(3) Управен спор може да се поведе и кога Управа-
та за јавни приходи по барање на даночниoт обврзник 
не донела даночен управен акт во рокот утврден со за-
коните од областа на даноците и другите јавни прихо-
ди како и на споредните даночни давачки кои ги упра-
вува Управата за јавни приходи.“ 

 
Член 9 

Одредбата на членот 134 утврдена во членот 6 од 
овој закон ќе се применува и на започнатите постапки 
за одложено плаќање на даночен долг, доколку долж-
никот приложи гаранција која во целост го обезбедува 
даночниот долг. 

 
Член 10 

Започнатите постапки по жалба согласно со Зако-
нот за даночна постапка („Службен весник на Републи-
ка Македонија“ број 13/2006, 88/2008, 159/2008, 
105/2009, 133/2009, 145/10, 171/10, 53/11, 39/12, 84/12, 
187/13, 15/15 и 97/15), до денот на влегување во сила 
на овој закон ќе се завршат согласно со законот по кој 
биле започнати. 

Предметите во второстепена управна постапка по 
кои одлучувал министерот за финансии или од него ов-
ластено лице, а по кои е поведен управен спор до денот 
на влегувањето во сила на овој закон, ќе се завршат 
согласно со законот по кој била започната постапката.  

 
Член 11 

Се овластува Законодавно-правната комисија на 
Собранието на Република Македонија да утврди пре-
чистен текст на Законот за даночна постапка. 

 
Член 12 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 
PËR PROCEDURË TATIMORE 

 
Neni 1 

Në Ligjin për procedurë tatimore ("Gazeta zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë" numër 13/2006, 88/2008, 
159/2008, 105/2009, 133/2009, 145/10, 171/10, 53/11, 
39/12, 84/12, 187/13, 15/15, 97/15 dhe 129/15), në nenin 
6-a paragrafi (4) ndryshohet si vijon:   

"(4) Kundër aktvendimit nga paragrafi (3) i këtij neni, 
tatimpaguesi mund të ngrejë kontest para gjykatës 
kompetente."   

 
Neni 2 

Në nenin 82 paragrafi (3) ndryshohet si vijon:  

"(3) Dispozitat nga paragrafët (1) dhe (2) të këtij neni 

vlejnë edhe për ndryshime në procedurë për kontest të 

ngritur administrativ."  

 

Neni 3 

Neni 121 ndryshohet si vijon:  

"(1) Drejtoria për të Hyrat Publike tatimpaguesit i cili 

në tërësi ose pjesërisht pas arritjes së detyrimit tatimor nuk 

e ka paguar tatimin, përkatësisht detyrimin tatimor dytësor, 

i dërgon vërejtje për llojin dhe shumën e tatimit, 

përkatësisht detyrimeve tatimore dytësore të arritura për 

pagesë, me të cilin e urdhëron që shumën ta paguajë 

menjëherë, e më së voni në afat prej shtatë ditësh nga dita e 

pranimit të vërejtjes.  

(2) Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij neni, 

Drejtoria për të Hyra Publike tatimpaguesit për borxh i cili 

del nga detyrimet tatimore që janë përllogaritur në shuma 

të barabarta, në afate të caktuara me ligj që përsëriten dhe 

janë të pandryshueshme gjatë vitit, në vend të vërejtjes nga 

paragrafi (1) i këtij neni, mund t'i dorëzojë njoftim për 

borxh të papaguar të maturuar të cekur në aktin 

administrativ tatimor ose aktin tatimor.    

(3) Vërejtja nga paragrafi (1) i këtij neni, dorëzohet në 

pajtim me dispozitat e këtij ligji që kanë të bëjnë me 

dorëzimin e aktit administrativ tatimor dhe aktit tatimor.  

(4) Debitori mund të ftohet të paguajë me njoftim 

telefonik për vërejtje për pagesë të tatimit nga paragrafi (1) 

i këtij neni, për çfarë përpilohet shënim zyrtar."  

 

Neni 4 

Në nenin 126 pas paragrafit (3) shtohet paragraf i ri (4), 

si vijon:  

"(4) Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij neni, për 

borxhin e maturuar për të cilin Drejtoria për të Hyra 

Publike ka dorëzuar njoftim në pajtim me nenin 121 

paragrafi (2) i këtij ligji, pagesa e detyrueshme mund të 

fillojë pas skadimit të 30 ditëve nga dita e maturimit të 

borxhit."  

 

Neni 5 

Titulli para neni 127 dhe nenit 127 ndryshohen si 

vijojnë:   

 

"Padia kundër pagesës së detyrueshme 

 

Neni 127 

(1) Kundër pagesës së detyrueshme nuk është lejuar 

ngritje e kontestit administrativ para gjykatës kompetente 

për rrethana që kanë të bëjnë me përcaktimin e borxhit 

tatimor.  Ngritja e kontestit administrativ është lejuar 

vetëm kundër aktit administrativ tatimor për caktimin e 

pagesës së detyrueshme.  

(2) Ngritja e kontestit administrativ nuk e pengon 

procedurën për pagesën e detyrueshme."  
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Neni 6 
Në nenin 134 pas paragrafit (3) shtohen pesë paragrafë 

të rinj (4) dhe (5) si vijojnë: 

"(4) Me përjashtim të paragrafit (3) të këtij neni, nëse 

është miratuar aktvendim për pagesë të prolonguar të 

borxhit tatimor në këste, me kërkesë të parashtruar nga 

debitori tatimor, Drejtoria për të Hyra Publike mund ta 

shlyejë pengun e vendosur në procedurë të pagesës së 

detyrueshme nëse i njëjti paraqet garanci e cila në tërësi e 

siguron borxhin tatimor.  

(5) Shlyerja e pengut do të kryhet pas skadimit të 90 

ditëve nga plotfuqishmëria e aktvendimit për pagesën e 

lejuar të borxhit tatimor me këste."  

 

Neni 7 

Në PJESËN E TRETË titulli "II.  PROCEDURA PËR 

ANKESË", titujt para neneve dhe nenet 172, 173, 174, 

175, 175-а, 175-b, 175-v, 175-g, 175-d, 175-gj, 175-e, 175-

zh dhe 175-z shlyhen.  

 

Neni 8 

Neni 176 ndryshohet si vijon:  

"(1) Kundër aktit tatimor administrativ, tatimpaguesi 

mund të ngrejë kontest para gjykatës kompetente. 

(2) Parashtrimi i padisë nuk e pengon zbatimin e aktit 

administrativ tatimor.  

(3) Kontesti administrativ mund të ngrihet edhe kur 

Drejtoria për të Hyrat Publike me kërkesë të detyrësit 

tatimor nuk ka miratuar akt administrativ tatimor në afat të 

përcaktuar me ligjet nga sfera e tatimeve dhe të hyrave 

tjera publike si dhe detyrimeve tatimore dytësore që i 

menaxhon Drejtoria për të Hyrat Publike."  

 

Neni 9 

Dispozita e nenit 134 e përcaktuar në nenin 6 të këtij 

ligji do të zbatohet edhe në procedurat e filluara për 

pagesën e prolonguar të borxhit tatimor, nëse debitori 

paraqet garanci e cila në tërësi e siguron borxhin tatimor.  

 

Neni 10 

Procedurat e filluara për ankesë në pajtim me Ligjin për 

procedurë tatimore ("Gazeta zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë" numër 13/2006, 88/2008, 159/2008, 

105/2009, 133/2009, 145/10, 171/10, 53/11, 39/12, 84/12, 

187/13, 15/15 dhe 97/15), deri në hyrjen në fuqi të këtij 

ligji do të përfundojnë në pajtim me ligjin sipas të cilit 

kanë filluar.  

Lëndët në procedurën administrative të shkallës së dytë 

për të cilat ka vendosur ministri i Financave ose personi i 

autorizuar nga ai, e për të cilat është ngritur kontest 

administrativ deri në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji, do 

të përfundojnë në pajtim me ligjin sipas të cilit ka filluar 

procedura.   

 
Neni 11 

Autorizohet Komisioni Juridik Ligjvënës i Kuvendit të 
Republikës së Maqedonisë të përcaktojë tekst të spastruar 
të Ligjit për procedurë tatimore.   

 
Neni 12 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

4429. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  

ЗА КОМУНАЛНИТЕ ТАКСИ 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за комуналните такси, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-3966/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА  

ЗАКОНОТ ЗА КОМУНАЛНИТЕ ТАКСИ 

 

Член 1 

Во Законот за комуналните такси („Службен весник 

на Република Македонија“ брoj 61/2004, 64/2005, 

92/2007 и 123/12), во членот 9 по ставот (2) се додава 

нов став (3), кој гласи: 

„(3) Против решението од ставот (1) на овој член 

може да се поведе управен спор пред надлежниот суд.“ 

 

Член 2 

Во членот 16 зборовите: „жалбената постапка„„ се 

заменуваат со зборовите: „постапката по правно сред-

ство“. 

 

Член 3 

Започнатите постапки по жалба согласно со Зако-

нот за комуналните такси („Службен весник на Репуб-

лика Македонија“ брoj 61/2004, 64/2005, 92/2007 и 

123/12), до денот на влегувањето во сила на овој закон 

ќе се завршат согласно со законот по кој биле започ-

нати. 

Предметите во второстепена управна постапка по 

кои одлучувал министерот за финансии или од него ов-

ластено лице, а по кои е поведен управен спор до денот 

на влегувањето во сила на овој закон, ќе се завршат 

согласно со законот по кој била започната постапката.  

 

Член 4 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Македонија“. 
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L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR TAKSA KOMUNALE 

 

Neni 1 

Në Ligjin për taksa komunale ("Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër  61/2004, 64/2005, 

92/2007 dhe 123/12), në nenin 9 pas paragrafit (2) shtohet 

paragraf i ri (3) si vijon:  

"(3) Kundër aktvendimit nga paragrafi (1) i këtij neni 

mund të ngrihet kontest administrativ para gjykatës 

kompetente." 

 

Neni 2 

Në nenin 16 fjalët: "procedura ankimore" 

zëvendësohen me fjalët: "procedura me mjetin juridik".     

 

Neni 3 

Procedurat e filluara të ankesës në pajtim me Ligjin për 

taksa komunale ("Gazeta Zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë" numër 61/2004, 64/2005, 92/2007 dhe 

123/12), deri në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji do të 

kryhen në pajtim me ligjin me të cilin kanë filluar.  

Lëndët nnë procedurën administrative të shkallës së 

dytë për të cilat ka vendosur ministri i Financave apo prej 

tij personi i autorizuar, e për të cilat është ngritur kontest 

administrativ deri në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji, do 

të kryhen në pajtim me ligjin me të cilin ka filluar 

procedura.   

 

Neni 4 

Ky ligj hyn në fuqi me ditën e botimit në "Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

__________ 

4430. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА АКЦИЗИТЕ 

 

Се прогласува Законот за изменување на Законот за 

акцизите, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-3967/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА АКЦИЗИТЕ 

 
Член 1 

Во Законот за акцизите („Службен весник на Репуб-
лика Македонија” број 32/2001, 50/2001, 45/2002, 
98/2002, 24/2003, 96/2004, 38/2005, 88/2008, 105/2009, 
34/10, 24/11, 55/11, 135/11, 82/13, 43/14, 167/14, 188/14 
и 129/15), во членот 10 став (3) зборот „Жалбата“ се за-
менува со зборот „Тужбата“.   

 
Член 2 

 Во членот 23 став (3) зборот „Жалбата“ се замену-
ва со зборот „Тужбата“.  

  
Член 3 

Започнатите постапки по жалба согласно со Зако-
нот за акцизите („Службен весник на Република Маке-
донија“ број 32/2001, 50/2001, 45/2002, 98/2002, 
24/2003, 96/2004, 38/2005, 88/2008, 105/2009, 34/10, 
24/11, 55/11, 135/11, 82/13, 43/14, 167/14 и 188/14), до 
денот на влегување во сила на овој закон ќе се завршат 
согласно со законот по кои биле започнати. 

Предметите во второстепена управна постапка по 
кои одлучувал министерот за финансии или од него ов-
ластено лице, а по кои е поведен управен спор до денот 
на влегувањето во сила на овој закон, ќе се завршат 
согласно со законот по кој била започната постапката.  

 
Член 4 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

_________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN E LIGJIT PER AKCIZA 

 
Neni 1 

Në Ligjin për akciza ("Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë" numër 32/2001, 50/2001, 45/2002, 98/2002, 
24/2003, 96/2004, 38/2005, 88/2008, 105/2009, 34/10, 
24/11, 55/11, 135/11, 82/13, 43/14, 167/14, 188/14 
dhe129/15) në nenin 10 në paragrafin (3) fjala "Ankesa" 
zëvendësohet me fjalën "Padia".    

 
Neni 2 

Në nenin 23 paragrafi (3) fjala "Ankesa" zëvendësohet 
me fjalën "Padia".  

 
Neni 3 

Procedurat e filluara për ankesë në pajtim me Ligjin për 
akciza ("Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" 
numër 32/2001, 50/2001, 45/2002, 98/2002, 24/2003, 
96/2004, 38/2005, 88/2008,105/2009, 34/10, 24/11, 55/11, 
135/11, 82/13, 43/14, 167/14 dhe 188/14), deri në ditën e 
hyrjes në fuqi të këtij ligji do të përfundojnë në pajtim me 
ligjin sipas të cilit kanë filluar.  

Lëndët në procedurë administrative të shkallës së dytë 
për të cilat ka vendosur ministri i Financave ose personi i 
autorizuar nga ai, dhe sipas të cilave është ngritur kontest 
administrativ deri në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji, do 
të përfundojnë në pajtim me ligjin sipas të cilit procedura 
ka filluar.   
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Neni 4 
Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 
__________ 

4431. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА РЕГИСТРИРАЊЕ  

НА ГОТОВИНСКИ ПЛАЌАЊА 
 
Се прогласува Законот за изменување на Законот за 

регистрирање на готовински плаќања, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 
  

Бр. 08-3968/1 Претседател 
27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
                                

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА РЕГИСТРИ-

РАЊЕ НА ГОТОВИНСКИ ПЛАЌАЊА 

 

Член 1 

Во Законот за регистрирање на готовински плаќања 

(„Службен весник на Република Македонија“ брoj 

31/2001, 42/2003, 40/2004, 70/2006, 126/2006, 88/2008, 

133/2009, 171/10, 185/11, 6/12, 79/13, 188/13, 115/14 и 

129/15) во член 20-а ставовите (7) и (8) се менуваат и 

гласат:   

„Против решението од ставовите (4), (5) и (6) на 

овој член даночниот обврзник може да поведе управен 

спор пред надлежниот суд.  

Тужбата не го одлага извршувањето на решението.“ 

 

Член 2 

Започнатите постапки по жалба согласно со Зако-

нот за регистрирање на готовински плаќања („Службен 

весник на Република Македонија“ број 31/2001, 

42/2003, 40/2004, 70/2006, 126/2006, 88/2008, 133/2009, 

171/10, 185/11, 6/12, 79/13, 188/13 и 115/14), до денот 

на влегување во сила на овој закон ќе се завршат сог-

ласно со законот по кој биле започнати. 

Предметите во второстепена управна постапка по 

кои одлучувал министерот за финансии или од него ов-

ластено лице, а по кои е поведен управен спор до денот 

на влегувањето во сила на овој закон, ќе се завршат 

согласно со законот по кој била започната постапката.  

 
Член 3 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN E LIGJIT PËR REGJISTRIMIN 

E PAGESAVE ME PARA NË DORË 
 

Neni 1 
Në Ligjin për regjistrimin e pagesave me para në dorë 

(“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” numër 
31/2001, 42/2003, 40/2004, 70/2006, 126/2006, 88/2008, 
133/2009, 171/10, 185/11, 6/12, 79/13, 188/13, 115/14 dhe 
129/15) në nenin 20-a paragrafët (7) dhe (8) ndryshohen si 
vijojnë:   

“Kundër aktvendimit nga paragrafët (4), (5) dhe (6) të 

këtij neni tatimpaguesi mund të ngrit kontest administrativ 
para gjykatës kompetente.   

Padia nuk e prolongon realizimin e aktvendimit.”  
 

Neni 2 

Procedurat e filluara për ankesë në pajtim me Ligjin për 

regjistrimin e pagesave me para në dorë  (“Gazeta Zyrtare 

e Republikës së Maqedonisë” numër 31/2001, 42/2003, 

40/2004, 70/2006, 126/2006, 88/2008, 133/2009, 171/10, 

185/11, 6/12, 79/13, 188/13 dhe 115/14), deri në ditën e 

hyrjes në fuqi të këtij ligji do të përfundohen në pajtim me 

ligjin sipas të cilit kanë filluar.  

Lëndët në procedurën administrative të shkallës së dytë 

për të cilat ka vendosur ministri i Financave apo person i 

autorizuar nga ai, ndërsa për të cilat është ngritur kontest 

administrativ deri në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji, do 

të përfundohen në pajtim me ligjin sipas të cilit ka filluar 

procedura.  

 

Neni 3 

Ky ligj hyn në fuqi me ditën e botimit në “Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 

_________ 

4432. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-

ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ЦАРИН-

СКИ МЕРКИ ЗА СПРОВЕДУВАЊЕ НА ЗАШТИТА 

НА ПРАВАТА ОД ИНТЕЛЕКТУАЛНА СОПСТВЕНОСТ 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за царински мерки за спроведување на 

заштита на правата од интелектуална сопственост, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-3969/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 
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З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ  И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-
НОТ ЗА  ЦАРИНСКИ МЕРКИ ЗА СПРОВЕДУВА-

ЊЕ НА ЗАШТИТА НА ПРАВАТА ОД ИНТЕЛЕК-
ТУАЛНА СОПСТВЕНОСТ 

 
Член 1 

Во Законот за царински мерки за спроведување на 

заштита на правата од интелектуална сопственост 

(„Службен весник на Република Македонија“ број 

88/15), во членот 9 став (3) се менува и гласи: 

„Против заклучокот од ставот (2) на овој член, не е 

дозволена посебна жалба.“ 

 

Член 2 

Во членот 11 став (1) по зборот „единица“ се дода-

ваат зборовите: „со решение“.   

Ставот (2) се менува и гласи: 

“Против решението со кое се отфрла барањето, 

подносителот може да поведе управен спор пред над-

лежниот суд.“ 

 

Член 3 

Започнатите постапки по жалба согласно со Зако-

нот за царински мерки за спроведување на заштита на 

правата од интелектуална сопственост („Службен вес-

ник на Република Македонија“ број 88/15), до денот на 

влегувањето во сила на овој закон ќе се завршат сог-

ласно со законот по кој биле започнати. 

Предметите во второстепена управна постапка по 

кои одлучувал министерот за финансии или од него ов-

ластено лице, а по кои е поведен управен спор до денот 

на влегувањето во сила на овој закон, ќе се завршат 

согласно со законот по кој била започната постапката.  

 

Член 4 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Македонија.“  

_________ 

 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR MASA DOGANORE PËR ZBATIMIN E 

MBROJTJES SË TË DREJTAVE TË  

PRONËSISË INTELEKTUALE 

 

Neni 1 

Në Ligjin për masa doganore për zbatimin e mbrojtjes 

së të drejtave të pronësisë intelektuale ("Gazeta zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër. 88/15), në nenin 9 

paragrafi (3) ndryshohet si vijon: 

“Kundër konkluzionit nga paragrafi (2) i këtij neni, nuk 

lejohet ankesë e veçantë."  

 

Neni 2 

Në nenin 11 në paragrafin (1) pas fjalës “njësi” shtohen 

fjalët: "me aktvendim”.   

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 

“Kundër aktvendimit me të cilin refuzohet kërkesa, 

parashtruesi mund të ngritë kontest administrativ pranë 

gjykatës kompetente.” 

Neni 3 
Procedurat e filluara për ankesë në pajtim me Ligjin për 

masa doganore për zbatimin e mbrojtjes së të drejtave të 
pronësisë intelektuale ("Gazeta zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë" numër 88/15), deri në ditën e hyrjes në fuqi 
të këtij ligji do të përfundohen në pajtim me ligjin sipas të 
cilit janë filluar. 

Lëndët në procedurën administrative të shkallës së dytë 
për të cilat ka vendosur ministri i Financave ose personi i 
autorizuar nga ai, e për të cilat është ngritur kontest 
administrativ deri në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji, do 
të përfundohen në pajtim me ligjin sipas të cilit është 
filluar procedura.  

 
Neni 4 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
zyrtare të Republikës së Maqedonisë”.  

__________ 

4433. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  

ЗА РЕВИЗИЈА НА ИНСТРУМЕНТОТ ЗА 

ПРЕТПРИСТАПНА ПОМОШ (ИПА) 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за ревизија на инструментот за прет-

пристапна помош (ИПА), 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-3970/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-

НОТ ЗА РЕВИЗИЈА НА ИНСТРУМЕНТОТ ЗА 

ПРЕТПРИСТАПНА ПОМОШ (ИПА) 

  

Член 1 

Во Законот за ревизија на инструментот за прет-

пристапна помош (ИПА) („Службен весник на Репуб-

лика Македонија“ број 66/10 и 43/14), во членот 2 став 

(1) во точката 5 зборот „секое“ се брише, а по зборот 

„физичко“ се додаваат зборовите: „лице, трговец-пое-

динец“. 
  

Член 2 
Во членот 32 став (1)  во воведната реченица зборо-

вите: „3.000  евра до“ се бришат, а по  зборот  „лице“ се 
додаваат зборовите: „односно трговец-поединец“. 
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Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од  30% од одмерената глоба за 

правното лице, односно трговецот-поединец-субјектот 
на ревизија ќе му се изрече на одговорното лице во 
правното лице, односно трговецот-поединец-субјектот 
на ревизија за прекршоците од ставот (1) на овој член.“ 

 
Член 3 

Во членот 33 став (1) во воведната реченица зборо-
вите: „3.000 евра до 6.000 евра“ се заменуваат со зборо-
вите: „600 евра до 900 евра“. 

 
Член 4 

Членот 35 се менува и гласи: 
„За прекршоците утврдени со овој закон прекршоч-

на постапка води и прекршочни санкции изрекува над-
лежен суд.“ 

 
Член 5 

По членот 35 се додава нов член 35-а, кој гласи: 
 

„Член 35-а 
Одмерувањето на висината на глобата за правно 

лице, односно за трговец-поединец се врши согласно 
со Законот за прекршоците.“ 

 
Член 6 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR REVIZION TË INSTRUMENTIT PËR NDIHMË 
PARAADERUESE (IPA) 

 
Neni 1 

Në Ligjin për revizion të instrumentit për ndihmë 
paraaderuese (IPA) (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë” nr.  66/10 dhe 43/14), në nenin 2 paragrafi 
(1) në pikën 5 fjala “secili” shlyhet, ndërsa pas fjalës 
“fizik” shtohen fjalët: “person, tregtar-individ”.    

  
Neni 2 

Në nenin 32 paragrafin (1) në fjalinë hyrëse fjalët: 
“3000 euro deri” shlyhen, ndërsa pas fjalës “person” 
shtohen fjalët: “përkatësisht tregtari-individ”. 

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon:  
 “Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik, përkatësisht tregtar-individ-subjekti i 
revizionit do t'i shqiptohet personit përgjegjës në personin 
juridik, përkatësisht tregtar-individ-subjekti i revizionit për 
kundërvajtjet nga paragrafi (1) i këtij neni.“ 
 

Neni 3 
Në nenin 33 paragrafin (1) në fjalinë hyrëse fjalët: 

“3000 euro deri 6000 euro” zëvendësohen me fjalët: “600 
euro deri 900 euro”. 

 
Neni 4 

Neni 35 ndryshohet si vijon:  
“Për kundërvajtjet e përcaktuara me këtë ligj procedurë 

kundërvajtëse mban dhe sanksion kundërvajtës shqipton 
gjykata kompetente.”  

Neni 5 
Pas nenit 35 shtohet neni i ri 35-a, si vijon: 
 

“Neni 35-a 
Matja e lartësisë së gjobës për person juridik, 

përkatësisht për tregtar-individ bëhet në pajtim me Ligjin 
për kundërvajtjet.”  

 
Neni 6 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në “Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”.  

_________ 

4434. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

СМЕТКОВОДСТВОТО ЗА НЕПРОФИТНИТЕ  

ОРГАНИЗАЦИИ 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за сметководството за непрофитните ор-

ганизации, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-3971/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 

ЗА СМЕТКОВОДСТВОТО ЗА НЕПРОФИТНИТЕ 

ОРГАНИЗАЦИИ 

 

Член 1 

Во Законот за сметководството за непрофитните 

организации („Службен весник на Република Македо-

нија“ број 24/2003 и 17/11), во членот 20  став (1) во во-

ведната реченица зборовите: „2.000 до“ се бришат. 

Ставот (2) се менува и гласи:  

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

непрофитната организација ќе му се изрече на одговор-

ното лице во непрофитната организација за прекршо-

ците од ставот (1) на овој член.“ 

 

Член 2 

Членот 20-а се менува и гласи: 

„За прекршоците утврдени во членот 20 став (1) 

точки, 1), 2), 3),4), 5) и 6) од овој закон прекршочна по-

стапка води и прекршочни санкции изрекува надлежен 

суд.“ 
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Член 3 
По членот 20-а се додаваат два нови члена  20-б и 

20-в, кои гласат: 
 

„Член 20-б 
(1) За прекрошокот од членот 20 став (1) точка 7) од 

овој закон прекршочна постапка води и прекршочни 
санкции изрекува Централниот регистар на Република 
Македонија. 

(2) За сторените прекршоци од овој закон, овласте-
ното лице од страна на директорот на Централниот ре-
гистар (во натамошниот текст: овластено службено 
лице), при констатирање на прекршокот должно е пред 
да го поднесе барањето за поведување на прекршочна 
постапка да му предложи на сторителот на прекршокот 
постапка за издавање на прекршочен платен налог, сог-
ласно со Законот за прекршоците. 

(3) Овластените службени лица се должни да водат 
евиденција за издадените прекршочни платни налози и 
за исходот на покренатите постапки. 

(4) Во евиденцијата од ставот (3) на овој член се со-
бираат, обработуваат и чуваат следниве податоци име 
и презиме, односно назив на сторителот на прекршо-
кот, живеалиште, односно престојувалиште, седиште, 
вид на прекршокот, број на прекршочниот платен на-
лог кој му се издава и исходот на постапката. 

(5) Личните податоци од ставот (4) на овој член се 
чуваат пет години од денот на внесување во евиденци-
јата. 

(6) Директорот на Централниот регистар ја пропи-
шува формата и содржината  на прекршочниот платен 
налог. 

 
Член 20-в 

Одмерувањето на висината на глобата за непрофит-
ната организација се врши согласно со Законот за прек-
ршоците.“ 

 
Член 4 

Подзаконскиот акт утврден во овој закон ќе се до-
несе во рок од 30 дена од денот на влегувањето во сила 
на овој закон.  

 
Член 5 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR KONTABILITETIN PËR ORGANIZATA 
JOFITIMPRURËSE 

 
Neni 1 

Në Ligjin për kontabilitetin për organizatat 
jofitimprurëse (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë” numër 24/2003 dhe 17/11) në nenin 20 
paragrafi (1) në fjalinë hyrëse fjalët: “2000 deri" shlyhen.  

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon:   
“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

organizatën jofitimprurëse do t‟i shqiptohet personit 
përgjegjës në organizatën jofitimprurëse për kundërvajtjet 
nga paragrafi (1) i këtij neni.“ 

Neni 2 
Neni 20-a ndryshohet si vijon:  
"Për kundërvajtjet e përcaktuara në nenin 20 paragrafi 

(1) pikat, 1), 2), 3),4), 5) и 6) nga ky ligj procedurë 
kundërvajtëse mban dhe sanksione kundërvajtëse shqipton 
gjykata kompetente.”  

 
Neni 3 

Pas nenit 20-a shtohen dy nene të ri 20-b dhe 20-v, si 
vijojnë:  

 
“Neni 20-b 

(1) Për kundërvajtjen nga neni 20 paragrafi (1) pika 7) 
nga ky ligj procedurë kundërvajtëse mban dhe sanksione 
kundërvajtëse shqipton Regjistri Qendror i Republikës së 
Maqedonisë.  

(2) Për kundërvajtjet e kryera nga ky ligj, personi i 
autorizuar nga ana e drejtorit të Regjistrit Qendrorë (në 
tekstin e mëtutjeshëm: person i autorizuar zyrtar), gjatë 
konstatimit të kundërvajtjes është i obliguar para se ta 
parashtrojë kërkesën për ngritje të procedurës 
kundërvajtëse t‟i propozojë kryerësit të kundërvajtjes për 
lëshimin e urdhërpagesës kundërvajtëse, në pajtim me 
Ligjin për kundërvajtje.  

(3) Personat e autorizuar zyrtarë janë të detyruar të 
mbajnë evidencë për urdhërpagesat kundërvajtëse të 
lëshuara dhe për rezultatin e procedurave të ngritura.  

(4) Në evidencën nga paragrafi (3) i këtij neni 
mblidhen, përpunohen dhe ruhen këto të dhëna:  emri dhe 
mbiemri, përkatësisht emërtimi i kryerësit të kundërvajtjes, 
vendbanimi përkatësisht vendqëndrimi, selia, lloji i 
kundërvajtjes, numri i urdhërpagesës kundërvajtëse e cila i 
jepet dhe rezultati i procedurës.  

(5) Të dhënat personale nga paragrafi (4) i këtij neni 
ruhen pesë vjet nga dita e futjes në evidencën. 

(6) Drejtori i Regjistrit Qendror e përcakton formën 
dhe përmbajtjen e urdhërpagesës kundërvajtëse.”   

 
Neni 20-v 

Matja e lartësisë së gjobës për organizatën 
jofitimprurëse bëhet në pajtim me Ligjin për 
kundërvajtjet.”  

 
Neni 4 

Akti nënligjorë i përcaktuar në këtë ligj do të miratohet 
në afat prej 30 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji.   

 
Neni 5 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në “Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”.  

_________ 

4435. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  

ЗА ВРШЕЊЕ НА СМЕТКОВОДСТВЕНИ  
РАБОТИ 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за вршење на сметководствени работи, 
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што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-3972/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 
 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-

НОТ ЗА ВРШЕЊЕ НА СМЕТКОВОДСТВЕНИ  
РАБОТИ 

 
Член 1 

Во Законот за вршење на сметководствени работи  
(„Службен весник на Република Македонија“ брoj 
95/12, 188/13 и 27/14), во членот 45 став (1) во воведна-
та реченица зборовите: „3.000 до“ се бришат. 

Ставот (2) се менува и гласи  
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за  тр-

говецот - поединец сметководител, односно трговецот - 
поединец овластен сметководител, односно друштвото 
за вршење сметководствени работи ќе му се изрече на 
одговорното лице во трговецот- поединец сметководи-
тел, односно трговецот - поединец овластен сметково-
дител, односно друштвото за вршење сметководствени 
работи за прекршоците од ставот (1) на овој член.“ 

 
Член 2 

Во членот 46 став (1) зборовите во воведната рече-
ница зборовите: „5.000 до“ се бришат. 

 
Член 3 

Во член 46-а во ставовите (1) и (2) зборовите „4.000 
до“ се бришат. 

 
Член 4 

Членот 47 се менува и гласи: 
 „За прекршоците утврдени во членовите 44, 45, 46, 

46-а и 46-б од овој закон прекршочна постапка води и 
прекршочни санкции изрекува надлежен суд.“ 

  
Член 5 

По членот 47 се додава нов член 47-а, кој гласи: 
 

„Член 47-а 
Одмерувањето на висината на глобата за правно 

лице, односно за трговец-поединец се врши согласно 
со Законот за прекршоците.“ 

 
Член 6 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

_________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR KRYERJEN E PUNËVE TË KONTABILITETIT 
 

Neni 1 
Në Ligjin për kryerjen e punëve të kontabilitetit 

("Gazeta zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 
95/12, 188/13 dhe 27/14), në nenin 45 paragrafi (1) në 
fjalinë hyrëse fjalët "3000 deri në" shlyhen.  

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon   
"Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së matur për 

tregtar - individ kontabilitet, përkatësisht tregtar - individ 

kontabilist i autorizuar, përkatësisht shoqëri për kryerjen e 

punëve të kontabilitetit do t'i shqiptohet personit përgjegjës 

në tregtarin-individ kontabilist, përkatësisht tregtarit-

individ kontabilist i autorizuar, përkatësisht shoqërisë për 

kryerjen e punëve të kontabilitetit për kundërvajtjet nga 

paragrafi (1) i këtij neni."  

 

Neni 2 

Në nenin 46 paragrafi (1) në fjalinë hyrëse fjalët: "5000 

deri në" shlyhen.  

 

Neni 3 

Në nenin 46-a në paragrafët (1) dhe (2) fjalët: "4000 

deri në" shlyhen.  

 

Neni 4 

Neni 47 ndryshohet si vijon:  

 "Për kundërvajtjet e përcaktuara në nenet 44, 45, 46, 

46-a dhe 46-b të këtij ligji procedurë për kundërvajtje 

udhëheq dhe sanksione për kundërvajtje shqipton gjykata 

kompetente."  

  

Neni 5 

Pas nenit 47 shtohet nen i ri 47-a, si vijon:  

 

"Neni 47-a 

Matja e lartësisë se gjobës për person juridik bëhet në 

pajtim me Ligjin për kundërvajtjet.  

 

Neni 6 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

_________ 

4436. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  

ЗА ДРЖАВНАТА РЕВИЗИЈА 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за државната ревизија, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-3973/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 
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З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА  

ЗАКОНОТ ЗА ДРЖАВНАТА РЕВИЗИЈА 
 

Член 1 
Во Законот за државната ревизија („Службен вес-

ник на Република Македонија“ брoj 66/10, 145/10, 
12/14 и 43/14), во членот 39 став (1), во воведната рече-
ница зборовите: „ 3000  евра до “ се бришат. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од  30% од одмерената глоба за 

правното лице- субјектот на ревизија ќе му се изрече за 
прекршоците од ставот (1) на овој член и на одговорно-
то лице во правното лице-субјектот на ревизија.“ 

 
Член 2 

Во членот 39-а ставови  (1) и  (2)  зборовите:  „ 4000 
до“ се бришат. 

 
Член 3 

Членот 41 се менува и гласи: 
„За прекршоците утврдени со овој закон прекршоч-

на постапка води и прекршочни санкции изрекува над-
лежен суд.“ 

 
Член 4 

По членот 41 се додава нов член 41-а, кој гласи: 
 

„Член 41-а 
Одмерувањето на висината на глобата за правно ли-

це се врши согласно Законот за прекршоците.“ 
 

Член 5 
Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Македонија“. 
_________ 

 
L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 
PËR REVIZIONIN SHTETËROR 

 
Neni 1 

Në Ligjin për revizionin shtetëror (“Gazeta zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë” numër 66/10, 145/10, 12/14 
dhe 43/14), në nenin 39 paragrafi (1), në fjalinë hyrëse 
fjalët “3.000 euro deri” shlyhen. 

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 
“Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur për 

personin juridik-subjekti i revizionit do t‟i shqiptohet për 
kundërvajtjet nga paragrafi (1) i këtij neni edhe personit 
përgjegjës në personin juridik-subjekti i revizionit. 

 
Neni 2 

Në nenin 39-a në paragrafët (1) dhe (2) fjalët “4.000 
deri” shlyhen. 

 
Neni 3 

Neni 41 ndryshohet si vijon: 
“Për kundërvajtjet e caktuara me këtë ligj procedure 

për kundërvajtje mban dhe sanksione për kundërvajtje 
shqipton gjykata kompetente.” 

 
Neni 4 

Pas nenit 41 shtohet nen i ri 41-a si vijon: 

Neni 41-a 
Përllogaritja e lartësisë së gjobës për personin juridik 

bëhet në pajtim me Ligjin për kundërvajtjet.” 
 

Neni 5 
Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 
________ 

4437. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  

ЗА ПРЕЗЕМАЊЕ НА АКЦИОНЕРСКИТЕ  

ДРУШТВА 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за преземање на акционерските друш-

тва, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-3974/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-

НОТ ЗА ПРЕЗЕМАЊЕ НА АКЦИОНЕРСКИТЕ 

ДРУШТВА 

 

Член 1 

Во Законот за преземање на акционерските друш-

тва ("Службен весник на Република Македонија" брoj 

69/13, 188/13 и 166/14) насловот пред членот 68 и чле-

нот 68 се менуваат и гласат: 

 

„Постапка за порамнување со издавање на прекршочен 

платен налог 

 

Член 68 

(1) За сторените прекршоци од овој закон, овласте-

ни лица за спроведување на контрола од страна на Ко-

мисијата (во натамошниот текст: овластени лица), при 

констатирање на прекршокот должни се на сторителот 

на прекршокот да му предложат постапка за порамну-

вање со издавање на прекршочен платен налог, пред да 

го поднесат барањето за прекршочна постапка. 

(2) Доколку овластеното лице констатира прекр-
шок, составува записник во кој ги забележува битните 
елементи на дејствието од кое произлегува правното 
обележје на прекршокот, времето, местото и начинот 
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на сторување на прекршокот, описот на дејствието и 
дава предлог за порамнување со издавање на прекршо-
чен платен налог. Записникот го потпишува овластено-
то лице и сторителот. 

(3) По исклучок од ставот (2) од овој член, ако ов-
ластеното лице прекршокот го утврди лично или го ут-
врди со употреба на соодветни технички средства и 
направи, односно со податоци од службена евиденција, 
записникот го потпишува само овластеното лице. 

(4) Ако сторителот го признае делото што му се 
става на товар или ако овластеното лице прекршокот го 
утврди лично или го утврди со употреба на соодветни 
технички средства и направи, овластеното лице веднаш 
ќе издаде прекршочен платен налог. 

(5) Прекршочниот платен налог содржи: лични по-
датоци на сторителот на прекршокот, а за правно лице, 
назив, седиште и даночен број, местото и времето  на  
сторување  на  прекршокот,  правната  квалификација  
на  прекршокот,  износот на глобата, број на сметката 
за плаќање и правна поука. 

(6) По приемот и потпишувањето на прекршочниот 
платен налог сторителот е должен да ја плати глобата 
во рок од осум дена од приемот на прекршочниот пла-
тен налог на сметката означена во платниот налог. 

(7) Сторителот кој ќе ја плати глобата во рокот од 
ставот (6) на овој член  ќе плати половина од изречена-
та глоба, за кое право се поучува во правната поука. 

(8) Ако сторителот не ја плати глобата во рокот од 
ставот (6) на овој член, овластеното лице поднесува ба-
рање за поведување на прекршочна постапка до надле-
жен суд. 

 (9) Овластените лица се должни да водат еви-
денција за издадените прекршочни платни налози од 
ставот (4) на овој член и за исходот на покренатите по-
стапки. 

(10) Во евиденцијата од ставот (9) на овој член се 
собираат, обработуваат и чуваат следните податоци: 
име и презиме, односно назив на сторителот на прекр-
шокот, живеалиште, односно престојувалиште, се-
диште, вид на прекршокот, број на прекршочниот пла-
тен налог кој му се издава и исходот на постапката. 

(11) Личните податоци од ставот (10) на овој член 
се чуваат пет години од денот на внесување во еви-
денцијата. 

(12) Комисијата ја пропишува формата и содржина-
та на прекршочниот платен налог.“ 

 
 

Член 2 
Во членот 69 став (1) во воведната реченица  зборо-

вите: „4.000 до“ се бришат, а по зборот „лице” се дода-
ваат зборовите: „односно трговец поединец”. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице односно трговец поединец ќе му се  из-
рече за прекршоците од ставот (1) на овој член и на од-
говорното лице во правното лице односно одговорното 
лице во трговец поединец.“ 

Во ставот (3) бројот „1.000“ се заменува со бројот 
„750“.   

 
Член 3 

Во членот 70 став (1) во воведната реченица  зборо-
вите: „2.000 до“ се бришат, а по зборот „лице” се дода-
ваат зборовите: „односно трговец поединец”. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице односно трговец поединец ќе му се из-
рече за прекршоците од ставот (1) на овој член и на од-
говорното лице во правното лице односно одговорното 
лице во трговец поединец.“ 

Во ставот (3) бројот „500“ се заменува со бројот 
„600“. 

 
Член 4 

Во членот 71 став (1) во воведната реченица  зборо-
вите: „4.000 до“ се бришат. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице.“ 

 
Член 5 

Во членот 72 став (1) во воведната реченица  зборо-
вите: „2.000 до“ се бришат. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице.“ 

 
Член 6 

Во членот 73 став (1) во воведната реченица  зборо-
вите: „4.000 до“ се бришат. 

Во ставот (2) зборовите: „2.000 до“ се бришат. 
Во ставот (3) во воведната реченица  зборовите: 

„4.000 до“ се бришат. 
Ставот (4) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се  изрече за прекршоците од ста-
вовите (1), (2) и (3) на овој член и на одговорното лице 
во правното лице.“ 

Ставот (5) се брише. 
 

Член 7 
Во членот 74 ставот (1) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 5.000 евра во денарска про-

тиввредност ќе му се изрече за прекршок на правно 
лице, ако не ја известува Комисијата во врска со стек-
нувањето со хартии од вредност согласно со членот 62 
од овој закон.“ 

По ставот (1) се додава нов став (2) кој гласи: 
„Глоба во износ од 500 до 750 евра во денарска 

противвредност ќе му се изрече за прекршок на физич-
ко лице, ако не ја известува Комисијата во врска со 
стекнувањето со хартии од вредност согласно со чле-
нот 62 од овој закон.“ 

 
Член 8 

По членот 74 се додава нов наслов и нов член 74-а 
кои гласат: 

 
„Одмерување на висина на глоби 

 
Член 74-а 

Одмерувањето на висината на глобата за правното 
лице односно трговец поединец се врши согласно со 
Законот за прекршоците.“ 
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Член 9 
Членовите 75 и 76 се бришат. 
 

Член 10 
Подзаконскиот акт чие донесување е утврдено со 

овој закон ќе се донесе во рок од 30 дена од денот на 
влегувањето во сила на овој закон. 

 
Член 11 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во "Службен весник на Република Македонија". 

_________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIM DHE PLOTËSIM TË LIGJIT PËR 

MARRJEN E SHOQËRIVE AKSIONARE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për marrjen e shoqërive aksionare ("Gazeta 

Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 69/13, 188/13 
dhe 166/14) titulli para nenit 68 dhe neni 68 ndryshohet 
dhe vijon: 

 
"Procedurë për barazim me lëshimin e urdhërpagesës 

kundërvajtëse 
 

Neni 68 
(1) Për kundërvajtje të kryer nga ky ligj, personi i 

autorizuar për zbatim e kontroll nga ana e Komisionit (në 
tekstin e më poshtëm: persona të autorizuar),  gjatë 
konstatimit të kundërvajtjes janë të obliguar kryerësit të 
kundërvajtjes t'i propozojnë procedurë për barazim me 
lëshimin e urdhër pagesës kundërvajtëse, para se të 
parashtrojnë kërkesë për procedurë kundërvajtëse. 

(2) Nëse personi i autorizuar konstaton kundërvajtje, 
përpilon procesverbal në të cilën i shënon elementet e 
rëndësishme të veprimeve të cilat dalin nga shënimi juridik 
të kundërvajtje, koha, vendi dhe mënyra e kryerjes së 
kundërvajtjes, përshkrimi i veprimeve dhe jep propozim 
për barazim me lëshimin e urdhër pagesës kundërvajtëse. 
Procesverbalin e nënshkruan personi i autorizuar dhe 
kryerësi. 

(3) Me përjashtim nga paragrafi (2) të këtij neni, nëse 
personi i autorizuar kundërvajtjen e përcakton personalisht 
ose e konstaton me nevojën me mjete teknike përkatëse 
dhe pajisje, respektivisht me të dhëna nga evidenca zyrtare, 
procesverbali e nënshkruan vetëm personi i autorizuar. 

(4) Nëse kryerësi e pranon veprën që i vihet në barë ose 
nëse personi i autorizuar kundërvajtjen e përcakton 
personalisht ose e përcakton me përdorimin e mjeteve 
teknike dhe pajisje, personi përgjegjës menjëherë e lëshon 
urdhër pagesën kundërvajtëse. 

(5) Urdhër pagesa kundërvajtëse përmban: Të dhëna 
personale të kryerësit, kurse për personin juridik, emri, 
selia dhe numri tatimor, vendi dhe koha e kryerjes së 
kundërvajtjes, kualifikimi juridik i kundërvajtjes, shuma e 
gjobës, numri i llogarisë për pagimin dhe këshillën 
juridike. 

(6) Pas pranimit dhe nënshkrimit të urdhër pagesës 
kundërvajtëse, kryerësi është i obliguar ta paguaj gjobën në 
afat prej tetë ditësh pas pranimit urdhër pagesës 
kundërvajtëse në llogarinë e shënuar në urdhër pagesën e 
paguar. 

(7) Kryerësi i cili do ta paguaj gjobën në afatin nga 
paragrafi (6) të këtij neni, do ta paguaj gjysmën e gjobës së 
shqiptuar, për të të drejtën e secilës mësohet në këshillën 
juridike. 

(8) Nëse kryerësi nuk e paguan gjobën në afatin nga 
paragrafi (6) të këtij neni, personi përgjegjës parashtron 
kërkesë për ngritjen e procedurës kundërvajtëse para 
gjykatës kompetente. 

(9) personat e autorizuar janë të obliguar të mbajnë 
evidencë për urdhër pagesa e lëshuara kundërvajtëse nga 
paragrafi (4) të këtij neni dhe për epilogun e procedurave të 
ngritura.  

(10) Në evidencën nga paragrafi (9) të këtij neni 
mblidhen, përpunohet dhe ruhen të dhënat në vijim: Emri 
dhe mbiemri, respektivisht titulli i kryerësit të 
kundërvajtjes, vendbanimi, respektivisht vendqëndrimi, 
selia, lloji i kundërvajtjes, numri i urdhër pagesës 
kundërvajtëse e cila i lëshohet dhe rezultati i procedurës. 

(11) Të dhënat personale nga paragrafi (10) të këtij 
neni ruhen pesë vjet nga dita e futjes në evidencë. 

(12) Komisioni e përcakton formën dhe përmbajtjen e 
urdhër pagesës kundërvajtëse." 

 
Neni 2 

Në nenin 69 në paragrafin (1) në fjalinë hyrëse fjalët: 
“4.000 deri" shlyhen, kurse pas fjalës "person" shtohen 
fjalët: “ respektivisht tregtar individual". 

Paragrafi (2) ndryshohet dhe vijon: 
"Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik respektivisht për tregtarin individual do të 
shqiptohet për kundërvajtje nga paragrafi (1) të këtij nen në 
personin përgjegjës në personin juridik respektivisht tregtar 
individual." 

Në paragrafin (3) numri "1.000" zëvendësohen me 
numrin "750".   

 
Neni 3 

Në nenin 70 në paragrafin (1) në fjalinë hyrëse fjalët: 
“2.000 deri" shlyhen, kurse pas fjalës "person" shtohen 
fjalët: “ respektivisht tregtar individual". 

Paragrafi (2) ndryshohet dhe vijon: 
"Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik respektivisht për tregtarin individual do të 
shqiptohet për kundërvajtje nga paragrafi (1) të këtij nen në 
personin përgjegjës në personin juridik respektivisht tregtar 
individual." 

Në paragrafin (3) numri "500" zëvendësohen me 
numrin "600". 

 
Neni 4 

Në nenin 71 paragrafi (1) në fjalinë hyrëse fjalët: “4000 
deri " shlyhen. 

Paragrafi (2) ndryshohet dhe vijon: 
Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafi (1) të këtij neni i personit përgjegjës në personin 
juridik". 

 
Neni 5 

Në nenin 72 paragrafi (1) në fjalinë hyrëse fjalët: 
“2.000 deri " shlyhen. 

Paragrafi (2) ndryshohet dhe vijon: 
Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 
paragrafi (1) të këtij neni i personit përgjegjës në personin 
juridik". 



 Стр. 38 - Бр. 154                                                                                  4 септември 2015 
 

Neni 6 
Në nenin 73 paragrafi (1) në fjalinë hyrëse fjalët: 

“4.000 deri " shlyhen. 
Në paragrafin (2) fjalët: “2000 deri " shlyhen. 
Në  paragrafin (3) në fjalinë hyrëse fjalët: “4.000 deri " 

shlyhen. 
Paragrafi (4) ndryshohet dhe vijon: 

"Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 

paragrafët (1), (2) dhe (3) të këtij neni i personit përgjegjës 

në personin juridik". 

Paragrafi (5) shlyhen. 

 

Neni 7 

Në nenin 74 paragrafi (1) ndryshohet dhe vijon: 

"Gjobë në shumë prej 5.000 euro në kundërvlerë me 

denarë do t'i shqiptohet për kundërvajtje në personin 

juridik, nëse nuk e njofton Komisionin në lidhje me fitimin 

me letra me vlerë në pajtim e nenin 62 nga ky ligj." 

Pas paragrafit (1) shtohet paragraf i ri (2) si vijon: 

"Gjobë në shumë prej 500 deri 750 euro në kundërvlerë 

me denarë do t'i shqiptohet për kundërvajtje  personit fizik, 

nëse nuk e njofton Komisionin në lidhje me fitimin me 

letra me vlerë në pajtim me nenin 62 nga ky ligj." 

 

Neni 8 

Pas nenit 74 shtohet titull i ri dhe neni ri  74-a si vijon: 

 

"Matja e lartësisë së gjobës 

 

Neni 74-a 

Matja e shumës së gjobës për personin juridik, 

respektivisht tregtar individual kryhet në pajtim me ligjin 

për kundërvajtje." 

 

Neni 9 

Nenet 75 dhe 76 shlyhen. 

 
Neni 10 

Aktet nënligjore miratimi i secilës është përcaktuar me 
këtë ligj do të miratohet në afat prej 30 ditëve nga dita e 
hyrjes në fuqi të këtij ligji. 

 
Neni 11 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë. 

_________ 

4438. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 

У К А З 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  
ЗА ВРШЕЊЕ НА УСЛУГИ БРЗ ТРАНСФЕР  

НА ПАРИ 
 
Се прогласува Законот за изменување и дополну-

вање на Законот за вршење на услуги брз трансфер на 
пари, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-3975/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 
 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ  И ДОПОЛНУВАЊЕ НА  
ЗАКОНОТ ЗА ВРШЕЊЕ НА УСЛУГИ БРЗ  

ТРАНСФЕР НА ПАРИ 
 

Член 1 
Во Законот за вршење на услуги брз трансфер на 

пари ("Службен весник на Република Македонија" брoj  
77/2003, 54/2007, 48/10, 67/10, 17/11, 135/11 и 187/13), 
во членот 35 став 3 се менува и гласи: 

„Против решението од став 2 на овој член може да 
се поднесе жалба до Државната комисија за одлучува-
ње во втор степен во областа на инспекцискиот надзор 
и прекршочната постапка.” 

 
Член 2 

Во членот 37  став 1 во воведната реченица зборо-
вите: „1.000 до“ се бришат. 

Ставот 2 се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за да-

вателот на услуга брз трансфер на пари ќе му се  изре-
че за прекршоците од ставот 1 на овој член и на одго-
ворното лице во давателот на услуга брз трансфер на 
пари.“. 

 
Член 3 

Во членот  37-а, став 1 зборовите: „2.000 до“ се 
бришат. 

Ставот 2 се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за да-

вателот на услуга брз трансфер на пари ќе му се  изре-
че за прекршоците од ставот 1 на овој член и на одго-
ворното лице во давателот на услуга брз трансфер на 
пари.“. 

 
Член 4 

Во членот 37-б,  став 1 во воведната реченица збо-
ровите: „2.000 до“ се бришат. 

Ставот 2 се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за да-

вателот на услуга брз трансфер на пари ќе му се  изре-
че за прекршоците од ставот 1 на овој член и на одго-
ворното лице во давателот на услуга брз трансфер на 
пари.“ 

 
Член 5 

Во членот 38,  став 1 во воведната реченица зборо-
вите: „800 до“ се бришат. 

Ставот 2 се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за су-

багентот ќе му се  изрече за прекршоците од ставот 1 
на овој член и на одговорното лице во субагентот.“ 
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Член 6 
Во членот 38-а,  став 1 зборовите: „1.000 до“ се 

бришат. 
Ставот 2 се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за су-

багентот ќе му се  изрече за прекршоците од ставот 1 
на овој член и на одговорното лице во субагентот.“. 

 
Член 7 

Во членот  38-б,  став 1 во воведната реченица збо-
ровите: „1.500 до“ се бришат. 

Ставот 2 се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за су-

багентот ќе му се  изрече за прекршоците од ставот 1 
на овој член и на одговорното лице во субагентот.“. 

 
Член 8 

Членот 38-в се менува и гласи: 
„За сторените прекршоци од овој закон, овластени 

лица за спроведување на контрола, при констатирање 

на прекршокот должни се на сторителот на прекршо-

кот да му предложат постапка за издавање на прекршо-

чен платен налог, пред да го поднесат барањето за 

прекршочна постапка. 

Доколку овластеното лице констатира прекршок, 

составува записник во кој ги забележува битните еле-

менти на дејствието од кое произлегува правното обе-

лежје на прекршокот, времето, местото и начинот на 

сторување на прекршокот, описот на дејствието и дава 

предлог за порамнување со издавање на прекршочен 

платен налог. Записникот го потпишува овластеното 

лице и сторителот. 

По исклучок од ставот 2 од овој член, ако овласте-

ното лице прекршокот го утврди лично или го утврди 

со употреба на соодветни технички средства и направи, 

односно со податоци од службена евиденција, записни-

кот го потпишува само овластеното лице. 

Ако сторителот го признае делото што му се става 

на товар или ако овластеното лице прекршокот го ут-

врди лично или го утврди со употреба на соодветни 

технички средства и направи, овластеното лице веднаш 

ќе издаде прекршочен платен налог. 

Прекршочниот платен налог содржи: лични подато-

ци на сторителот на прекршокот, а за правно лице, на-

зив, седиште и даночен број, местото и времето  на  

сторување на прекршокот,  правната  квалификација  

на прекршокот,  износот на глобата, број на сметката за 

плаќање и правна поука. 

По приемот и потпишувањето на прекршочниот 

платен налог сторителот е должен да ја плати глобата 

во рок од осум дена од приемот на прекршочниот пла-

тен налог на сметката означена во платниот налог. 

Сторителот кој ќе ја плати глобата во рокот од ста-

вот 6 на овој член  ќе плати половина од изречената 

глоба, за кое право се поучува во правната поука. 

Ако сторителот не ја плати глобата во рокот од ста-

вот 6 на овој член, овластеното лице поднесува барање 

за поведување на прекршочна постапка до надлежен 

суд. 

Овластените лица се должни да водат евиденција за 

издадените прекршочни платни налози од ставот 4 на 

овој член и за исходот на покренатите постапки. 

Во евиденцијата од ставот 9 на овој член се соби-
раат, обработуваат и чуваат следните податоци: име и 
презиме, односно назив на сторителот на прекршокот, 
живеалиште, односно престојувалиште, седиште, вид 
на прекршокот, број на прекршочниот платен налог кој 
му се издава и исходот на постапката. 

Личните податоци од ставот 10 на овој член се чу-
ваат пет години од денот на внесување во евиденци-
јата. 

Советот на Народната банка ја пропишува формата 
и содржината  на прекршочниот платен налог.“ 

 
Член 9 

По членот 38-г се додава нов член 38-д кој гласи: 
 

“Член 38-д 
Одмерувањето на висината на глобата за правно ли-

це се врши согласно Законот за прекршоците.“ 
 

Член 10 
Подзаконскиот акт утврден со овој закон ќе се до-

несе во рок од 30 дена од денот на влегувањето во сила 
на овој закон. 

 
Член 11 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во "Службен весник на Република Македонија". 

__________ 
 

 
L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 
PËR KRYERJEN E SHËRBIMIT TRANSFER I 

SHPEJTË I PARAVE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për kryerjen e shërbimeve transfer i shpejtë i 

parave (“Gazeta zyrtare e Republikës së Maqedonisë” 
numër 77/2003, 54/2007, 48/10, 67/10, 17/11, 135/11 dhe 
187/13), në nenin 35 paragrafi 3 ndryshohet si vijon: 

“Kundër aktvendimit nga paragrafi 2 i këtij neni mund 
të parashtrohet ankesë në Komisionin shtetëror për 
vendosje në shkallë të dytë në fushën e mbikëqyrjes 
inspektuese dhe procedure për kundërvajtje.” 

 
Neni 2 

Në nenin 37 në paragrafin 1 në fjalinë hyrëse fjalët: 
“1.000 deri” shlyhen.   

Paragrafi 2 ndryshohet si vijon: 
“Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur për 

dhënësin e shërbimit transfer i shpejtë i parave do t‟i 
shqiptohet për kundërvajtjet në paragrafin 1 të këtij neni 
edhe personit përgjegjës në dhënësin e shërbimit transfer i 
shpejtë i parave.”. 

 
Neni 3 

Në nenin 37-a në paragrafin 1 fjalët: “2.000 deri” 
shlyhen. 

Paragrafi 2 ndryshohet si vijon: 
“Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur për 

dhënësin e shërbimit transfer i shpejtë i parave do t‟i 
shqiptohet për kundërvajtjet në paragrafin 1 të këtij neni 
edhe personit përgjegjës në dhënësin e shërbimit transfer i 
shpejtë i parave.”. 
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Neni 4 
Në nenin 37-b, në paragrafin 1 në fjalinë hyrëse fjalët: 

“2.000 deri” shlyhen. 

Paragrafi 2 ndryshohet si vijon: 

“Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur për 

dhënësin e shërbimit transfer i shpejtë i parave do t‟i 

shqiptohet për kundërvajtjet në paragrafin 1 të këtij neni 

edhe personit përgjegjës në dhënësin e shërbimit transfer i 

shpejtë i parave.” 

 

Neni 5 

Në nenin 38, në paragrafin 1 në fjalinë hyrëse fjalët: 

“800 deri” shlyhen. 

Paragrafi 2 ndryshohet si vijon: 

“Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur për 

subagjentin do t‟i shqiptohet për kundërvajtjet në 

paragrafin 1 të këtij neni edhe personit përgjegjës në 

subagjentin.” 

 

Neni 6 

Në nenin 38-a, në paragrafin 1 fjalët: “1.000 deri” 

shlyhen. 

Paragrafi 2 ndryshohet si vijon: 

“Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur për 

subagjentin do t‟i shqiptohet për kundërvajtjet në 

paragrafin 1 të këtij neni edhe personit përgjegjës në 

subagjentin.”. 

 

Neni 7 

Në nenin 38-b, në paragrafin (1) në fjalinë hyrëse 

fjalët: “1.500 deri” shlyhen. 

Paragrafi 2 ndryshohet si vijon: 

“Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur për 

subagjentin do t‟i shqiptohet për kundërvajtjet në 

paragrafin 1 të këtij neni edhe personit përgjegjës në 

subagjentin.”. 

 

Neni 8 

Neni 38-v ndryshohet si vijon: 

 

" Për kundërvajtjet e kryera sipas këtij ligji, personat të 

cilët janë të autorizuar për të zbatuar kontroll janë të 

obliguar kryerësit të kundërvajtjes t‟i propozojnë procedurë 

për lëshimin e urdhërpagesës për kundërvajtje, para se të 

parashtrojnë kërkesën për procedurë për kundërvajtje. 

Nëse personi i autorizuar konstaton kundërvajtje, 

përpilon procesverbal në të cilin i shënon elementet e 

rëndësishme të veprimit prej të cilit rezulton konstatimi 

juridik i kundërvajtjes, koha, vendi dhe mënyra e kryerjes 

së kundërvajtjes, përshkrimi i veprimit dhe jep propozim 

për kompensim me lëshimin e urdhërpagesës për 

kundërvajtje.  

Procesverbalin e nënshkruan personi i autorizuar dhe 

kryerësi. 

Me përjashtim të paragrafit 2 të këtij neni, nëse personi 

i autorizuar kundërvajtjen e konstaton personalisht ose e 

konstaton me aplikimin e mjeteve dhe aparateve teknike, 

përkatësisht me të dhëna nga evidence zyrtare, 

procesverbalin e nënshkruan vetëm personi i autorizuar. 

Nëse kryerësi e pranon veprën që i përcaktohet në 

llogari të tij ose nëse personi i autorizuar kundërvajtjen e 

konstaton personalisht ose e konstaton me aplikimin e 

mjeteve dhe aparateve përkatëse teknike, personi i 

autorizuar menjëherë do të lëshojë urdhërpagesë për 

kundërvajtje. 

Urdhërpagesa për kundërvajtje përmban: të dhëna 

personale të kryerësit, kurse për person juridik, emërtimin, 

selinë dhe numrin tatimor, vendin dhe kohën e kryerjes së 

kundërvajtjes, kualifikimin juridik të kundërvajtjes, 

shumën e gjobës, numrin e llogarisë për pagim dhe mësim 

juridik. 

Pas pranimit dhe nënshkrimit të urdhërpagesës për 

kundërvajtje kryerësi është i obliguar të paguajë në afat 

prej tetë ditëve nga dita e pranimit të urdhërpagesës për 

kundërvajtje në llogarinë e shënuar në urdhërpagesën. 

Kryerësi i cili do të paguajë gjobën në afatin nga 

paragrafi 6 i këtij neni do të paguajë gjysmën e gjobës së 

shqiptuar, e drejtë për të cilën elaborohet në mësimin 

juridik. 

Nëse kryerësi nuk e paguan gjobën në afatin nga 

paragrafi 6 i këtij neni, personi i autorizuar parashtron 

kërkesë për nisjen e procedurës për kundërvajtje në 

gjykatën kompetente. 

Personat e autorizuar janë të obliguar të mbajnë 

evidencë për urdhërpagesat e lëshuara për kundërvajtje në 

paragrafin 4 të këtij neni dhe për rezultatin e procedurave 

të nisura. 

Në evidencën nga paragrafi 9 i këtij neni, 

grumbullohen, përpunohen dhe ruhen të dhënat në vijim: 

emri dhe mbiemri, përkatësisht emërtimi i kryerësit të 

kundërvajtjes, vendbanimi, përkatësisht vendqëndrimi, 

selia, lloji i kundërvajtjes, numri i urdhërpagesës që i 

lëshohet dhe rezultati i procedurës. 

Të dhënat personale nga paragrafi 10 i këtij neni ruhen 

pesë vite nga dita e futjes në evidencën. 

Këshilli i Bankës Popullore e përcakton formën dhe 

përmbajtjen e urdhërpagesës për kundërvajtje.” 

 

Neni 9 

Pas nenit 38-g shtohet nen i ri 38-d si vijon: 

 

“Neni 38-d 

Përllogaritja e lartësisë së gjobës për personin juridik 

bëhet në pajtim me Ligjin për kundërvajtjet.” 

 

Neni 10 

Akti nënligjor i caktuar me këtë ligj do të miratohet në 

afat prej 30 ditëve nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji 

 

Neni 11 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 

________ 

4439. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 
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У К А З 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И  ДОПОЛНУВАЊЕ  НА  ЗАКОНОТ  

ЗА ТЕХНИЧКАТА ИНСПЕКЦИЈА 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за техничката инспекција, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-3997/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 
 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 

ЗАКОНОТ ЗА  ТЕХНИЧКАТА ИНСПЕКЦИЈА 
 

Член  1 
Во Закон за техничката инспекција („Службен 

весник на Република Македонија“  број 88/2008, 
119/10, 36/11, 136/11,164/13, 41/14, 33/15 и 61/15) во 
членот 20 став (1) зборовите: „како приоритетна“ се 
бришат. 

 
Член 2 

Во членот 38 став 1 воведната реченица се менува и 
гласи: 

„Глоба во износ до 7.000 евра во денарска 
противвредност ќе му се изрече за прекршок на 
правното лице, односно на трговецот поединец ако:“ 

Ставот 2 се менува и гласи: 
 „Глоба во износ од 30% од одмерената глоба на 

правното лице, односно на трговецот поединец  ќе му 
биде изречена на одговорното лице во правното лице, 
односно на одговорното лице во трговецот поединец,   
за дејствијата од ставот 1 на овој член.“ 

Ставот 3 се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 700 до 1.000 евра во денарска 

противвредност ќе му се изрече на физичко лице за 
дејствијата од ставот 1 точки 1, 2, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 11 и 
12 на овој член.“ 

Ставот 4 се менува и гласи: 
„За дејствијата од ставот 1 на овој член покрај 

глобата од став 1 на овој член на правното лице, 
односно на трговецот  поединец, ќе му се изрече и 
прекршочна санкција привремена забрана за вршење 
на дејност, во траење од една до три години.“ 

Ставот 5 се менува и гласи: 
„За дејствијата од ставот 1 на овој член покрај 

глобата од став 2 на овој член на одговорното лице во 
правното лице, односно на одговорното лице во 
трговецот поединец, ќе му се изрече прекршочна 
санкција привремена забрана за вршење на работи 
сврзани со располагање, користење, управување и 
ракување со техничката опрема во траење до една 
година.” 

Ставот 6 се брише. 

Член  3 
 По членот 38 се додаваат два нови члена 38-а и 38-

б кои гласат: 
“Член 38-а 

За прекршоците утврдени во членот 38 од овој за-
кон, на правното лице, односно на трговецот поединец, 
инспекторот пред поднесување на барање за поведува-
ње на прекршочна постапка ќе спроведе постапка за 
порамнување со  издавање на прекршочен платен на-
лог.  
      Кога инспекторот ќе констатира прекршок од ста-
вот 1 на овој член, составува записник во кој се забеле-
жуваат битните елементи на прекршокот, времето, мес-
тото и начинот на сторување на прекршокот, описот на 
дејствието на прекршокот и лицата затекнати на само-
то место. Записникот го потпишува овластеното служ-
бено лице и сторителот.  

Доколку сторителот го признае прекршокот 
инспекторот ќе му издаде прекршочен платен налог за-
ради наплата на глобата за прекршокот.По приемот и 
потпишувањето на прекршочниот платен налог, стори-
телот на прекршокот е должен да ја плати глобата во 
рок од осум дена од приемот на прекршочниот платен 
налог на сметката означена во платниот налог. 

Сторителот на прекршокот кој ќе ја плати глобата 
во рокот од ставот 3 на овој член, ќе плати половина од 
изречената глоба, за кое право се поучува во правната 
поука. 

Ако сторителот на прекршокот не ја плати глобата 
во рокот од став 3 на овој член, инспекторот поднесува 
барање за поведување прекршочна постапка пред над-
лежен суд. 

Инспекторите се должни да водат евиденција за из-
дадените прекршочни платни налози и за исходот на 
покренатите постапки. 

Во евиденцијата од ставот 6 на овој член се соби-
раат, обработуваат и чуваат следните податоци: име и 
презиме, односно назив на сторителот на прекршокот, 
живеалиште, односно престојувалиште, седиште, вид 
на прекршокот, број на прекршочниот платен налог кој 
му се издава и исходот на постапката. 

Личните податоци од ставот 7 на овој член се чува-
ат пет години од денот на внесување во евиденцијата.  

Формата и содржината на прекршочниот платен на-
лог ја пропишува министерот за економија. 

 
Член 38-б 

Одмерувањето на висината на глобите на правното 
лице односно на трговец поединец се врши согласно 
Законот за прекршоците.” 

 
Член 4 

Подзаконскиот акт утврден со овој закон ќе се до-
несе најдоцна во рок од 30 дена од денот на влегување-
то во сила на овој закон.“   

 
Член 5 

Се овластува Законодавно-правната комисија на 
Собранието на Република Македонија да утврди пре-
чистен текст на Законот за техничката инспекција. 

   
Член 6 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија”. 
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L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E 

LIGJIT PËR INSPEKSION TEKNIK 
 

Neni 1 
Në Ligjin për inspeksion teknik ("Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër 88/2008, 119/10, 36/11, 
136/11, 164/13, 41/14, 33/15 dhe 61/15) në nenin 20 
paragrafi (1) fjalët "si prioritare" shlyhen.  

 
Neni 2 

Në nenin 38 paragrafi 1 fjalia hyrëse ndryshohet si 
vijon:  

"Gjobë në shumë prej 7.000 euro në kundërvlerë me 
denarë do t'i shqiptohet për kundërvajtje personit juridik, 
përkatësisht tregtarit individ, nëse:" 

Neni 2 ndryshohet si vijon:  
"Gjobë në shume prej 30% të gjobës së matur personit 

juridik përkatësisht tregtarit individ do t'i shqiptohet 
personit përgjegjës në personin juridik përkatësisht në 
tregtarin individ për veprimet nga paragrafi 1 i këtij neni."  

Neni 3 ndryshohet si vijon:  
"Gjobë në shume prej 700 deri në 1.000 euro në 

kundërvlerë me denarë do t'i shqiptohet personit fizik për 
veprime nga paragrafi 1 pikat 1, 2, 3, 4, 5, 8, 9, 10, 11 dhe 
12 të këtij neni." 

Neni 4 ndryshohet si vijon:  
"Përveç gjobës për veprimet nga paragrafi 1 i këtij neni 

personit juridik përkatësisht tregtarit individi do t'i 
shqiptohet edhe sanksion për kundërvajtje ndalim i 
përkohshëm për kryerjen e veprimtarisë së caktuar në 
kohëzgjatje deri në tre vjet."  

Neni 5 ndryshohet si vijon:  
"Për veprimet nga paragrafi 1 i këtij neni përveç gjobës 

nga paragrafi 2 i këtij neni personit përgjegjës në personin 
juridik, përkatësisht personit përgjegjës në individin 
tregtar, do t'i shqiptohet sanksion për kundërvajtje ndalim i 
përkohshëm për kryerjen e punëve lidhur me disponimin, 
shfrytëzimin, menaxhimin dhe manipulim me pajisje 
teknike në kohëzgjatje deri në një vit."   

Paragrafi 6 shlyhet.  
 

Neni 3 
Pas nenit 38 shtohen dy nene të reja 38-a dhe 38-b, si 

vijojnë: 
 

"Neni 38-a 
Për kundërvajtjet e përcaktuara në nenin 38 të këtij 

ligji, personit juridik, përkatësisht tregtarit individ, 
inspektori para parashtrimit të kërkesës për ngritjen e 
procedurës për kundërvajtje do të zbatojë procedurë për 
barazim me lëshimin e urdhërpagesës kundërvajtëse.  

Kur inspektori do të konstatojë kundërvajtje nga 
paragrafi 1 i këtij neni përpilon procesverbal në të cilin 
shënohen elementet e rëndësishme të kundërvajtjes, koha, 
vendi dhe mënyra e kryerjes së kundërvajtjes, përshkrimi i 
veprimit të kundërvajtjes dhe personat e hasur aty për aty.  
Procesverbalin e nënshkruan personi i autorizuar zyrtar dhe 
kryerësi.  Nëse kryerësi e pranon kundërvajtjen personi i 
autorizuar do t'i lëshojë urdhërpagesë kundërvajtëse për 
pagesë të gjobës për kundërvajtje.  

Pas pranimit dhe nënshkrimit të urdhërpagesës për 
kundërvajtje, kryerësi i kundërvajtjes është i detyruar që ta 
paguaje gjobën në afat prej tetë ditësh nga pranimi i 
urdhërpagesës për kundërvajtje në llogarinë e shënuar në 
urdhërpagesën.  

Kryerësi i kundërvajtjes i cili do të paguajë gjobën në 
afatin nga paragrafi 3 i këtij neni do të paguajë gjysmën e 
gjobës së shqiptuar, për të cilën të drejtë këshillohet në 
këshillin juridik. 

Nëse kryerësi i kundërvajtjes nuk e paguan gjobën në 
afatin nga paragrafi 3 i këtij neni, parashtron kërkesë për 
ngritjen e procedurës para gjykatës kompetente. 

Inspektorët janë të detyruar që të mbajnë evidencë për 
urdhërpagesat e lëshuara për kundërvajtje dhe për 
rezultatin e procedurave të ngritura.  

Në evidencën nga paragrafi 6 i këtij neni mblidhen, 
përpunohen dhe ruhen të dhënat në vijim: emri dhe 
mbiemri, përkatësisht emërtimi i autorit të kundërvajtjes, 
vendbanimi, përkatësisht vendqëndrimi, selia, lloji i 
kundërvajtjes, numri i urdhërpagesës për kundërvajtje që i 
lëshohet dhe rezultati i procedurës.  

Të dhënat personale nga paragrafi 7 i këtij neni ruhen 
pesë vjet nga dita e futjes në evidencë.  

Formën dhe përmbajtjen e urdhërpagesës për 
kundërvajtje e përcakton i ministri Ekonomisë.  

 
Neni 38-b 

Matja e lartësisë së gjobave të personit juridik, 
përkatësisht tregtarit individ, bëhet në pajtim me Ligjin për 
kundërvajtje."  

 
Neni 4 

Akti nënligjor i përcaktuar me këtë ligj do të miratohet 
më së voni në afat prej 30 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të 
këtij ligji.   

 
Neni 5 

Autorizohet Komisioni Juridik Ligjvënës i Kuvendit të 
Republikës së Maqedonisë të përcaktojë tekst të spastruar 
të Ligjit për procedurë tatimore.  

   
Neni 6 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
zyrtare të Republikës së Maqedonisë".  

__________ 

4440. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВА-
ЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ВОЗИЛА 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за возила, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 
  

Бр. 08-3998/1 Претседател 
27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
                                

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 
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З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ 

НА ЗАКОНОТ ЗА ВОЗИЛА 
 

Член 1 
Во Законот за возила („Службен весник на Репуб-

лика Македонија“ број 140/2008,  53/11,  123/12, 70/13, 
164/13 и 138/14), во членoт 5-а став (3) зборовите: „200 
до“ се бришат. 

Ставот (4) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 
правното лице за сторен прекршок од ставот (3) на овој 
член.“ 

 
Член 2 

Во членот 13 став (6) зборовите: „1.500 до“ се бри-
шат. 

Ставот (8) се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

производителот-правно лице ќе му се изрече на одго-

ворното лице кај производителот-правно лице за сто-

рен прекршок од ставот (6) на овој член.“ 

 Во ставот  (9) зборовите: „2.500 до“ се бришат. 

Ставот (10) се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за тех-

ничката служба ќе му се изрече на одговорното лице 

кај техничката служба за сторен прекршок од ставот 

(9) на овој член.“ 

 

Член  3 

Во членот  14 став  (5) зборовите: „2.500 до“ се бри-

шат. 

Ставот (7) се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

производителот-правно лице ќе му се изрече на одго-

ворното лице кај производителот-правно лице за сто-

рен прекршок од ставот (5) на овој член.“ 

 

Член 4 

Во членот 16 став  (4) зборовите: „1.500 до“ се бри-

шат. 

Ставот (6) се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

производителот-правно лице ќе му се изрече на одго-

ворното лице кај производителот-правно лице за сто-

рен прекршок од ставот (4) на овој член.“  

 

Член 5 

Во членот 20  став  (8) зборовите: „1.500 до“ се бри-

шат. 

Ставот (10) се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

производителот-правно лице ќе му се изрече на одго-

ворното лице кај производителот-правно лице за сто-

рен прекршок од ставот (8) на овој член.“  

Во ставот  (11) зборовите: „2.000 до“ се бришат. 

Ставот (12) се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за тех-

ничката служба ќе му се изрече на одговорното лице 

кај техничката служба за сторен прекршок од ставот 

(11) на овој член.“ 

Член 6 
Во членот  22  став (6) зборовите: „1.500 до“ се бри-

шат. 
Ставот (7) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице за технички преглед ќе му се изрече на 
одговорното лице кај правното лице за технички прег-
лед за сторен прекршок од ставот (6) на овој член.“ 

 
Член 7 

Во членот  26 став (12) зборовите: „1.500 до“ се 

бришат. 

Ставот (13) се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 

правното лице за сторен прекршок од ставот (12) на 

овој член.“  

Во ставот  (16) зборовите: „1.000 до“ се бришат. 

Ставот (17) се менува и гласи: 

 „Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 

правното лице за сторен прекршок од ставот (16) на 

овој член.“ 

 

Член 8 

Во членот  37 во ставот (6) зборовите: „800 до“ се 

бришат. 

Ставот (7) се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 

правното лице за сторен прекршок од ставот (6) на овој 

член.“ 

 

Член 9 

Во членот  40 став 10) зборовите:  до 2.200“ се бри-

шат. 

Ставот (11) се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 

правното лице за сторен прекршок од ставот (10) на 

овој член.“ 

Во ставот  (12) зборовите: „ до 2.400“се бришат. 

Ставот (13) се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 

правното лице за сторен прекршок од ставот (12) на 

овој член.“ 

 

Член 10 

Во членот 41 став (3) по зборовите: „во износ од“ се 

додаваат зборовите: „160 до“. 

Во ставот (4) зборовите: „2.000 до“ се бришат. 

Ставот (5) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 
правното лице за сторен прекршок од ставот (4) на овој 
член.“ 

 
Член 11 

Во членот 42 став (5) зборовите: „1.500 до“ се бри-
шат. 

Ставот (6) се менува и гласи: 
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„(6) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 
правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 
правното лице за сторен прекршок од ставот (5) на овој 
член.“ 

 
Член 12 

Во членот 43 став (4) зборовите: „1.500 до“ се бри-
шат. 

Ставот (5) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 
правното лице за сторен прекршок од ставот (4) на овој 
член.“ 

 
Член 13 

Во членот 44 став (3) зборовите: „1.700 до“ се бри-
шат. 

Ставот (4) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 
правното лице за сторен прекршок од ставот (3) на овој 
член.“ 

 
Член 14 

Во членот 45 став (3) зборовите: „1.000 до“ се бри-
шат. 

Ставот (4) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 
правното лице за сторен прекршок од ставот (3) на овој 
член.“  

 
Член 15 

Во членот 47  став (7) зборовите: „1.500 до“ се бри-
шат. 

Ставот (8) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 
правното лице за сторен прекршок од ставот (7) на овој 
член.“  

 
Член 16 

Во членот 53 став (2) зборовите: „1.500 до“ се  бри-
шат. 

Ставот (3) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице за технички преглед ќе му се изрече на 
одговорното лице кај правното лице за технички прег-
лед за сторен прекршок од ставот (2) на овој член.“  

 
Член 17 

Во членот  54 во ставот   (10) зборовите „до 1.200“ 
се  бришат. 

Ставот (11) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 
правното лице за сторен прекршок од ставот (10) на 
овој член.“   

 
Член 18 

Во членот 56 став (22) зборовите: „ 2.500 до “ се  
бришат. 

Ставот (23) се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 
правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 
правното лице за сторен прекршок од ставот (22) на 
овој член.“ 

 
Член 19 

Во членот 56-а во ставот  (22) зборовите „ 2.500 до“ 

се  бришат. 
Ставот (23) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице што извршува работи на техничка служ-
ба ќе му се изрече на одговорното лице кај правното 
лице што извршува работи на техничка служба за сто-
рен прекршок од ставот (22) на овој член.“  

 
Член 20 

Во членот 62 став (22) зборовите: „2.500 до“ се  
бришат. 

Ставот (23) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 

правното лице за сторен прекршок од ставот (22) на 
овој член.“ 

Во ставот (24) зборовите: „2.500 до“ се  бришат. 
Ставот (25) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 
правното лице за сторен прекршок од ставот (24) на 

овој член.“ 
 

Член 21 
Во членот 62-а став  (23) зборовите: „2.500 до“ се  

бришат. 
Ставот (24) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 

овластеното правно лице за сторен прекршок од ставот 
(23) на овој член.“  

Во ставот  (25) зборовите: „2.500 до“ се  бришат. 
Ставот (26) се менува и гласи: 
 „Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 
овластеното правно лице за сторен прекршок од ставот 
(25) на овој член.“  

 
Член 22 

Во членот 65 по ставот (5) се додава нов став (6), 
кој  гласи: 

„(6) Глоба во износ од 5.000 евра во денарска про-
тиввредност ќе му се изрече за прекршок на правното 
лице овластено за вршење на технички преглед за сто-
рен прекршок од ставот (3) на овој член.“  

 Ставот (6) кој  станува став (7) се менува и гласи: 
„(7) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице за технички преглед ќе му се изрече на 
одговорното лице кај правното лице за технички прег-
лед што постапува спротивно на одредбите на ставот 
(4) на овој член.“ 

 
Член 23 

Во членот 66-в став  (10) зборовите: „4.000 до“ се  
бришат. 

Во ставот (11) зборовите: „4.000 до“ се  бришат. 
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Член 24 
Во членот 66-г став (10) зборовите: „4.000 до“ се  

бришат. 
 

Член 25 
 Во членот 81-а став (8) се менува и гласи: 
 „Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 

овластеното правно лице за вршење на технички прег-

лед за сторен прекршок од ставот (7) на овој член.“  

 

Член 26 

Во членот  85 став (5) зборовите: „1.500 до“ се  бри-

шат. 

Ставот (6) се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече на одговорното лице кај 

правно лице за сторен прекршок од ставот (5) на овој 

член.“  

Член 27 

Членот 87 се менува и гласи:  

 

Постапка за порамнување пред Министерството 

за економија 

 

"Член 87 

 (1) За прекршоците утврдени во членовите 5-а, 13, 

14, 16, 20, 22, 56 и 62 на овој закон, прекршочна поста-

пка води и прекршочни санкции изрекува Државниот 

пазарен инспекторат. 

(2) Прекршочната постапка од ставот (1) на овој 

член пред Државниот пазарен инспекторат ја води Ко-

мисија за одлучување по прекршок. 

(3) Кога државниот пазарен инспектор за поведува-

ње на прекршочна постапка ќе констатира прекршок 

составува записник во кој ги забележува битните еле-

менти на дејствието од кое произлегува правното обе-

лежје на прекршокот, времето, местото и начинот на 

сторувањето на прекршокот, описот на дејствието и 

лицата затекнати на самото место, како и дава предлог 

за порамнување со издавање на прекршочен платен на-

лог и истиот го забележува во записникот за констати-

ран прекршок. Записникот го потпишува државниот 

пазарен инспектор и сторителот. 

(4) По исклучок од ставот (2) на овој член, ако 

државниот пазарен инспектор прекршокот го утврди 

лично или утврди со употреба на соодветни технички 

средства и направи, односно со податоци од службена 

евиденција записникот го потпишува само инспекто-

рот. 

(5) Ако сторителот го признае делото што му се 

става на товар или ако државниот пазарен инспектор 

прекршокот го утврди лично или го утврди со употреба 

на соодветни технички средства  и направи, инспекто-

рот веднаш ќе издаде прекршочен платен налог. 

(6) Прекршочниот платен налог содржи лично име, 

адреса и единствен матичен број на граѓанинот, а за 

правно лице, назив, седиште и даночен број, местото и 

времето на сторување на прекршокот, правна квалифи-

кација на прекршокот, износот на глобата, број на 

сметката за плаќање и правна поука. 

(7) По приемот и потпишување на прекршочниот 
платен налог, сторителот е должен да ја плати глобата 
изречена согласно со ставот (1) на овој член во рок од 
осум дена од приемот на прекршочниот платен налог 
на сметката означена во платниот налог. 

(8) Сторителот кој ќе ја плати глобата во рокот од 
ставот (6) на овој член ќе плати половина од изречена-
та глоба, за кое право се поучува во правната поука.  

(9) Државниот пазарен инспектор е должен да води 
електронска евиденција за издадените прекршочни 
платни налози и за изречените глоби за сторен прекр-
шок. 

(10) Во електронската евиденција од ставот (9) на 
овој член се собираат, обработуваат и чуваат следниве 
податоци  за сторителот на прекршокот за физичкото 
лице-име и презиме, за правното лице-назив, живеа-
лиште, седиште, вид на прекршокот, број на прекршоч-
ниот платен налог кој му се издава за сторен прекршок. 

(11) Податоците од ставот (10) на овој член се чува-
ат пет години од денот на внесување во електронската 
евиденција.  

(12) Формата и содржината на прекршочниот пла-
тен налог ги пропишува министерот за економија.“ 

 
Член 28 

Членот 88 се менува и гласи:  
Постапка пред Министерството за внатрешни работи 

 
„Член 88 

(1) За прекршоците утврдени во членовите 26, 33, 
33-а, 35, 36, 37, 38, 40, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 51, 53, 54, 
56-а, 62-а, 65,  66-в,  66-г, 66-л, 81-а, 82 и 85 од овој за-
кон, прекршочна постапка води и прекршочни санкции 
изрекува Министерството за внатрешни работи. 

(2) Прекршочната постапка од ставот (1) на овој 
член пред Министерството за внатрешни работи ја во-
ди Комисија за одлучување по прекршок. 

(3) Комисијата од ставот (2) на овој член е составена 
од претседател и два члена. Претседателот на комисија-
та е дипломиран правник со положен правосуден испит 
и работно искуство од најмалку шест години на пред-
метната материја, а членовите на комисијата да имаат 
завршено високо образование и работно искуство од нај-
малку четири години од предметната материја. 

(4) Доставувањето на писмената изготвени од Ко-
мисија за одлучување по прекршок, се врши согласно 
одредбите од Законот за прекршоците и Законот за оп-
штата управна постапка. 

(5) Ако живеалиштето на лицето на кое треба да му 
се достави известување, покана или одлука е непознато 
за органот чие писмено се доставува, комисијата ќе го 
објави писменото на веб страницата на Министерство-
то за внатрешни работи и со истекот на осум дена од 
денот на објавувањето на веб страницата, ќе се смета 
дека странката е уредно известена за писменото. 

  (6) По исклучок од ставот (1) на овој член, кога 
сторителот на прекршокот е странец, полицискиот 
службеник ќе поднесе барање за поведување на прекр-
шочна постапка до надлежниот суд. 

 (7) Против одлуката на Комисијата од ставот (2) на 
овој член може да се поднесе жалба до Државната ко-
мисија за одлучување во втор степен во областа на 
инспекцискиот надзор и прекршочната постапка. 
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Член 29 
Членот 89 се менува и гласи:  

 
„Член 89 

Постапка за порамнување пред Министерството за 
земјоделство, шумарство и водостопанство 

(1) За прекршоците утврдени во членот 47 од овој 
закон, прекршочна постапка води и прекршочни сан-
кции изрекува Министерството за земјоделство, шу-
марство и водостопанство. 

(2) Прекршочната постапка од ставот (1) на овој 
член пред Министерството за земјоделство, шумарство 
и водостопанство ја води Комисија за одлучување по 
прекршок. 

 (3) Кога државниот инспектор за земјоделство или   

државниот инспектор за шумарство и ловство (во ната-

мошниот текст на овој член: инспектор) за поведување 

на прекршочна постапка ќе констатира прекршок сос-

тавува записник во кој забележува битните елементи 

на дејствието од кое произлегува правното обележје на 

прекршокот, времето, местото и начинот на сторување-

то на прекршокот, описот на дејствието и лицата затек-

нати на самото место, како и дава предлог за порамну-

вање со издавање на прекршочен платен налог и исти-

от го забележува во записникот за констатиран прекр-

шок. Записникот го потпишува инспекторот и сторите-

лот. 

(4) По исклучок од ставот (2) на овој член, ако 

инспекторот прекршокот го утврди лично или утврди 

со употреба на соодветни технички средства и направи, 

односно со податоци од службена евиденција записни-

кот го потпишува само инспекторот. 

(5) Ако сторителот го признае делото што му се 

става на товар или ако инспекторот прекршокот го ут-

врди лично или го утврди со употреба на соодветни 

технички средства  и направи, инспекторот веднаш ќе 

издаде прекршочен платен налог. 

(6) Прекршочниот платен налог содржи лично име, 

адреса и единствен матичен број на граѓанинот, а за 

правно лице, назив, седиште и даночен број, местото и 

времето на сторување на прекршокот, правна квалифи-

кација на прекршокот, износот на глобата, број на 

сметката за плаќање и правна поука. 

(7) По приемот и потпишување на прекршочниот 

платен налог, сторителот е должен да ја плати глобата 

изречена согласно со ставот (1) на овој член во рок од 

осум дена од приемот на прекршочниот платен налог 

на сметката означена во платниот налог. 

(8) Сторителот кој ќе ја плати глобата во рокот од 

ставот (6) на овој член ќе плати половина од изречена-

та глоба, за кое право се поучува во правната поука.  

(9) Државниот инспектор за земјоделство или   

државниот инспектор за шумарство и ловство е долж-

ни да водат електронска евиденција за издадените 

прекршочни платни налози и за изречените глоби за 

сторен прекршок. 

(10) Во електронската евиденција од ставот (9) на 

овој член се собираат, обработуваат и чуваат следниве 

податоци  за сторителот на прекршокот за физичкото 

лице-име и презиме, за правното лице-назив, живеа-

лиште, седиште, вид на прекршокот, број на прекршоч-

ниот платен налог кој мусе издава за  сторен прекршок. 

(11) Податоците од став (10) на овој член се чуваат 
пет години од денот на внесување во електронската 
евиденција. 

(12) Формата и содржината на прекршочниот пла-
тен налог ги пропишува министерот за земјоделство, 
шумарство и водостопанство.“ 

 
Член 30 

Членот 90 се менува и гласи:  
 

Постапка за порамнување пред Министерството за  
животна средина и просторно планирање 

 
„Член 90 

  (1) За прекршоците утврдени во членот 41 од 

овој закон, прекршочна постапка води и прекршочни 

санкции изрекува Министерството за животна средина 

и просторно планирање. 

(2) Прекршочната постапка од ставот (1) на овој 

член пред Министерството за животна средина и прос-

торно планирање ја води Комисијата за одлучување по 

прекршок. 

(3) Кога државниот инспектор за животна средина 

(во натамошниот текст на овој член: инспектор) за по-

ведување на прекршочна постапка ќе констатира прек-

ршок составува записник во кој забележува битните 

елементи на дејствието од кое произлегува правното 

обележје на прекршокот, времето, местото и начинот 

на сторувањето на прекршокот, описот на дејствието и 

лицата затекнати на самото место, како и дава предлог 

за порамнување со издавање на прекршочен платен на-

лог и истиот го забележува во записникот за констати-

ран прекршок. Записникот го потпишува инспекторот 

и сторителот. 

(4) По исклучок од ставот (2) на овој член, ако 

инспекторот прекршокот го утврди лично или утврди 

со употреба на соодветни технички средства и направи, 

односно со податоци од службена евиденција записни-

кот го потпишува само инспекторот. 

(5) Ако сторителот го признае делото што му се 

става на товар или ако инспекторот прекршокот го ут-

врди лично или го утврди со употреба на соодветни 

технички средства  и направи, инспекторот веднаш ќе 

издаде прекршочен платен налог. 

(6) Прекршочниот платен налог содржи лично име, 

адреса и единствен матичен број на граѓанинот, а за 

правно лице, назив, седиште и даночен број, местото и 

времето на сторување на прекршокот, правна квалифи-

кација на прекршокот, износот на глобата, број на 

сметката за плаќање и правна поука. 

(7) По приемот и потпишување на прекршочниот 

платен налог, сторителот е должен да ја плати глобата 

изречена согласно со ставот (1) на овој член во рок од 

осум дена од приемот на прекршочниот платен налог 

на сметката означена во платниот налог. 

(8) Сторителот кој ќе ја плати глобата во рокот од 

ставот (6) на овој член ќе плати половина од изречена-

та глоба, за кое право се поучува во правната поука.  

(9) Државниот инспектор за животна средина е дол-

жен да води електронска евиденција за издадените 

прекршочни платни налози и за изречените глоби за 

сторен прекршок. 
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(10) Во електронската евиденција од ставот (9) на 
овој член се собираат, обработуваат и чуваат следниве 
податоци за сторителот на прекршокот за физичкото 
лице-име и презиме, за правното лице-назив, живеа-
лиште, седиште, вид на прекршокот, број на прекршоч-
ниот платен налог кој мусе издава за  сторен прекршок. 

(11) Податоците од ставот (10) на овој член се чува-
ат пет години од денот на внесување во електронската 
евиденција.  

(12) Формата и содржината на прекршочниот пла-
тен налог ги пропишува министерот за животна среди-
на и просторно планирање.“ 

 
Член 31 

Членот 91 се брише. 
 

Член 32 
Членот 92 се менува и гласи:  

 
Постапка пред Министерството за внатрешни работи 

за физички и правни лица 
 

„Член 92 
   (1) За прекршоците утврдени во членовите 26, 

33, 33-а, 35, 36, 37, 38, 40, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 51, 54, 
82 и 85 од овој закон, униформираниот полициски 
службеник е должен на сторителот на прекршокот, фи-
зичко лице, да му предложи постапка за порамнување 
пред да поднесе барање за прекршочна постапка. 

 (2) За прекршоците од членовите 33, 37 и 40 на 
овој закон, утврдени во управна постапка, овластеното 
службено лице е должно да поднесе барање за поведу-
вање на прекршочна постапка. 

 (3) Доколку сторителот не ја плати глобата за прек-
ршоците од ставот (1) на овој член во рок од осум дена 
од приемот на прекршочниот платен налог, униформи-
раниот полициски службеник поднесува барање за по-
ведување на прекршочна постапка до Комисијата од 
членот 88 став (2) од овој закон. 

(4) За прекршоците утврдени во членовите 26, 37, 
40, 42, 43, 44, 45, 47, 53, 54, 56-а, 62-а, 65, 66-в, 66-г, 
66-л, 81-а и 85 од овој закон, кога како сторител на 
прекршокот се јавува правно лице и одговорно лице во 
правното лице, униформираниот полициски службеник 
поднесува барање за поведување на прекршочна поста-
пка до Комисијата од членот 88 став (2) од овој закон.“ 

 
Член 33 

По членот 92 се додава нов член 92-а  кој гласи: 
 

„Член 92- а 
Одмерувањето на висинат на глобата на правното 

лице се врши согласно со Законот за прекршоците.“ 
 

Член 34 
Членовите 93 и 94 се бришат. 

 
Член 35 

Подзаконските акти утврдени со овој закон ќе се 
донесат најдоцна во рок од 30 дена од денот на влегу-
вањето во сила на овој закон. 

 
Член 36 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија”. 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT  

PËR AUTOMJETE 
 

Neni 1 

Në Ligjin për automjete (“Gazeta Zyrtare e Republikës 

së Maqedonisë” numër 140/08,  53/11,  123/12, 70/13, 

164/13 dhe 138/14), në nenin 5-a në paragrafin (3) fjalët 

“200 deri” shlyhen.  

Paragrafi (4) ndryshohet si vijon:  

“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 

personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (3) i 

këtij neni. “ 

Neni 2 

Në nenin 13 në paragrafin (6) fjalët: “1.500 deri” 

shlyhen.  

Paragrafi (8) ndryshohet si vijon:  

“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

prodhuesin-person juridik do t‟i shqiptohet personit 

përgjegjës tek prodhuesi-person juridik për kundërvajtje të 

bërë nga paragrafi (6) i këtij neni.” 

Në paragrafin (9) fjalët: “2.500 deri” shlyhen.  

Paragrafi (10) ndryshohet si vijon:  

“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

shërnimin teknik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 

shërbimi teknik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (9) i 

këtij neni. “ 

 

Neni 3 

Në nenin 14 në paragrafin (5) fjalët: “2.500 deri” 

shlyhen.  

Paragrafi (7) ndryshohet si vijon:  

“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

prodhuesin-person juridik do t‟i shqiptohet personit 

përgjegjës tek prodhuesi-person juridik për kundërvajtje të 

bërë nga paragrafi (5) i këtij neni. “ 

 

Neni 4 

Në nenin 16 në paragrafin (4) fjalët: “1.500 deri” 

shlyhen.  

Paragrafi (6) ndryshohet si vijon:  

 “Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

prodhuesin-person juridik do t‟i shqiptohet personit 

përgjegjës tek prodhuesi-person juridik për kundërvajtje të 

bërë nga paragrafi (4) i këtij neni. “  

 

Neni 5 

Në nenin 20 në paragrafin (8) fjalët: “1.500 deri” 

shlyhen.  

Paragrafi (10) ndryshohet si vijon:  

“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

prodhuesin-person juridik do t‟i shqiptohet personit 

përgjegjës tek prodhuesi-person juridik për kundërvajtje të 

bërë nga paragrafi (8) i këtij neni.”  

Në paragrafin (11) fjalët: “2.000 deri” shlyhen.  

Paragrafi (12) ndryshohet si vijon:  

“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

shërnimin teknik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 

sherbimi teknik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (11) 

i këtij neni. “ 
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Neni 6 
Në nenin 22 në paragrafin (6) fjalët: “1.500 deri” 

shlyhen.  
Paragrafi (7) ndryshohet si vijon:  
“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik për kontroll teknik do t‟i shqiptohet 
personit përgjegjës tek personi juridik për kontroll teknik 
për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (6) i këtij neni. “ 

 
Neni 7 

Në nenin 26 në paragrafin (12) fjalët: “1.500 deri” 
shlyhen.  

Paragrafi (13) ndryshohet si vijon:  

“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 

personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (12) i 

këtij neni. “  

Në paragrafin (16) fjalët: “1.000 deri” shlyhen.  

Paragrafi (17) ndryshohet si vijon:  

 “Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 

personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (16) i 

këtij neni. “ 

 

Neni 8 

Në nenin 37 në paragrafin (6) fjalët: “800 deri” 

shlyhen.  

Paragrafi (7) ndryshohet si vijon:  

“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 

personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (6) i 

këtij neni. “ 

 

Neni 9 

Në nenin 40 në paragrafin (10) fjalët: “deri 2.200” 

shlyhen.  

Paragrafi (11) ndryshohet si vijon:  

“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 

personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (10) i 

këtij neni.” 

Në paragrafin (12) fjalët: “deri 2.400” shlyhen.  

Paragrafi (13) ndryshohet si vijon:  

“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 

personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (12) i 

këtij neni. “ 

 

Neni 10 

Në nenin 41 në paragrafin (3) pas fjalëve “në shumë 

prej” shtohen fjalët: “160 deri”.  

Në paragrafin (4) fjalët: “2.000 deri” shlyhen.  

Paragrafi (5) ndryshohet si vijon:  

“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 

personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (4) i 

këtij neni. “ 

 
Neni 11 

Në nenin 42 në paragrafin (5) fjalët: “1.500 deri” 
shlyhen.  

Paragrafi (6) ndryshohet si vijon:  

 “(6) Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 
personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 
personi juridik për kundërvajtje e bërë nga paragrafi (5) i 
këtij neni.  “ 

 
Neni 12 

Në nenin 43 në paragrafin (4) fjalët: “1.500 deri” 
shlyhen.  

Paragrafi (5) ndryshohet si vijon:  
“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 
personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (4) i 
këtij neni. “ 

 
Neni 13 

Në nenin 44 në paragrafin (3) fjalët: “1.700 deri” 
shlyhen.  

Paragrafi (4) ndryshohet si vijon:  
“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 
personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (3) i 
këtij neni. “ 

 
Neni 14 

Në nenin 45 në paragrafin (3) fjalët: “1.000 deri” 
shlyhen.  

Paragrafi (4) ndryshohet si vijon:  
“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 
personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (3) i 
këtij neni. “  

 
Neni 15 

Në nenin 47 në paragrafin (7) fjalët: “1.500 deri” 
shlyhen.  

Paragrafi (8) ndryshohet si vijon:  
“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 
personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (7) i 
këtij neni. “  

 
Neni 16 

Në nenin 53 në paragrafin (2) fjalët: “1.500 deri” 
shlyhen.  

Paragrafi (3) ndryshohet si vijon:  
“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik për kontroll teknik do t‟i shqiptohet 
personit përgjegjës tek personi juridik për kontroll teknik 
për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (2) i këtij neni. “  

 
Neni 17 

Në nenin 54 në paragrafin (10) fjalët: “deri 1.200” 
shlyhen.  

Paragrafi (11) ndryshohet si vijon:  
“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 
personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (10) i 
këtij neni. “   

 
Neni 18 

Në nenin 56 në paragrafin (22) fjalët: “2.500 deri” 
shlyhen.  

Paragrafi (23) ndryshohet si vijon:  
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“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 
personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 
personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (22) i 
këtij neni. “ 

 
Neni 19 

Në nenin 56-a në paragrafin (22) fjalët: “2.500 deri” 
shlyhen.  

Paragrafi (23) ndryshohet si vijon:  
“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik që kryen punë të shërbimit teknik do t‟i 
shqiptohet personit përgjegjës tek personi juridik që kryen 
punë të shërbimit teknik për kundërvajtje të bërë nga 
paragrafi (22) i këtij neni.”  

 
Neni 20 

Në nenin 62 në paragrafin (22) fjalët: “2.500 deri” 
shlyhen.  

Paragrafi (23) ndryshohet si vijon:  
“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 
personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (22) i 
këtij neni.” 

Në paragrafin (24) fjalët: “2.500 deri” shlyhen.  
Paragrafi (25) ndryshohet si vijon:  
“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 
personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (24) i 
këtij neni. “ 

 
Neni 21 

Në nenin 62-a në paragrafin (23) fjalët: “2.500 deri” 
shlyhen.  

Paragrafi (24) ndryshohet si vijon:  
“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 
personi i autorizuar juridik për kundërvajtje të bërë nga 
paragrafi (23) i këtij neni.”  

Në paragrafin (25) fjalët: “2.500 deri” shlyhen.  
Paragrafi (26) ndryshohet si vijon:  
“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 
personi i autorizuar juridik për kundërvajtje të bërë nga 
paragrafi (25) i këtij neni. “  

 
Neni 22 

Në nenin 65 pas paragrafit (5) shtohet paragrafi i ri (6) 
si vijon: 

“(6) Gjobë në shumë prej 5.000 euro në kundërvlerë 
me denarë do t‟i shqiptohet për kundërvajtje personit 
juridik të autorizuar për kryerjen e kontrollit teknik për 
kundërvajtje nga paragrafi (3) i këtij neni.”    

Paragrafi (6) i cili bëhet paragrafi (7), ndryshohet si 
vijon:  

“(7) Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 
personin juridik për kontroll teknik do t‟i shqiptohet 
personit përgjegjës tek personi juridik për kontroll teknik 
që vepron në kundërshtim me dispozitat nga paragrafi (4) i 
këtij neni.” 

 
Neni 23 

Në nenin 66-v në paragrafin (10) fjalët: “4.000 deri” 
shlyhen.  

Në paragrafin (11) fjalët: “4.000 deri” shlyhen.  

Neni 24 
Në nenin 66-g në paragrafin (10) fjalët: “4.000 deri” 

shlyhen.  
 

Neni 25 
Në nenin 81-a paragrafi (8) ndryshohet si vijon:  
 “Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 
personi i autorizuar juridik për kryerjen e kontrollit teknik 
për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (7) i këtij neni. “  

 
Neni 26 

Në nenin 85 në paragrafin (5) fjalët: “1.500 deri” 
shlyhen.  

Paragrafi (6) ndryshohet si vijon:  
“Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet personit përgjegjës tek 
personi juridik për kundërvajtje të bërë nga paragrafi (5) i 
këtij neni. “  

Neni 27 
Neni 87 ndryshohet si vijon:   

 
“Neni 87 

Procedurë për barazim para Ministrisë së Ekonomisë  
(1) Për kundërvajtjet e përcaktuara në nenet 5-а, 13, 14, 

16, 20, 22, 56 dhe 62 të këtij ligji, procedurë kundërvajtëse 
mban dhe sanksione kundërvajtëse shqipton Inspektorati 
Shtetërorë i Tregut.    

(2) Procedurën kundërvajtëse nga paragrafi (1) i këtij 
neni para Inspektoratit Shtetërorë të Tregut e mban 
Komisioni për vendimmarrje për kundërvajtje.  

(3) Kur Inspektorati Shtetërorë i Tregut për ngritjen e 
procedurës kundërvajtëse do të konstaton kundërvajtje 
përpilon procesverbal në të cilin i shënon elementet e 
rëndësishme të veprimit nga i cili rezulton shënimi juridik i 
kundërvajtjes, kohën, vendin dhe mënyrën e kryerjes së 
kundërvajtjes, përshkrimin e veprimit dhe personat e hasur 
aty për aty, si dhe jep propozim për barazim me lëshimin e 
urdhërpagesës kundërvajtëse dhe të njëjtën e shënon në 
procesverbalin për kundërvajtje të konstatuar.     
Procesverbalin e nënshkruan inspektori shtetërorë i tregut 
dhe kryerësi.   

(4) Me përjashtim nga paragrafi (2) i këtij neni, nëse 
inspektori shtetërorë i tregut kundërvajtjen e përcakton 
personalisht apo përcakton me përdorimin e mjeteve dhe 
veglave teknike të përshtatshme, përkatësisht me të dhëna 
nga evidenca zyrtare procesverbalin e nënshkruan vetëm 
inspektori.  

(5) Nëse kryerësi e pranon veprën që i jepet në barrë 
apo nëse inspektori shtetërorë i tregut kundërvajtjen e 
përcakton personalisht apo e përcakton me përdorimin e 
mjeteve dhe veglave teknike të përshtatshme, inspektori 
menjëherë do të jep urdhërpagesë kundërvajtëse.  

(6) Urdhërpagesën kundërvajtëse përmban emrin 
personl, adresën dhe numrin e vetëm amë të qytetarit, 
ndërsa për personin juridik, emrin, selinë dhe numrin 
tatimorë, vendin dhe kohën e kryerjes së kundërvajtjes, 
kualifikimin juridik të kundërvajtjes, shumën e gjobës, 
numrin e llogarisë për pagim dhe mësim juridik.  

(7) Pas pranimit dhe nënshkrimit të urdhërpagesës 
kundërvajtëse, kryerësi është i detyruar ta paguajë gjobën e 
shqiptuar në pajtim me paragrafin (1) të këtij neni në afat 
prej tetë ditë nga pranimi i urdhërpagesës kundërvajtëse në 
llogarinë e shënuar në urdhërpagesë.  
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(8) Kryerësi i cili do ta paguajë gjobën në afatin nga 
paragrafi (6) i këtij neni do të paguajë gjysmën e gjobës së 
shqiptuar, për të cilën të drejtë këshillohet në mesimin 
juridik.   

(9) Inspektori shtetërorë i tregut është i detyruar të 

mbajë evidencë elektronike për urdhërpagesat e dhëna 

kundërvajtëse dhe për gjobat e shqiptuara për kundërvajtje 

të bërë.  

(10) Në evidencën elektronike nga paragrafi (9) i këtij 

neni mblidhen, përpunohen dhe ruhen këto të dhëna:   Për 

kryerësin e kundërvajtjes për personin fizik – emri dhe 

mbiemri, për personin juridik – emri, vendbanimi, selia, 

lloji i kundërvajtjes, numri i urdhërpagesës kundërvajtëse e 

cila i jepet për kundërvajtje të bërë.    

(11) Të dhënat nga paragrafi (10) i këtij neni ruhen 

pesë vjet nga dita e futjes në evidencën elektronike.  

(12) Formën dhe përmbajtjen e urdhërpagesës 

kundërvajtëse i përcakton ministri i Ekonomisë.”  

 

Neni 28 

Neni 88 ndryshohet si vijon:   

 

Procedurë para Ministrisë së Punëve të Brendshme 

 

“Neni 88 

(1) Për kundërvajtjet e përcaktuara në nenet 26, 33, 33-

а, 35, 36, 37, 38, 40, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 51, 53, 54, 56-

а, 62-а, 65,  66-v,  66-g, 66-l, 81-а, 82 dhe 85 të këtij ligji, 

procedurë kundërvajtëse mban dhe sanksione 

kundërvajtëse shqipton Ministria e Punëve të Brendshme.    

(2) Procedurën kundërvajtëse nga paragrafi (1) i këtij 

neni para Ministrisë së Punëve të Brendshme e mban 

Komisioni për vendimmarrje sipas kundërvajtjes.  

(3) Komisioni nga paragrafi (2) i këtij neni është 

përbërë nga kryetari dhe dy anëtarë.  Kryetari i komisionit 

është jurist i diplomuar me provim të kaluar të 

jurisprudencës dhe përvojë pune prej më së paku gjashtë 

vjet në materien në fjalë, ndërsa anëtarët e komisionit të 

kenë mbaruar arsim të lartë dhe përvojë pune prej më së 

paku katër vjet nga materia në fjalë.  

(4) Dorëzimi i shkrimit të përpiluara nga Komisioni për 

vendimmarrje për kundërvajtje, bëhet në pajtim me 

dispozitat nga Ligji për kundërvajtjet dhe Ligji për 

procedurën e përgjithshme administrative.  

(5) Nëse vendbanimi i personit të cilit duhet t‟i 

dorëzohet njoftim, ftesë apo vendim është i panjohur për 

organin i cili dorëzohet me shkrim, komisioni do ta 

publikojë shkrimin në ueb faqen e Ministrisë së Punëve të 

Brendshme dhe me kalimin e tetë ditëve nga dita e 

publikimit në ueb faqen, do të konsiderohet se pala është 

njoftuar në mënyrë të rregullt për shkrimin.  

(6) Me përjashtim nga paragrafi (1) i këtij neni, kur 

kryerësi i kundërvajtjes është i huaj, nëpunësi policorë do 

të parashtrojë kërkesë për ngritjen e procedurës 

kundërvajtëse te gjykata kompetente.  

(7) Kundër vendimit të Komisionit nga paragrafi (2) i 

këtij neni mund të parashtrohet ankesë te Komisioni 

Shtetërorë per Vendimmarrje në Shkallë të dytë në sferën e 

mbikëqyrjes inspektuese dhe procedurës kundërvajtëse. 

Neni 29 
Neni 89 ndryshohet si vijon:   

 
“Neni 89 

Procedurë për barazim para Ministrisë së Bujqësisë, 
Pylltarisë dhe Ekonomisë së Ujërave 

(1) Për kundërvajtjet e përcaktuara në nenin 47 nga ky 
ligj, procedurë kundërvajtëse mban dhe sanksione 
kundërvajtëse shqipton Ministria e Bujqësisë, Pylltarisë 
dhe Ekonomisë së Ujërave.  

(2) Procedurën kundërvajtëse nga paragrafi (1) i këtij 
neni para Ministrisë së Bujqësisë, Pylltarisë dhe 
Ekonomisë së Ujërave e mban Komisioni për 
vendimmarrje sipas kundërvajtjes.  

(3) Kur inspektori shtetërorë për bujqësi apo inspektori 

shtetërorë për pylltari dhe gjueti (në tekstin e mëtutjeshëm 

të këtij neni:  inspektori) për ngritjen e procedurës 

kundërvajtëse do të konstaton kundërvajtje përpilon 

procesverbal në të cilin i shënon elementet e rëndësishme 

të veprimit nga i cili rezulton shënimi juridik i 

kundërvajtjes, kohën, vendin dhe mënyrën e kryerjes së 

kundervajtjes, përshkrimi i veprimit dhe personat e hasur 

aty për aty, si dhe jep propozim për barazim me lëshimin e 

urdhërpagesës kundërvajtëse dhe të njëjtën e shënon në 

procesverbalin për kundërvajtje të konstatuar.  

Procesverbalin e nënshkruan inspektori dhe kryerësi.  

(4) Me përjashtim nga paragrafi (2) i këtij neni, nëse 

inspektori kundërvajtjen e përcakton personalisht apo 

përcakton me përdorimin e mjeteve dhe veglave teknike të 

përshtatshme, përkatësisht me të dhëna nga evidenca 

zyrtare procesverbalin e nënshkruan vetëm inspektori.  

(5) Nëse kryerësi e pranon veprën që i jepet në barrë 

apo nëse inspektori kundërvajtjen e përcakton personalisht 

apo e përcakton me përdorimin e mjeteve dhe veglave 

teknike të përshtatshme, inspektori menjëherë do të jep 

urdhërpagesë kundërvajtëse.  

(6) Urdhërpagesën kundërvajtëse përmban emrin 

personl, adresën dhe numrin e vetem amë të qytetarit, 

ndërsa për personin juridik, emrin, selinë dhe numrin 

tatimorë, vendin dhe kohën e kryerjes së kundërvajtjes, 

kualifikimin juridik të kundërvajtjes, shumën e gjobës, 

numrin e llogarisë për pagim dhe mësim juridik.  

(7) Pas pranimit dhe nënshkrimit të urdhërpagesës 

kundërvajtëse, kryerësi është i detyruar ta paguajë gjobën e 

shqiptuar në pajtim me paragrafin (1) të këtij neni në afat 

prej tetë ditë nga pranimi i urdhërpagesës kundërvajtëse në 

llogarinë e shënuar në urdhërpagesë.  

(8) Kryerësi i cili do ta paguajë gjobën në afatin nga 

paragrafi (6) i këtij neni do të paguajë gjysmën e gjobës së 

shqiptuar, për të cilën të drejtë këshillohet në mesimin 

juridik.   

(9) Inspektori shtetërorë i shtetërorë për bujqësisë apo 

inspektori shtetërorë për pylltari dhe gjueti është i detyruar 

të mbajë evidencë elektronike për urdhërpagesat e dhëna 

kundërvajtëse dhe për gjobat e shqiptuara për kundërvajtje 

të bërë.  

(10) Në evidencën elektronike nga paragrafi (9) i këtij 

neni mblidhen, përpunohen dhe ruhen këto të dhëna:   Për 

kryerësin e kundërvajtjes për personin fizik – emri dhe 

mbiemri, për personin juridik – emri, vendbanimi, selia, 

lloji i kundervajtjes, numri i urdhërpagesës kundërvajtëse e 

cila i jepet për kundërvajtje të bërë.  
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(11) Të dhënat nga paragrafi (10) i këtij neni ruhen 
pesë vjet nga dita e futjes në evidencën elektronike. 

(12) Formën dhe përmbajtjen e urdhërpagesës 
kundërvajtëse i përcakton ministri i Bujqësisë, Pylltarisë 
dhe Ekonomisë së Ujërave.”  

 
Neni 30 

Neni 90 ndryshohet si vijon:   
Procedurë për barazim para Ministrisë së    
Mjedisit Jetësorë dhe Planifikimit Hapësinorë 
 

“Neni 90 
(1) Për kundervajtjet e përcaktuara në nenin 41 nga ky 

ligj, procedurë kundërvajtëse mban dhe sanksione 
kundërvajtëse shqipton Ministria e Mjedisit Jetësorë dhe 
Planifikimit Hapësinorë.  

(2) Procedurën kundërvajtëse nga paragrafi (1) i këtij 
neni para Ministrisë së Mjedisit Jetësorë dhe Planifikimit 
Hapësinorë e mban Komisioni për vendimmarrje sipas 
kundërvajtjes.  

(3) Kur inspektori shtetërorë për mjedis jetësorë (në 
tekstin e mëtutjeshëm të këtij neni:  inspektori) për ngritjen 
e procedurës kundërvajtëse do të konstaton kundërvajtje 
përpilon procesverbal në të cilin i shënon elementet e 
rëndësishme të veprimit nga i cili rezulton shënimi juridik i 
kundërvajtjes, kohën, vendin dhe mënyrën e kryerjes së 
kundervajtjes, përshkrimi i veprimit dhe personat e hasur 
aty për aty, si dhe jep propozim për barazim me lëshimin e 
urdhërpagesës kundërvajtëse dhe të njëjtën e shënon në 
procesverbalin për kundërvajtje të konstatuar.  
Procesverbalin e nënshkruan inspektori dhe kryerësi.  

(4) Me përjashtim nga paragrafi (2) i këtij neni, nëse 
inspektori kundërvajtjen e përcakton personalisht apo 
përcakton me përdorimin e mjeteve dhe veglave teknike të 
përshtatshme, përkatësisht me të dhëna nga evidenca 
zyrtare procesverbalin e nënshkruan vetëm inspektori.  

(5) Nëse kryerësi e pranon veprën që i jepet në barrë 
apo nëse inspektori kundërvajtjen e përcakton personalisht 
apo e përcakton me përdorimin e mjeteve dhe veglave 
teknike të përshtatshme, inspektori menjëherë do të jep 
urdhërpagesë kundërvajtëse.  

(6) Urdhërpagesën kundërvajtëse përmban emrin 
personl, adresën dhe numrin e vetem amë të qytetarit, 
ndërsa për personin juridik, emrin, selinë dhe numrin 
tatimorë, vendin dhe kohën e kryerjes së kundërvajtjes, 
kualifikimin juridik të kundërvajtjes, shumën e gjobës, 
numrin e llogarisë për pagim dhe mësim juridik.  

(7) Pas pranimit dhe nënshkrimit të urdhërpagesës 
kundërvajtëse, kryerësi është i detyruar ta paguajë gjobën e 
shqiptuar në pajtim me paragrafin (1) të këtij neni në afat 
prej tetë ditë nga pranimi i urdhërpagesës kundërvajtëse në 
llogarinë e shënuar në urdhërpagesë.  

(8) Kryerësi i cili do ta paguajë gjobën në afatin nga 
paragrafi (6) i këtij neni do të paguajë gjysmën e gjobës së 
shqiptuar, për të cilën të drejtë këshillohet në mesimin 
juridik.   

(9) Inspektori shtetërorë i mjedisit jetësorë është i 
detyruar të mbajë evidencë elektronike për urdhërpagesat e 
dhëna kundërvajtëse dhe për gjobat e shqiptuara për 
kundërvajtje të bërë.  

(10) Në evidencën elektronike nga paragrafi (9) i këtij 
neni mblidhen, përpunohen dhe ruhen këto të dhëna:  Për 
kryerësin e kundërvajtjes për personin fizik – emri dhe 

mbiemri, për personin juridik – emri, vendbanimi, selia, 
lloji i kundervajtjes, numri i urdhërpagesës kundërvajtëse e 
cila i jepet për kundërvajtje të bërë.  

(11) Të dhënat nga paragrafi (10) i këtij neni ruhen 
pesë vjet nga dita e futjes në evidencën elektronike.  

(12) Formën dhe përmbajtjen e urdhërpagesës 
kundërvajtëse i përcakton ministri i mjedisit jetësorë dhe 
planifikimit hapësinorë.” 

 
Neni 31 

 Neni 91 shlyhet.  
 

Neni 32 

 Neni 92 ndryshohet si vijon:   

 

Procedura para Ministrisë së Punëve të Brendshme për 

persona fizik dhe juridik 

 

“Neni 92 

(1) Për kundërvajtejt e përcaktuara në nenet 26, 33, 33-

а, 35, 36, 37, 38, 40, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 51, 54, 82 dhe 

85 të këtij ligji, nëpunësi i uniformuar policorë është i 

detyruar kryerësit të kundërvajtjes, person fizik, t‟i 

propozojë procedurë për barazim para se të parashtrojë 

kërkesë për procedurë kundërvajtëse.    

 (2) Për kundërvajtjet nga nenet 33, 37 dhe 40 të këtij 

ligji, të përcaktuara në procedurë administrative, personi i 

autorizuar zyrtarë është i detyruar të parashtrojë kërkesë 

për ngritje të procedurës kundërvajtëse.  

 (3) Nëse kryerësi nuk e paguan gjobën për 

kundërvajtjet nga paragrafi (1) i këtij neni në afat prej 8 

ditë nga pranimi i urdhërpagesës kundërvajtëse, nëpunësi i 

uniformuar policorë parashtron kërkesë për ngritjen e 

procedura kundërvajtëse te Komisioni nga neni 88 

paragrafi (2) nga ky ligj.  

  (4) Për kundërvajtjet e përcaktuara në nenet 26, 37, 

40, 42, 43, 44, 45, 47, 53, 54, 56-а, 62-а, 65, 66-v, 66-g, 

66-l, 81-а dhe 85 të këtij ligji, kur si kryerës i kundërvajtjes 

paraqitet person juridik dhe person përgjegjës në person 

juridik, nëpunësi i uniformuar policorë parashtron kërkesë 

për ngritjen e procedurs kundërvatëjse te Komisioni nga 

neni 88 paragrafi (2) nga ky ligj.“. 

 

Neni 33 

Pas nenit 92 shtohet neni i ri 92-a si vijon: 

 

“Neni 92-a 

Matja e lartësisë së gjobës për personin juridik bëhet në 

pajtim me Ligjin për kundërvajtjet.”  

 

Neni 34 

Nenet 93 dhe 94 shlyhen.  

 

Neni 35 

Aktet nënligjore të përcaktuara me këtë ligj do të 

miratohen më së voni në afat prej 30 ditësh nga dita e 

hyrjes në fuqi të këtij ligji.  

 

Neni 36 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në “Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 
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4441. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И  ДОПОЛНУВАЊЕ  НА  ЗАКОНОТ   
ЗА ЗЕМЈОДЕЛСТВО И РУРАЛЕН РАЗВОЈ 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за земјоделство и рурален развој, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 
  

Бр. 08-3999/1 Претседател 
27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
                                

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА  ИЗМЕНУВАЊЕ  И ДОПОЛНУВАЊЕ  НА ЗА-
КОНОТ ЗА ЗЕМЈОДЕЛСТВО И РУРАЛЕН РАЗВОЈ 

 
Член 1 

Во Законот за земјоделство и рурален развој 
(„Службен весник на Република Македонија“ број 
49/10, 53/11, 126/12, 15/13, 69/13, 106/13, 177/14, 25/15, 
73/15 и 83/15), по членот 98 се додаваат два нови члена 
98-а и 98-б, кои гласат: 

 
Субвенционирање на каматна стапка 

 
„Член 98-а 

(1) Субвенционирање на каматна стапка е помош во 
земјоделството и руралниот развој кој обезбедува поле-
сен пристап за финансирање, финансиски придонес и 
поделба на кредитниот ризик во смисла на намалува-
њето на каматната стапка на кредити наменети за зем-
јоделство и рурален развој како примарно земјоделско 
производство, преработка на земјоделски производи и 
трговија на земјоделски производи. 

(2) Помошта од ставот (1) на овој член е за кредити 
кои имаат годишна каматна стапка во висина до 8% на 
годишно ниво, кои се исклучиво пласирани од банки и 
штедилници со дозвола за работа од Народната банка 
на Република Македонија за период до 10 години и тоа 
за инвестиции кои се финансирани од инструментoт за 
претпристапна помош во земјоделството и руралниот 
развој од Европската унија  и истите не се повисоки од 
500.000 евра во денарска противвредностпо среден 
курс на Народната банка на Република Македонија ут-
врден на денот на склучувањето на договорот за кре-
дит.   

(3) Помошта од ставот (2) на овој член е во висина 
од 50% од висината на каматната стапка на годишно 
ниво. Висината на помошта од ставот (2) на овој член 
може да биде и повисока од 50% во согласност со чле-
нот 94 став (2) од овој закон. 

(4) Корисници на помошта за субвенционирање на 

каматна стапка се физички и правни лица корисници 

на финансиски средства од инструментoт за претприс-

тапна помош во земјоделството и руралниот развој од 

Европската унија.  

(5) За остварување на помошта за субвинционира-

ње на каматна стапка, лицата од ставот (4) на овој член 

по склучувањето на договор за кредит до Агенцијата 

доставуваат барање со документација за исполнетост 

на условите од ставот (2) на овој член. 

(6) Начинот на спроведување на помошта од ставот 

(5) на овој член ја пропишува директорот на Агенција-

та по претходно позитивно мислење од Министер-

ството. 

 

Член 98-б 

Кофинансирање на банкарски гаранции 

 

(1) Кофинансирање на банкарски гаранции e фи-

нансиски инструмент во земјоделството и руралниот 

развој кој обезбедува полесен пристап за финансирање, 

финансиски придонес и поделба на гарантниот ризик 

во смисла на намалувањето на гаранцијата-хипотеката 

на кредити наменети за земјоделство и рурален развој 

како примарно земјоделско производство, преработка 

на земјоделски производи и трговија на земјоделски 

производи. 

(2) Кофинансирање на банкарски гаранции се врши 

со исплата на финансиски средства во висина и под ус-

лови утврдени со меѓународен договор за банкарски 

гаранции за земјоделство и рурален развој во Републи-

ка Македонија, ратификуван согласно со Уставот на 

Република Македонија. 

(3) Средствата потребни на министерството за учес-

тво во придонесот за целите од меѓународниот договор 

од ставот (2) на овој член се утврдуваат во Годишната 

програма за финансиска поддршка на руралниот раз-

вој. 

(4) Мерката за кофинансирање на банкарски га-

ранции се реализира со барање од министерството до 

Агенцијата за исплата на средствата согласно со меѓу-

народниот договор од ставот (2) на овој член.” 

 

Член 2 

Во членот 99-б по ставот (3) се додаваат два нови 

става (4) и (5), кои гласат: 

„(4) Лицата од ставот 1 на овој член треба да ги 

имаат подмирено финансиски обврски по основ на: 

- закуп за користење на државно земјоделско зем-

јиште;  

- надоместок за користење на државни пасишта;  

- воден надоместок;  

- концесија на рибите за стопански и рекреативен 

риболов;  

- концесија за давање на дивечот во ловиштата на 

користење;  

- склучени договори за користење на средства од 

компензациони фондови од странска помош за кои е 

надлежно министерството и  

- даноци и придонеси за кои е надлежна Управата 
за јавни приходи.    
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(5) По исклучок од ставот (4) на овој член лицата 

кои имаат неподмирени, а доспеани финансиски об-

врски утврдени во ставот (4) од овој член, истите треба 

да ги подмират под услови и на начин соодветно ут-

врдени во членот 14-а од овој закон.“  

 

Член 3 

Во членот 103 став (2) по алинејата 5 се додава нова 

алинеја 6, која гласи: 

„-100% за реално направените трошоци при спрове-

дувањето на мерки во случај на појава на болести кои 

задолжително се пријавуваат од листата на Светската 

организација на здравствена заштита на животните и 

тоа за: 

1) болести кои се предмет на планирање на итни 

мерки, а се смета дека се од посебно значење за јавното 

здравство, здравствениот статус на животните и проме-

тот или превентивни мерки за заштита на добитокот во 

случај на природни непогоди; 

2) болести кои се сметаат дека се од особено значе-

ње и приоритет за Република Македонија, а се предмет 

на посебни програми за надзор и/или контрола,  пред-

видени со годишната наредба за здравствена заштита 

на животните или повеќегодишните програми кои се 

спроведуваат на целата територија на државата или на 

дел од неа и  

3) болести кои не предизвикуваат значителни загу-

би или се последица од начинот и практиката на чу-

вање, размножување, одгледување и исхрана на живот-

ните.“    

 

Член 4 

Во членот 163 став (2) зборовите: „Законот за 

Државниот инспекторат за земјоделство“ се заменуваат 

со зборовите: „Законот за прекршоците“. 

По ставот (2) се додаваат десет нови става (3), (4), 

(5), (6), (7), (8), (9), (10), (11) и (12), кои гласат: 

(3) За прекршоците утврдени во овој закон, инспек-

торот може на сторителот на прекршокот да му издаде 

прекршочен платен налог, пред да поднесе барање за 

поведување на прекршочна постапка. 

(4) Доколку сторителот го прими прекршочниот 

платен налог, истиот треба да го потпише. Примањето 

на прекршочниот платен налог од сторителот на прекр-

шокот се забележува во записникот. 

(5) Во записникот се утврдува начинот на кој ќе се 

отстранат штетните последици од прекршокот, како и 

начинот на надминување на последиците од сторениот 

прекршок. 

(6) Кога како сторител на прекршок се јавува прав-

но лице, записникот и прекршочниот платен налог го 

потпишува службено, односно одговорното лице кое се 

нашло на лице место при инспекцискиот надзор или 

друго службено или одговорно лице кое изјавило дека 

има право да го потпише записникот и да го прими 

прекршочниот платен налог. 

(7) Изјавата од ставот (6) на овој член се забележу-

ва во записникот. 

(8) Инспекторот е должен да води евиденција за из-

дадените прекршочни платни налози и за исходот на 

постапката. 

(9) Во евиденцијата од ставот (8) на овој член се со-
бираат, обработуваат и чуваат следниве податоци име 
и презиме, односно назив на сторителот на прекршо-
кот, живеалиште, односно престојувалиште, седиште, 
вид на прекршокот, број на мандатниот/прекршочниот 
платен налог кој му се издава и исходот на постапката. 

(10) Личните податоци од ставот (9) на овој член се 
чуваат пет години од денот на внесување во евиденци-
јата. 

(11) Против одлуката на прекршочната комисија од 
ставот (1) на овој член  може да се поднесе жалба до 
Државната комисија за одлучување во втор степен во 
областа на инспекциски надзор и прекршочната поста-
пка. 

(12) Формата и содржината на прекршочниот пла-
тен налог ги пропишува  министерот за земјоделство, 
шумарство и водостопанство.“ 

 
Член 5 

Во членот 164 став (1) во воведната реченица збо-
ровите: „3.000 до“ се бришат. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече и на одговорното лице 
во правното лице за прекршоците од ставот (1) на овој 
член.“ 

Во ставот (3) зборовите: „од шест месеци до една 
година“ се заменуваат со зборовите: „до 30 дена“. 

 
Член 6 

Во членот 165 став (1) во воведната реченица збо-
ровите: „5.000 до“ се бришат.   

Ставот (2) се менува и гласи: 
„(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече и на одговорното лице 
во правното лице за прекршоците од ставот (1) на овој 
член.“ 

Во ставот (3) зборовите: „од шест месеци до една 
година“ се заменуваат со зборовите: „до 30 дена“. 

 
Член 7 

Во членот 166 став (1) зборовите: „1.000 до 1.500“ 
се заменуваат со зборовите: „800 до 1.200“. 

 
Член 8 

По членот 166 се додава нов член 166-а, кој гласи: 
„Одмерувањето на висината на глобата за правното 

лице се врши согласно со Законот за прекршоците.“ 
 

Член 9 
Одредбите на членот 99-б ставови (4) и (5) кои се 

утврдени во членот 2 од овој закон нема да се примену-
ваат на корисниците на средства од Програмата за фи-
нансиска поддршка во земјоделството за 2015 година и 
Програмата за финансиска поддршка на руралниот раз-
вој за 2015 година како дополнителна помош за испла-
та на загуби предизвикани од природни непогоди и 
неповолни климатски настани. 

 
Член 10 

Подзаконскиот акт од членот 98-б став (6) утврден 
во членот 1 од овој закон и подзаконскиот акт од чле-
нот 163 став (12) утврден во членот 4 од овој закон ќе 
се донесат најдоцна во рок од 30 дена од денот на вле-
гувањето во сила на овој закон.  
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Член 11 
Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Македонија“. 
__________ 

 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E 

LIGJIT PËR BUJQËSI DHE ZHVILLIM RURAL 
 

Neni 1 
 Në Ligjin për bujqësi dhe zhvillim rural (“Gazeta 

zyrtare e Republikës së Maqedonisë” numër 49/10, 53/11, 

126/12, 15/13, 69/13, 106/13, 177/14, 25/15, 73/15 dhe 

83/15) pas nenit 98 shtohen dy nene të reja 98-a dhe 98-b 

si vijon: 

 

Subvencionin të normës së interesit 

 

“Neni 98-a 

(1)Subvencionim i normës së interesit është ndihmë në 

bujqësinë dhe zhvillimin rural që siguron qasje më të lehtë 

për financim, kontribut financiar dhe ndarje të rrezikut 

kreditor në aspekt të reduktimit të normës së interesit të 

kredive të dedikuara për bujqësi dhe zhvillim rural si 

prodhimtari primare bujqësore, përpunim shtesë i 

prodhimeve bujqësore dhe tregti të prodhimeve bujqësore. 

(2)Ndihma nga paragrafi (1) i këtij neni është për kredi 

që kanë normë interesi në lartësinë deri 8% në nivel vjetor, 

që janë rreptësisht të plasuara nga bankat dhe kursimoret 

me licencë për punë nga Banka Popullore e Republikës së 

Maqedonisë për periudhë deri 10 vite dhe atë për investime 

të cilat janë të financuara nga instrumenti për ndihmë 

paraaderuese në bujqësinë dhe zhvillimin rural nga 

Bashkimi Evropian dhe të njëjtat nuk janë më të larta se 

500.000 euro në kundërvlerë me denarin kursi mesatar i 

Bankës Popullore të Republikës së Maqedonisë të caktuar 

më ditën e nënshkrimit të marrëveshjes për kredi.   

(3)Ndihma nga paragrafi (2) i këtij neni është në lartë 

prej 50% e lartësisë së normës së interesit në nivel vjetor. 

Lartësia e ndihmës nga paragrafi (2) i këtij neni mund të 

jetë edhe më e lartë se 50% në pajtim me nenin 94 

paragrafi (2) i këtij ligji. 

(4)Shfrytëzues të ndihmës për subvencionim të normës 

së interesit janë persona juridik dhe fizik sshfrytëzues të 

mjeteve financiare nga instrumenti për ndihmë 

paraaderuese në bujqësinë dhe zhvillimin rural të 

Bashkimit Evropian.  

(5)Për realizimin e ndihmës për subvencionim të 

normës së interesit, personat nga paragrafi (4) i këtij neni 

pas nënshkrimit të marrëveshjes për kredi në Agjencinë 

parashtrojnë kërkesë me dokumentacion për plotësimin e 

kushteve nga paragrafi (2) i këtij neni. 

(6)Mënyrën e zbatimit të ndihmës nga paragrafi (5) i 

këtij neni e përcakton Drejtori i Agjencisë pas mendimit 

paraprak pozitiv të Ministrisë. 

 

Neni 98-b 

Kofinancim të garancive bankare 

(1) Kofinancim i garancive bankare është instrument 

financiar në bujqësinë dhe zhvillimin rural që siguron qasje 

më të lehtë për financim, kontribut financiar dhe ndarje të 

rrezikut kreditor në aspekt të reduktimit të normës së 

interesit të kredive të dedikuara për bujqësi dhe zhvillim 

rural si prodhimtari primare bujqësore, përpunim shtesë i 

prodhimeve bujqësore dhe tregti të prodhimeve bujqësore. 
(2)Kofinancim të garancive bankare bëhet me pagimin 

e mjeteve financiare në lartësinë dhe me kushte të caktuara 
me marrëveshje ndërkombëtare për garanci bankare për 
bujqësinë dhe zhvillimin rural në Republikën e 
Maqedonisë, të ratifikuar në pajtim me Kushtetutën e 
Republikës së Maqedonisë. 

(3)Mjetet e nevojshme të Ministrisë për pjesëmarrje në 
kontributin për qëllimet nga marrëveshja ndërkombëtare e 
paragrafit (2) të këtij neni përcaktohen në programin vjetor 
për përkrahjen e zhvillimit rural. 

(4)Masa për kofinancim të garancive bankare 
realizohet me kërkesë të Ministrisë në Agjencinë për pagim 
të mjeteve në pajtim me marrëveshjen ndërkombëtare nga 
paragrafi (2) i këtij neni. 

 
Neni 2 

Në nenin 99-b pas paragrafit (3) shtohen dy paragrafë 
të ri (4) dhe (5) si vijon: 

“(4) Personat nga paragrafi 1 i këtij neni duhet të kenë 
përmbushur obligime financiare në bazë të: 

- qira për shfrytëzimin e tokës bujqësore shtetërore;  
- kompensim për shfrytëzimin e kullosave shtetërore;  
- kompensim ujor;  
- koncesion të peshkut për peshkim ekonomik dhe 

rekreativ;  
- koncesion për dhënie të egërsirës në terrenet e 

gjuetisë për shfrytëzim;  
- marrëveshje të nënshkruara për shfrytëzimin e 

mjeteve nga fondet kompensuese nga ndihma e jashtme për 
çka kompetente është ministria dhe   

- tatime dhe kontribute për të cilat kompetente është 
Drejtoria e të hyrave publike.    

(5) Me përjashtim të paragrafit (4) të këtij neni personat 
të cilët kanë obligime të papërmbushura, kurse të 
maturuara fianciare të caktuara në paragrafin (4) të këtij 
neni, të njëjtat duhet t'i plotësojnë me kushte dhe mënyrë të 
caktuar në mënyrë përkatëse në nenin 14-a të këtij ligji."  

 
Neni 3 

Në nenin 103 paragrafi (2) pas alinesë 5 shtohet aline e 
re 6 si vijon: 

“-100% për shpenzimet reale që janë bërë gjatë 
zbatimit të masave në rast të paraqitjes së sëmundjeve të 
cilat detyrimisht paraqiten nga lista e Organizatës Botërore 
e mbrojtjes shëndetësore të kafshëve dhe atë për: 

1) sëmundje të cilat janë fokus i planifikimit të masave 
urgjente, kurse konsiderohet se janë me domethënie të 
veçantë për shëndetësinë publike, statusin shëndetësor të 
kafshëve dhe qarkullimin ose masat prevenive për 
mbrojtjen e bagëtisë në rast të katastrofave natyrore; 

2) sëmundje të cilat konsiderohen se janë me 
domethënie të veçantë dhe prioritet për Republikën e 
Maqedonisë, kurse janë objektiv i programeve të veçanta 
për mbikëqyrje dhe/ose kontroll, të parapara me urdhrin 
vjetor për mbrojtje shëndetësore të kafshëve ose programet 
më shumë vjetore të cilat zbatohen në gjithë territorin e 
shtetit ose në një pjesë të shtetit dhe  

3) sëmundje të cilat nuk shkaktojnë humbje të 
konsiderueshme ose janë pasojë e mënyrës dhe praktikës së 
ruajtjes, shumimit, rritjes dhe të ushqyerit të kafshëve."    
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Neni 4 

Në nenin 163 paragrafi (2) fjalët “Ligji për 

Inspektoratin Shtetëror për bujqësi” zëvendësohen me 

fjalët “Ligji për kundërvajtje”. 

Pas paragrafit (2) shtohen dhjetë paragrafë të ri (3), (4), 

(5), (6), (7), (8), (9), (10), (11) dhe (12) si vijon: 

(3) Për kundërvajtjet e kryera sipas këtij ligji, 

inspektori mund kryerësit të kundërvajtjes t'i lëshojë 

urdhërpagesë, para se të parashtrojë kërkesë për nisje të 

procedurës për kundërvajtje. 

(4) Nëse kryerësi e pranon urdhërpagesën për 

kundërvajtje, i njëjti duhet ta parashtrojë. Pranimi i 

urdhërpagesës për kundërvajtje nga kryerësi i kundërvajtjes 

regjistrohet në procesverbal. 

(5) Në procesverbalin përcaktohet mënyra në të cilën 

do të mënjanohen pasojat nga kundërvajtja, si dhe mënyra 

e tejkalimit pasojave nga kundërvajtja e kryer. 

(6) Kur si kryerës i kundërvajtjes paraqitet person 

juridik, procesverbalin dhe urdhërpagesën për kundërvajtje 

e nënshkruan zyrtari, përkatësisht personi përgjegjës i cili 

është takuar në vend gjatë mbikëqyrjes inspektuese ose 

personi zyrtare ose personi përgjegjës i cili ka deklaruar se 

ka të drejtë të nënshkruajë procesverbalin dhe ta pranojë 

urdhërpagesën për kundërvajtje. 

(7) Deklarata nga paragrafi (6) i këtij neni regjistrohet 

në procesverbal. 

(8) Inspektori është i obliguar të mbajë evidencë për 

urdhërpagesat e lëshuara për kundërvajtje dhe për 

rezultatin e procedurës. 

(9) Në evidencën nga paragrafi (8) i këtij neni, 

grumbullohen, përpunohen dhe ruhen të dhënat në vijim: 

emri dhe mbiemri, përkatësisht emërtimi i kryerësit të 

kundërvajtjes, vendbanimi, përkatësisht vendqëndrimi, 

selia, lloji i kundërvajtjes, numri i urdhërpagesës që i 

lëshohet dhe rezultati i procedurës. 

(10) Të dhënat personale nga paragrafi (9) i këtij neni 

ruhen pesë vite nga dita e futjes në evidencën. 

(11) Kundër vendimit të komisionit për kundërvajtje 

nga paragrafi (11) i këtij neni mund të parashtrohet ankesë 

në Komisionin shtetëror për vendosje në shkallë të dytë në 

fushën e mbikëqyrjes inspektuese dhe procedurë për 

kundërvajtje. 

(12) Formën dhe përmbajtjen e urdhërpagesës për 

kundërvajtje e përcakton ministri për bujqësi, pylltari dhe 

ekonomi të ujërave." 

 

Neni 5 

Në nenin 164 paragrafi (1) në fjalinë hyrëse fjalët: 

“3.000 deri” shlyhen. 

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 

“(2) Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur 

për personin juridik do t‟i shqiptohet edhe personit 

përgjegjës në personin juridik për kundërvajtjet nga 

paragrafi (1) i këtij neni.” 

Në paragrafin (3) fjalët “prej gjashtë muaj deri në një 

vit" zëvendësohen me fjalët "deri 30 ditë". 

 

Neni 6 

Në nenin 165 paragrafi (1) në fjalinë hyrëse fjalët: 

“5.000 deri” shlyhen.   

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 

“(2) Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur 

për personin juridik do t‟i shqiptohet edhe personit 

përgjegjës në personin juridik për kundërvajtjet nga 

paragrafi (1) i këtij neni.” 

Në paragrafin (3) fjalët “prej gjashtë muaj deri në një 

vit" zëvendësohen me fjalët "deri 30 ditë". 

 

Neni 7 

Në nenin 166 paragrafi (1) fjalët: „1000 deri 1500“ 

zëvendësohen me fjalët: “800 deri 1200”. 

 

Neni 8 

Pas nenit 166 shtohet nen i ri 166-a si vijon: 

"Përllogaritja e lartësisë së gjobës për personin juridik 

bëhet në pajtim me Ligjin për kundërvajtje.” 

 

Neni 9 

Dispozitat e nenit 99-b paragrafët (4) dhe (5) të cilat 

janë caktuar në nenin 2 të këtij ligji nuk do të aplikohen për 

shfrytëzuesit e mjeteve nga Programit për përkrahje 

financiare në bujqësinë për vitin 2015 dhe Programin për 

mbështetje financiare të zhvillimit rural për vitin 2015 si 

ndihmë plotësuese për pagimin e humbjeve të shkaktuara 

nga katastrofat natyrore dhe ndodhitë e pavolitshme 

klimaterike.  

 

Neni 10 

Akti nënligjor nga neni 98-b paragrafi (6) i caktuar në 

nenin 1 të këtij ligji dhe akti nënligjor nga neni 163 

paragrafi (12) i caktuar në nenin 4 të këtij ligji do të 

miratohen më së shumti në afat prej 30 ditëve nga dita e 

hyrjes në fuqi të këtij ligji.  

 

Neni 11 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 

__________ 

4442. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И  ДОПОЛНУВАЊЕ  НА  ЗАКОНОТ   

ЗА ВЕТЕРИНАРНО ЗДРАВСТВО 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за ветеринарно здравство, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-4000/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 
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З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ  И ДОПОЛНУВАЊЕ  НА 
ЗАКОНОТ ЗА ВЕТЕРИНАРНО ЗДРАВСТВО 

 
Член 1 

Во Законот за ветеринарно здравство („Службен 

весник на Република Македонија" број 113/2007, 24/11, 

136/11 и 123/12), во членот 40 по ставот (7) се додава 

нов став (8), кој гласи: 

„(8) Покрај случаевите од ставот (7) на овој член 

Агенцијата распишува нов јавен повик за вршење на 

активности од членот 26 од овој закон и за доделување 

на овластување на ветеринарни амбуланти, клиники и 

болници или ветеринарни служби на одгледувалиште 

кои почнале со работа по објавата на јавниот повик од 

ставот (1) на овој член.“ 

Ставовите (8) и (9) стануваат ставови (9) и (10). 

 

Член 2 

Во членот 41 став (1) зборот „избраните“ се брише.  

 

Член 3 

Во членот 63 став (2) во втората реченица зборо-

вите: „до директорот на Агенцијата“ се заменуваат со 

зборовите: „во рок од осум дена од денот на приемот 

на решението до Државната комисија за одлучување во 

втор степен во областа на инспекцискиот надзор и 

прекршочната постапка“. 

 

Член 4 

Во членот 70 став (2) во втората реченица зборо-

вите: „до директорот на Агенцијата“ се заменуваат со 

зборовите: „во рок од осум дена од денот на приемот 

на решението до Државната комисија за одлучување во 

втор степен во областа на инспекцискиот надзор и 

прекршочната постапка“. 

 

Член 5 

Во членот 86 став (3) во втората реченица зборови-

те „до директорот на Агенцијата“ се заменуваат со збо-

ровите „во рок од осум дена од денот на приемот на ре-

шението до Државната комисија за одлучување во втор 

степен во областа на инспекцискиот надзор и прекр-

шочната постапка“. 

 

Член 6 

Во членот 104 став (1) во втората реченица зборо-

вите: „до директорот на Агенцијата во рок од 15 дена 

од денот на добивањето на решението“ се заменуваат 

со зборовите: „во рок од осум дена од денот на прие-

мот на решението до Државната комисија за одлучува-

ње во втор степен во областа на инспекцискиот надзор 

и прекршочната постапка“. 

 

Член 7 

Во членот 109 став (1) во воведната реченица бро-

јот „500“ се заменува со зборовите „400 до 500“. 

 

Член 8 

Во членот 110 став (1) во воведната реченица бро-

јот „1.000“ се заменува со зборовите: „750 до 1.000“. 

Член 9 
Во членот 111 став (1) точката 1) се менува и гласи: 
„1) не работи во согласност со одредбите на овој за-

кон и друг закон од областа на ветеринарното здрав-
ство, не води редовно и не чува документирана еви-
денција на активностите, истражувањата и нивните ре-
зултати, кои се предмет на надзор и контрола од страна 
на Агенцијата (член 23).“ 

 Во ставот (2) зборовите: „во износ од 1.000 евра во 
денарска противвредност“ се заменуваат со зборовите: 
„во  износ  од  30% од одмерената глоба за правното 
лице од ставот (1) на овој член“. 

 
Член 10 

Во членот 111-а став (2) зборовите: „во износ од 
2.500 евра во денарска противвредност“ се заменуваат 
со зборовите: „во  износ  од  30% од одмерената глоба 
за правното лице од ставот (1) на овој член“. 

 
Член 11 

По членот 111-в се додава нов член 111-г, кој гласи: 
 

„Член 111-г 
Одмерувањето на висината на глобата за правното 

лице се врши согласно со Законот за прекршоците.“ 
 

Член 12 
Се овластува Законодавно-правната комисија на 

Собранието на Република Македонија да утврди пре-
чистен текст на Законот за ветеринарно здравство. 

 
Член 13 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTESIMIN E LIGJIT 

PËR SHËNDETËSI VETERINARE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për shëndetësi veterinere ("Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër 113/07, 24/11, 136/11 
dhe 123/12) në nenin 40 pas paragrafit (7) shtohet paragraf 
i ri (8) si vijon: 

"(8) Krahas rasteve nga paragrafi (7) të këtij neni 
Agjencia shpall thirrje të re publike për kryerjen e 
aktiviteteve nga neni 26 i këtij ligji dhe për ndarjen e 
autorizimit ambulancave veterinare, klinikave dhe 
spitaleve ose shërbimeve veterinere të vendeve për rritje të 
cilat kanë filluar me punë pas shpalljes së thirrjes publike 
nga paragrafi (1) i këtij neni.". 

Paragrafët (8) dhe (9) bëhen paragrafë (9) dhe (10).  
 

Neni 2 
Në nenin 41 në paragrafin (1) fjala "të zgjedhura" 

shlyhet.   
 

Neni 3 
Në nenin 63 paragrafi (2) në fjalinë e dytë fjalët "te 

drejtori i Agjencisë zëvendësohen me fjalët "në afat prej 
tetë ditësh nga dita e pranimit të vendimit te Komisioni 
Shtetërorë për vendimmarrje në shkallë të dytë në sferën e 
mbikëqyrjes inspektuese dhe procedurës për kundërvajtje". 
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Neni 4 
Në nenin 70 paragrafi (2) në fjalinë e dyte fjalët "te 

drejtori i Agjencisë zëvendësohen me fjalët "në afat prej 
tetë ditësh nga dita e pranimit të vendimit të Komisionit 
Shtetërorë për vendimmarrje në shkallë të dytë në sferën e 
mbikëqyrjes inspektuese dhe procedurës për kundërvajtje". 

 
Neni 5 

Në nenin 86 paragrafi (3) në fjalinë e dyte fjalët "te 
drejtori i Agjencisë zëvendësohen me fjalët "në afat prej 
tetë ditësh nga dita e pranimit të vendimit të Komisionit 
Shtetërorë për vendimmarrje në shkallë të dytë në sferën e 
mbikëqyrjes inspektuese dhe procedurës për kundërvajtje". 

 
Neni 6 

Në nenin 104 paragrafi (1) ne fjalinë e dyte fjalët "te 
drejtori i Agjencisë në afat prej 15 ditësh nga dita e 
pranimit te vendimit" zëvendësohet me fjalët "në afat prej 
tetë ditësh nga pranimi të vendimit te Komisioni Shtetërorë 
për vendimmarrje në shkallë të dytë në sferën e 
mbikëqyrjes inspektuese dhe procedurës për kundërvajtje". 

 
Neni 7 

Në nenin 109 paragrafi (1) në fjalinë hyrëse numri 
"500" zëvendësohet me fjalët "400 deri 500".  

 
Neni 8 

Në nenin 110 paragrafi (1) në fjalinë hyrëse numri 
"1.000" zëvendësohet me fjalët "750 deri 1.000".  

 
Neni 9 

Në nenin 111 në paragrafin (1) pika 1) ndryshon si 
vijon: 

"1) nuk punon në pajtim me dispozitat e këtij ligji dhe të 
ndonjë ligji tjetër nga sfera e shëndetësisë veterinere, nuk 
mban evidencë të rregullt dhe nuk ruan evidencë aktive të 
dokumenteve, hetimeve dhe rezultate të tyre, të cilat janë 
lëndë të mbikëqyrjes nga ana e Agjencisë (neni 23);". 

Në paragrafin (2) fjalët "në shumë prej 1.000 euro në 
kundërvlerë me denarë" zëvendësohen me fjalët "në shumë 
prej 30% nga gjoba e matur për personin juridik nga 
paragrafi (1) i këtij neni". 

 
Neni 10 

Në nenin 111-a në paragrafin (2) fjalët "në shumë prej 
2.500 euro në kundërvlerë me denarë" zëvendësohen me 
fjalët "në shumë prej 30% nga gjoba e matur për personin 
juridik nga paragrafi (1) i këtij neni". 

 
Neni 11 

Pas nenit 111-v shtohet nen i ri 111-g, si vijon:  
 

"Neni 111-g 
Matja e lartësisë së gjobës për personin juridik kryhet 

në pajtim me Ligjin për kundërvajtje. 
 

Neni 12 
Autorizohet Komisioni Juridik Ligjvënës në Kuvendin 

e Republikës së Maqedonisë të përcaktojë tekst të spastruar 
te Ligjit për shëndetësi veterinere.  

 
Neni 13 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë".  

4443. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ  И  ДОПОЛНУВАЊЕ  НА  ЗАКОНОТ  
ЗА ЗЕМЈОДЕЛСКОТО ЗЕМЈИШТЕ 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за земјоделското земјиште, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-4001/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА  ИЗМЕНУВАЊЕ И  ДОПОЛНУВАЊЕ НА 

 ЗАКОНОТ ЗА ЗЕМЈОДЕЛСКОТО ЗЕМЈИШТЕ 

 

Член 1 

Во Законот за земјоделското земјиште (“Службен 

весник на Република Македонија” брoј 135/2007, 18/11, 

148/11, 95/12, 79/13, 87/13, 106/13, 164/13, 187/13, 

39/14, 130/14, 166/14, 72/15 и 98/15), во членот 22-а 

став 5 алинеја 11 зборовите: „годишна“ се заменува со 

зборовите: „деветмесечна“. 

 

Член 2 

Во членот 22-б став 1 точката а) алинеја 6 зборот 

“годишна“ се заменува со зборот „деветмесечна“. 

Во точката б) алинеја 8 зборот “годишна“ се заме-

нува со зборовите: „деветмесечна“. 

 

Член 3 

Во членот 30-a ставот 2 зборот “годишна“ се заме-

нува со зборовите: “деветмесечна“. 

Во ставот 4 зборовите: „од денот на“ се заменуваат 

со зборот “пред“. 

По ставот 4 се додава нов став 5 кој гласи: 

“Во случај кога со записник за извршен инспекцис-

ки надзор се утврди дека закупецот ги реализирал пла-

нираните инвестиции согласно договорот за закуп, а 

банкарската гаранција е повисока од износот на годиш-

ната закупнина, банкарската гаранција се заменува со 

банкарска гаранција во висина на деветмесечна закуп-

нина.“ 

Ставот 5 станува став 6.   

  

Член 4 

Во членот 59 став 1 во воведната реченица зборо-

вите: „8000 до“ се бришат. 

Ставот 2 се  менува и гласи: 
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„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 
правното лице ќе му се изрече и на одговорното лице 
во правното лице за прекршоците од став 1 на овој 
член.“ 

Во ставот 3 зборовите: „од 2000 до 4.000“ се заме-
нуваат со зборовите: „од 800 до 1200”. 

 
Член 5 

Во членот 60 став 1 во воведната реченица зборо-
вите: „2.000 до“ се бришат. 

Ставот 2 се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече и на одговорното лице 
во правното лице за прекршоците од став 1 на овој 
член.“ 

Во ставот 3 зборовите: „од 500 до 1000“ се замену-
ваат со зборовите: „од 200 до 300”.  

 
Член 6 

Во членот 61 ставот 2 се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече и на одговорното лице 
во правното лице за прекршоците од ставот 1 на овој 
член.“ 

 
Член 7 

Во членот 64 став 2 по зборовите: „порамнување” 
се додаваат зборовите: со издавање на прекршочен  
платен налог”.  

Во членот 64 по ставот 2 се додаваат пет нови става 
3, 4, 5, 6 и 7 кои гласат:  

„Државниот инспектор за земјоделство е должен да 
води евиденција за издадените прекршочни платни на-
лози и за исходот на покренатите постапки. 

Во евиденцијата од ставот 3 на овој член се соби-
раат, обработуваат и чуваат следните податоци: име и 
презиме, односно назив на сторителот на прекршокот, 
живеалиште, односно престојувалиште, седиште, вид 
на прекршокот, број на прекршочниот платен налог кој 
му се издава и исходот на постапката. 

Личните податоци од ставот 4 на овој член се чува-
ат пет години од денот на внесување во евиденцијата. 

Против одлуката на прекршочната комисија од став 
1 на овој член  може да се поднесе жалба до Државна 
комисија за одлучување во втор степен во областа на 
инспекциски надзор и прекршочната постапка. 

Формата и содржината на прекршочниот платен на-
лог ги пропишува  министерот за земјоделство, шумар-
ство и водостопанство.“ 

 
Член 8 

По членот 64 се додава нов член 64-а, кој гласи: 
 

“Член 64-а 
Одмерувањето на висината на глобата за правното 

лице се врши согласно  Законот за прекршоците.“ 
 

Член 9 
 Министерството во рок од три месеци од денот на 

влегувањето во сила на овој закон до физичките и 
правни лица кои согласно договорот за закуп на земјо-
делско земјиште во државна сопственост склучен до 
денот на влегувањето во сила на овој закон имаат дос-

тавено банкарска гаранција за квалитетно и навремено 
извршување на договорот ќе достави анекс на догово-
рот за закуп на земјоделско земјиште во државна соп-
ственост за замена на банкарската гаранција согласно 
членот 3 од овој закон со кој се изменува и дополнува 
членот 30-а од законот. 

Физичките и правни лица од ставот 1 на овој закон 
во рок од три месеци од денот на приемот на анексот 
на договорот од ставот 1 на овој член можат истиот да 
го потпишат.  

 
Член 10 

Подзаконскиот акт утврден со овој закон ќе се до-
несе во рок од 30 дена од денот на влегувањето во сила 
на овој закон. 

 
Член 11 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во “Службен весник на Република Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTESIMIN E LIGJIT 

PËR TOKË BUJQËSORE 

 

Neni 1 
Në Ligjin për tokë bujqësore ("Gazeta zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër 135/2007, 18/11, 
148/11, 95/12, 79/13, 87/13, 106/13, 164/13, 187/13, 
39/14, 130/14, 166/14,  72/15 dhe 98/15), në nenin 22-a 
paragrafi 5 alineja 11 fjalët "vjetore" zëvendësohen me 
fjalët "nëntëmuajshe".  

 
Neni 2 

Në nenin 22-b paragrafi 1 pika a) alineja 6 fjala 
"vjetore" zëvendësohet me fjalën "nëntëmuajshe".  

Në pikën b) alineja 8 fjala "vjetore" zëvendësohet me 
fjalën "nëntëmuajshe". 

 
Neni 3 

Në nenin 30-a paragrafi 2 fjala "vjetore" zëvendësohet 
me fjalën "nëntëmuajshe". 

Në paragrafin 4 fjalët "nga dita e" zëvendësohen me 
fjalën "para".  

Pas paragrafit 4 shtohet paragraf i ri 5 si vijon: 
"Në rast kur me procesverbal për mbikëqyrje të kryer 

inspektuese konstatohet se qiramarrësi i ka realizuar 
investimet e planifikuara në pajtim me marrëveshjen për 
qira, ndërsa garancia bankare është më e lartë se shuma e 
qirasë vjetore, garancia zëvendësohet me garanci bankare 
në lartësi të qirasë nëntëmuajshe."  

Paragrafi 5 bëhet paragraf 6.    
  

Neni 4 
Në nenin 59 paragrafi 1 në fjalinë hyrëse fjalët "8000 

deri në" shlyhen.  
Neni 2 ndryshohet si vijon:  
"Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet personit përgjegjës në 
personin juridik për kundërvajtjet nga paragrafi 1 i këtij 
neni." 

Në paragrafin 3 fjalët "nga 2000 deri në 4.000" 

zëvendësohet me fjalët "nga 800 deri në 1200".  
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Neni 5 
Në nenin 60 paragrafi 1 në fjalinë hyrëse fjalët "2000 

deri në" shlyhen.  
Neni 2 ndryshohet si vijon:  
"Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet personit përgjegjës në 
personin juridik për kundërvajtjet nga paragrafi 1 i këtij 
neni." 

Në paragrafin 3 fjalët "nga 500 deri në 1000" 
zëvendësohen me fjalët "nga 200 deri në 300".   

 
Neni 6 

Në nenin 61 paragrafi 2 ndryshohet si vijon:  

"Gjobë në shumë prej 30% te gjobës së matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet personit përgjegjës në 

personin juridik për kundërvajtjet nga paragrafi 1 i këtij 

neni." 

 

Neni 7 

Në nenin 64 në paragrafin 2 të këtij ligji pas fjalëve 

"barazimi" shtohen fjalët me lëshimin e urdhërpagesës për 

kundërvajtje".   

Në nenin 64 pas paragrafit 2 shtohen pesë paragrafë të 

rinj 3, 4, 5 dhe 7 si vijojnë:  

"Inspektori shtetëror i punës është i detyruar që të 

mbajë evidencë për urdhërpagesat e lëshuara dhe për 

rezultatin nga procedurat e ngritura.  

Në evidencën nga paragrafi 3 i këtij neni mblidhen, 

përpunohen dhe ruhen të dhënat në vijim: emri dhe 

mbiemri, përkatësisht emërtimi i autorit të kundërvajtjes, 

vendbanimi, përkatësisht vendqëndrimi, selia, lloji i 

kundërvajtjes, numri i urdhërpagesës për kundërvajtje që i 

lëshohet dhe rezultati i procedurës.  

Të dhënat personale nga paragrafi 4 i këtij neni ruhen 

pesë vjet nga dita e futjes në evidencë. 

Kundër vendimit të komisionit për kundërvajtje nga 

paragrafi 1 i këtij neni mund të parashtrohet ankesë deri në 

Komisionin Shtetëror për Vendimmarrje në shkallë të dytë 

në sferën e mbikëqyrjes inspektuese dhe procedurës për 

kundërvajtje.  

Formën dhe përmbajtjen e urdhërpagesës për 

kundërvajtje i përcakton ministri i Bujqësisë, Pylltarisë dhe 

Ekonomisë së Ujërave."  

 

Neni 8 

Pas nenit 64 shtohet nen i ri 64-a, si vijon:  

 

"Neni 64-a 

Matja e lartësisë së gjobës për person juridik bëhet në 

pajtim me Ligjin për kundërvajtjet."  

 

Neni 9 

 Ministri në afat prej tre muajsh nga dita e hyrjes në 

fuqi të këtij ligji te personat fizikë dhe juridikë të cilat në 

pajtim me marrëveshjen për qira të tokës bujqësore në 

pronësi shtetërore të lidhur deri në ditën e hyrjes në fuqi të 

këtij ligji kanë dorëzuar garanci bankare për zbatim cilësor 

dhe në kohë të marrëveshjes do të dorëzojë aneks të 

marrëveshjes për qira të tokës bujqësore në pronësi 

shtetërore për ndërrim të garancisë bankare në pajtim me 

nenin 3 të këtij ligji me të cilin ndryshohet dhe plotësohet 

neni 30-a i ligjit.  

Personat fizikë dhe juridikë nga paragrafi 1 i këtij ligji 
në afat prej tre muajsh nga dita e pranimit të aneksit të 
marrëveshjes nga paragrafi 1 i këtij neni mund që të njëjtin 
ta nënshkruajnë.   

 
Neni 10 

Akti nënligjor i përcaktuar me këtë ligj do të miratohet 
në afat prej 30 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji.  

 
Neni 11 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

__________ 

4444. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА КВА-
ЛИТЕТ И БЕЗБЕДНОСТ НА ЃУБРИЊА, БИОСТИ-
МУЛАТОРИ И ПОДОБРУВАЧИ НА СВОЈСТВАТА  

НА ПОЧВАТА 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за квалитет и безбедност на ѓубриња, 
биостимулатори и подобрувачи на својствата на поч-
вата, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-4002/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-
НОТ ЗА КВАЛИТЕТ И БЕЗБЕДНОСТ НА ЃУ-
БРИЊА, БИОСТИМУЛАТОРИ И ПОДОБРУВАЧИ 

НА СВОЈСТВАТА НА ПОЧВАТА 
 

Член 1 
Во Законот за за квалитет и безбедност на ѓубриња, 

биостимулатори и подобрувачи на својствата на почвата 
(„Службен весник на Република Македонија“ брoj  27/14), 
во членот 60  став (1) зборовите: „и 63“ се бришат. 

Во ставот (2), зборовите: „согласно Законот за 
Државниот инспекторат за земјоделство “ се заменува-
ат со зборовите: „ и издава прекршочен платен налог 
согласно  со Законот за прекршоци “. 

По ставот (2) се додаваат четири нови става (3), (4), 
(5) и (6) кои гласат: 

 „(3) Државниот инспектор за земјоделство и фито-
санитарниот инспектор се должни да водат евиденција 
за издадените прекршочни платни налози и за исходот 
на покренатите постапки. 
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(4) Во евиденцијата од ставот (3) на овој член се со-
бираат, обработуваат и чуваат следните податоци: име 
и презиме, односно назив на сторителот на прекршо-
кот, живеалиште, односно престојувалиште, седиште, 
вид на прекршокот, број на прекршочниот платен на-
лог кој му се издава и исходот на постапката. 

(5) Личните податоци од ставот (4) на овој член се 
чуваат пет години од денот на внесувањето во еви-
денцијата. 

(6) Формата и содржината  на прекршочниот платен 
налог ја пропишува министерот за земјоделство, шу-
марство и водостопанство.“ 

 
Член 2 

Во членот 61 став (1) во воведната реченица зборо-
вите: „4.000 до “ се бришат.  

Ставот (2) се менува и гласи: 
„ Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече и на одговорното лице 
во правното лице за прекршоците од ставот (1) на овој 
член. “ 

Во ставот (4) зборовите: „ од една до две години “ 
се заменуваат со зборовите: „најдолго до една година 
сметајки од денот на правосилноста на одлуката“. 

Во ставот (6) зборовите: „4.000 до 8.000“ се замену-
ваат со зборовите: „800 до 1.200 “.  

 
Член 3 

Во членот 62 став (1) во воведната реченица зборо-
вите: „2.500 до “ се бришат.  

Ставот (2) се менува и гласи: 
„ Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече и на одговорното лице 
во правното лице за прекршоците од ставот (1) на овој 
член.“ 

Во ставот (4) зборовите: „2.500 до 4.000“ се замену-
ваат со зборовите: „400 до 600“.  

 
Член 4 

Насловот на членот 63 се  менува и гласи: 
„Мандатен платен налог“ 
Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече и на одговорното лице 
во правното лице за прекршоците од ставот (1) на овој 
член.“ 

Во ставот (3)  бројот „2.500 “ се заменува со зборо-
вите: „250 до 375 “.  

По став (3) се додаваат шест  нови ставови (4), (5), 
(6),(7), (8) и (9) кои гласат: 

„(4) За прекршоците од ставот  (1) на овој член 
државниот инспектор за земјоделство може да врачи 
мандатен платен налог кој сторителот е должен да го 
плати во рок од осум дена од врачувањето на мандат-
ниот платен налог во износ од 50 посто од глобата ут-
врдена во ставовите (1), (2) и (3). 

(5) Доколку глобата од ставот (4) на овој член не се 
плати во определениот рок, инспекторите од ставот (4) 
на овој член се должни даго достават мандатниот пла-
тен налог до органот надлежен за присилно извршува-
ње за негово извршување. 

(6) Инспекторите од ставот (4) на овој член се 
должни да водат евиденцијаза издадените мандатни 
платни налози и за исходот на покренатата постапка. 

(7) Во евиденцијата од ставот (6) на овој член се со-
бираат, обработуваат и чуваат следните податоци: име 
и презиме ,односно назив на сторителот на прекршо-
кот, живеалиште, односно престојувалиште,  седиште, 
вид на прекршокот, број на мандатниот платен налог 
кој му се издава и исходот на постапката. 

(8) Личните податоци од ставот (7) на овој член се 
чуваат пет години од денот на внесување на евиденци-
јата. 

(9) Формата и содржината на мандатниот платен 
налог ја пропишува министерот за земјоделство, шу-
марство и водостопанство.“ 

 
Член 5 

По ченот 63 се додава нов член 63-а, кој гласи: 
 

„Член 63-а 
Одмерувањето на висината на глобата за правното 

лице се врши согласно со Законот за прекршоците.“ 
 

Член 6 
Подзаконските акти утврдени со овој закон ќе се 

донесат најдоцна во рок од 30  дена од денот на влегу-
вањето во сила на овој закон. 

 
Член 7 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR CILËSI DHE SIGURI TË PLEHRAVE, 
BIOSTIMULATORËVE DHE PËRMIRËSUESVE TË 

CILËSISË SË TOKËS 
 

Neni 1 
Në Ligjin për cilësi dhe siguri të plehrave, 

biostimulatorëve dhe përmirësuesve të cilësive të tokës 
(“GazetaZyrtare e Republikës së Maqedonisë” numër 
27/14), në nenin 60 në paragrafin (1) fjalët “dhe 63” 
shlyhen. 

Në paragrafin (2), fjalët: “në pajtim me Ligjin për 
inspektoratin shtetëror për bujqësi” zëvendësohen me 
fjalët: “dhe lëshon urdhërpagesë për kundërvajtje në pajtim 
me Ligjin për kundërvajtje”. 

Pas paragrafit (2) shtohen katër paragrafë të ri (3), (4), 
(5) dhe (6) si vijon: 

“(3) Inspektori shtetëror për bujqësi dhe inspektori 
fitosanitar janë të obliguar të mbajnë evidencë për 
urdhërpagesat e lëshuara për kundërvajtje dhe për 
rezultatin e procedurave të filluara. 

(4) Në evidencën nga paragrafi (3) i këtij neni, 
grumbullohen, përpunohen dhe ruhen të dhënat në vijim: 
emri dhe mbiemri, përkatësisht emërtimi i kryerësit të 
kundërvajtjes, vendbanimi, përkatësisht vendqëndrimi, 
selia, lloji i kundërvajtjes, numri i urdhërpagesës që i 
lëshohet dhe rezultati i procedurës. 

(5) Të dhënat personale nga paragrafi (4) i këtij neni 
ruhen pesë vite nga dita e futjes në evidencën. 

(6) Formën dhe përmbajtjen e urdhërpagesës për 
kundërvajtje e përcakton ministri për bujqësi, pylltari dhe 
ekonomi të ujërave." 
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Neni 2 
Në nenin 61 në paragrafin (1) në fjalinë hyrëse fjalët 

“4.000 deri” shlyhen.  
Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 
“(2) Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur 

për personin juridik do t‟i shqiptohet edhe personit 
përgjegjës në personin juridik për kundrëvajtjet nga 
paragrafi (1) i këtij neni. “ 

Në paragrafin (4) fjalët “prej një në dy vite” 
zëvendësohen me fjalët “më së shumti deri një vit duke 
llogaritur prej ditës së plotfuqishmërisë së vendimit”. 

Në paragrafin (6) fjalët "4.000 deri 8.000" 
zëvendësohen me fjalët "800 deri 1.200".  

 
Neni 3 

Në nenin 62 paragrafi (1) në fjalinë hyrëse fjalët “2.500 
deri” shlyhen.  

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 
“(2) Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur 

për personin juridik do t‟i shqiptohet edhe personit 

përgjegjës në personin juridik për kundërvajtjet nga 

paragrafi (1) i këtij neni. “ 

Në paragrafin (4) fjalët "2.500 deri 4.000" 

zëvendësohen me fjalët "400 deri 600".  

 

Neni 4 

Titulli i nenit 63 ndryshohet si vijon: 

“Urdhërpagesë mandatore” 

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 

“(2) Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur 

për personin juridik do t‟i shqiptohet edhe personit 

përgjegjës në personin juridik për kundërvajtjet nga 

paragrafi (1) i këtij neni.“ 

Në paragrafin (3) fjalët "2.500" zëvendësohen me fjalët 

"250 deri 375".  

Pas paragrafit (3) shtohen gjashtë paragrafë të ri (4), 

(5), (6),(7), (8) dhe (9) si vijojnë: 

“(4) Për kundërvajtjet nga paragrafi (1) i këtij neni 

inspektori shtetëror për bujqësi mund të dorëzojë 

urdhërpagesë mandatore të cilën kryerësi është i obliguar ta 

paguajë në afat prej tetë ditëve prej dorëzimit të 

urdhërpagesës mandatore në shumë prej 50 përqind të 

gjobës së caktuar në paragrafët (1), (2) dhe (3). 

(5) Nëse gjoba nga paragrafi (4) i këtij neni nuk 

paguhet në afatin e caktuar, inspektorët nga paragrafi (4) i 

këtij neni janë të obliguar ta parashtrojnë urdhërpagesën 

mandatore në organin kompetent për zbatim të 

detyrueshëm për zbatimin e të njëjtit. 

(6) Inspektorët nga paragrafi (4) i këtij neni janë të 

obliguar të mbajnë evidencë për urdhërpagesat e lëshuara 

mandatore dhe për rezultatin e procedurave të nisura. 

(7) Në evidencën nga paragrafi (6) i këtij neni, 

grumbullohen, përpunohen dhe ruhen të dhënat në vijim: 

emri dhe mbiemri, përkatësisht emërtimi i kryerësit të 

kundërvajtjes, vendbanimi, përkatësisht vendqëndrimi, 

selia, lloji i kundërvajtjes, numri i urdhërpagesës që i 

lëshohet dhe rezultati i procedurës. 

(8) Të dhënat personale nga paragrafi (7) i këtij neni 

ruhen pesë vite nga dita e futjes në evidencën. 

(9) Formën dhe përmbajtjen e urdhërpagesës për 

kundërvajtje e përcakton ministri për bujqësi, pylltari dhe 

ekonomi të ujërave." 

Neni 5 
Pas nenit 63 shtohet nen i ri 63-a si vijon: 
 

“Neni 63-a 
Përllogaritja e lartësisë së gjobës për personin juridik 

bëhet në pajtim me Ligjin për kundërvajtjet.” 

 

Neni 6 

Aktet nënligjore të caktuara me këtë ligj do të 

miratohen në afat prej 30 ditëve nga dita e hyrjes në fuqi të 

këtij ligji 

 

Neni 7 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 

__________ 

4445. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 

ЗА РИБАРСТВО И АКВАКУЛТУРА 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за рибарство и аквакултура, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-4005/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 

З А  К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 

ЗАКОНОТ ЗА РИБАРСТВО И АКВАКУЛТУРА 

 

Член 1 

Во  Законот за рибарство и аквакултура („Службен 

весник на Република Македонија“ број 7/2008, 47/11, 

67/10, 53/11, 95/12, 164/13 и 116/14), во членот 2 точка 

53 зборот „рекреативен” се брише. 

 

Член 2 

Во членот 16 став 3 точката на крајот од реченицата 

се брише и се додаваат зборовите:  „на предлог на ов-

ластената установа од член 74 на овој закон.“ 

 Во ставот 5 во алинејата десет, по зборот „надо-

мест“ се додаваат зборовите: „за стопански риболов и 

метод за пресметување на висината на надоместокот за 

издавање на дозволите за рекреативен риболов”.   
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Член 3 
Во членот 19 став 2 во воведната реченица зборот 

„стручни” се заменува со зборот „предлози,” . 
Во алинејата 1 зборовите: „нацрт верзиите на” се 

бришат. 
 

Член 4 
 Членот 26 се менува и гласи: 
„Рибите од риболовните подрачја за вршење сто-

пански риболов се доделуваат на користење по пат на 
концесија на домашно и странско правно лица кое ги 
исполнува условите предвидени со овој закон и Зако-
нот за концесии и јавно приватно партнерство. 

Постапкaта за доделување на рибите на користење 
по пат на концесија се врши со Јавен повик и ја спрове-
дува Комисија за спроведување на постапка за доделу-
вање на рибите на концесија (во натамошниот текст: 
Комисијата). 

Јавниот повик од ставот 2 на овој член особено сод-
ржи: 

- предмет на концесијата (природа и елементи на 
концесијата и место и локација за кој се доделува 
концесијата), 

- период за кој се доделува концесијата, 
- рок за поднесување на пријави, 
- адреса на која се доставуваат понудите, 
- јазик на кој треба да биде напишани понудите, 
- надоместок за тендерската документација, 
- лични, технички и финансииски услови кои треба 

да ги исполнат кандидатите; 
- критериуми според кои се врши изборот на најпо-

волна понуда, 
- минималниот износ на надоместок за концесија  и 
- име и адреса на надлежниот орган за одлучување 

по жалба и информации за крајни рокови за поднесува-
ње на жалби. 

Јавниот повик од став 2 на овој член се објавува во 
„Службен весник на Република Македонија“, во два 
дневни весника кои се издаваат на македонски јазик, во 
еден дневен весник кој се издава на јазикот што го збо-
руваат најмалку 20% од граѓаните кои зборуваат служ-
бен јазик различен од македонскиот јазик како и на веб 
страницата на Министерството за земјоделство, шу-
марство и водостопанство. 

Странските правни лица од ставот 1 на овој член 
имаат право да учествуваат на јавен повик доколку 
имаат регистрирано подружница во Република Маке-
донија, согласно со Законот за трговските друштва. 

Постапката за доделување на рибите на користење 
по пат на концесија треба да започне шест месеци  
пред истекот на тековната концесија“. 

 
Член 5 

По членот 26 се додаваат три нови члена 26-а, 26-б 
и 26-в, кои гласат: 

 
“Член 26-а 

 Минималниот концесиски надоместок кој е основа 
за доставување на понуди по јавниот повик е утврден 
во риболовните основи. 

Концесискиот надоместок за користење на рибите 
за вршење стопански риболов се плаќа на шест еднакви 
годишни рати на сметка на Буџетот на Република Ма-
кедонија.  

Годишниот концесисики надоместок се плаќа нај-
доцна до 31 декември за тековната година. 

Во постапката за доделување на рибите на користе-
ње за вршење стопански риболов по пат на концесија, 
Комисијата врши целосна евалуација на способноста 
на понудувачите и на првичните доставени понуди. 

Способноста на понудувачите од ставот 4 на овој 
член се докажува со следниве документи: 

- изјава со која потврдува дека правното лице или 
член на негов орган на управување или надзорен орган 
не се осудени со правосилна судска пресуда за следни-
ве кривични дела: корупција, измама и перење пари, 

- потврда дека не е отворена постапка за стечај од 
надлежен орган, 

- потврда дека не е отворена постапка за ликвида-
ција од надлежен орган, 

- потврда за платени даноци, придонеси и други јав-
ни давачки од надлежен орган, 

- потврда од Регистарот на казни за сторени кри-

вични дела на правните лица дека не му е изречена 

споредна казна привремена или трајна забрана за врше-

ње на одделна дејност; 

- потврда дека со правосилна пресуда не му е изре-

чена прекршочна санкција забрана за вршење на про-

фесија, дејност или должност, односно привремена 

забрана за вршење одделна дејност. 

- потврда за регистрирана дејност – рибарство 

(ПРД) издаден од Централен регистар на Република 

Македонија,  

- тековна состојба на правното лице – понудувач 

издадена од Централен регистар на Република Македо-

нија, 

- М1 и М2 образец и уверение за завршено високо 

образование од областа на природните науки за врабо-

теното лице, или склучен договор за соработка со науч-

на или образовна установа од областа на рибарството; 

- изјави за техничката опременост и оспособеност 

на понудувачот, со прилог документи за доказ на пот-

ребната опрема утврдена во риболовната основа и 

- изјава дека ќе формира рибочуварска служба и ќе 

го вработи потребниот број на лица  за вршење физич-

ка заштита на рибите утврден во риболовната основа. 

Понудувачите за учество во постапката се должни 

да обезбедат банкарска гаранција со вредност која тре-

ба да изнесува најмалку 0,25% од минималниот конце-

сиски надоместок утврден во риболовната основа. 

 Документите од ставот 5 на овој член детално ќе 

бидат образложени во тендерската документација. 

Критериумот за избор е највисок понуден конце-

сиски надоместок. 

Врз основа на извршената евалуација, Комисијата 

ги поканува сите понудувачи кои поднеле прифатливи 

понуди да учествуваат на електронска аукција како 

завршна фаза пред доделување на рибите на користење 

за вршење стопански риболов по пат на концесија. 

Почетната цена и основа за наддавање во електрон-

ската аукција е највисокиот понуден концесиски надо-

местокот од страна на понудувачите кои поднеле при-

фатливи понуди во спроведената постапка за доделува-

ње на рибите на користење за вршење стопански рибо-

лов по пат на концесија. 
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Електронска аукција е повторлив процес на пози-
тивно наддавање кој се реализира по првична целосна 
евалуација на понудите, во кој подобните понудувачи 
имаат можност, исклучиво со користење на електрон-
ски средства, да ги ревидираат дадените цени, така што 
рангирањето се врши автоматски со помош на елек-
тронски средства. 

 
Член 26-б 

На подносителите на понудите кои се комплетни во 

јавното отварање од јавниот повик, Комисијата им дос-

тавува покана за учество на електронската аукција со 

корисничко име и шифра,  датум и време кога ќе се 

спроведе аукцијата и упатство за користење на елек-

тронскиот систем за електронска аукција за доделува-

ње на на рибите на користење за вршење стопански ри-

болов по пат на концесија, а на подносителите на пону-

дите кои не доставиле комплетна документација им 

доставува известување дека нема да учествуваат на 

електронската аукција. 

Подносителите на понуди кои доставиле комплетни 

понуди согласно со јавниот повик и тендерската доку-

ментација, на денот на спроведување на јавната аукци-

ја се регистрираат на интернет страницата наведена во 

покана за учество на јавната аукција, по што имаат 

право на учество на јавното наддавање. 

Електронската аукција ќе се одржи доколку по обја-

вата се пријавил и само еден учесник кој ги исполнува 

условите дадени во јавниот повик и тендерската доку-

ментација и направи едно постапно наддавање над по-

четната цена. 

Електронската аукција започнува со објавување на 

почетната цена и се спроведува по пат на наддавање од 

страна на учесниците. За успешно спроведена постапка 

на јавно наддавање потребно е да има најмалку едно 

постапно наддавање над почетната цена, а не може да 

трае пократко од 15 минути. 

Висината на минималниот чекор на зголемување на 

вредноста изнесува најмалку 5% од почетната цена. 

Електронската аукција се смета за завршено во мо-

ментот на истекот на времето определено во објавата, 

при што доколку во истекот на последните две минути 

од определеното време за траење на јавното наддавање 

од страна на учесниците е дадена понуда, крајниот рок 

за завршување на јавното наддавање се продолжува за 

уште две минути, а ќе заврши кога за период од след-

ните две минути нема нова дадена понуда. 

Електронската аукција продолжува неограничено 

се додека во временски интервал од две минути има 

нова понуда. 

 

Член 26-в 

За најповолен понудувач се смета учесникот на јав-

ното наддавање кој понудил последна цена и која прет-

ставува највисока цена за доделување на рибите на ко-

ристење за вршење стопански риболов по пат на конце-

сија. 

Комисијата по завршувањето на јавната аукција из-

готвува записник за спроведеното јавно наддавање, кој 

е составен дел од писмениот извештајот за евалуација 

со предлог за избор на најповолна понуда. Извештајот 

се доставува до концедентот.  

Министерството за земјоделство, шумарство и во-
достопанство воспоставува, управува и оперира со 
електронскиот систем за електронска аукција за давање 
на рибите за вршење на стопански риболов по пат на 
концесија.“ 

 
Член 6 

Во членот 27 во ставот 1 бројот „1”  се заменува со 
бројот „2”. 

Во втората алинејата зборот „(рибарство)” се 
брише. 

 
Член  7 

Во членот 29  став 2 точките 6, 8,11,12,17,19 и 20 се 
бришат. 

Ставот 3 се брише. 
Член 8 

Во членот 35  став  3 по бројот „26” се додаваат 
броевите  „26-a, 26-б, 26-в,”. 

 
Член 9 

Во членот 40  ставови 1 и 2 зборот „врши” се заме-
нува со зборот „организира”. 

 
Член 10 

Членот 41 се менува и гласи: 
„Рекреативен риболов на риболовни ревири и рек-

реативни зони може да организираат правни лица ре-
гистрирани за дејност рибарство. 

Рекреативен риболов се организира согласно со ри-
боловната основа, одобрениот годишниот план и склу-
чениот договор за концесија за одделна риболовна 
вода.“ 

 
Член 11 

Членот 42 се менува и гласи: 
„Рибите од риболовните ревири и рекреативните 

зони за организирање рекреативен риболов се доделу-
ваат на користење по пат на концесија на домашно и 
странско правно лица кое ги исполнува условите пред-
видени со овој закон и Законот за концесии и јавно 
приватно партнерство. 

Постапкaта за доделување на рибите на користење 
по пат на концесија се врши со Јавен повик и ја спрове-
дува Комисија за спроведување на постапка за доделу-
вање на рибите на концесија (во натамошниот текст: 
Комисијата). 

Јавниот повик од ставот 2 на овој член особено сод-
ржи: 

- предмет на концесијата (природа и елементи на 
концесијата и место и локација за кој се доделува 
концесијата), 

- период за кој се доделува концесијата, 
- рок за поднесување на пријави, 
- адреса на која се доставуваат понудите, 
- јазик на кој треба да биде напишани понудите, 
- надоместок за тендерската документација, 
- лични, технички и финансииски услови кои треба 

да ги исполнат кандидатите, 
- критериуми според кои се врши изборот на најпо-

волна понуда, 
- минималниот износ на надоместок за концесија  и 
- име и адреса на надлежниот орган за одлучување 

по жалба и информации за крајни рокови за поднесува-
ње на жалби. 
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Јавниот повик од став 2 на овој член се објавува во 
„Службен весник на Република Македонија“, во два 
дневни весника кои се издаваат на македонски јазик, во 
еден дневен весник кој се издава на јазикот што го збо-
руваат најмалку 20% од граѓаните кои зборуваат служ-
бен јазик различен од македонскиот јазик како и на веб 
страницата на Министерството за земјоделство, шу-
марство и водостопанство. 

Странските правни лица од ставот 1 на овој член 
имаат право да учествуваат на јавен повик доколку 
имаат регистрирано подружница во Република Маке-
донија, согласно со Законот за трговските друштва. 

Постапката за доделување на рибите на користење 
по пат на концесија започнува шест месеци  пред исте-
кот на тековната концесија.“ 

 
Член 12 

По членот 42 се додаваат три нови члена 42-а, 42-б 
и 42-в, кои гласат: 

 
“Член 42-а 

Минималниот концесиски надоместок кој е основа 
за доставување на понуди по јавниот повик е утврден 
во членот 46 од овој закон. 

Надоместокот за користење на рибите за организи-
рање на рекреативен  риболов се плаќа најдоцна до 31 
јануари во тековната година за предходната година на 
сметка на Буџетот на Република Македонија.  

Во постапката за доделување на рибите на користе-
ње за  организирање на рекреативен  риболов по пат на 
концесија, Комисијата врши целосна евалуација на 
способноста на понудувачите и на првичните доставе-
ни понуди. 

Способноста на понудувачите од ставот 3 на овој 
член се докажува со следниве документи: 

-изјава со која потврдува дека правното лице или 
член на негов орган на управување или надзорен орган 
не се осудени со правосилна судска пресуда за следни-
ве кривични дела: корупција, измама и перење пари, 

-потврда дека не е отворена постапка за стечај од 
надлежен орган, 

-потврда дека не е отворена постапка за ликвидаци-
ја од надлежен орган, 

-потврда за платени даноци, придонеси и други јав-
ни давачки од надлежен орган, 

-потврда од Регистарот на казни за сторени кривич-
ни дела на правните лица дека не му е изречена според-
на казна привремена или трајна забрана за вршење на 
одделна дејност, 

-потврда дека со правосилна пресуда не му е изре-
чена прекршочна санкција забрана за вршење на про-
фесија, дејност или должност, односно привремена 
забрана за вршење одделна дејност, 

- потврда за регистрирана дејност – рибарство 
(ПРД) издаден од Централен регистар на Република 
Македонија,  

-тековна состојба на правното лице – понудувач из-
дадена од Централен регистар на Република Македо-
нија, 

-изјава дека во моментот на поднесување на пону-
дата во здружението членуваат најмалку 50 членови, 

- изјави за техничката опременост и оспособеност 
на понудувачот, со прилог документи за доказ на пот-
ребната опрема утврдена во риболовната основа, 

-изјава дека ќе формира рибочуварска служба и ќе 
го вработи потребниот број на лица  за вршење физич-
ка заштита на рибите утврден во риболовната основа и 

-договор за порибување со регистриран репроцен-
тар. 

Понудувачите за учество во постапката се должни да 
обезбедат банкарска гаранција во висина од 10.000,00 
денари.  

Документите од став 4 на овој член детално ќе би-
дат образложени во тендерската документација. 

Критериумот за избор е највисок понуден конце-
сиски надоместок. 

Врз основа на извршената евалуација, Комисијата 
ги поканува сите понудувачи кои поднеле прифатливи 
понуди да учествуваат на електронска аукција како 
завршна фаза пред доделување на рибите на користење 
за организирање на рекреативен  риболов по пат на 
концесија. 

Почетната цена и основа за наддавање во електрон-
ската аукција е највисокиот понуден концесиски надо-
местокот од страна на понудувачите кои поднеле при-
фатливи понуди во спроведената постапка за доделува-
ње на рибите на користење за организирање на рекреа-
тивен  риболов по пат на концесија. 

Електронска аукција е повторлив процес на пози-
тивно наддавање кој се реализира по првична целосна 
евалуација на понудите, во кој подобните понудувачи 
имаат можност, исклучиво со користење на електрон-
ски средства, да ги ревидираат дадените цени, така што 
рангирањето се врши автоматски со помош на елек-
тронски средства. 
 

Член 42-б 
На подносителите на понудите кои се комплетни во 

јавното отварање од јавниот повик, Комисијата им дос-
тавува покана за учество на електронската аукција со 
корисничко име и шифра,  датум и време кога ќе се 
спроведе аукцијата и упатство за користење на елек-
тронскиот систем за електронска аукција за доделува-
ње на на рибите на користење за вршење стопански ри-
болов по пат на концесија, а на подносителите на пону-
дите кои не доставиле комплетна документација им 
доставува известување дека нема да учествуваат на 
електронската аукција. 

Подносителите на понуди кои доставиле комплетни 
понуди согласно со јавниот повик и тендерската доку-
ментација, на денот на спроведување на јавната аукци-
ја се регистрираат на интернет страницата наведена во 
покана за учество на јавната аукција, по што имаат 
право на учество на јавното наддавање. 

Електронската аукција ќе се одржи доколку по обја-
вата се пријавил и само еден учесник кој ги исполнува 
условите дадени во јавниот повик и тендерската доку-
ментација и направи едно постапно наддавање над по-
четната цена. 

Електронската аукција започнува со објавување на 
почетната цена и се спроведува по пат на наддавање од 
страна на учесниците. За успешно спроведена постапка 
на јавно наддавање потребно е да има најмалку едно 
постапно наддавање над почетната цена, а не може да 
трае пократко од 15 минути. 

Висината на минималниот чекор на зголемување на 
вредноста изнесува најмалку 1% од процентот за 
концесиски надоместок утврден во член 46 од овој за-
кон. 
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Електронската аукција се смета за завршено во мо-

ментот на истекот на времето определено во објавата, 

при што доколку во истекот на последните две минути 

од определеното време за траење на јавното наддавање 

од страна на учесниците е дадена понуда, крајниот рок 

за завршување на јавното наддавање се продолжува за 

уште две минути, а ќе заврши кога за период од след-

ните две минути нема нова дадена понуда. 

Електронската аукција продолжува неограничено 

се додека во временски интервал од две минути има 

нова понуда. 

 

Член 42-в 

За најповолен понудувач се смета учесникот на јав-

ното наддавање кој понудил највисок процент како 

концесиски надоместок за доделување на рибите на ко-

ристење за организирање на рекреативен  риболов по 

пат на концесија. 

Комисијата по завршувањето на јавната аукција из-

готвува записник за спроведеното јавно наддавање, кој 

е составен дел од писмениот извештајот за евалуација 

со предлог за избор на најповолна понуда. Извештајот 

се доставува до концедентот.  

Министерството за земјоделство, шумарство и во-

достопанство воспоставува, управува и оперира со 

електронскиот систем за електронска аукција за давање 

на рибите за организирање на рекреативен риболов по 

пат на концесија. “ 

 

Член 13 

Во членот 44 став 1 зборот  „особено”  се брише. 

Точките  6, 8,11,12,17,19 и 20 се бришат. 

Ставот 2 се брише. 

 

Член 14 

Во членот 46  став 1 по зборот „изнесува” се додава 

зборот „најмалку”. 

 

Член 15 

Во членот 47 став 1 во алинејата 1 зборовите: „ри-

боловното подрачје”  се заменуваат со зборовите: „ри-

боловната вода”. 

 

Член 16 

Во членот 51 став 2  точката на крајот на реченица-

та  се брише и се додаваат зборовите: „не повеќе од 

7.000,00 денари.” 

 

Член 17 

Во членот 63  став 2  алинеја 4 зборовите: „извод од 

регистар на објекти и оператори со храна”  се замену-

ваат со зборовите: „доказ за регистрирано одгледува-

лиште”. 

 

Член 18 

Во членот 107 по ставот 2 се додава нов став 3 кој 

гласи: 

„Државниот инспекторат за земјоделство до Влада-

та на Република Македонија на секои шест месеци дос-

тавува Извештај за извршен инспекциски надзор над 

спроведување на обврските на концесионерите утврде-

ни во договорот за концесија.”. 

Во ставот 3 кој станува став 4 зборовите: „Управата 
за ветеринарство”, се заменуваат со зборовите:  
„Агенција за храна и ветеринарство”. 

 
Член 19 

Во членот 110 во став 1 во воведната реченица збо-
ровите: „2500 до“ се бришат, a по зборовите: „правното 
лице,“ се додаваат зборовите: „односно трговец поеди-
нец“.    

Ставот 2 се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице односно трговец поединец ќе му се из-

рече и на одговорното лице во правното лице односно 

трговец поединец за прекршоците од став 1на овој 

член. “ 

Ставот 3 се менува и гласи: 

„На правното лице односно трговец поединец пок-

рај глобата од ставот 1 на овој член ќе му се изрече 

прекршочна санкција забрана за вршење одделна деј-

ност во траење од три  месеци до три години.“ 

Ставот 4, се менува и гласи: 

 „На одговорното лице во правното лице односно 

трговец поединец покрај глобата од став 2 на овој член 

ќе му се изрече прекршочна санкција забрана за врше-

ње професија или должност во траење од три до 30 

дена.“ 

По ставот 4 се додаваат четири нови става 5, 6, 7 и 

8 кои гласат: 

„Забраната од ставот 4 на овој член може да се за-

мени со паричен надоместок само доколку прекршокот 

е сторен за првпат. 

Висината на паричниот надоместок од став 5 на 

овој член изнесува двоен износ од износот на одмере-

ната глоба пропишана во овој член. 

Паричниот надоместок од став 6 на овој член сто-

рителот е должен да го плати во рок од три дена од од 

денот кога му е определен со акт на надлежниот ор-

ган“. 

Ако сторителот не го плати паричниот надоместок 

во рок од три дена, забраната од став 4 на овој член ќе 

се реализира.“  

 

Член 20 

Во членот 111 став 1 во воведната реченица зборо-

вите: „1250 до“ се бришат, a по зборовите: „правното 

лице,“ се додаваат зборовите: „односно трговец поеди-

нец“.    

Ставот 2 се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице односно трговец поединец ќе му се из-

рече и на одговорното лице во правното лице односно 

трговец поединец за прекршоците од став 1 на овој 

член“.  

 

Член 21 

Во членот 111-а насловот “(Глоба на самото 

место)“се брише. 

 Во ставот 1 воведната реченица се менува и гласи: 

 „Глоба во износ  до 1000 евра во денарска против-
редност ќе му се изрече на правно лице  односно трго-
вец поединец со поднесување на мандатен платен на-
лог за прекршок ако:“ 
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Во точката 5 зборовите: „50 став 7“ се заменуваат 
со зборовите: „52 став 5“. 

По ставот 1 се додаваат пет нови става 2, 3, 4, 5 и 6 
кои гласат: 

  “Кога државниот инспектор за земјоделство ќе ут-

врди дека е сторен прекршок од став 1 на овој член на 

сторителот на прекршокот ќе му врачи мандатен пла-

тен налог во кој се наведуваат битните елементи на деј-

ствието од кое произлегува правното обележје на прек-

ршокот назив, седиште и даночен  број, местото и вре-

мето за сторување на прекршокот, правната квалифи-

кација на прекршокот, износот на глобата, број на 

сметка за плаќање и правна поука, со рок од осум дена 

од денот на врачувањето на мандатниот платен налог 

да ја плати глобата  во определениот износ.  

 Ако сторителот доброволно не ја плати глобата од 

ставот 1 на овој член мандатниот налог има сила на из-

вршна исправа и службеното лице ќе го достави до ор-

ганот надлежен за присилно извршување за негово из-

вршување.  

Сторителот кој со заминувањето заради престој во 

странство би можел да го одбегне плаќањето на гло-

бата, е должен веднаш да ја плати глобата изречена со 

мандатниот платен налог. 

Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице односно трговец поединец ќе му се из-

рече и на одговорното лице во правното лице односно 

трговец поединец за прекршоците од став 1 на овој 

член.  

Формата и содржината  на мандатниот платен налог 

ги пропишува  министерот за земјоделство, шумарство 

и водостопанство. “ 

 

Член 22 

Во членот 111-б став 1 зборовите: „800 до“ се бри-

шат, а по зборовите “правното лице,“ се додаваат збо-

ровите: „односно трговец поединец“.    

Се додава нов став 2 кој гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице односно трговец поединец ќе му се из-

рече и на одговорното лице во правното лице односно 

трговец поединец за прекршоците од став 1 на овој 

член.“  

  

Член 23 

Во членот 112  став 1 зборовите: „од 1000 до 2000“ 

се заменуваат со зборовите:  „од 500 до 1000“. 

 

Член 24 

Во членот 113  став 1 зборовите: „од 500 до 1000“ 

се заменуваат со зборовите:  “од 150 до 300“. 

 

Член 25 

Во членот  113-а  насловот “(Глоба на самото 

место)“се брише. 

Во ставот 1 воведната реченица се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 100 евра во денарска противред-

ност ќе му се изрече на сторителот физичко лице со 

поднесување на мандатен платен налог за прекршок 

ако:“ 

По ставот 1 се додаваат три нови става 2, 3 и 4 кои 

гласат: 

„Кога државниот инспектор за земјоделство ќе ут-
врди дека е сторен прекршок од став 1 на овој член на 
сторителот на прекршокот ќе му врачи мандатен пла-
тен налог во кој се наведуваат битните елементи на деј-
ствието од кое произлегува правното обележје на прек-
ршокот лично име, адреса и единствен матичен број на 
граѓанинот, ако се работи за странец и број на патна 
исправа и држава, местото и времето за сторување на 
прекршокот, правната квалификација на прекршокот, 
износот на глобата, број на сметка за плаќање и правна 
поука, со рок од осум дена од денот на врачувањето на 
мандатниот платен налог да ја плати глобата  во опре-
делениот износ.  

 Ако сторителот доброволно не ја плати глобата од 
ставот 1 на овој член мандатниот налог има сила на из-
вршна исправа и службеното лице ќе го достави до ор-
ганот надлежен за присилно извршување за негово из-
вршување.  

Сторителот кој со заминувањето заради престој во 
странство би можел да го одбегне плаќањето на гло-
бата, е должен веднаш да ја плати глобата изречена со 
мандатниот платен налог.” 

 
Член 26 

Во член 113-б зборовите: „од 200 до 500“ се заме-
нуваат со зборовите: “од 50 до 100“. 

 
Член 27 

Во членот 115 ставот 2 се менува и гласи: 
 „Пред поднесување на барањето за поведување на 

прекршочна постапка за прекршоците предвидени со 
членовите 110, 111, 112 и 113 на овој закон и по спро-
ведување на постапката за едукација од членот 108 – а 
за сторените неправилности од членовите 111-б и 113 – 
б на овој закон, државниот инспектор за земјоделство 
на сторителот на прекршокот ќе му предложи постапка 
за порамнување со издавање на прекршочен платен на-
лог, согласно со Законот за прекршоци.“                   

По ставот 2 се додаваат четири нови става 3, 4, 5 и 
6  кои гласат: 

 „Државниот инспектор за земјоделство е должен да 
води евиденција за издадените мандатни платни налози 
од членовите од 111-а и 113 – а од овој закон, за изда-
дените прекршочни платни налози од став 2 на овој  
член, како и за исходот на покренатите постапки. 

Во евиденцијата од ставот 3 на овој член се соби-
раат, обработуваат и чуваат следните податоци: име и 
презиме, односно назив на сторителот на прекршокот, 
живеалиште, односно престојувалиште, седиште, вид 
на прекршокот, број на прекршочниот и мандатниот 
платен налог кој му се издава и исходот на постапката. 

 Личните податоци од ставот 4 на овој член се чува-
ат пет години од денот на внесување во евиденцијата. 

   Формата и содржината  на прекршочниот платен 
налог ги пропишува  министерот за земјоделство, шу-
марство и водостопанство. “ 

 
Член 28 

По членот 115 се додава нов член 115-а, кој гласи: 
 

„Член 115-а 
Одмерувањето на висината на глобата за правното 

лице се врши согласно со  Законот за прекршоците.“ 
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Член 29 
Подзаконските акти утврдени со овој закон ќе се 

донесат најдоцна во рок од 30 дена од денот на влегу-
вањето во сила на овој закон. 

 
Член 30 

Започнатите постапки за доделување на концесија 
на рибите,  до денот на влегување во сила на овој закон 
ќе завршат согласно одредбите на Законот за рибарство 
и аквакултура (“Службен весник на Република Маке-
донија” број  7/2008, 67/10, 47/11, 53/11, 95/12, 164/13 и 
116/14). 

 
Член 31 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 
PËR PESHKATARI DHE AKUAKULTURË 

 
Neni 1 

Në Ligjin për peshkatari dhe akuakulturë (“Gazeta 
zyrtare e Republikës së Maqedonisë” numër 7/2008, 47/11, 
67/10, 53/11, 95/12, 164/13 dhe 116/14), në nenin 2 në 
pikën 53 fjala “rekreativ” shlyhet. 

 
Neni 2 

Në nenin 16 në paragrafin 3 pika në fund të fjalisë 
shlyhet dhe shtohen fjalët: “me propozim të institucionit të 
autorizuar nga neni 74 i këtij ligji.” 

 Në paragrafin 5 në alinenë dhjetë, pas fjalës 
“kompensim” shtohen fjalët: “për peshkim për ekonomi 
dhe metodë për përllogaritjen e lartësisë së kompensimit 
për lëshimin e licencave për peshkim rekreativ".   

 
Neni 3 

Në nenin 19 paragrafi 2 në fjalinë hyrëse fjala 
“profesional” zëvendësohet me fjalën “propozime,”. 

Në alinenë 1 fjalët: “draft versionet e” shlyhen. 
 

Neni 4 
 Neni 26 ndryshohet si vijon: 
“Peshqit nga zonat e peshkimit për kryerjen e 

peshkimit për ekonomi u jepen për shfrytëzim nëpërmjet 
koncesionit personave juridik të vendit dhe të huaj i cili i 
plotëson kushtet e parapara me këtë ligj dhe Ligjin për 
koncesione dhe partneritet privat publik. 

Procedura për ndarjen e peshqve për shfrytëzim 
nëpërmjet koncesionit bëhet me Thirrje publike dhe e 
zbaton Komisioni për zbatimin e procedurës për dhënien e 
peshqve në koncesion (në tekstin e mëtejmë: Komisioni). 

Thirrja publike nga paragrafi 2 i këtij neni veçanërisht 
përmban: 

- lëndën e koncesionit (natyrë dhe elemente të 
koncesionit dhe vend i lokacionit për të cilin jepet 
koncesioni), 

- periudhën për të cilën jepet koncesioni, 
- afatin e parashtrimit të fletëparaqitjeve, 
- adresën në të cilën dërgohen ofertat, 
- gjuhën në të cilën duhet të shkruhen ofertat, 
- kompensimin për dokumentacionin e tenderit, 

- kushtet personale, teknike dhe financiare të cilat duhet 
t‟i plotësojnë kandidatët, 

- kriteret sipas të cilave bëhet zgjedhja e ofertës më të 
volitshme, 

- shuma minimale e kompensimit për koncesion dhe 
- emri dhe adresa e organit kompetent për vendosje për 

ankesë dhe informata për afatet përfundimtare për 
parashtrimin e ankesave. 

Thirrja publike nga paragrafi 2 i këtij neni publikohet 
në “Gazeta zyrtare e Republikës së Maqedonisë", në dy 
gazeta ditore të cilat botohen në gjuhën maqedonishte, në 
një gazetë ditore që botohet në gjuhën të cilën e flasin së 
paku 20% e qytetarëve të cilët e flasin gjuhën zyrtare që 
është ndryshe nga gjuha maqedonishte si dhe në ueb faqen 
e Ministrisë për bujqësi, pylltari dhe ekonomi të ujërave. 

Personat juridik të huaj nga paragrafi 1 i këtij neni kanë 
të drejtë të marrin pjesë në thirrje publike nëse kanë të 
regjistruar ekspoziturë në Republikën e Maqedonisë, në 
pajtim me Ligjin për shoqëritë tregtare. 

Procedura për dhënien e peshkut në shfrytëzim 
nëpërmjet koncesionit duhet të fillojë gjashtë muaj para 
skadimit të koncesionit aktual”. 

 
Neni 5 

Pas nenit 26 shtohen tre nene të reja 26-a, 26-b dhe 26-
v si vijojnë: 

 
“Neni 26-a 

 Kompensimi minimal i koncesionit që është bazë e 
parashtrimit të ofertave sipas thirrjes publike është caktuar 
në bazat për peshkim. 

Kompensimi koncesionit për shfrytëzim të peshkut për 
kryerje të peshkimit për ekonomizim paguhet në gjashtë 
rata të barabarta vjetore në llogari të Buxhetit të 
Republikës së Maqedonisë.  

Kompensimi vjetor i koncesionit paguhet më së shumti 
deri më 31 dhjetor për vitin aktual. 

Në procedurën për dhënien e peshkut në shfrytëzim për 
kryerje të peshkimit për ekonomizim nëpërmjet 
koncesionit, Komisioni kryen evaluim të plotë të aftësisë së 
ofertuesve dhe të ofertave që janë parashtruar të para. 

Aftësia e ofertuesve nga paragrafi 4 i këtij neni 
dëshmohet me dokumentet në vijim: 

- deklaratë me të cilën vërtetohet se personi juridik ose 
anëtar i organit të vet për menaxhim ose organ mbikëqyrës 
nuk janëgjykuar me aktgjykim të plotfuqishëm për veprat 
penale në vijim: korrupsion, mashtrim dhe larje të parave; 

- vërtetim se nuk është hapur procedurë për falimentim 
nga organi kompetent; 

- vërtetim se nuk është hapur procedurë për likuidim 
nga organi kompetent; 

- vërtetim për tatime, kontribute dhe detyrime tjera 
publike të paguara nga organi kompetent; 

- vërtetim nga Regjistri i dënimeve për vepra të kryera 
penale të personave juridik se nuk i është shqiptuar dënim 
ndalesë e përkohshme ose permanente për kryerjen e 
veprimtarisë së veçantë; 

- vërtetim se me aktgjykim të plotfuqishëm nuk i është 
shqiptuar sanksion për kundërvajtje ndalesë për kryerje të 
profesionit, veprimtarisë ose obligimit, përkatësisht ndalesë 
e përkohshme për kryerjen e veprimtarisë së veçantë. 

- vërtetim për veprimtari të regjistruar – peshkatari 
(VVR) të lëshuar nga Regjistri Qendror i Republikës së 
Maqedonisë,  
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- gjendje aktuale e personit juridik – ofertues të lëshuar 
nga Regjistri Qendror i Republikës së Maqedonisë  

- M1 dhe M2 formular dhe vërtetim për arsim të lartë të 

mbaruar nga fusha e shkencave natyrore për person të 

punësuar, ose marrëveshje të nënshkruar për bashkëpunim 

me institucion shkencor ose arsimor nga sfera e 

peshkatarisë; 

- deklarata për përgatitje teknike dhe aftësim të 

ofertuesit, me shtojcë të dokumenteve për dëshmi të 

pajisjes së nevojshme të caktuar në bazën për peshim dhe 

- deklaratë se do të formojë shërbim të rojeve në vendet 

e peshkimit dhe do të punësojë numrin e duhur të 

personave për kryerjen e mbrojtjes fizike të peshkut të 

caktuar në bazën për peshkim. 

Ofertuesit për pjesëmarrje në procedurën janë të 

obliguar të sigurojnë garanci bankare me vlerë që duhet të 

jetë së paku 0,25% e kompensimit minimal të koncesionit 

të caktuar në bazën e peshkimit. 

 Dokumentet nga paragrafi 5 i këtij neni detajisht do të 

arsyetohen në dokumentacionin e tenderit. 

Kriterin për zgjedhje të kompensimit më të lartë të 

ofruar për koncesion. 

Në bazë të evaluimit të kryer, Komisioni i fton të gjithë 

ofertuesit të cilët kanë pranuar oferta të pranueshme të 

marrin pjesë në ankand elektronik si fazë përfundimtare 

para dhënies së peshkut në shfrytëzim për kryerjen e 

peshkimit për ekonomizim nëpërmejt koncesionit. 

Çmimi fillestar i bazës për licitacion në ankandin 

elektronik është kompensimi më i lartë i ofruar për 

koncesionin nga ana e ofertuesve të cilët kanë parashtruar 

oferta të pranueshme në procedurën e zbatuar për dhënien e 

peshkut në shfrytëzim për kryerje të peshkimit për 

ekonomizim nëpërmjet koncesionit. 

Ankandi elektronik është proces i përsëritshëm i 

ofertimit pozitiv që realizohet pas evaluimit të parë të plotë 

të ofertave, në të cilin ofertuesit e volitshëm kanë mundësi, 

rreptësisht me shfrytëzimin e mjeteve elektronike, t'i 

revidojnë çmimet e paraqitura, në mënyrë që rangimi bëhet 

në formë automatike me ndihmën e mjeteve elektronike. 

 

Neni 26-b 

Parashtruesve të ofertave të cilat janë komplete në 

hapjen publike të thirrjes publike, Komisioni u parashtron 

ofertë për pjesëmarrje në ankandin elektronik me emër të 

shfrytëzuesit dhe shifër, datën dhe kohën kur do të zbatohet 

ankandi dhe udhëzim për shfrytëzimin e sistemit elektronik 

për ankand elektronik për dhënien e peshkut në shfrytëzim 

për kryerjen e peshkimit për ekonomizim nëpërmjet 

koncesionit, kurse parashtruesve të ofertave të cilët nuk 

kanë parashtruar dokumentacion komplet u parashtron 

njoftim se nuk do të marrin pjesë në ankandin elektronik. 

Parashtruesit e ofertave të cilët kanë dërguar oferta të 

kompletuara në pajtim me thirrjen publike dhe 

dokumentacionin e tenderit, në ditën e zbatimit të ankandit 

publik regjistrohen në internet faqen e shënuar në ftesën 

për pjesëmarrje në ankand publik, pas çka kanë të drejtë të 

marrin pjesë në ankandin publik. 

Ankandi elektronik do të mbahet nëse pas publikimit 
është paraqitur edhe vetëm një pjesëmarrës i cili i plotëson 
kushtet e numëruara në thirrjen publike dhe 
dokumentacionin e tenderit dhe bën një ofertim pozitiv mbi 
çmimin fillestar. 

Ankandi elektronik fillon me shpalljen e çmimit 
fillestar dhe zbatohet nëpërmjet ofertimit nga ana e 
pjesëmarrësve. Për procedurë të zbatuar me sukses të 
ankandit publik nevojitet të ketë së paku një ofertë më të 
lartë se çmimi fillestar, kurse nuk mund të zgjat më shkurt 
se 15 minuta. 

Lartësia e hapit minimal të rritjes së vlerës është së 
paku 5% e çmimit fillestar. 

Ankandi elektronik konsiderohet si i përfunduar në 
momentin e skadimit të kohës së caktuar në shpalljen, me 
ç‟rast nëse në skadimin e dy minutave të fundit të kohës 
së caktuar për kohëzgjatje të ankandit publik nga ana e 
pjesëmarrësve është dhënë ofertë, afati përfundimtar i 
mbarimit të ankandit publik vazhdon për dy minuta, kurse 
kur për peridhën prej dy minutave nuk është dhënë ofertë 
e re. 

Ankandi elektronik vazhdon pa kufizim derisa në 
interval kohor prej dy minutave ka ofertë të re. 

 
Neni 26-v 

Për ofertues më i volitshëm konsiderohet pjesëmarrësi i 
ankandi publik i cili ka ofruar çmimin e fundit dhe që 
paraqet çmimin më të lartë për dhënien e peshkut për 
shfrytëzim për kryerje të peshkimit për ekonomizim 
nëpërmjet koncesionit. 

Komisioni pas përfundimit të ankandit publik përpilon 
procesverbal për ankandin publik të zbatuar, që është pjesë 
përbërëse e raportit të shkruar për evaluim me propozim 
për zgjedhje të ofertës më të volitshme. Raporti dërgohet te 
koncedenti.  

Ministria për bujqësi, pylltari dhe ekonomi të ujërave, 
menaxhim dhe operon me sistemin elektronik për ankand 
publik për dhënie të peshqve për kryerje të peshkimit për 
ekonomizim nëpërmjet koncesionit.”  

 
Neni 6 

Në nenin 27 në paragrafin 1 numri “1” zëvendësohet 
me numrin “2". 

Në alinenë e dytë fjala “(peshkatari)” shlyhet. 
 

Neni 7 
Në nenin 29 në paragrafin 2 pikët “6, 8,11,12,17,19 dhe 

20” shlyhen. 
Paragrafi 3 shlyhet. 
 

Neni 8 
Në nenin 35 në paragrafin 3 pas numrit “26” shtohen 

numrat “26-a, 26-b, 26-v,”. 
 

Neni 9 
Në nenin 40 në paragrafin 1 dhe në paragrafin 2 fjala 

“kryen” zëvendësohet me fjalën “organizon”. 
 

Neni 10 
Neni 41 ndryshohet si vijon: 
“Peshkrim rekreativ në territoret për peshkim dhe zonat 

rekreative mund të organizojnë persona juridik të 
regjistruar për veprimtari për peshkim. 

Peshkim rekreativ organizohet në pajtim me bazën e 
peshkimit, planin e miratuar vjetor dhe marrëveshjen e 
nënshkruar për koncesion për ujë të veçuar peshkimi.” 

 
Neni 11 

Neni 42 ndryshohet si vijon: 
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“Peshqit nga territoret e peshkimit dhe zonat rekreative 
per organizim të peshkimit rekreativ u jepen për shfrytëzim 
nëpërmjet koncesionit personave juridik të vendit të huaj të 
cilët i plotësojnë kushtet e parapara me këtë ligj dhe Ligjin 
për koncesione dhe partneritet privat publik. 

Procedura për ndarjen e peshkut për shfrytëzim 
nëpërmjet koncesionit zbatohet me Thirrje publike dhe e 
zbaton Komisioni për zbatimin e procedurës për dhënien e 
peshkut në koncesion (në tekstin e mëtejmë: Komisioni). 

Thirrja publike nga paragrafi 2 i këtij neni veçanërisht 
përmban: 

- lëndën e koncesionit (natyrë dhe elemente të 
koncesionit dhe vend i lokacionit për të cilin jepet 
koncesioni), 

- periudhën për të cilën jepet koncesioni, 
- afatin e  parashtrimit të fletëparaqitjeve, 
- adresën në të cilën dërgohen ofertat, 
- gjuhën në të cilën duhet të shkruhen ofertat, 
- kompensimin për dokumentacionin e tenderit, 
- kushtet personale, teknike dhe financiare të cilat duhet 

t‟i plotësojnë kandidatët, 
- kriteret sipas të cilave bëhet zgjedhja e ofertës më të 

volitshme, 
- shuma minimale e kompensimit për koncesion dhe 
- emri dhe adresa e organit kompetent për vendosje për 

ankesë dhe informata për afatet përfundimtare për 
parashtrimin e ankesave. 

Thirrja publike nga paragrafi 2 i këtij neni publikohet 
në “Gazeta zyrtare e Republikës së Maqedonisë", në dy 
gazeta ditore të cilat botohen në gjuhën maqedonishtë, në 
një gazetë ditore që botohet në gjuhën të cilën e flasin së 
paku 20% e qytetarëve të cilët e flasin gjuhën zyrtare që 
është ndryshe nga gjuha maqedonishte si dhe në ueb faqen 
e Ministrisë për bujqësi, pylltari dhe ekonomi të ujërave. 

Personat juridikë të huaj nga paragrafi 1 i këtij neni 
kanë të drejtë të marrin pjesë në thirrje publike nëse kanë të 
regjistruar ekspoziturë në Republikën e Maqedonisë, në 
pajtim me Ligjin për shoqëritë tregtare. 

Procedura për dhënien e peshkut në shfrytëzim 
nëpërmjet koncesionit duhet të fillojë gjashtë muaj para 
skadimit të koncesionit aktual. 

 
Neni 12 

Pas nenit 42 shtohen tre nene të reja 42-a, 42-b dhe 42-
v, si vijojnë:  

 
"Neni 42-a 

Kompensimi koncesional minimal i cili është bazë për 
dorëzimin e ofertave pas thirrjes publike është përcaktuar 
në Nenin 46 të këtij ligji.  

Kompensimi për shfrytëzimin e peshqve për 
organizimin e peshkimit rekreativ paguhet më së voni deri 
më 31 janar në vitin rrjedhës për vitin paraprak në llogari të 
Buxhetit të Republikës së Maqedonisë.   

Në procedurë për ndarjen e peshqve në shfrytëzim për 
organizim të peshkimit rekreativ përmes koncesionit, 
Komisioni kryen evaluim të plotë të aftësisë së ofertuesve 
dhe të oferta të dorëzuara të para.  

Aftësia e ofertuesve nga paragrafi 3 i këtij neni 
dëshmohet me dokumentet në vijim:  

- deklaratë me të cilën vërtetohet se personi juridik ose 
anëtari i organit të tij drejtues ose organi mbikëqyrës nuk 
janë gjykuar me aktgjykim të plotfuqishëm gjyqësor për 
veprat penale në vijim:  korrupsion, mashtrim dhe larje 
parash;  

- vërtetim se nuk është hapur procedurë për falimentim 
nga organi kompetent;  

- vërtetim se nuk është hapur procedure për likuidim 
nga organi kompetent;  

- vërtetim për tatime të paguara, kontribute dhe tatime 
tjera publike nga organi kompetent;  

- vërtetim nga Regjistri i dënimeve për vepra të kryera 
penale të personave juridikë se nuk është shqiptuar dënim 
dytësor ndalim i përkohshëm ose i përhershëm për kryerjen 
e veprimtarisë së caktuar;  

- vërtetim se me aktgjykim të plotfuqishëm nuk i është 
shqiptuar sanksion për kundërvajtje ndalim për kryerjen e 
profesionit, veprimtarisë ose detyrës, përkatësisht ndalim i 
përkohshëm për kryerjen e veprimtarisë së caktuar.  

- vërtetim për veprimtari të regjistruar - peshkatari 
(VVRR) të lëshuar ngaRegjistri Qendror i Republikës së 
Maqedonisë,   

- gjendja rrjedhëse e personit juridik - ofertues lëshuar 
nga Regjistri qendror i Republikës së Maqedonisë,  

- deklaratë se në momentin e parashtrimit të ofertës në 
shoqatën marrin pjesë së paku 50 anëtarë;  

- deklaratë për pajisje teknike dhe aftësi të ofertuesit, 
me dokumente shtojcë për dëshmi të pajisjes së nevojshme 
të përcaktuar në bazën e peshkimit;  

- deklaratë se do të formohet shërbimi i rojës së 
peshqve dhe do ta punësojë numrin e duhur të personave 
për kryerjen e mbrojtjes fizike të peshqve të përcaktuara në 
bazën e peshkatarisë dhe  

- marrëveshje për shtim artificial të peshqve me 
reproqendër të regjistruar.  

Ofertuesit për pjesëmarrje në procedurë janë të detyruar 
të sigurojnë garanci bankare në lartësi prej 10.000,00 
denarë.   

Dokumentet nga paragrafi 4 i këtij neni hollësisht do të 
arsyetohen në dokumentacionin e tenderit.  

Kriteri për zgjedhje është kompensim më i lartë i ofruar 
koncesionar.  

Në bazë të evaluimit të kryer, Komisioni i fton të gjithë 
ofertuesit që kanë parashtruar oferta të pranueshme të 
marrin pjesë në ankand elektronik si fazë përfundimtare 
para ndarjes së peshqve në shfrytëzim për organizim të 
peshkimit rekreativ përmes koncesionit.  

Çmimi fillestar dhe baza për ofrim në ankand 
elektronik është kompensimi më i lartë i ofruan i 
koncesionit nga ana e ofertuesit që kanë parashtruar oferta 
të pranueshme në procedurë të zbatuar për ndarjen e 
peshqve në shfrytëzim për organizimin e peshkimit 
rekreativ përmes koncesionit.  

Ankandi elektronik është proces i përsëritshëm i 
ankandit pozitiv që realizohet pas evaluimit të plotë të parë 
të ofertave, në të cilën ofertuesit e përshtatshëm kanë 
mundësi, veçanërisht me shfrytëzimin e mjeteve 
elektronike, t'i revidojnë çmimet e dhënë, kështu që 
rangimi bëhet automatikisht me ndihmën e mjeteve 
elektronike.  

 
Neni 42-b 

Parashtruesve të ofertave që janë komplet në hapjen 
publike nga thirrja publike, Komisioni u dorëzon ftesë për 
pjesëmarrje në ankand elektronik me emër të shfrytëzuesit 
dhe shifër, datën dhe kohën kur do të realizohet ankandi 
dhe udhëzim për shfrytëzim të sistemit elektronik për 
ankand elektronik për ndarjen e peshqve në shfrytëzim për 
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kryerjen e peshkimit ekonomik përmes koncesionit, e 
parashtruesve të ofertave që nuk janë dorëzuar 
dokumentacione të plota u dorëzon njoftim se nuk do të 
marrin pjesë në ankand elektronik.  

Parashtruesit e ofertave që kanë dorëzuar oferta të plota 
në pajtim me thirrjen publike dhe dokumentacionin e 
tenderit, në ditën e realizimit të ankandit publik 
regjistrohen në faqen e internetit të cekur në ftesën për 
pjesëmarrje të ankandit publik, me çka kanë të drejtë të 
pjesëmarrjes së ankandit publik.  

Ankandi elektronik do të mbahet nëse pas publikimit 
është paraqitur edhe vetëm një pjesëmarrës që i ka 
përmbushur kushtet e dhënë në thirrjen publike dhe 
dokumentacionin e tenderit dhe ka bërë një ankand gradual 
mbi çmimin fillestar.  

Ankandi elektronik fillon me publikimin e çmimit 
fillestar dhe realizohet përmes ofertimit nga ana e 
pjesëmarrësve.  Për procedurën suksesshëm të realizuar të 
ankandit publik nevojitet të ketë së paku një ankand 
gradual mbi çmimin fillestar, e nuk mund të zgjasë më 
shkurt se 15 minuta.  

Lartësia e hapit minimal të rritjes së vlerës është së 
paku 1% nga përqindja e kompensimit koncesionar të 
përcaktuar në nenin 46 të këtij ligji.  

Ankandi elektronik konsiderohet si i përfunduar në 
momentin e skadimit të kohës së caktuar në publikimin, me 
ç'rast nëse në skadimin e dy minutave të fundit nga koha e 
caktuar për kohëzgjatje të ankandit publik nga ana e 
pjesëmarrësve është dhënë oferta, afati i fundit për 
përfundimin e ankandit publik vazhdohet për edhe dy 
minuta, ndërsa do të përfundojë kur për periudhë prej dy 
minutave të ardhshme nuk do të jetë ofertë të dhënë.  

Ankandi elektronik vazhdon në mënyrë të pakufizuar 
derisa në intervalin kohor prej dy minutash nuk ka ofertë të re.  

 
Neni 42-v 

Ofertuesi më i volitshëm konsiderohet pjesëmarrësi në 
ankandin publik i cili ka ofruar përqindje më të lartë si 
kompensim koncesionar për ndarjen e peshqve në 
shfrytëzim të organizimit të peshkimit rekreativ përmes 
koncesionit.  

Komisioni pas përfundimit të ankandit publik përpilon 
procesverbal për ankandin e realizuar publik, që është pjesë 
përbërëse nga raporti me shkrim për evaluim me zgjedhje 
të propozuar të ofertës më të volitshme.  Raporti i 
dorëzohet koncedentit.   

Ministria e Bujqësisë, Pylltarisë dhe Ekonomisë së 
Ujërave vendos, menaxhon dhe operon me sistem 
elektronik për ankand elektronik për dhënie të peshqve për 
organizim të peshkimit rekreativ përmes koncesionit.”   

 
Neni 13 

Në nenin 44 në paragrafin 1 fjala "veçanërisht" shlyhet.  
Pikat “6, 8,11,12,17,19 dhe 20” shlyhen.  
Paragrafi 2 shlyhet.  
 

Neni 14 
Në nenin 46 në paragrafin 1 pas fjalës "është" shtohen 

fjalët: “së paku".  
 

Neni 15 
Në nenin 47 paragrafi 1 në alinenë 1 fjalët: “zona e 

peshkimit" zëvendësohen me fjalët: “uji i peshkimit".  

Neni 16 
Ne nenin 51 në paragrafin 2 pika në fund të fjalisë 

shlyhet dhe shtohen fjalët: “jo më shumë se 7.000,00 
denarë.".  

 
Neni 17 

Në nenin 63 në paragrafin 2 në alinenë 4 fjalët: 
“ekzemplar nga regjistri i objekteve dhe operatorëve me 
ushqim" zëvendësohen me fjalët: “dëshmi për vend të 
regjistruar për kultivim". 

 
Neni 18 

Në nenin 107 pas paragrafit 2 shtohet paragraf i ri 3 si 
vijon: 

 "Inspektorati Shtetëror për Bujqësi në Qeverinë e 
Republikës së Maqedonisë në çdo gjashtë muaj parashtron 
Raport për mbikëqyrje të kryer inspektuese mbi zbatimin e 
obligimeve të koncesionerëve të caktuar në marrëveshjen 
për koncesion.". 

Në paragrafin 3 që bëhet paragrafi 4 fjalët: “Drejtoria 
për veterinari", zëvendësohen me fjalët: “Agjencia për 
ushqim dhe veterinari" 

 
Neni 19 

Në nenin 110 në paragrafin 1 në fjalinë hyrëse fjalët: 
“2.500 deri" shlyhen, kurse pas fjalëve "personi juridik", 
shtohen fjalët: “përkatësisht tregtar individ".    

Paragrafi 2 ndryshohet si vijon: 
"Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së përllogaritur 

për personin juridik individ do t'i shqiptohet edhe personit 
përgjegjës në personin juridik përkatësisht tregtar individ 
për kundërvajtjet nga paragrafi 1 i këtij neni. “ 

Paragrafi 3 ndryshohet si vijon: 
"Personit juridik përkatësisht tregtarit individ krahas 

gjobës nga paragrafi (1) i këtij neni do t'i shqiptohet 
sanksion për kundërvajtje për kryerjen e veprimtarisë së 
caktuar në kohëzgjatje prej tre muaj deri në tre vite." 

Paragrafi 4 ndryshohet si vijon: 
 "Personit përgjegjës në personin juridik përkatësisht 

tregtar individ krahas nga paragrafi 2 i këtij neni do t'i 
shqiptohet sanksion për kundërvajtje për kryerjen e 
profesionit ose detyrës në kohëzgjatje prej tre deri në 30 
ditë."  

Pas paragrafit 4 shtohen katër paragrafë të ri 5, 6, 7 dhe 
8 si vijon: 

"Ndalesa nga paragrafi 4 i këtij neni mund të 
zëvendësohet me kompensim me para vetëm nëse 
kundërvajtja është kryer për herë të parë. 

Lartësia e kompensimit me para nga paragrafi 5 i këtij 
neni është shumë e dyfishtë e shumës së gjobës së 
përllogaritur të caktuar në këtë nen. 

Kompensimin me para nga paragrafi 6 i këtij neni 
kryerësi është i obliguar ta paguajë në afat prej tre ditëve 
nga dita kur i është përcaktuar me akt të organit 
kompetent". 

Nëse kryerësi nuk e paguan kompensimin me para në 
afat prej tre ditëve, ndalesa nga paragrafi 4 i këtij neni do të 
realizohet."  

 
Neni 20 

Në nenin 111 paragrafi 1 në fjalinë hyrëse fjalët: „1250 
deri" shlyhen, kurse pas fjalëve "personi juridik", shtohen 
fjalët: “përkatësisht tregtar individ".    



4 септември 2015  Бр. 154 - Стр. 71 

 
 

Paragrafi 2 ndryshohet si vijon: 
"Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së përllogaritur 

për personin juridik përkatësisht tregtar individ do t'i 
shqiptohet edhe personit përgjegjës në personin juridik 
përkatësisht tregtar individ për kundërvajtjet nga paragrafi 
(1) i këtij neni".  

 
Neni 21 

Në nenin 111-a titulli "(Gjobë aty për aty)" shlyhet.  
 Në paragrafin 1 fjalia hyrëse ndryshohet si vijon:  
 "Gjobë në shumë prej 1000 euro në kundërvlerë me 

denarë do t'i shqiptohet personit juridik përkatësisht 
tregtarit individ me parashtrimin e mandatpagesës për 
kundërvajtje nëse:" 

Në pikën 5 fjalët: "50 paragrafi 7" zëvendësohen me 
fjalët: "52 paragrafi 5". 

Pas paragrafit 1 shtohen pesë paragrafë të rinj 2, 3, 4, 5 
dhe 6 si vijojnë: 

  "Kur inspektori shtetëror i bujqësisë do të përcaktojë 
se është kryer kundërvajtje nga paragrafi 1 i këtij neni 
kryerësit të kundërvajtjes do t'i dorëzojë mandatpagesë në 
të cilën do të theksohen elementet esenciale të veprimit 
prej ku del shënimi juridik i emrit të kundërvajtjes, selia 
dhe numri tatimor, vendi dhe koha për kryerjen e 
kundërvajtjes, klasifikimi juridik i kundërvajtjes, shuma e 
gjobës, numri i llogarisë për pagesa dhe këshillë juridike, 
me afat prej tetë ditësh nga dita e dorëzimit të 
mandatpagesës ta paguajë gjobën në shumën e caktuar.   

 Nëse kryerësi vullnetarisht nuk e paguan gjobën nga 
paragrafi 1 i këtij neni mandatpagesa ka fuqi të dokumentit 
të plotfuqishëm dhe personi zyrtar do ta dorëzojë te organi 
kompetent për realizim të detyrueshëm për realizimin e tij.  

Kryerësi i cili me largim për shkak të qëndrimit jashtë 
vendit mund t'i shmanget pagesës së gjobës, detyrohet 
menjëherë ta paguajë gjobën e shqiptuar me mandatpagesë.  

Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së matur për 
personin juridik përkatësisht tregtarin individ do t'i 
shqiptohet edhe personit përgjegjës në personin juridik 
përkatësisht tregtarit individ për kundërvajtje nga paragrafi 
1 i këtij neni.  

Formën dhe përmbajtjen e mandatpagesës i përcakton 
ministri i Bujqësisë, Pylltarisë dhe Ekonomisë së Ujërave.“ 

 
Neni 22 

Në nenin 111-a paragrafi 1 fjalët: "800 deri më" 
shlyhen, kurse pas fjalëve: "personi juridik" shtohen fjalët: 
"përkatësisht tregtari individ".    

Shtohet paragraf i ri 2, si vijon: 
"Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së matur për 

personin juridik përkatësisht tregtarin individ do t'i 
shqiptohet edhe personit përgjegjës në personin juridik 
përkatësisht tregtarit individ për kundërvajtje nga paragrafi 
1 i këtij neni."  

  
Neni 23 

Në nenin 112 paragrafi 1 fjalët: "prej 1000 deri më 
2000“" zëvendësohen me fjalët: "prej 500 deri më 1000". 

 
Neni 24 

Në nenin 113 paragrafi 1 fjalët: "prej 500 deri më 
1000“ zëvendësohen me fjalët: "prej 150 deri më 300". 

 
Neni 25 

Në nenin 113-a titulli "(Gjobe aty për aty)" shlyhet.  

Në paragrafin 1 fjalia hyrëse ndryshohet si vijon:  
"Gjobë në shumë prej 100 euro në kundërvlerë me 

denarë do t'i shqiptohet kryerësit person fizik me 

parashtrimin e mandatpagesës për kundërvajtje nëse," 

Pas paragrafit 1 shtohen tre paragrafë të rinj 2, 3 dhe 4 

si vijojnë:  

  "Kur inspektori shtetëror i bujqësisë do të përcaktojë 

se është kryer kundërvajtje nga paragrafi 1 i këtij neni 

kryerësit të kundërvajtjes do t'i dorëzojë mandatpagesë në 

të cilën theksohen elementet esenciale të veprimit prej ku 

del shënimi juridik i emrit personal, adresa dhe numri i 

vetëm amë i qytetarit, nëse bëhet fjalë për të huaj edhe 

numri i dokumentit të udhëtimit dhe shteti, vendi dhe koha 

për kryerjen e kundërvajtjes, klasifikimi juridik i 

kundërvajtjes, shuma e gjobës, numri i llogarisë për pagesë 

dhe udhëzimi juridik, me afat prej tetë ditësh nga dita e 

dorëzimit të mandatpagesës ta paguajë gjobën në shumën e 

caktuar.   

 Nëse kryerësi vullnetarisht nuk e paguan gjobën nga 

paragrafi 1 i këtij neni mandatpagesa ka fuqi të dokumentit 

të plotfuqishëm dhe personi zyrtar do ta dorëzojë te organi 

kompetent për realizim të detyrueshëm për realizimin e tij.  

Kryerësi i cili me largim për shkak të qëndrimit jashtë 

vendit mund t'i shmanget pagesës së gjobës, detyrohet 

menjëherë ta paguajë gjobën e shqiptuar me 

mandatpagesë."  

 

Neni 26 

Në nenin 113-b në fjalët: "prej 200 deri më 500" 

zëvendësohen me fjalët: "prej 50 deri më 100". 

 

Neni 27 

Në nenin 115 paragrafi 2 ndryshohet si vijon:  

 "Para parashtrimit të kërkesës për ngritjen e 

procedurës së kundërvajtjes të parapara me nenet 110, 111, 

112 dhe 113 të këtij ligji dhe pas zbatimit të procedurës për 

edukim nga neni 108-a për parregullsitë e kryera nga nenet 

111-b dhe 113-b të këtij ligji, inspektori shtetëror i 

bujqësisë kryerësit të kundërvajtjes do t'i parashtrojë 

procedurë për barazim me lëshimin e urdhërpagesës së 

kundërvajtjes, në pajtim me Ligjin për kundërvajtje.                      

Pas paragrafit 2 shtohen katër paragrafë të rinj 3, 4, 5 

dhe 6 si vijojnë:  

 "Inspektori shtetëror i bujqësisë detyrohet të mbajë 

evidencë për mandatpagesat e lëshuara nga nenet 111-a 

dhe 113-a të këtij ligji, për urdhërpagesat e kundërvajtjes të 

lëshuara nga paragrafi 2 i këtij neni, si dhe për rezultatin e 

procedurave të ngritura.  

  Në evidencën nga paragrafi 3 i këtij neni mblidhen, 

përpunohen dhe ruhen të dhënat në vijim: emri dhe 

mbiemri, përkatësisht emri i kryerësit të kundërvajtjes, 

vendbanimi, përkatësisht vendqëndrimi, selia, lloji i 

kundërvajtjes, numri i urdhërpagesës së kundërvajtjes dhe 

mandatpagesës që i lëshohet dhe rezultati i procedurës.  

Të dhënat personale nga paragrafi 4 i këtij neni ruhen 

pesë vjet nga dita e futjes në evidencë. 

Formën dhe përmbajtjen e urdhërpagesës së 

kundërvajtjes i përcakton ministri i Bujqësisë, Pylltarisë 

dhe Ekonomisë së Ujërave. “ 
 

Neni 28 
Pas nenit 115 shtohet nen i ri 115-a si vijon:  
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"Neni 115-a 
Matja e lartësisë së gjobës për personin juridik bëhet në 

pajtim me Ligjin për kundërvajtje." 
  

Neni 29 
Aktet nënligjore të përcaktuara me këtë ligj do të 

miratohen më së voni në afat prej 30 ditësh nga dita e 
hyrjes në fuqi të këtij ligji.  

 
Neni 30 

Procedurat e filluara për ndarjen e koncesionit të 
peshqve, deri në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji do të 
kryhen në pajtim me dispozitat e Ligjit për peshkatari dhe 
akuakulturë ("Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" 
numër 7/2008, 67/10, 47/11, 53/11, 95/12, 164/13 dhe 
116/14). 

 
Neni 31 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

__________ 

4446. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ  И ДОПОЛНУВАЊЕ  НА  ЗАКОНОТ 
 ЗА КУЛТУРАТА 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за културата, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 
  

Бр. 08-4007/1 Претседател 
27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
                                

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ 
НА ЗАКОНОТ ЗА КУЛТУРАТА 

 
Член 1 

Во Законот за културата  („Службен весник на 
Република Македонија“ брoj 31/1998, 49/2003, 82/2005, 
24/2007, 116/10, 47/11 , 51/11, 136/12,  23/13, 187/13, 
44/14 и 61/15) во членoт 36 став (1) точка 3 зборот 
„годишната“ се заменува со зборовите: „Нацрт-
годишната“. 

Член 2 
Во членот 65  став (1)  бројот „ 15 “ се заменува со 

бројот „45“.  
Во ставот (2) бројот „30“ се заменува со бројот 

„45“.  

Член 3 
Во членот 70  став (5)  бројот „ 15 “ се заменува со 

бројот „45“.  
 

Член 4 

Во членот  70-б  ставови (1) и (3) по зборовите: „веб 

страница“ се додаваат зборовите: „или во други сред-

ства за јавно информирање“. 

 

Член 5 

Во членот 76-б  став (2)  зборовите: „балетско од-

носно средно музичко“ се бришат. 

 

Член 6 

Во член 76-е во ставот (2)  зборовите:  „најмалку 

240 кредити стекнати според ЕКТС или завршен VII/1 

степен“ се заменуваат со зборовите: „вишо образова-

ние или високо образование со стекнати најмалку 180 

кредити според ЕКТС“. 

 

Член 7 

Членот 88-а  се брише. 

 

Член 8 

Во членот 91 став (1) по зборовите: „правното 

лице“ се додаваат зборовите: „односно трговецот пое-

динец“. 

Ставот (2) се менува и гласи: 

„ Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршокот од ставот 

(1) на овој член на одговорното лице во правното лице, 

односно на одговорното лице во трговецот поединец.“. 

Ставовите  (3), (4) и (5)  се бришат. 

 

Член 9 

Во членот 91 - а  став (1) зборовите: „1.000 до“ се 

бришат, а по зборовите: „правното лице“ се додаваат 

зборовите: „односно трговецот поединец“. 

Ставот (2) се менува и гласи: 

„ Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице, односно трговецот поединец ќе му се 

изрече за прекршокот од ставот (1) на овој член на од-

говорното лице во правното лице, односно на одговор-

ното лице во трговецот поединец.“ 

Ставот (3) се брише. 

Во ставот (4) кој станува став (3) зборовите: „600 до 

700“ се заменуваат со зборовите: „150 до 200“. 

Ставовите (5) и (6)  кои стануваат ставови (4)  и (5) 

се бришат. 

 

Член 10 

Во член 91-б став (8) по зборот „орган“ се додаваат 

зборовите: „ја води прекршочната постапка согласно 

Законот за прекршоците и“. 

 

Ставот (11) се менува и гласи: 

„Против одлуката за прекршок што ја донела Прек-

ршочната комисија може да се поднесе жалба до 

Државната комисија за одлучување во втор степен во 

областа на инспекцискиот надзор и прекршочната по-

стапка.“ 
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Член 11 
Членот 91-в се менува и гласи: 
„ (1) За прекршоците од членовите  91 и 91 –а  од 

овој закон, инспекторот за култура на сторителот на 
прекршокот ќе му издаде прекршочен платен налог, 
согласно Законот за прекршоците. 

(2) Доколку сторителот го прими прекршочниот 

платен налог, истиот треба да го потпише. Примањето 

на прекршочниот платен налог од сторителот на прекр-

шокот се забележува во записникот. 

(3) Во записникот од ставот (2) на овој член се ут-

врдува начинот на кој ќе се отстранат штетните по-

следици од прекршокот, како и начинот на надминува-

ње на последиците од сторениот прекршок. 

(4) Кога како сторител на прекршок се јавува прав-

но лице, записникот и прекршочниот платен налог го 

потпишува одговорното лице или од него овластено 

лице.   

(5) Инспекторот за култура е должен да води еви-

денција за издадените прекршочни платни налози и за 

исходот на покренатите постапки. 

(6) Во евиденцијата од ставот (5) на овој член се со-

бираат, обработуваат и чуваат следните податоци: име 

и презиме, односно назив на сторителот на прекршо-

кот, живеалиште, односно престојувалиште, седиште, 

вид на прекршокот, број на прекршочниот платен на-

лог кој му се издава и исходот на постапката. 

(7) Личните податоци од ставот (6) на овој член се 

чуваат пет години од денот на внесување во евиденци-

јата. 

(8) Министерот  ги пропишува формата и содржи-

ната на прекршочниот платен налог.“  

 

Член 12 

По членот 91 – в се додава нов член 91-г, кој гласи: 

 

„Член 91 - г 

Одмерувањето на висината на глобата за правното 

лице, односно трговецот поединец се врши согласно со 

Законот за прекршоците.“ 

 

Член 13 

Подзаконскиот акт утврден со овој закон ќе се до-

несе во рок од 30 дена од денот на влегувањето во сила 

на овој закон.  

 

Член 14 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Македонија“. 

__________ 

 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR KULTURË 

 

Neni 1 

Në Ligjin për kulturë ("Gazeta Zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë" numër 31/1998, 49/2003, 82/2005, 2420/07, 

116/10, 47/11 , 51/11, 136/12,  23/13, 187/13, 44/14 dhe 

61/15) në nenin 36 në paragrafin (1) pika 3 fjala "vjetorë" 

zëvendësohet me fjalët "Draft-vitit". 

Neni 2 
Në nenin 65 në paragrafin (1) numri "15" zëvendësohet 

me numrin "45“.   
Në paragrafin (2) numri „30“ zëvendësohet me numrin 

"45“.   
 

Neni 3 
Në nenin 70 në paragrafin (5) numri "15" zëvendësohet 

me numrin "45“.   
 

Neni 4 
Në nenin 70-b në paragrafët (1) dhe (3) pas fjalëve 

"ueb faqja" shtohen fjalët "ose në mjete tjera për informim 
publik". 

 
Neni 5 

Në nenin 76-b në paragrafin (2) fjalët "shkollën e 
mesme të baletit respektivisht të muzikës" shlyhen. 

 
Neni 6 

Në nenin 76-e në paragrafin (2) fjalët "të paktën 240 
kredi të fituara sipas EKTS ose ka kryer shkallën VII/1" 
zëvendësohet me fjalët "arsim i lartë ose arsim sipëror me 
të paktën 180 kredi sipas EKTS-së". 

 
Neni 7 

Neni 88-a shlyhet. 
 

Neni 8 
Në nenin 91 paragrafi (1) pas fjalëve "personi juridik" 

shtohen fjalët "respektivisht tregtari individ". 
Paragrafi (2) ndryshon si vijon: 
,,Gjoba në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do ti shqiptohet si kundërvajtje nga 
paragrafi (1) i këtij neni personit përgjegjës në person 
juridik, respektivisht personit përgjegjës në tregtar 
individ." 

Paragrafët (3), (4) dhe (5) dhe  shlyhen.  
 

Neni 9 
Në nenin 91-a në paragrafin (1) fjalët "1.000 deri" 

shlyhen, ndërsa pas fjalëve "personi juridik" shtohen fjalët 
"respektivisht tregtar individ". 

Paragrafi (2) ndryshon si vijon: 
,,(2) Gjoba në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik, respektivisht tregtarin individ do ti 
shqiptohet si kundërvajtje nga paragrafi (1) i këtij neni 
personit përgjegjës në person juridik, respektivisht personit 
përgjegjës në tregtar individ." 

Paragrafi (3) shlyhen. 
Në paragrafin (4) i cili bëhet paragraf (3) fjalët "600 

deri 700" zëvendësohen me fjalët "150 deri 200" . 
Paragrafët (5) dhe (6) të cilët bëhen paragrafë (4) dhe 

(5) shlyhen.  
 

Neni 10 
Në nenin 91-b në paragrafin (8) pas fjalës "organ" 

shtohen fjalët "e mban procedurën për kundërvajtje në 
pajtim me Ligjin për kundërvajtjet dhe". 

Paragrafi (11) ndryshon si vijon: 
"Kundër vendimit për kundërvajtje që e ka miratuar 

Komisioni kundërvajtës mund te parashtrohet ankese te 
Komisioni Shtetëror për vendimmarrje në shkallë të dytë 
në sferën e mbikëqyrjes inspektuese dhe procedurës për 
kundërvajtje." 
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Neni 11 
Neni 91-v ndryshon si vijon:  

"(1) Për kundërvajtjet e neneve 91 dhe 91-а të këtij 

ligji, inspektori për Kulturë kryerësit te shkeljes do ti 

lëshojë urdhërpagesë kundërvajtëse, në pajtim me Ligjin 

për kundërvajtjet. 

(2) Nëse kryerësi e pranon urdhërpagesën 

kundërvajtëse, të njëjtën duhet ta nënshkruaj.  Pranimi i 

urdhërpagesës kundërvajtëse nga kryerësi i kundërvajtjes 

vërehet në procesverbal. 

(3) Në procesverbalin nga paragrafi (2) i këtij neni 

përcaktohet mënyra në të cilën do të mënjanohen pasojat e 

dëmshme të kundërvajtjes, si dhe mënyra e tejkalimit të 

pasojave të kryerësit të kundërvajtjes.  

(4) Kur si kryerës o kundërvajtjes paraqitet personi juridik, 

procesverbalin dhe urdhërpagesën kundërvajtëse e nënshkruan 

personi përgjegjës ose personi i autorizuar nga ai.    

(5) Inspektori për Kulturë është i obliguar të mbaj 

evidencë për urdhërpagesat e lëshuara kundërvajtëse dhe 

për rezultatin e procedurave te ngritura. 

(6) Në evidencën nga neni (5) i këtij neni 

grumbullohen, përpunohen dhe ruhen të dhënat në vijim: 

emri dhe mbiemri, respektivisht emri i kryerësit të 

kundërvajtjes, vendbanimi, respektivisht vendqëndrimi, 

selia, lloji i kundërvajtjes, numri i urdhërpagesave 

kundërvajtëse të cilit i lëshohet rezultati i procedurës. 

 (7) Të dhënat personale nga paragrafi (6) i këtij neni 

ruhen pesë vite nga dita e futjes në evidencë.  

(8) Ministri e përcakton formën dhe përmbajtjen e 

urdhërpagesës kundërvajtëse."  

 

Neni 12 

Pas nenit 91-v shtohet nen i ri 91-g, si vijon:  

 

"Neni 91-g 

Matja e lartësisë së gjobës për personin juridik, 

respektivisht për tregtar individ kryhet në pajtim me Ligjin 

për kundërvajtje." 

 

Neni 13 

Akti nënligjor i përcaktuar me këtë ligj do të miratohet 

në afat prej 30 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji.   

 

Neni 14 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë".  

__________ 

4447. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И  ДОПОЛНУВАЊЕ  НА  ЗАКОНОТ  ЗА 

АВТОРСКОТО ПРАВО И СРОДНИТЕ ПРАВА 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за авторското право и сродните права, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-4008/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА  
ЗАКОНОТ ЗА АВТОРСКОТО ПРАВО  

И СРОДНИТЕ ПРАВА 
 

Член  1 
Во Законот за авторското право и сродните права 

(„Службен весник на Република Македонија“  брoj 
115/10,  51/11 и 147/13) по членот 1 се додаваат нов 
наслов и нов  член 1-а,  кои гласат: 

 
„Јавност и јавно користење 

Член 1-а 
(1) Јавност, во смисла на овој закон опфаќа поголем 

број лица надвор од потесниот круг на роднини или 
лични познанства. 

(2) Јавно користење означува секое користење на 
авторското дело, односно на предметот на сродните 
права, достапно на јавноста или користење на авторско 
дело односно предмет на сродните права во простор до 
кој јавноста има пристап, како и овозможување на дос-
тапност на припадник на јавноста до авторско дело од-
носно предмет на сродните права во време и место кое 
самиот ќе го избере.“ 

 
Член 2 

Насловот пред членот 2 се менува и гласи:  
„Објавување и издавање“. 
 

Член 3 
Во член 2 ставот (1) се брише. 
Ставовите (2) и (3) стануваат ставови (1) и (2). 
 

Член 4 
Во членoт 137 став (1) точка 3) по зборовите: „од 

видот на авторското дело, односно предметот на срод-
ните права“ се додаваат зборовите: „и во зависност од 
видот на програмата, односно сегментот на програ-
мската шема на радио-телевизиската организација, сог-
ласно прописите со кои се уредува вршењето на аудио 
и аудиовизуелните медиумски услуги“. 

По точката 3) се додаваат три нови точки 4), 5) и 6) 
кои гласат: 

„4) Во случаите од точката 3) на овој член за орга-
низации кои вршат колективно управување со авторски 
музички права надоместокот на годишно ниво не може 
да изнесува повеќе од: 

-18 месечни просечни плати исплатени во Републи-
ка Македонија во претходната година за тековната го-
дина за Јавното-радиодифузно претпријатие- Македон-
ската радио-телевизија и  за радио-телевизиските орга-
низации кои емитуваат програмски сервиси на држав-
но ниво, 
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-12 месечни просечни плати исплатени во Републи-

ка Македонија во претходната година за тековната го-

дина за радио-телевизиските организации кои емитува-

ат програмски сервиси на регионално ниво, во завис-

ност од подрачјето на регионот за кое е издадена доз-

волата за емитување, 

-6 месечни просечни плати исплатени во Република 

Македонија во претходната година за тековната година 

за радио-телевизиските организации кои емитуваат 

програмски сервиси на локално ниво. 

5) Во случаите од точката 3) на овој член за органи-

зации кои вршат колективно управување на правата на 

произведувачи на фонограми и уметниците музички 

изведувачи, надоместокот на годишно ниво не може да 

изнесува повеќе од: 

-12 месечни просечни плати исплатени во Републи-

ка Македонија во претходната година за тековната го-

дина за Јавното-радиодифузно претпријатие- Македон-

ската радио-телевизја и  за радио-телевизиските орга-

низации кои емитуваат програмски сервиси на држав-

но ниво, 

- 4 месечни просечни плати исплатени во Републи-

ка Македонија во претходната година за тековната го-

дина за радио-телевизиските организации кои емитува-

ат програмски сервиси на регионално ниво, во завис-

ност од подрачјето на регионот за кое е издадена доз-

волата за емитување, 

- 2 месечни просечни плати исплатени во Републи-

ка Македонија во претходната година за тековната го-

дина за радио-телевизиските организации кои емитува-

ат програмски сервиси на локално ниво. 

6) кога користењето на авторското дело односно 

предметот на сродните права се врши од страна на неп-

рофитна радио-телевизиска организација, надоместот 

за користењето не се плаќа;“. 

Точките 4), 5), 6), 7) и 8) стануваат точки 7), 8), 9), 

10) и 11). 

Во точката 4) која станува точка 7) зборовите: „во-

кално и/или вокално-инструментални музички дела на 

македонски јазик или на јазиците на припадниците на 

заедниците кои не се мнозинство во Република Маке-

донија“ се заменуваат со зборовите: „инструментална 

музика од македонски автори и автори на припадници-

те на  заедниците кои не се мнозинство во Република 

Македонија, вокална и/или вокално-инструментална 

музика на македонски јазик или на јазиците на припад-

ниците на заедниците кои не се мнозинство во Репуб-

лика Македонија“. 

По точката 8) која станува точка 11) се додава нова 

точка 12) која гласи: 

„12) По исклучок од точката 11) на овој став не се 

плаќа надомест за користење на авторското дело од-

носно предметот на сродните права во:  

- простории во кои занаетчиска дејност врши фи-

зичко лице-занаетчија регистриран во Регистарот на за-

наетчии, 

- музеи, галерии, и други простории во кои се врши 

организирање и јавно изложување на оригинали или 

примероци на дела од ликовната и применетата умет-

ност, оригинали на книжевни или музички дела и дру-

ги уметнички предмети, 
- одморалишта и планинарски домови, 

- трговски и други производствени погони и 
- превозни средства во јавен линиски превоз на пат-

ници и авто-такси превоз на патници. 
 

Член 5 
Во  членот 182 став (1) зборовите: „од 10.000 до 

15.000“ се заменуваат со зборовите: „од 5.000“, а по 
зборовите: „правното лице“ се додаваат зборовите: 
„односно трговец поединец“. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„ Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице, односно трговецот-поединец ќе му се 
изрече за прекршокот од ставот (1) на овој член на од-
говорното лице во правното лице, односно одговорно-
то лице во трговецот поединец.“ 

Ставот (3) се брише. 
Во ставот (4) кој станува став (3) зборовите: „3.000 

до 4.000“ се заменуваат со зборовите: „500 до 750“. 
Ставовите (5) и (6) кои стануваат ставови (4) и (5) 

се бришат. 
 

Член 6 
Во членот 183  став (1) зборовите: „од 20.000 до 

30.000“ се заменуваат со зборовите: „од 5.000“.  
Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршокот од ставот 
(1) на овој член на одговорното лице во правното 
лице.“ 

Член 7 
Во  членот 184 став (1) зборовите: „од 20.000 до 

50.000“ се заменуваат со зборовите: „од 5.000“.  
Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршокот од ставот 
(1) на овој член на одговорното лице во правното 
лице.“ 

Член 8 
Во  членот 185  став (1) зборовите: „од 10.000 до 

15.000 “ се заменуваат со зборовите: „од 5.000“.  
Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршокот од ставот 
(1) на овој член на одговорното лице во правното 
лице.“ 

Член 9 
Во  член 186 зборовите: „7.500 до 15.000 “ се заме-

нуваат со зборовите: „700 до  1.000“.  
 

Член 10 
Во членот 187 зборовите: „7.500 до 15.000“ се заме-

нуваат со зборовите: „1.500 до 2.000“. 
 

Член 11 
По членот 187 се додаваат нов наслов и нов член 

187-a кои гласат: 
 

“Oдмерување на висината на глобата за правно лице 
 

Член 187-a 
Oдмерувањето на висината на глобата за правно 

лице, оносно трговец поединец се врши согласно  со 
Законот за прекршоците.“ 
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Усогласување на тарифите 
 

Член 12 
Организациите за колективно управување со автор-

ското право и сродните права се должни да ги усогла-
сат тарифите во рок од три месеци од денот на отпоч-
нувањето на примената на  одредбата од членот 4 од 
овој закон. 

 
Обезбедување на систем за електронска  

евиденција 
 

Член 13 
Организациите за колективно управување со автор-

ското право и сродните права кои во рокот утврден со 
член 30 од Законот за изменување и дополнување на 
Законот за авторското право и сродните права („Служ-
бен весник на Република Македонија“ број 147/13) не 
го обезбедиле системот за електронска евиденција, се 
должни истиот да го обезбедат најдоцна до 30 септем-
ври 2015 година. 

Доколку организациите од ставот (2) на овој член  
не го обезбедат системот за електронска евиденција во 
рокот од став (2) на овој член, Министерството за кул-
тура со решение ќе ја одземе дозволата за колективно 
управување. 

 
Влегување во сила 

 
Член  14 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“, ос-
вен одредбата од членот 4 од овој закон која ќе отпоч-
не да се применува  од 1 октомври 2015 година. 

_________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 
PËR TË DREJTË TË AUTORIT DHE TË DREJTA 

TË NGJASHME 
 

Neni 1 
Në Ligjin për të drejtë të autorit dhe të drejta të 

ngjashme ("Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" 
numër  115/10, 51/11 dhe 147/13) pas nenit 1 shtohet titull 
i ri dhe nen i ri 1-a si vijojnë:  

 
"Opinioni dhe shfrytëzimi publik 

 
Neni 1-a 

(1) Opinioni, në kuptim të këtij ligji përfshinë një 
numër më të madh të njerëzve jashtë rrethit të ngushtë të 
farefisnisë apo njohjeve personave.  

(2) Shfrytëzimi publik shënon çdo shfrytëzim të veprës 
së autorit, përkatësisht lëndës së të drejtave të ngjashme, të 
arritshëm në opinion apo shfrytëzim të veprës së autorit 
përkatësisht lëndës së të drejtave të ngjashme në hapësirën 
në të cilën opinioni ka qasje, si dhe mundësimi i arritjes së 
pjesëtarit të opinionit te vepra e autorit përkatësisht lënda e 
të drejtave të ngjashme në kohën dhe vendin që vetë do ta 
zgjedh." 

 
Neni 2 

Titulli para nenit 2 ndryshohet si vijon:   
"Publikimi dhe botimi". 

Neni 3 
Në nenin 2 paragrafi (1) shlyhet.  
Paragrafët (2) dhe (3) bëhen paragrafë (1) dhe (2).  
 

Neni 4 
Në nenin 137 paragrafi (1) në pikën 3) pas fjalëve: "nga 

lloji i veprës së autorit, përkatësisht lëndës së të drejtave të 
ngjashme" shtohen fjalët: "edhe në varësi nga lloji i 
programi, përkatësisht segmentit të skemës së programit të 
organizatës radiotelevizive, në pajtim me rregullat me të 
cilat rregullohet kryerja e shërbimeve mediatike audio dhe 
audiovizuele".  

Pas pikes 3) shtohen tri pika të reja 4), 5) dhe 6) si 
vijojnë:  

"4) Në rastet nga pika 3) të këtij neni për organizatat që 

kryejnë menaxhim kolektiv me të drejtat muzkore të autorit 

kompensimi në nivel vjetor nuk mund të arrijë më tepër se:  

-  18 rroga mesatare mujore të paguara në Republikën e 

Maqedonisë në vitin paraprak për vitin rrjedhës për 

Ndërmarrjen Raviodifuzive Publike - Radiotelevizioni i 

Maqedonisë dhe për organizatat radiotelevizive që 

emetojnë serivise të programit në nivel shtetëror,  

- 12 rroga mesatare mujore të paguara në Republikën e 

Maqedonisë në vitin paraprak për vitin rrjedhës për 

organizatat radiotelezive që emetojnë serivise të programit 

në nivel rajonal, në varësi nga zona e rajonit për të cilën 

është lëshuar leja për emetim,  

- 6 rroga mesatare mujore të paguara në Republikën e 

Maqedonisë në vitin paraprak për vitin rrjedhës për 

organizatat radiotelevizive që emetojnë serivise të 

programit në nivel lokal.   

5) Në rastet nga pika 3) të ketij neni për organizatat që 

kryejnë menaxhim kolektiv me të drejtat e prodhuesve të 

fonogrameve dhe artistëve realizimeve muzikore 

kompensimi në nivel vjetor nuk mund të arrijë më tepër se:  

- 12 rroga mesatare mujore të paguara në Republikën e 

Maqedonisë në vitin paraprak për vitin rrjedhës për 

Ndërmarrjen Raviodifuzive Publike - Radiotelevizioni i 

Maqedonisë dhe për organizatat radiotelevizive që 

emetojnë serivise të programit në nivel shtetëror,  

- 4 rroga mesatare mujore të paguara në Republikën e 

Maqedonisë në vitin paraprak për vitin rrjedhës për 

organizatat radiotelezive që emetojnë serivise të programit 

në nivel rajonal, në varësi nga zona e rajonit për të cilën 

është lëshuar leja për emetim,  

- 2 rroga mesatare mujore të paguara në Republikën e 

Maqedonisë në vitin paraprak për vitin rrjedhës për 

organizatat radiotelevizive që emetojne serivise të 

programit në nivel lokal.  

6) kur shfrytëzimi i veprës së autorit përkatësisht 

lëndës së të drejtave të ngjashme kryhet nga organizata 

radiotelevizive jofitimprurëse, kompensimi për shfrytëzim 

nuk paguhet.". 

Pikat 4), 5), 6), 7) dhe 8) bëhen pika 7), 8), 9), 10) dhe 

11). 

Në pikën 4) e cila bëhet pikë 7) fjalët:  "veprat 

muzikore vokale dhe.apo vokale-instrumentale në gjuhën 

maqedonase apo në gjuhët e pjesëtarëve të bashkësive që 

nuk janë shumicë në Republikën e Maqedonisë" 

zëvendësohen me fjalët:  "muzika instrumentale nga 

autorët maqedonas dhe autorët e pjesëtarëve të bashkësive 

që nuk janë shumicë në Republikën e Maqedonisë, muzikë 
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vokale dhe/apo vokale-instrumentale në gjuhën 

maqedonase dhe në gjuhët e pjesëtarëve të bashkësive që 

nuk janë shumicë në Republikën e Maqedonisë".  

Pas pikës 8) e cila bëhet pikë 11) shtohet pikë e re 12) 

si vijon:  

"12) Me përjashtim nga pika 11) të këtij paragrafi nuk 

paguhet kompensim për shfrytëzimin e veprës së autorit 

përkatësisht lëndës së të drejtave të ngjashme në:  

- hapësirat në të cilat veprimtari zejtare ushtron personi 

fizik - zejtar i regjistruar në Regjistrin e zejtarëve;  

- muzetë, galeritë, dhe hapësirat tjera në të cilat bëhet 

organizimi dhe ekspozimi publik i origjinaleve apo 

ekzemplarëve të veprave të artit figurativ dhe të zbatuar, 

origjinaleve të veprave letrare apo muzikore dhe lëndëve 

tjera artistike;  

- pushimoret dhe dhomat e alpinistëve;  

- repartet tregtare dhe repartet tjera prodhuese, dhe 

- mjetet transportuese në transportin e linjës publike të 

udhëtarëve dhe transportin e auto-taksive për udhëtarët.  

 

Neni 5 

Në nenin 182 në paragrafin (1) fjalët: "prej 10.000 deri 

më 15.000" zëvendësohen me fjalët: "prej 5.000", kurse 

pas fjalëve: "personi juridik" shtohen fjalët: "përkatësisht 

tregtari individ".  

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon:  

,,Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së matur për 

personin juridik, përkatësisht tregtarin individ do t'i 

shqiptohet për kundërvajtje nga paragrafi (1) i këtij neni 

personit përgjegjës në personin juridik, përkatësisht 

personit përgjegjës në tregtarin individ.". 

Paragrafi (3) shlyhet.  

Në paragrafin (4) i cili bëhet paragraf (3) fjalët: "3.000 

deri më 4.000" zëvendësohen me fjalët: "500 deri më 750".  

Paragrafët (5) dhe (6) që bëhen paragrafë (4) dhe (5) 

shlyhen.  

 

Neni 6 

Në nenin 183 në paragrafin (1) fjalët: prej 20.000 deri 

më 30.000" zëvendësohen me fjalët: "5.000".  

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon:  

"Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 

paragrafi (1) i këtij neni personit përgjegjës në personin 

juridik." 

 

Neni 7 

Në nenin 184 në paragrafin (1) fjalët: prej 20.000 deri 

më 50.000" zëvendësohen me fjalët: "5.000".  

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon:  

"Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 

paragrafi (1) i këtij neni personit përgjegjës në personin 

juridik." 

 

Neni 8 

Në nenin 185 në paragrafin (1) fjalët: prej 10.000 deri 

më 15.000" zëvendësohen me fjalët: "prej 5.000".  

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon:  

"Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 

paragrafi (1) i këtij neni personit përgjegjës në personin 

juridik." 

 
Neni 9 

Në nenin 186 në fjalët: "7.500 deri më15.000" 
zëvendësohen me fjalët: "700 deri më 1.000".  

 
Neni 10 

Në nenin 187 fjalët: "7.500 deri më 15.000" 
zëvendësohen me fjalët: "1.500 deri më 2.000". 

 
Neni 11 

Pas nenit 187 shtohen dy nene te reja 187-a dhe -b si 
vijojne: 

 
"Matja e lartësisë së gjobës për personin juridik 

 
Neni 187-a 

Matja e lartësisë së gjobës për personin juridik. 
Përkatësisht tregtarin individ bëhet në pajtim me Ligjin për 
kundërvajtje." 

 
Harmonizimi i tarifave 

 
Neni 12 

Organizatorët për menaxhim kolektiv me të drejtën e 
autorit dhe të drejtat e ngjashme detyrohen t'i harmonizojnë 
tarifat në afat prej tre muajve nga dita e fillimit të zbatimit 
të dispozitës nga neni 4 i këtij ligji.  

 
 

Sigurimi i sistemit për evidencën  
elektronik 

 
Neni 13 

Organizatorët për menaxhim kolektiv me të drejtën e 
autorit dhe të drejtat e ngjashme që në afatin e përcaktuar 
me nenin 30 të Ligjit për ndryshimin dhe plotësimin e 
Ligjit për të drejtë të autorit dhe të drejta të ngjashme 
("Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 
147/13) nuk e kanë siguruar sistemin për evidencën 
elektronike, detyrohen të njëjtin ta sigurojnë më së voni 
deri më 30 shtator 2015.    

Nëse organizatorët nga paragrafi (2) i këtij neni nuk e 
sigurojnë sistemin për evidencën elektronike në afat nga 
paragrafi (2) i këtij neni, Ministria e Kulturës me 
aktvendim do ta marrë lejen për menaxhim kolektiv.  

 
Hyrja në fuqi 

 
Neni 14 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë", përveç dispozitës 
nga neni 4 të këtij ligji që do të fillojë të zbatohet nga 1 
tetori 2015.  

_________ 

4448. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 
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У К А З 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ 
И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ЗАШТИТА НА 

КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за заштита на културното наследство, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-4009/1   Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 

ЗА ЗАШТИТА НА КУЛТУРНОТО НАСЛЕДСТВО 

 

Член 1 

Во Законот за заштита на културното наследство 

(„Службен весник на Република Македонија“ број 

20/2004, 71/2004, 115/2007, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 

164/13, 38/14, 44/14, 199/14 и 104/15), во членот 11  по 

точката 35 се додаваат  пет  нови точки 36, 37, 38, 39 и 

40, кои гласат: 

„36. „Превентивна заштита“ е постапка и метод на 

директна интервенција на културно наследство од 

привремен карактер, што се презема заради спречува-

ње на различни негативни влијанија врз заштитена 

градба, дел од градба или движен предмет, односно 

нивна привремена заштита до создавање на услови за 

преземање на други неопходни мерки на непосредна 

заштита. 

37. „Анастилоза“ е враќање на оригиналните дело-

ви на заштитена градба на местото на кое биле и со ис-

тата функција што ја имале претходно. 

38. „Санација“ е постапка и метод на директна ин-

тервенција на заштитена градба со која се врши делум-

на замена или зајакнување на конструктивните елемен-

ти на заштитената градба, без да се измени надвореш-

ниот изглед на градбата и без да се влијае на безбед-

носта на соседните објекти. 

39. „Интерполација“ е постапка и метод на поставу-

вање на нова градба во стар амбиент во споменичка це-

лина.  

40. „Адаптација“ е менување на внатрешноста на 

заштитена градба заради враќање, промена или активи-

рање на одредена функција на градбата во целина или 

нејзин дел, без менување на конструктивните елементи 

на градбата и без да се нарушат уметничките и другите 

слични вредности или содржини на градбата.“ 

 

Член 2 

Во членот 56 став (4) зборовите: „во смисла на ста-

вовите (2) точки 3 и 4 и (3) од овој член“ се заменуваат 

со зборовите: „се смета лице кое има научно или из-

борно стручно звање од областа на археологијата, во 

случај кога носител на дозволата е правно лице од ста-

вот (2) точки 1 и 2 на овој член, а во случај кога носи-

тел на дозволата е правно, односно физичко лице од 

ставот (2) точки 3 и 4 на овој член“ за стручен раково-

дител“.  
 

Член 3 
Во членот 58 став (1) во точката 5 точката  на кра-

јот на реченицата се заменува со сврзникот „и“. 
По точката 5 се додава нова точка 6, која гласи: 
„6. Договор со надлежната јавна установа за зашти-

та на чие подрачје се вршат археолошките истражу-
вања, со кој се регулира учеството на установата при 
преземање на мерки на превентивна заштита, за движ-
ните или недвижните наоди.“ 

 
Член 4 

Во членот 59 став (1) во точката 4 бројот „(7)“ се за-
менува со бројот „(9)“, а точката и запирката на крајот 
од реченицата се заменуваат со запирка и се додаваат 
зборовите: „односно да организира спроведување на 
мерки на превентивна заштита од член 59-а од овој за-
кон;“. 

 
Член 5 

По  членот 59 се додаваат нов наслов и нов член 59-а, 
кои гласат: 

 
Мерки на превентивна заштита на културно  

наследство 
 

“Член 59-а 
(1) Мерки на превентивна заштита за кои претход-

но не е потребно да се направат конзерваторски истра-
жувања од членот 82 од овој закон и да се изработи 
конзерваторски проект од членот 85 од овој закон, се: 

- опшивање, фиксирање и покривање на подни мо-
заици и декоративни подови на отворено со соодветни 
материјали или нивно техничко обезбедување на друг 
начин, 

- засолнување и обезбедување на камената плас-
тика, 

- времено потпирање на ѕидови, лакови и сводови и 
нивно статичко обезбедување, 

- опшивање, фиксирање и други превентивни зафа-
ти на фрески и слична ѕидна декорација, 

- времено поставување на облоги, односно покрива-
ње на ѕидови, портали, декоративна пластика, фрески и 
други делови на градбата, 

- покривање на отвори или нивно обезбедување на 
друг начин, 

- лепење на керамички или стаклен предмет со ле-
пак која е реверзибилен и 

- чистење на лоша патина по механички пат со што 
ќе се запре процесот на уништување или корозивност. 

(2) Мерките на превентивната заштита од ставот (1) 
на овој член според видот на наодите ги спроведува 
надлежната јавна установа за заштита на чие подрачје 
се вршат археолошките истражувања, при вршење на 
археолошки истражувања. 

(3) По исклучок од ставот (2) на овој член, доколку 
мерките на превентивната заштита се итни и неод-
ложни, а не постои можност истите во разумен времен-
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ски рок да ги изврши надлежната јавна установа од 
ставот (2) на овој член, преземањето на мерките го ор-
ганизира стручниот раководител на археолошките ис-
тражувања, во случај кога кај стручните лица кои учес-
твуваат во истражувањето нема лице со статус на ов-
ластен конзерватор.  

(4) За  преземените мерки на превентивна заштита 

од ставот (1) на овој член надлежната јавна установа од 

ставот (2) на овој член, односно стручниот раководител 

на археолошките истражувања составува записник и 

извештај кои заедно со документацијата во рок од се-

дум дена од денот на преземањето на мерките се доста-

вува до  Управата, а во случајот од ставот (3) на овој 

член и до надлежната јавна установа за заштита.“  

 

Член 6 

Во членот 74 став (1) по зборовите: „изградба на 

објект“ се додаваат зборовите: „или за преземање на 

мерки на непосредна заштита“, а по зборовите: „зашти-

теното добро“ се додаваат зборовите: „односно зашти-

теното подрачје“. 

Ставот (2) се менува и гласи: 

„(2) Со заштитно-конзерваторските услови од ста-

вот (1) на овој член се определуваат дејствијата на по-

сегање во интегритетот на заштитеното добро односно 

заштитеното подрачје кои смеат, односно не смееат да 

се преземат, а со нив може да се определи и: 

1. Изведување на заштитни археолошки ископува-

ња и истражувања; 

2. Извршување на конзерваторски истражувања; 

3. Изготвување на посебни студии и 

4. Преземање на други мерки на заштита. 

Во ставот (4) по втората реченица се додава нова 

реченица, која гласи: 

„Во прилог на решението се издава и графички при-

каз на заштитеното добро односно заштитеното под-

рачје на кое се изведуваат работите на непосредна заш-

тита.“ 

 

Член 7 

По членот 75-а се додаваат нов наслов и нов член 

75-б, кои гласат: 

 

Конзерваторско мислење 

 

“Член 75-б 

(1) Преземањето на мерки на непосредна заштита 

на градба во состав на контактна зона на  заштитено 

добро, која нема статус на поединечно заштитено доб-

ро се врши врз основа на конзерваторско мислење из-

дадено од надлежната јавна установа за заштита на 

недвижно културно наследство. 

(2) Мислењето од ставот (1) на овој член може да се 

издаде, ако кон барањето за негово издавање се дос-

тави основен проект. 

(3) Мислењето од ставот (1) на овој член се издава 

во рок од 15 дена од денот на поднесување на барањето 

за негово издавање. 

(4) Во случаите од ставот (1) на овој член не се при-

менуваат одредбите членовите 85, 87 и 91 од овој за-

кон. 

(5) Формата и содржината на образецот на конзер-
ваторското мислење од ставот (1) на овој член  и фор-
мата и содржината на образецот на барањето од ставот 
(3) на овој член ги пропишува министерот за култура.  

 
Член 8 

Во член 82 по ставот (6) се додава нов став (7), кој 

гласи: 

„(7) По исклучок од ставот (1) на овој член, конзер-

ваторски истражувања не се вршат при спроведување 

на мерки на превентивна заштита во случаите утврдени 

во членот 59-а став (1) од овој закон.“ 

Ставот (7) станува став (8). 

 

Член 9 

Во членот 85 став (1) по првата реченица се додава 

нова реченица, која гласи: „Конзерваторските проекти 

за кои е потребно одобрение согласно со прописите за 

градење во својот назив го содржат и називот на проек-

тот според намената и нивото на проектот согласно со 

прописите за градење.  

Во ставот (2) по зборот „одобрение“ се додаваат 

зборовите: „согласно со прописите“. 

Ставот (6) се менува и гласи:  

„(6) Конзерваторски проекти изработуваат јавни ус-

танови за заштита на културно наследство и друго 

правно лице, доколку имаат вработено или ангажирано 

најмалку едно лице со соодветна специјалност кое има 

статус на научен работник или статус на стручен ра-

ботник со изборно стручно звање во дејност за заштита 

на културното наследство или кое има конзерваторска 

лиценца.“ 

По ставот (6) се додаваат два  нови става (7) и (8), 

кои гласат: 

„(7) Со изработката на конзерваторскиот проект од 

ставот (6) на овој член раководи лицето со соодветна 

специјалност кое има статус на научен работник или 

статус на стручен работник со изборно стручно звање 

во дејност за заштита на културното наследство или 

кое има конзерваторска лиценца. 

(8) По исклучок од ставот (1) на овој член, конзер-

ваторски проекти не се изработуваат при спроведување 

на мерки на превентивна заштита во случаите утврдени 

во членот 59-а  од овој закон.“ 

Ставот (7) станува став (9). 

 

Член 10 

Во членот 87 став (2) точките 3 и 4 се бришат. 

Во точката 5 која станува точка 3  по зборовите: 

„непосредна заштита“ се додаваат зборовите: „во слу-

чај кога работите на непосредна заштита ги изведува 

надлежната јавна установа за заштита“. 

Во ставот (7)  по зборовите: „потребно одобрение“ 

се додаваат зборовите: „според прописите“. 

Ставот (8) се менува и гласи: 

„(8) Конзерваторско одобрение од ставот (7) на овој 

член, се издава за мерките на непосредна заштита кои 

се однесуваат на целосна или делумна реконструкција, 

санација, дислокација или адаптација на заштитена 

градба, како и интерполација согласно со прописите за 

заштита на културното наследство, односно работите 
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на изградба, надградба, доградба, пренамена, адапта-

ција, адаптација со пренамена, реконструкција и рекон-

струкција со пренамена согласно со прописите за гра-

дење.“ 
По ставот (8)  се додаваат два нови става (9) и (10), 

кои гласат: 

 „(9) За мерките на непосредна заштита кои не се 

опфатени со ставот (8) на овој член се издава само кон-

зерваторско одобрение.  

(10) Ако за работите предвидени со конзерватор-

скиот проект, е потребно издавање на соодветно одоб-

рение согласно со прописите за градење, Управата е 

должна во конзерваторското одобрение да и укаже на 

странката за потребата да обезбеди и одобрение сог-

ласно со прописите за градење.“ 

Ставот (9) станува став (11). 

 

Член 11 

Во членот 88 став (2) втората реченица се брише. 

 

Член 12 

Во членот 89 став (5) по првата реченица се додава 

нова реченица, која гласи: „Висината на трошоците се 

утврдува врз основа на видот и обемот на мерките на 

непосредна заштита  на кои се врши конзерваторски 

надзор, просторната одалеченост на заштитеното добро 

над кое се врши конзерваторски надзор од седиштето 

на јавната установа за заштита и рокот за вршење на 

надзорот. 

По ставот (5) се додава нов став (6), кој гласи:  

„(6) Висината на трошоците потребни за вршење на 

конзерваторскиот надзор се утврдува со тарифник кој 

го донесува министерот за култура.  

Ставот (6) станува став (7). 

 

Член 13 

Во членот 90 став (1) во точката 1 по зборовите: 

„конзерваторско одобрение“ се додаваат зборовите: 

„конзерваторско мислење,“. 

 

Член 14 

Членот 171-б  се брише. 

 

Член 15 

Во членот 172 став (1) зборовите: „3.000 до“ се бри-

шат. 

По точката 1 се додава нова точка 2, која гласи: 

 „2. Презема мерки на превентивна заштита спро-

тивно на овој закон (член 59-а).“ 

По точката 2 која станува точка 3 се додава нова 

точка 4 која гласи: 

„4. Изведува работи на непосредна заштита без кон-

зерваторското мислење од надлежна јавна установа за 

заштита (член 75-а став (1)).“ 

Точките 3, 4 и 5  стануваат точки 5, 6 и 7. 

По точката 6 која станува точка 8 се додава нова 

точка 9, која гласи:  

„9. Неовластено лице изработи конзерваторски про-

ект (член 85 став (5)).“ 

Точките 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 и 17 стану-

ваат точки 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19 и 20. 

Ставот (2) се менува и гласи:  

„(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-

вот (1) на овој член, на одговорното лице во правното 

лице.“  

Ставот (3) се менува и гласи: 

„(3) Глоба во износ од 2.000 евра во денарска про-

тиввредност ќе му се изрече за прекршокот од ставот 

(1) точки 1, 3, 4, 8, 9, 10, 11, 12, 13,  14, 15, 16, 17, 18, 

19 и 20 од овој закон и на трговецот поединец.” 

По ставот (3) се додава нов став (4), кој гласи: 

„(4) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

трговецот поединец ќе му се изрече за прекршоците од 

ставот (1) точки 1, 3, 4, 8, 9, 10, 11, 12, 13,  14, 15, 16, 

17, 18, 19 и 20 на овој член на одговорното лице во тр-

говецот поединец.“ 

Во ставот (4) кој станува став (5) зборовите: „до 

500“ се заменуваат со зборовите: „ до 600“, а броевите 

„2, 3, 4. 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 и 17“ се за-

менуваат со броевите „3, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 

15, 16, 17, 18, 19 и 20“. 

Во ставот (5) кој станува став (6) броевите „2, 5, 9, 

10, 11, 12 и 13“ се заменуваат со броевите „3, 7, 12, 13, 

14, 15 и 16“. 

Во ставот (6) кој станува став (7) броевите „2, 5, 9, 

10, 11, 12 и 13“ се заменуваат со броевите „3, 7, 12, 13, 

14, 15 и 16 “. 

Во ставот (7) кој станува став (8) броевите „1, 3, 4, 

6, 7, 8, 14 и 15“ се заменуваат со броевите „1, 5, 6, 8, 10, 

11, 17 и 18“. 

 

Член 16 

Во членот 172-а  став (1) бројот „3.000“ се заменува 

со бројот „2.000“, а зборовите: „одговорното лице, од-

носно“ се бришат. 

 

Член 17 

Во членот 173 став (1) зборовите: „од 2.000 до 

2.500“ се заменуваат со зборовите: „од 1.500“, а по збо-

рот правното лице се додаваат зборовите: „односно тр-

говецот поединец“. 

Ставот (2) се менува и гласи:  

,,(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице, односно трговецот поединец, ќе му се 

изрече за прекршокот од ставот (1) на овој член на од-

говорното лице во правното лице, односно на одговор-

ното лице во трговецот поединец.“ 

Ставот (3) се брише. 

Во ставот (4) кој станува став (3) зборовите: „500 до 

700“ се заменуваат со зборовите: „150 до 225“. 

Ставовите (5), (6) и (7) стануваат ставови (4), (5) и (6). 

Ставот (8) станува став (7). 

 

Член 18 

Во членот 173-а став (1) зборовите: „од 500 до 700“ 

се заменуваат со зборовите: „200 до 300“. 

Ставот (3) се брише. 

 

Член 19 

Во членот 173-б ставо (1) зборовите: „до 6.000“ се 

бришат. 

Во ставот (3) зборовите: „до 6.000“ се бришат. 
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Член 20 
Во членот 174  став (2) се менува и гласи: 
 „(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член на одговорното лице во правното 
лице.“ 

По ставот (3) се додава нов став (4), кој гласи: 
„(4) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

трговецот поединец ќе му се изрече за прекршоците од 
ставот (1) точки 8, 9, 10, 11 и 18 на овој член на одго-
ворното лице во трговецот поединец.“ 

Во ставот (4) кој станува став (5) зборовите: „од 
500“ се заменуваат со зборовите: „од 70 до 100“. 

Ставовите (5) и (6) стануваат ставови (6) и (7). 
 

Член 21 

Во членот 174-б ставо (7) по зборот „орган“ се до-

даваат зборовите: „ја води прекршочната постапка сог-

ласно со Законот за прекршоците и“. 

Ставот (10) се менува и гласи: 

„(10) Против одлуката за прекршок што ја донела 

прекршочната комисија може да се поднесе жалба до 

Државната комисија за одлучување во втор степен во 

областа на инспекцискиот надзор и прекршочната по-

стапка.“ 

 

Член 22 

Насловот на членот и членот 174-в се менуваат и 

гласат: 

 

Oдмерување на висината на глобата за правно лице 

и трговец поединец 

 

“Член 174-в 

Oдмерувањето на висината на глобата за правно 

лице, односно трговец поединец се врши согласно со 

Законот за прекршоците.“ 

 

Член 23 

Насловот на членот и членот 174-г се менуваат и 

гласат: 

 

Постапка за издавање на прекршочен платен налог 

 

“Член 174-г 

(1) За прекршоците утврдени во членовите 172, 

172-а, 173, 173-а, 173-б и 174 од овој закон, инспекто-

рот за културно наследство на сторителот на прекршо-

кот ќе му издаде прекршочен платен налог, согласно со 

Законот за прекршоците. 

(2) Доколку сторителот го прими прекршочниот 

платен налог, истиот треба да го потпише. Примањето 

на прекршочниот платен налог од сторителот на прекр-

шокот се забележува во записникот. 

(3) Во записникот од ставот (2) на овој член се ут-

врдува начинот на кој ќе се отстранат штетните по-

следици од прекршокот, како и начинот на надминува-

ње на последиците од сторениот прекршок. 

(4) Кога како сторител на прекршок се јавува прав-

но лице, записникот и прекршочниот платен налог го 

потпишува одговорното лице или од него овластено 

лице.   

(5) Инспекторот за културно наследство е должен 
да води евиденција за издадените прекршочни платни 
налози и за исходот на покренатите постапки. 

(6) Во евиденцијата од ставот (5) на овој член се со-
бираат, обработуваат и чуваат следниве податоци име 
и презиме, односно назив на сторителот на прекршо-
кот, живеалиште, односно престојувалиште, седиште, 
вид на прекршокот, број на прекршочниот платен на-
лог кој му се издава и исходот на постапката. 

(7) Личните податоци од ставот (6) на овој член се 
чуваат пет години од денот на внесување во евиденци-
јата. 

(8) Министерот за култура ги пропишува формата и 
содржината на прекршочниот платен налог.“  

 
Член 24 

Подзаконските акти утврдени со овој закон ќе се 
донесат во рок од 30 дена од денот на влегувањето во 
сила на овој закон.  

 
Преодна одредба за конзерваторски одобренија 

 
Член  25 

Започнатите постапки за добивање на конзерватор-
ско одобрение до денот на влегувањето во сила на овој 
закон ќе завршат согласно со одредбите од овој закон. 

 
Влегување во сила 

 
Член  26 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“, ос-
вен одредбата од членот 7 од овој закон која ќе започне 
да се применува  од 1 јануари 2016 година. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR MBROJTJEN E TRASHËGIMISË 
KULTURORE 

 
Neni 1 

Në Ligjin për  mbrojtjen e trashëgimisë kulturore 
("Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 
20/2004, 71/2004, 115/2007, 18/11, 148/11, 23/13, 137/13, 
164/13, 38/14, 44/14, 199/14 dhe 104/15) në nenin 11 pas 
pikës 35 shtohen pesë pikë të reja 36, 37, 38, 39 dhe 40, si 
vijon: 

„36. "Mbrojtja preventive" është procedurë dhe metodë 
e intervenimit të drejtpërdrejtë të trashëgimisë kulturore me 
karakter të përkohshëm, që ndërmerret për shkak të 
pengimit të ndikimeve të ndryshme negative mbi mbrojtjen 
e ndërtimit, një pjesë e ndërtimit ose lëndës së tundshme, 
respektivisht mbrojtjes së tyre të përkohshme deri në 
krijimin e kushteve për ndërmarrjen e masave tjera të 
domosdoshme të mbrojtjes së ndërsjellë.  

37. "Anastiloza" është kthim i pjesëve origjinale të 
mbrojtjes të ndërtimit të mbrojtur në vendin ku kanë qenë 
dhe me funksion  që e kanë pasur paraprakisht. 

38. "Sanim" është metodë e intervenimit të 
drejtpërdrejtë të të mirës së mbrojtur me të cilën kryhet 
marrje e pjesshme ose përforcim e elementeve konstruktive 
të të mirës së mbrojtur, pa u ndryshuar pamja e jashtme e 
ndërtimit dhe pa ndikuar në sigurimin e objekteve fqinje.  
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39. "Interpolacion" është procedurë dhe metodë e 
vendosjes së ndërtimit të ri në ambient të vjetër në tërësi 
monumentale.  

40. "Adaptim" është ndryshim i brendisë të ndërtimit të 
mbrojtur për shkak të kthimit, ndryshimit ose aktivizimit tl 
funksionit të caktuar të ndërtimit në tërësi ose pjesës së 
sajë, pa ndryshim e elementeve konstruktive të ndërtimit 
dhe pa u prishur vlerat artistike dhe vlerat tjera të ngjashme 
ose përmbajtjet e ndërtimit." 

 
Neni 2 

Në nenin 56 në paragrafin (4) fjalët "në kuptimin e 
paragrafëve (2) pikat 3 dhe 4 dhe (3) nga ky nen" 
ndryshohen me fjalët "konsiderohet person i cili ka titull 
shkencorë ose të zgjedhur nga sfera e arkeologjisë, në raste 
kur bartësi e lejes është person juridik nga paragrafi (2) 
pika 1 dhe 2 të këtij neni ndërsa në rate kur bartësi i lejes 
është person juridik respektivisht fizik nga paragrafi (2) 
pikat 3 dhe 4 të këtij neni" si udhëheqës profesionist".  

 
Neni 3 

Në nenin 58 në paragrafin (1) në pikën 5 pika në fund 
të fjalisë zëvendësohet me lidhësen "dhe". 

Pas pikës 5 shtohet pikë e re 6 si vijon: 
„6. Marrëveshje me institucionin publik kompetent për 

mbrojtjen e rajonit të të cilit kryhen hulumtimet 
arkeologjike, me çka rregullohet pjesëmarrja e institucionit 
gjatë ndërmarrjes së masave të mbrojtjes preventive, për 
konstatimet e tundshme dhe të pa tundshme.". 

 
Neni 4 

Në nenin 59 më paragrafin (1) në pikën 4 numri "(7)" 
zëvendësohet me numrin "(9)", ndërsa pika dhe presja në 
fund të fjalisë zëvendësohen me presje dhe shtohen fjalët 
"respektivisht të organizojë zbatim të masave të mbrojtjes 
preventive nga neni 59-a të këtij ligji;". 

 
Neni 5 

Pas nenit 59 shtohet titull i ri dhe nen i ri 59-a, si vijon: 
 

"Masat e mbrojtjes preventive të trashëgimisë kulturore" 
 

Neni 59-a 
(1) Masat e mbrojtjes preventive për të cilat 

paraprakisht nuk nevojiten të bëhet hetime konservatore 
nga neni 82 i këtij ligji dhe të përpunohet projekt 
konservator nga neni 85 i këtij ligji, janë: 

- përshkrim, fiksim dhe mbulim i mozaiqeve të 
dyshemesë dhe dyshemeve dekorative në vend të hapur me 
materiale adekuate ose sigurimin e tyre teknik në mënyrë 
tjetër, 

- strehim dhe sigurim i plastikës së gurtë, 
- mbështetje e përkohshme e mureve, llaqeve dhe 

sigurimi i tyre statik,  
- përshkrimi, fiksimi dhe përfshirje tjera preventive të 

freskave dhe dekorim i ngjashëm i mureve,  
- vendosje e përkohshme e shtresave respektivisht 

mbulimi i mureve, portaleve, plastikës dekorative, freskave 
dhe pjesëve tjera të ndërtimit, 

- mbulimi i hapësirave ose sigurimi i tyre në mënyrë 
tjetër, 

- ngjitja e qeramikave ose lëndëve të ngjashme me 
ngjitës i cili është reverzibil ose  

- pastrimi i patinës me rrugë mekanike me çka do të 
pengohet procesi i prishjes ose korozionit.  

(2) Masat e mbrojtjes preventive nga paragrafi (1) i 
këtij neni sipas llojit të konstatimeve i zbaton institucioni 
publik kompetent për mbrojtjen e të cilit rajon kryhen 
hulumtime arkeologjike, gjatë kryerjes së hulumtimeve 
arkeologjike. 

(3) Me përjashtim të paragrafit (2) të këtij neni, nëse 
masat e mbrojtjes preventive janë urgjente dhe pa 
prolongueshme, dhe nuk ekziston mundësi të njëjtat në afat 
të volitshëm kohorë ti kryej institucioni publik kompetent 
nga paragrafi (2) i këtij neni, ndërmarrjen e masave e 
organizon udhëheqësi profesionist i hetimeve arkeologjike, 
në rastet kur te personat profesionist të cilët janë marrë 
pjesë në hulumtim nuk ka person me status të konservatorit 
të autorizuar.   

(4) Për masat e ndërmarra të mbrojtjes preventive nga 
paragrafi (1) i këtij neni institucioni publik kompetent nga 
paragrafi (2) i këtij neni respektivisht udhëheqësi 
profesionist i hetimeve arkeologjike përpilon procesverbal 
dhe raport të cilat së bashku me dokumentacionin në afat 
prej tetë ditësh nga dita e ndërmarrjes së masave dorëzohen 
te Drejtoria, ndërsa në rastin nga paragrafi (3) i këtij neni 
edhe te institucioni publik kompetent për mbrojtje.".  

 
Neni 6 

Në nenin 74 në paragrafin (1) pas fjalëve "ndërtim i 
objektit" shtohen fjalët "ose për ndërmarrjen e masave të 
mbrojtjes së ndërsjellë", ndërsa pas fjalëve "e mira e 
mbrojtur" shtohen fjalët "respektivisht rajoni i mbrojtur". 

Paragrafi (2) ndryshon si vijon: 
"(2) Me kushtet mbrojtëse konservatore nga paragrafi 

(1) i këtij neni përcaktohen veprimet e prekjes në 
integritetin e të mirës së mbrojtur respektivisht rajonit të 
mbrojtur të cilët mendojnë respektivisht buk konsiderojnë 
të ndërmerren, dhe me ato mund të përcaktohet edhe: 

1. Realizimi i gërmimeve dhe hulumtimeve të 
mbrojtura arkeologjike; 

2. Kryerja e hulumtimeve konservatore; 
3. përgatitja e studimeve të veçanta; dhe 
4. Ndërmarrja e masave tjera të mbrojtjes. 
Në paragrafin (4) në fjalinë e dytë shtohet fjali e re, si 

vijon: "Në shtojcë të vendimit shtohet edhe paraqitje 
grafike e të mirës së mbrojtur respektivisht rajonit të 
mbrojtur në të cilin realizohen punët e mbrojtjes së 
drejtpërdrejtë.".  

 
Neni 7 

Pas nenit 75-a shtohet titull i ri dhe nen i ri 75-b si 
vijon: 

 
"Mendim konservator 

 
Neni 75-b 

(1) Ndërmarrja e masave të mbrojtjes së drejtpërdrejtë 
të ndërtimit në përbërje të zonës së kontaktit të të mirës së 
mbrojtur, e cila nuk ka status të të mirës së mbrojtur 
individuale kryhet në bazë të mendimit konservator të 
lëshuar nga institucioni publik kompetent për mbrojtjen e 
trashëgimisë së tundshme kulturore. 

(2) Mendimi nga paragrafi (1) i këtij neni mund të 
lëshohet, nëse kërkesës për dhënien me qira të sajë i 
bashkëngjitet projekt themelorë.  
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(3) Mendimi nga paragrafi (1) i këtij neni jepet në afat 
prej 15 ditësh nga dita e parashtrimit të kërkesës për 
dhënien e sajë.  

(4) Në rastet nga paragrafi (1) i këtij neni nuk zbatohen 
dispozitat neni 85, neni 87 dhe neni 91 të këtij ligji. 

(5) Formën dhe përmbajtjen e formularit të mendimit 
konservator nga paragrafi (1) i këtij neni dhe formën dhe 
përmbajtjen e formularit të kërkesës nga paragrafi (3) i 
këtij neni i përcakton i përcakton ministri i kulturës.   

 
Neni 8 

Në nenin 82 pas paragrafit (6) shtohet paragraf i ri (7) 
si vijon: 

"(7) Me përjashtim nga paragrafi (1) i këtij neni, 
hulumtimet konservatore nuk kryhen gjatë zbatimit të 
masave të mbrojtjes preventive në rastet e përcaktuara në 
nenin 59-a paragrafi (1) të këtij ligji.". 

Paragrafi (7) bëhet paragraf (8). 
 

Neni 9 
Në nenin 85 ne paragrafin (1) në fjalinë e parë shtohet 

fjali e re, si vijon:  "Projektet konservatore për të cilat 
nevojitet leje në pajtim me rregullat për ndërtim në titullin 
vet e përmbajnë edhe emrin e projektit sipas dedikimit dhe 
nivelit të projektit në pajtim me rregullat për ndërtim.  

Në paragrafin (2) pas fjalëve "leje " shtohen fjalët "në 
pajtim me rregullat". 

Paragrafi (6) ndryshon si vijon:  
"(6) Projekte konservatore përpunojnë institucionet 

publike për mbrojtjen e trashëgimisë kulturore dhe person 
tjetër juridik, nëse kanë punësuar ose angazhuar të paktën 
një person me specializim adekuat që ka status të punëtorit 
shkencorë ose status të punëtorit profesionist me titull të 
zgjedhur profesionist në veprim për mbrojtjen e 
trashëgimisë kulturore ose i cili ka licencë konservatore."  

Në paragrafin (6) shtohen dy paragrafë të ri (7) dhe (8) 
si vijon: 

"(7) Me përpunimin e projektit konservator nga 
paragrafi (6) i këtij neni menaxhon personi me specializim 
adekuat i cili ka status te punëtorit shkencor ose status të 
punëtorit profesionist me titull të zgjedhur profesionist në 
veprim për mbrojtjen e trashëgimisë kulturore ose i cili ka 
licencë konservatore.  

(8) Me përjashtim nga paragrafi (1) i këtij neni, 
projektet konservatore nuk përpunohen gjatë zbatimit të 
masave të mbrojtjes preventive në rastet e përcaktuara në 
nenin 59-a të këtij ligji.". 

Paragrafi (7) bëhet paragraf (9). 
 

Neni 10 
Në nenin 87 në paragrafin (2) pikat 3 dhe 4 shlyhen.  
Në pikën 5 e cila bëhet pikë 3 pas fjalëve "mbrojtje e 

ndërsjellë" shtohen fjalët "në raste kur punët e mbrojtjes së 
ndërsjellë i realizon institucioni publik kompetent për 
mbrojtje".  

Në paragrafin (7) pas fjalëve "leje e nevojshme" 
shtohen fjalët "sipas rregullave". 

Paragrafi (8) ndryshon si vijon: 
"(8) Leja konservatore nga paragrafi (7) i këtij neni, 

lëshohet për masat e mbrojtjes së ndërsjellë të cilat 
miratohen në rekunsruksion të pjesshëm ose të plotë, 
sanim, dislokacion ose adaptim të gjobës së mbrojtur, si 
dhe interpolacion në pajtim me rregullat për mbrojtjen e 

trashëgimisë kulturore, respektivisht punët e ndërtimit, 
mbindërtimit, përfundimit të ndërtimit, ridedikimit, 
adaptimit, adaptimit me ridedikim, rikonstruimit dhe 
rikonstruimit me ridedikim në pajtim me rregullat për 
ndërtim." 

Në paragrafin (8) shtohen dy paragrafë të ri (9) dhe 
(10) si vijon: 

"(9) për masat e mbrojtjes së ndërsjellë të cilat nuk janë 
përfshirë me paragrafin (8) të këtij neni lëshohet vetëm leje 
konservatore.   

(10) nëse për punët e parapara me projektin 
konservator, nevojitet lëshim i lejes adekuate në pajtim me 
rregullat për ndërtim, Drejtoria është e obliguar në lejen 
konservatore ti sugjerojë palës për nevojën që të sigurojë 
edhe leje në pajtim me rregullat për ndërtim." 

Paragrafi (9) bëhet paragraf (11). 
 

Neni 11 
Në nenin 88 në paragrafin (2) fjalia e dytë shlyhet. 
 

Neni 12 
Në nenin 89 në paragrafin (5) në fjalinë e parë shtohet 

fjali e re, si vijon: "lartësia e shpenzimeve përcaktohet në 
bazë të llojit dhe vëllimit të masave të mbrojtjes së 
ndërsjellë në të cilat bëhet mbikëqyrje e konservuar, 
largësia hapësinore e të mirës së mbrojtur mbi të cilën 
kryhet mbikëqyrje konservatore nga selia e institucionit 
publik për mbrojtjen dhe afatin për kryerjen e mbikëqyrjes.   

Pas paragrafit (5) shtohet paragraf i ri (6) si vijon:  
"(6) Lartësia e shpenzimeve të nevojshme për kryerjen 

e mbikëqyrjes konservatore përcaktohet me tarifore që e 
miraton ministri i kulturës.   

Paragrafi (6) bëhet paragraf (7). 
 

Neni 13 
Në nenin 90 në paragrafin (1) në pikën 1 pas fjalëve 

"leje konservatore" shtohen fjalët "mendim konservator,".  
 

Neni 14 
Neni 171-b shlyhet. 

 
Neni 15 

Në nenin 172 në paragrafin (1) fjalët "3.000 deri" 
shlyhen.  

Pas pikës 1 shtohet pikë e re 2 si vijon: 
„2. Ndërmerr masa për mbrojtje preventive në 

kundërshtim me këtë ligj (neni 59-a)". 
Pas pikës 2 e cila bëhet pikë 3 shtohet pike e re 4 si 

vijon: 
„4. Realizon punë për mbrojtje të ndërsjellë pa mendim 

konservator nga institucioni kompetent publik për mbrojtje 
(neni 75-a paragrafi (1));". 

Pikat 3, 4 dhe 5 bëhen pika 5, 6 dhe 7. 
Pas pikës 6 e cila bëhet pikë 8 shtohet pikë e re 9 si 

vijon:  
„9. Personi i pa autorizuar përpunon projekt 

konservator (neni 85 paragrafi (5));". 
Pikat 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 dhe 17 bëhen 

pika 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19 dhe 20. 
Paragrafi (2) ndryshon si vijon:  
"(2) Gjoba në shumë prej 30% nga gjoba e llogaritur 

për personin juridik do ti shqiptohet për shkeljet nga 
paragrafi (1) i këtij neni, personit përgjegjës në person 
juridik,."  
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Paragrafi (3) ndryshon si vijon: 
"(3) Gjoba në shumë nga 2.000 euro në kundërvlerë me 

denarë do ti shqiptohet për shkeljen nga paragrafi (1) pikat 
1, 3, 4, 8, 9, 10, 11, 12, 13,  14, 15, 16, 17, 18, 19 dhe 20 të 
këtij ligji dhe tregtarit individ.  

Pas paragrafit (3) shtohet paragraf i ri (4) si vijon: 
"(4) Gjoba në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

tregtarin individ do ti shqiptohet për kundërvajtjet nga 
paragrafi (1) pikat 1, 3, 4, 8, 9, 10, 11, 12, 13,  14, 15, 16, 
17, 18, 19 dhe 20 të këtij neni personit përgjegjës ne tregtar 
individ." 

Në paragrafin (4) i cili bëhet paragraf (5) fjalët "deri 
500" zëvendësohen me fjalët " deri 600" , ndërsa numrat 
"2, 3, 4. 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16 dhe 17“ 
zëvendësohen me numrat „3, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 
14, 15, 16, 17, 18, 19 dhe 20“. 

Në paragrafin (5) i cili bëhet (6) numrat „2, 5, 9, 10, 11, 
12 dhe 13“ zëvendësohen me numrat „3, 7, 12, 13, 14, 15 
dhe 16“. 

Në paragrafin (6) i cili bëhet paragraf (7) numrat „2, 5, 
9, 10, 11, 12 dhe 13“ zëvendësohen me numrat „3, 7, 12, 
13, 14, 15 и 16". 

Në paragrafin (7) i cili bëhet paragraf (8) numrat  „1, 3, 
4, 6, 7, 8, 14 и 15“ zëvendësohen me numrat „1, 5, 6, 8, 10, 
11, 17 и 18“. 

 
Neni 16 

Në nenin 172-a në paragrafin (1) numri „3.000“ 
zëvendësohet me numrin „2.000“, ndërsa fjalët "personi 
përgjegjës, respektivisht" shlyhen 

 
Neni 17 

Në nenin 173 në paragrafin (1) fjalët "2.000 deri 2.500" 
zëvendësohen me fjalët "nga 1,500", ndërsa pas fjalës 
personi juridik shtohen fjalët  "respektivisht tregtar 
individ". 

Paragrafi (2) ndryshon si vijon:  
,,(2) Gjoba në shume prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik, respektivisht tregtarin individ do ti 
shqiptohet si kundërvajtje nga paragrafi (1) i këtij neni 
personit përgjegjës në person juridik, respektivisht personit 
përgjegjës në tregtar individ.". 

Paragrafi (3) shlyhen. 
Në paragrafin (4) i cili bëhet paragraf (3) fjalët "500 

deri 700" zëvendësohen me fjalët "150 deri 225" 
Paragrafët (5), (6) dhe (7) bëhen paragrafë (4), (5) dhe 

(6). 
Paragrafi (8) bëhet paragraf (7). 
 

Neni 18 
Në paragrafin 173-a në paragrafin (1) fjalët "nga 500 

deri 700 zëvendësohen me fjalët "200 deri „300 . 
Paragrafi (3) shlyhen. 
 

Neni 19 
Në nenin 173-b në paragrafin (1) fjalët "deri 6.000" 

shlyhen.  
Në paragrafin (3) fjalët "deri 6.000" shlyhen.  
 

Neni 20 
Në nenin 174 paragrafi (2) ndryshon si vijon: 
"(2) Gjoba në shumë prej 30% nga gjoba e llogaritur 

për personin juridik do ti shqiptohet për shkeljet nga 
paragrafi (1) i këtij neni personit përgjegjës në person 
juridik."  

Pas paragrafit (3) shtohet paragraf i ri (4) si vijon: 
(4) Gjoba në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do ti shqiptohet si kundërvajtje nga 
paragrafi (1) pikat 8, 9, 10, 11 dhe 18 të këtij neni personit 
përgjegjës në tregtar individ.". 

Në paragrafin (4) i cili bëhet paragraf (5) fjalët "nga 
500" zëvendësohen me fjalët "nga 70 deri 100". 

Paragrafët (5) dhe (6) bëhen paragrafë (6) dhe (7).  
 

Neni 21 
Në nenin 174-b në paragrafin (7) pas fjalës "organ" 

shtohen fjalët "e mban procedurën për kundërvajtje në 
pajtim me Ligjin për kundërvajtjet dhe". 

Paragrafi (10) ndryshon si vijon: 
"(10) Kundër vendimit për kundërvajtje qe e ka 

miratuar Komisioni kundërvajtës mund të parashtrohet 
ankesë te Komisioni Shtetëror për vendimmarrje në shkallë 
të dytë në sferën e mbikëqyrjes inspektuese dhe procedurës 
për kundërvajtje." 

 
Neni 22 

Titulli i nenit dhe neni 174-v ndryshojnë si në vijim: 
 

"Matja e lartësisë së gjobës për personin juridik dhe 
tregtarit individ 

 
Neni 174-v 

Matja e lartësisë së gjobës për personin juridik, 
respektivisht për tregtar individ kryhet në pajtim me Ligjin 
për kundërvajtjet." 

 
Neni 23 

Titulli i nenit dhe neni 174-g ndryshojnë si në vijim: 
 

"Procedura për lëshimin e urdhërpagesës kundërvajtëse 
 

Neni 174-g 
(1) Për kundërvajtjet e përcaktuara në nenet 172, 172-а, 

173, 173-а, 173-б dhe 174 të këtij ligji, inspektori për 
trashëgimi kulturore kryerësit të shkeljes do ti lëshojë 
urdhërpagesë kundërvajtëse, në pajtim me Ligjin për 
kundërvajtjet. 

(2) Nëse kryerësi e pranon urdhërpagesën 
kundërvajtëse, të njëjtën duhet ta nënshkruaj.  Pranimi i 
urdhërpagesës kundërvajtëse nga kryerësi i kundërvajtjes 
vërehet në procesverbal. 

(3) Ne procesverbalin nga paragrafi (2) i këtij neni 
përcaktohet mënyra në të cilën do të mënjanohen pasojat e 
dëmshme të kundërvajtjes, si dhe mënyra e tejkalimit të 
pasojave të kryerësit të kundërvajtjes.  

(4) Kur si kryerës i kundërvajtjes paraqitet personi 
juridik, procesverbalin dhe urdhërpagesën kundërvajtëse e 
nënshkruan personi përgjegjës ose personi i autorizuar nga 
ai.    

(5) Inspektori për trashëgimi kulturore është i obliguar 
te mbaj evidencë për urdhërpagesat e lëshuara 
kundërvajtëse dhe për rezultatin e procedurave të ngritura. 

(6) Në evidencën nga neni (5) i këtij neni 
grumbullohen, përpunohen dhe ruhen të dhënat në vijim: 
emri dhe mbiemri, respektivisht emri i kryerësit të 
kundërvajtjes, vendbanimi, respektivisht vendqëndrimi, 
selia, lloji i kundërvajtjes, numri i urdhërpagesave 
kundërvajtëse të cilit i lëshohet rezultati i procedurës. 
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(7) Të dhënat personale nga paragrafi (6) i këtij neni 
ruhen pesë vite nga dita e futjes në evidencë.  

(8) Ministri i kulturës i përcakton formën dhe 
përmbajtjen e urdhërpagesës kundërvajtëse.  

 
Neni 24 

Aktet nënligjore të përcaktuara me ketë ligj do të 
miratohen në afat prej 30 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të 
këtij ligji.   

 
Dispozita kalimtare për miratime konservatore 

 
Neni 25 

Procedurat e filluara për marrjen e miratimit 
konservator deri në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji do të 
përfundojnë në pajtim me dispozitat e këtij ligji. 

 
Hyrja në fuqi 

 
Neni 26 

Ky ligj në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën Zyrtare 
të Republikës së Maqedonisë", përveç dispozitës nga neni 
7 i këtij ligji që do të fillojë të zbatohet nga 1 janari 2016. 

__________ 

4449. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 
ПРОГЛАСУВАЊЕ НА СТАРОТО ГРАДСКО ЈАДРО 

НА ОХРИД ЗА КУЛТУРНО НАСЛЕДСТВО 
ОД ОСОБЕНО ЗНАЧЕЊЕ 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за прогласување на старото градско јад-
ро на Охрид за културно наследство од особено зна-
чење, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-4010/1   Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 
 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА СТАРОТО ГРАДСКО 
ЈАДРО НА ОХРИД ЗА КУЛТУРНО НАСЛЕДСТВО  

ОД ОСОБЕНО ЗНАЧЕЊЕ 
 

Член 1 
Во Законот за прогласување на Старото градско 

јадро на Охрид за културно наследство од особено зна-
чење („Службен весник на Република Македонија“ 
број 47/11), по членот 3 се додаваат два нови члена 3-а 
и 3-б, кои гласат: 

„Член 3-а 
(1) „Урбан комплекс“ во смисла на овој закон е дел 

од Старото градско јадро на Охрид со специфични ур-

бано-морфолошки и архитектонски карактеристики 

што се состои од најмалку два или повеќе урбани бло-

кови, улична мрежа и/или отворени јавни простори. 

(2) Во составот на Старото градско јадро на Охрид 

има 19 урбани комплекси (во натамошниот текст: урба-

ни комплекси), и тоа: 

- Урбан комплекс – 1: „Табана“, 

- Урбан комплекс – 2: „Болнички“, 

- Урбан комплекс – 3: „Мал Св. Климент“, 

- Урбан комплекс – 4: „Робевци“, 

- Урбан комплекс- 5: „Радничка“, 

- Урбан комплекс- 6: „Св. Софија“, 

- Урбан комплекс- 7: „Долни Сарај“, 

- Урбан комплекс- 8: „Канео“, 

- Урбан комплекс- 9: „Плаошник“, 

- Урбан комплекс- 10: „Св. Врачи“, 

- Урбан комплекс- 11: „Самоилова тврдина“, 

- Урбан комплекс- 12: „Горна порта-Театар“, 

- Урбан комплекс- 13: „Св. Богородица Перив-

лепта“, 

- Урбан комплекс- 14: „Чаршија“, 

- Урбан комплекс- 15: „Месокастро“, 

- Урбан комплекс- 16: „Чинар“, 

- Урбан комплекс- 17: „Кошишта“, 

- Урбан комплекс-18: „Воска“ и 

- Урбан комплекс- 19: „Кеј“. 

(3) Урбаните комплекси во „Старото градско јадро 

на Охрид“ имаат површина од: 

1. Урбаниот комплекс – 1: „ Табана“              2 ха 

76 a 01м2, 

2. Урбаниот комплекс – 2: „ Болнички“ 66 a 91 

м2, 

3. Урбаниот комплекс – 3: „ Мал Св. Климент“ 84 a 

03 м2, 

4. Урбаниот комплекс – 4: „Робевци“ 1 ха 33 a 

40м2, 

5. Урбаниот комплекс- 5: „Радничка“ 1 хa 87 a 

67м2, 

6. Урбаниот комплекс- 6: „Св. Софија“ 1 хa 32 a 

78м2, 

7.  Урбаниот комплекс- 7: „Долни Сарај“ 1 хa 01 a 

61м2, 

8. Урбаниот комплекс- 8: „Канео“ 3 хa 08 a 03м2, 

9. Урбаниот комплекс- 9: „Плаошник“ 8 хa 07 a 

61м2, 

10. Урбаниот комплекс- 10: „Св. Врачи“ 2 хa 96 a 

96м2, 

11.  Урбаниот комплекс- 11: „Самоилова тврдина“ 

16 хa 45 a 41м2, 

12. Урбаниот комплекс- 12: „Горна порта-Театар“ 2 

хa 35 a 94м2, 

13. Урбаниот комплекс- 13: „Св. Богородица Пе-

ривлепта“ 3 хa 95 a 36м2, 

14. Урбаниот комплекс- 14: „Чаршија“ 3 хa 29 a 

89м2, 

15. Урбаниот комплекс- 15: „Месокастро“ 5 хa 47 a 

21м2, 

16. Урбаниот комплекс- 16: „Чинар“ 4 хa 80 a 63м2, 



 Стр. 86 - Бр. 154                                                                                  4 септември 2015 
 

17.  Урбаниот комплекс- 17: „Кошишта“ 7 хa 10 a 
51м2, 

18. Урбаниот комплекс-18: „Воска“ 7 хa 61 a 88м2 и  
19. Урбаниот комплекс- 19: „Кеј“ 10 хa 06 a 90м2.  
  

Член 3-б 
(1) Граници на урбаните комплекси се: 
1.  Урбаниот комплекс „Табана“ во Старото градско 

јадро на Охрид ги има следниве граници: 
- на исток границата започнува од пресекот на 

плоштадот Св. „Климент Охридски“  со ул. „Македон-
ски Просветители“ (КП 15495) и се движи кон југ низ 
ул. „Македонски просветители“ (КП 15459) и градско-
то пристаниште (КП 15498) се до пресекот со езерски-
от брег; 

- на југ границата започнува од пресекот на приста-
ништето (КП 15498) со езерскиот брег и се движи кон 
запад покрај пристаништето па го сече езерото и се 
движи кон северозапад се до пресекот со ул. „Коста 
Абраш“ (КП 16346/1) од каде се движи кон запад пра-
тејќи го езерскиот брег покрај ул. „Коста Абраш“ и 
покрај јужната граница од КП 16357 се до пресекот со 
источната граница од КП 16358; 

- на запад границата започнува од пресекот на јуж-
ната граница од КП 16357 со источната граница од КП 
16358 и се движи кон север пратејќи ја источната гра-
ница од КП 16358, 16346/5, ја сече ул. „Коста Абраш“ 
(КП 16346/1), се движи кон север пратејќи ја источната 
граница од КП 16352, 16300/2, 16300/1 од каде се дви-
жи кон запад пратејќи ја јужната граница од КП 16292, 
16287, 16288, ја сече ул. „Цар Самуил“ (КП 16253/1) од 
каде се движи кон исток осовински по ул. „Цар Са-
муил“ се до пресекот со источната граница од КП 
16285/2, 16285/1, 16285/3, 16230/1, 16229 се до пресе-
кот со ул. „Рашанец“ (КП 16210/2) и  

- на север границата започнува од пресекот на  на 
КП 16229 со ул. „Рашанец“ (КП 16210/2) и се движи 
кон исток осовински по ул. „Рашанец“ се до пресекот 
со ул. „Петар Чауле“ (КП 15447) од каде се движи кон 
исток осовински по ул. „Петар Чауле“ (КП 15447), го 
сече плоштадот Св. „Климент Охридски“ се до пресе-
кот со ул. „Македонски Просветители“ (КП 15495). 

2. Урбаниот комплекс „Болнички“ во Старото град-
ско јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на јуж-
ната граница од КП 16285/3 со западната граница од 
КП 16285/1 и се движи кон југ пратејќи ја западната 
граница од КП 16285/1, 16226, 16285/4, 16284/2, ја сече 
ул. „Цар Самуил“ (КП 16253/1) и се движи кон запад 
осовински по ул. „Цар Самуил“ од каде се движи кон 
југ пратејќи ја западната граница од КП 16288, јужната 
граница од КП 16288, 16287, 16292, па се движи кон 
југ пратејќи ја западната граница од КП 16299, 16301, 
16300/2, 16356, ја сече ул. „Коста Абраш“ (КП 
16346/1), ја прати западната граница од КП 16357 се до 
пресекот со брегот на Охридското Езеро; 

- на југ границата започнува од пресекот на запад-
ната граница од КП 16357 со брегот на Охридското 
Езеро и се движи кон запад пратејќи го брегот на езе-
рото се до пресекот со КП 16336/2; 

- на запад границата започнува од пресекот на бре-
гот на езерото со КП 16336/2 и се движи кон север осо-
вински по КП 16336/2 се  до пресекот со ул. „Коста 

Абраш“ (КП 16346/1) од каде се движи кон запад осо-
вински по истата улица од каде се движи кон север 
осовински по КП 16346/10 се до пресекот со ул. „Цар 
Самуил“ (16253/1) и 

- на север границата започнува од пресекот на КП 

16346/10 со ул. „Цар Самуил“ и се движи кон исток 

осовински по ул. „Цар Самуил“ се до пресекот со ис-

точната граница од КП 16277 од каде се движи кон се-

вер пратејќи ја источната граница од КП 16277, 16273 

се до пресекот со крак од ул. „Цар Самуил“ од каде се 

движи осовински по кракот од улицата се до пресекот 

со источната граница од КП 16280 од каде се движи 

кон север пратејќи ја источната граница од КП 16280 

се до пресекот со јужната граница од КП 16230/2, од 

каде се движи кон исток пратејќи ја јужната граница од 

КП 16230/2 и 16285/3 се до пресекот со западната гра-

ница од КП 16285/1. 

3. Урбаниот комплекс „ Мал Св. Климент“ во Ста-

рото градско јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата запопчнува од пресекот на ул. 

„Климентов Универзитет “(КП 16107/1) со пресекот на 

ул. „Рашанец“ (КП 16210/2) и се движи кон југ осовин-

ски по ул. „Рашанец“ се до пресекот со западната гра-

ница од КП 16213 од каде се движи кон југ пратејќи ја 

западната граница на КП 16213, 16285/3 од каде се дви-

жи кон запад пратејќи ја северната граница на КП 

16285/3, 16231, 16230/2 од каде се движи кон југ пра-

тејќи ја западната граница од КП 16231, 16286 се до 

пресекот со северната граница од ул. „Цар Самуил“ 

(КП  16253/1); 

- на југ границата започнува од пресекот на јужната 

граница од КП 16286 со северната граница од ул. „Цар 

Самуил“ (КП  16253/1) и се движи кон запад пратејќи 

ја северната граница од КП 16253/1, 16283, 16282, 

16284, 16281 од каде се движи кон југ пратејќи ја за-

падната граница од КП 16281 се до пресекот со ул. 

„Цар Самуил“ од каде се движи кон запад осовински 

по ул. „Цар Самуил“ се до пресекот со ул. „Методи Па-

тев“ (КП 16241); 

- на запад границата започнува од пресекот на ул. 

„Цар Самуил“ со ул. „Методи Патчев“ и се движи кон 

север осовински по ул. „Методи Патчев“ се до пресе-

кот со ул. „Илинденска“ (КП 16201) од каде се движи 

кон северозапад осовински по ул. „Илинденска“ се до 

пресекот со ул. „Климентов Универзитет“ и 

- на север границата започнува од пресекот на ул. 

„Илинденска“ со ул. „Климентов Универзитет“ и се 

движи кон исток осовински по ул. „Климентов Универ-

зитет“ се до пресекот со ул. „Рашанец“. 

4. Урбаниот комплекс „Робевци“ во Старото град-

ско јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на ул. 

„Христо Узунов“ (КП 15917/2) со ул. „Илинденска“ 

(КП 16201) и се движи кон југоисток осовински по ул. 

„Илинденска“ се до пресекот со ул. „Методи Патчев“ 

(КП  16241) од каде се движи кон југ осовински по ул. 

„Методи Патчев“ се до пресекот со ул. „Цар Самуил“ 

(КП 16253/1) од каде се движи кон југ низ КП 16316, се 

до пресекот со ул. „Коста Абраш“ (16346/1) од каде се 

движи кон исток осовински по ул. „Коста Абраш“ од 

каде се движи кон југ по КП 16336/2 се до пресекот со 

брегот на Охридското Езеро; 
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- на југ границата започнува од пресекот на КП 
16336/2 со брегот на езерото и се движи кон запад пок-
рај брегот на езерото  се до пресекот со источната гра-
ница од КП 16060; 

- на запад границата започнува од пресекот на езер-
скиот брег со источната граница од КП 16060 и се дви-
жи кон север пратејќи ја источната граница од КП 
16060, 16059 се до пресекот со ул. „Коста Абраш“ (КП 
16027/2) од каде се движи кон север по крак на ул. 
„Цар Самуил“, ја сече ул. „Цар Самуил“ и се движи 
кон север пратејќи ја источната граница од КП 15974, 
15973, 15972, 15917/1 се до пресекот со ул. „Христо 
Узунов“ и  

- на север границата започнува од пресекот на КП 
15917/1 со пресекот на ул. „Христо Узунов“ и се движи 
кон исток осовински по улицата се до пресекот со ул. 
„Рашанец“. 

5. Урбаниот комплекс „Радничка“ во Старото град-
ско јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на ул. 
„Климентов Универзитет“ (КП 16107/1) со ул. „Христо 
Узунов“ (КП 15917/2 и се движи кон југозапад осовин-
ски по ул. „Христо Узунов“ се до пресекот со западна-
та граница од КП 16189 од каде се движи кон југ пра-
тејќи ја западната граница од КП 16189, 15917/3, 
16192, 16252/1, 16023 се до пресекот со ул. „Цар Са-
муил“ (КП 16253/1); 

- на југ границата започнува од пресекот на запад-
ната граница од КП 16023 со ул. „Цар Самуил“ и се 
движи кон запад осовински по ул. „Цар Самуил“ се до 
пресекот со ул. „Илинденска“ (КП 15901/1); 

- на запад границата започнува од пресекот на ул. 
„Цар Самуил“ со ул. „Илинденска“ и се движи кон се-
вер осовински по ул. „Илинденска“ се до пресекот со 
ул. „Боро Шаин“ (КП 15748) и  

- на север границата започнува од пресекот на ул. 
„Илинденска“ со ул. „Боро Шаин“ и се движи кон југо-
исток осовински по ул. „Боро Шаин“ од каде се движи 
кон североисток осовински по истата улица се до пре-
секот со ул. „Климентов Универзитет“ (КП 16107/1) од 
каде се движи кон исток осовински по ул. „Климентов 
Универзитет“ се до пресекот со ул. „Христо Узунов“. 

6. Урбаниот комплекс „Св. Софија“ во Старото 
градско јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на ул. 
„Цар Самуил“ (КП  16253/1) со крак од истата улица и 
се движи кон југ осовински по кракот се до пресекот со 
ул. „Коста Абраш“ (КП 16027/2) од каде се движи кон 
југ пратејќи ја западната граница од КП 16327/1 се до 
пресекот со езерскиот брег; 

- на југ границата започнува од пресекот на запад-
ната граница од КП 16327/1 со езерскиот брег и се дви-
жи кон запад покрај езерскиот брег се до пресекот со 
ул. „Илинденска“ (КП 16072); 

- на запад границата започнува од пресекот на езер-
скиот брег со ул. „Илинденска“ (КП 16072) и се движи 
кон север осовински по ул. „Илинденска“, па се движи 
кон запад пратејќи ја северната граница од КП 16092/3, 
16092/2 се до пресекот со источната граница од КП 
16091/1 и се движи кон север пратејќи ја источната гра-
ница на КП 16091/1, 16032 се до пресекот со ул. 
„Илинденска“ од каде се движи кон север осовински 
по истата улица се до пресекот со ул. „Цар Самуил“ и 

- на север границата започнува од пресекот на ул. 
„Илинденска“ со пресекот со ул. „Цар Самуил“ и се 
движи кон исток осовински по истата улица се до пре-
секот со кракот од истата улица. 

7. Урбаниот комплекс „Долни Сарај“ во Старото 
градско јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на ул. 
„Цар Самуил“ (КП 16006/2) со ул. „Илинденска“ (КП 
15901/1) и се движи кон југ осовински по истата улица 
се до пресекот со северната граница од КП 16073 од ка-
де се движи кон југ пратејќи ја западната граница од 
КП 16073, па се движи кон исток пратејќи ја јужната 
граница од КП 16073 од каде се движи кон југ осовин-
ски по ул. „Илинденска“ се до пресекот со езерскиот 
брег; 

- на југ границата започнува од пресекот на ул. 
„Илинденска“ со езерскиот брег и се движи кон запад 
покрај езерскиот брег се до пресекот со КП 16425/1; 

- на запад границата започнува со пресекот на езер-
скиот брег со КП 16425/1 и се движи низ КП 16425/1 се 
до пресекот со ул. „Кочо Рацин“ (КП 16045 ) од каде се 
движи осовински по истата улица се до пресекот со ул. 
„Григор Прличев“ и 

- на север границата започнува од пресекот на ул. 
„Кочо Рацин“ со ул. „Григор Прличев“ и се движи кон 
исток осовински по ул. „Григор Прличев“ се до пресе-
кот со ул. „Цар Самуил“ од каде се движи кон северо-
запад осовински по истата улица се до пресекот со ул. 
„Илинденска“.  

8. Урбаниот комплекс „Канео“ во Старото градско 
јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на ул. 
„Кузман капидан“ (КП 15809/1) со ул. „Браќа Милади-
новци“ (КП 15809/1) и се движи кон југ осовински по 
истата улица се до пресекот со ул. „Кочо Рацин“ (КП 
16085/1) од каде се движи кон југ осовински по истата 
улица се до пресекот со КП 16425/1 па се движи кон 
југ низ КП 16425/1 се до пресекот со езерскиот брег. 

- на југ границата започнува од пресекот на КП 
16425/1 со езерскиот брег и се движи кон запад покрај 
езерскиот брег се до пресекот со западната обала од 
езерскиот брег. 

- на запад границата започнува од пресекот на јуж-
ната со западната обала од езерскиот брег и се движи 
кон север пратејќи ја западната обала се до пресекот со 
јужната граница од КП  16373 и  

- на север границата започнува од пресекот на за-
падната обала  со јужната граница од КП  16373 и се 
движи кон исток пратејќи ја јужната граница од КП 
16373 се до пресекот со крак на ул. „Кочо Рацин“ (КП 
16406) од каде се движи кон исток осовински по кракот 
се до пресекот со ул. „Кочо Рацин“ (КП 16085/1) од ка-
де се движи кон север пратејќи ја јужната граница од 
КП 15846/1, 15842/3, се до пресекот со ул. „Браќа Ми-
ладиновци“. 

9. Урбаниот комплекс „Плаошник“ во Старото 
градско јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на КП 
15810/2 со ул. „Кузман Капидан“ (КП 15809/1) и се 
движи кон југ осовински по крак од истата улица  се до 
пресекот со северната граница од КП 16041 од каде се 
движи кон југозапад пратејќи ја западната граница од 
КП 16041, 15843/1, 15854, 15852/3, 15853/1, 15853/2 се 
до пресекот со ул. „Кочо Рацин“ (КП 16085/1); 
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- на југ границата започнува од пресекот на ул. „Ко-
чо Рацин“ со нејзин крак (КП 16406) и се движи кон за-
пад осовински по кракот, па ја прати северната граница 
на КП 16376 се до пресекот со езерскиот брег; 

- на запад границата започнува од пресекот на се-
верната граница од КП 16376 со езерскиот брег и се 
движи кон север покрај езерскиот брег се до јужната 
граница од КП 16362 и 

- на север границата започнува од пресекот на езер-
скиот брег со јужната граница од КП 16362 и се движи 
кон исток пратејќи ја јужната граница од КП 16362, 
16364, 15833/1, па се движи кон исток поминувајќи низ 
КП 15813/1, па се движи кон исток пратејќи ја јужната 
граница од КП 15813/1, 15827/1, 15814/1, 15815, 
15816/1, па се движи кон север пратејќи ја источната 
граница од КП 15816/1, 15816/2 од каде се движи кон 
исток низ КП 15810/2 се до пресекот со ул. „Кузман 
Капидан“.  

10. Урбаниот комплекс „Св. Врачи“ во Старото 
градско јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на крак 
од ул. „Илинденска“ со ул. „Илинденска“ (КП 15901/1) 
и се движи кон југ осовински по ул. „Илинденска“ се 
до пресекот со ул. „Цар Самуил“ (КП 16006/2) од каде 
се движи кон југ осовински по истата улица се до пре-
секот со ул. „Григор Прличев“ од каде се движи кон за-
пад осовински по истата улица се до пресекот со ул. 
„Кочо Рацин“ (КП 16045) па се движи кон југ осовин-
ски по истата улица се до пресекот со ул. „Браќа Мила-
диновци“ (КП 15809/1); 

- на југ границата започнува од пресекот на ул. „Ко-
чо Рацин“ со ул. „Браќа Миладиновци“ и се движи кон 
северозапад осовински по истата улица се до пресекот 
со ул. „Кузман Капидан“ (КП 15809/1); 

- на запад границата започнува од пресекот на ул. 
„Браќа Миладиновци“ со ул. „Кузман Капидан“ и се 
движи кон север осовински по ул. „Кузман Капидан“ 
се до пресекот со КП 15721 и 

- на север границата започнува од пресекот на ул. 
„Кузман Капидан“ со КП 15721 и се движи кон исток 
по КП 15721 па ја сече ул. „Браќа Миладиновци“, се 
движи кон исток низ КП 15901/4 и кракот на ул. 
„Илинденска“ се до пресекот со ул. „Илинденска“. 

11. Урбаниот комплекс „Самоилова тврдина“ во 
Старото градско јадро на Охрид ги има следниве гра-
ници: 

- на исток границата започнува од пресекот на се-
верната страна со источната страна од ул. „Кирил и 
Методи“ (КП 14548/1)  и се движи кон југ по истата 
улица се до пресекот со ул. „Кузман Капидан“ (КП 
15809/1); 

- на југ границата започнува од пресекот на ул. „Ки-
рил и Методи“ со ул. „Кузман Капидан“ и се движи 
кон југозапад осовински по ул. „Кузман Капидан“ се 
до пресекот со КП 15810/2 па се движи кон запад осо-
вински по КП 15810/2 од каде се движи кон југ пратеј-
ќи ја западната граница од КП 15817, 15818, 15825, па 
се движи кон запад пратејќи ја северната граница од 
КП 15809/1, 15826/1, 15827/2, 15813/4, 15813/2, се до 
пресекот со источната граница од КП 15833/2; 

- на запад границата започнува од пресекот на ис-
точната граница на КП 15833/2 со источната граница 
од КП 16370/1 и се движи кон север пратејќи ја источ-

ната граница од КП 16370/1, 16368, 16367, 16366, 
16365  се до пресекот со брегот од езерото од каде се 
движи кон север пратејќи го брегот од езерото се до 
пресекот со јужната граница од КП 14077/1 и  

- на север границата започнува од пресекот на бре-

гот на езерото со јужната граница од КП 14070 и се 

движи кон исток пратејќи ја јужната граница од КП 

14077/1, 14409/2, 14407/1, 14407/2, 14548/5, северната 

страна од ул. „Кирил и Методи“ се до пресекот со ис-

точната страна од истата улица. 

12. Урбаниот комплекс „Горна порта-Театар“ во 

Старото градско јадро на Охрид ги има следниве гра-

ници: 

- на исток границата започнува од пресекот на ул. 

„Кузман Капидан“ (КП 15809/1) со ул. „Климентов 

Универзитет“ (КП 16107/1) и се движи кон југ осовин-

ски по истата улица се до пресекот со ул. „Боро 

Шаин“; 

- на југ границата започнува од пресекот на ул. 

„Климентов Универзитет“ со ул. „Боро Шаин“ и се 

движи кон југозапад осовински по истата улица се до 

пресекот со ул. „Илинденска“ (КП 15901/1) од каде се 

движи кон запад осовински по истата улица се до пре-

секот со ул. „Браќа Миладиновци“ од каде се движи 

кон запад осовински по КП 15721 се до пресекот со ул. 

„Кузман Капидан“ (КП 15809/1); 

- на запад границата започнува од пресекот на КП 

15721 со ул. „Кузман Капидан“ и се движи кон север 

осовински по иста улица се до пресекот на нејзината 

северна страна и 

- на север граница започнува од пресекот на запад-

ниот со северниот крак од ул. „Кузман Капидан“ и се 

движи кон исток осовински по истата улица се до пре-

секот со ул. „Климентов Универзитет“.   

13. Урбаниот комплекс „Св. Богородица Перивлеп-

та “ во Старото градско јадро на Охрид ги има следни-

ве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на јуж-

ната граница од КП 15596 со западната граница од КП 

15592 и се движи кон југ пратејќи ја западната граница 

од КП 15592 се до пресекот со ул. „Климентов Универ-

зитет“ (КП 16107/1); 

- на југ границата започнува од пресекот на запад-

ната граница од КП 15592 со ул. „Климентов Универ-

зитет“ и се движи кон запад осовински по истата улица 

се до пресекот со ул. „Боро Шаин“; 

- на запад границата започнува од пресекот на ул. 

„Климентов Универзитет“ со ул. „Боро Шаин“ и се 

движи кон север осовински по ул. „Климентов Универ-

зитет“ се до пресекот со јужната граница од КП 15596 

и     

- на север границата започнува од пресекот на ул. 

„Климентов Универзитет“ со јужната граница од КП 

15596 и се движи кон исток пратејќи ја јужната грани-

ца од КП 15596 се до пресекот со западната граница од 

КП 15592. 

14. Урбаниот комплекс „Св. Чаршија“ во Старото 

градско јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на КП 

14548/1 со ул. „Македонски Просветители“ (КП 

15519/1) и се движи кон југ осовински по истата улица 

се до пресекот со КП 15495; 
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- на југ границата започнува од пресекот на ул. 
„Македонски Просветители“ со КП 15495 и се движи 
кон запад низ КП 15495, плоштадот Св. „Климент 
Охридски“ се до пресекот со ул. „Петар Чауле“; 

- на запад границата започнува од пресекот на 
плоштадот Св. „Климент Охридски“ со ул. „Петар Ча-
уле“ (КП  15447) и се движи кон север осовински по 
истата улица се до пресекот со ул. „Климентов Универ-
зитет“ и се движи кон север осовински по истата улица 
се до пресекот со КП 15200 од каде се движи кон север 
се до пресекот со ул. „Бранко Шотра“ од каде се движи 
кон север се до пресекот со ул. „Димче Маленко“ (КП 
14883) и 

- на север границата започнува од пресекот на ул. 
„Бранко Шотра“ со ул. „Димче Маленко“ и се движи 
кон исток осовински по ул. „Димче Маленко“ се до 
пресекот со ул. „Св. Климент Охридски“ (КП 15389) од 
каде се движи кон север осовински по истата улица се 
до пресекот со КП 14548/1 по која се движи кон исток 
се до пресекот со ул. „Македонски просветители“. 

15. Урбаниот комплекс „Месокастро“ во Старото 
градско јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на ул. 
„Димче Маленко“ (КП 14883) со ул. „Бранко Шотра“ и 
се движи кон југ осовински по истата улица се до пре-
секот со КП 15200 од каде се движи кон исток низ КП 
15200 се до пресекот со ул. „Климентов Универзитет“ 
(КП 16107/1) од каде се движи кон југ осовински по ис-
тата улица се до пресекот со ул. „Петар Чауле“ од каде 
се движи осовински по ул. „Петар Чауле“ (КП 15447) 
се до пресекот со јужен крак од истата улица; 

- на југ границата започнува од пресекот на ул. „Пе-
тар Чауле“ со нејзиниот јужен крак и се движи кон за-
пад осовински по истата улица се до пресекот со ул. 
„Рашанец“ (КП 16210/2) од каде се движи кон запад 
осовински по истата улица се до пресекот со нејзиниот 
западен крак; 

- на запад границата започнува од пресекот на ул. 
„Рашанец“ со нејзиниот западен крак и се движи кон 
север осовински по истата улица се до пресекот со ул. 
„Климентов Универзитет“ од каде се движи кон север 
пратејќи ја источната граница од КП 16153, 16123, 
15611, 15605, 15599, 15593, ја сече КП  15592 се до 
пресекот со ул. „Нада Филева“ (КП 15132), па се движи 
покрај источната граница од КП 14723 се до пресекот 
со ул. “Кирил и Методи“ (КП 14548/1) и 

- на север границата започнува од пресекот на КП 
14723 со ул. „Кирил и Методи“ и се движи кон исток 
осовински по истата улица се до пресекот со ул. „Дим-
че Маленко“ се до пресекот со ул. „Бранко Шотра“. 

16. Урбаниот комплекс „Чинар“ во Старото градско 
јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на ул. 
„Булевар Туристичка“ (КП  14898/1) со ул. „Македон-
ски Просветители“ (КП 15519/1) и се движи кон југ 
осовински по истата улица се до пресекот со КП 
14548/1; 

- на југ границата започнува од пресекот на ул. 
„Македонски Просветители“ со КП 14548/1 и се движи 
кон запад низ КП 14548/1 се до пресекот со ул. „Св. 
Климент Охридски“ (КП 15389) од каде се движи кон 
југ осовински по истата улица се до пресекот со ул. 
„Димче Маленко“ (КП 14883) и се движи кон запад 

осовински по истата улица се до пресекот со ул. „Ки-
рил и Методи“ (КП 14348/1) од каде се движи кон за-
пад осовински по истата улица се до пресекот со источ-
ната граница од КП 14721; 

- на запад границата започнува од пресекот на ул. 
„Кирил и Методи“ со источната граница од КП 14721 и 
се движи кон север пратејќи ја источната граница од 
КП 14721, 14669, 14670, се до пресекот со ул. „Гоце 
Делчев“ (КП 14548/1), па ја сече ул. „Абас Емин“ (КП 
14762/1) и се движи кон север осовински по истата 
улица се до пресекот со ул. „Булевар Туристичка“ и 

- на север границата започнува од пресекот на ул. 
„Абас Емин“ со ул. „Булевар Туристичка“ и се движи 
кон исток осовински по истата улица се до пресекот со 
ул. „Македонски просветители“. 

17. Урбаниот комплекс „Кошишта“ во Старото 
градско јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на ул. 
„Гоце Делчев“ (КП 14548/1) со западната граница од 
КП 14668 и се движи кон југоисток пратејќи ја запад-
ната граница нс КП 14668,  се до пресекот со ул. „Ки-
рил и Методи“ (КП 14348/1) од каде се движи кон ис-
ток осовински по истата улица се до пресекот со запад-
ната граница од КП 14873 од каде се движи кон југ 
пратејќи ја западната граница од КП 14873, ја сече ул. 
„Нада Филева“ (КП 15132), ја сече КП 15592, се движи 
кон југ низ истата КП се до пресекот со северната гра-
ница од КП 15593; 

- на југ границата започнува од пресекот  на КП 
15592 со северната граница од КП 15593 и се движи 
кон југ пратејќи ја северната граница од КП 15593, 
15594, 15596 се до пресекот со ул. „Кирил и Методи“; 

- на запад границата започнува од пресекот на се-
верната граница од КП 15598 со ул. „Кирил и Методи“ 
и се движи кон север осовински по истата улица се до 
пресекот со КП 14482 од каде се движи кон север осо-
вински по истата КП се до пресекот со КП 14490 од ка-
де се движи кон север осовински по истата КП се до 
пресекот со ул. „Гоце Делчев“ и  

- на север границата започнува од пресекот на КП 
14490 со ул. „Гоце Делчев“ и се движи кон исток осо-
вински по истата улица се до пресекот со западната 
граница од КП 14668.   

18. Урбаниот комплекс „Воска“ во Старото градско 
јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на ул. 
„Гоце Делчев“ (КП 14548/1) со КП 14450 и се движи 
кон југ осовински по истата КП се до пресекот со КП 
14482 се до пресекот со ул. „Кирил и Методи“ (КП 
14348/1) од каде се движи кон југ осовински по истата 
улица се до пресекот со јужниот крак од истата улица; 

- на југ границата започнува од пресекот на ул. „Ки-
рил и Методи“ со нејзиниот јужен крак и се движи кон 
запад по јужниот крак од ул. „Кирил и Методи“ се до 
пресекот со северната граница од КП 14409/1, 14409/3 
се до пресекот со брегот на езерото; 

- на запад границата започнува од пресекот на КП 
14409/3 со брегот на езерото и се движи кон север пра-
тејќи го брегот на езерото се до пресекот  со река 
Грашница (КП 13137/2 КО Охрид 3, КП 14071/1 КО 
Охрид 3 и КП 14383 КО Охрид 3) и се движи кон север 
осовински по реката се до пресекот со ул. „Гоце Дел-
чев“ и  
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- на север границата започнува од пресекот на река 

Грашница со ул. „Гоце Делчев“ и се движи кон исток 

осовински по ул. „Гоце Делчев“ се до пресекот со КП 

14450. 

19. Урбаниот комплекс „Кеј“ во Старото градско 

јадро на Охрид ги има следниве граници: 

- на исток границата започнува од пресекот на ул. 

„Партизанска“ (КП 15519/1)  со ул. „Јане Сандански“ 

(КП 16476) и се движи кон југ се до пресекот со ул. 

„Кеј Маршал Тито“ (КП 16539/1) и брегот на езерото; 

- на југ границата започнува од пресекот на ул. „Ја-

не Сандански“ со ул. „Кеј Маршал Тито“ и езерото и се 

движи кон запад пратејќи го брегот на езерото се до 

пресекот со КП 15498; 

- на запад границата започнува од пресекот на ул. 

„Кеј Маршал Тито“ со КП 15498 и се движи кон север  

низ КП 15498, 15495 се до пресекот со ул. „Македон-

ски Просветители“ (КП 15519/1) се до пресекот со ул. 

„Партизанска“ и 

- на север границата започнува од пресекот на ул. 

„Македонски Просветители“ со ул. „Партизанска“ и се 

движи кон исток осовински по истата улица се до пре-

секот со ул. „Јане Сандански“. 

(2) Урбаните комплекси, секој од нив во рамките на 

своите граници, според катастарските општини на кои 

припаѓаат, ги зафаќаат во целост или делумно долуна-

ведените катастарски парцели (КП): 

1. Урбан комплекс „Табана“: 

- КП од границите на Урбаниот комплекс „Табана“: 

КП 15495, 15498, 16358, 16346/5, 16346/1, 16352, 

16300/2, 16300/1, 16292, 16287, 16288, 16253/1, 16285/2, 

16285/1, 16285/3, 16230/1, 16229, 16210/2, 15447 и 

- КП во Урбаниот комплекс „Табана“: КП 

16357,16346/1, 16356, 16300/2, 16301, 16299, 16298, 

16297, 16289, 16290, 16295, 16291, 16292, 16287, 16288,  

16253/1, 16285/4, 16226, 16225, 16227, 16221, 16222, 

16285/1, 16285/3, 16213, 16223, 16224, 15447, 15485/1, 

15485/2, 15484, 16220, 15460, 15459, 15465, 15466, 

15464, 15463, 15470, 15469, 15462, 15475, 15476, 15477, 

15479, 15480, 15483, 15478, 15482, 15481, 15486/1, 

15487, 15486/2, 16293/1, 16293/2, 15488, 16294/1, 

16294/2, 15489, 15490, 15497/2, 16346/12, 15497/1, 

16346/13, 16296, 15496, 15492/1, 15492/3, 15491/3, 

15491/4, 15491/1, 15493, 15495. 

2. Урбан комплекс „Болнички“: 

- КП од границите на Урбаниот комплекс „Бол-

нички“: KП 16285/3, 16285/1, 16226, 16285/4, 16253/1, 

16253/3, 16288, 16287, 16292, 16299, 16301, 16300/2, 

16356, 16346/1, 16357, 16336/2, 16346/10, 16277, 16273, 

16280, 16230/2 и  

- КП  во Урбаниот комплекс „Болнички“: KП 

16231, 16286, 16288, 16282, 16284, 16281, 16300/1, 

16351, 16352, 16353, 16354, 16355, 16350, 16349, 16347, 

16348, 16302, 16346/2, 16346/5, 16358, 16359/1, 16359/2, 

16361/3, 16361/2, 16360, 16361/1, 16345/1, 16342/1, 

16341/1, 16337/3, 16344/1, 16345/2, 16344/2, 16312/2, 

16341/2, 16339/2, 16340/1, 16339/1, 16336/1, 16337/1, 

16337/2, 16343, 16310, 16309, 16303, 16305, 16306, 

16307, 16304, 16308, 16311, 16346/11, 16313/2, 16314, 

16346/10, 16315, 16313/14. 

3. Урбан комплекс „Мал Св. Климент“: 
- КП од границите на Урбаниот комплекс „Мал Св. 

Климент“: КП 16107/1, 16210/2, 16213, 16285/3, 16231, 
16230/2, 16231, 16286, 16253/1, 16283, 16282, 16284, 
16281, 16241, 16201 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Мал Св. Климент“: 
KП 16172, 16173, 16175, 16176/1, 16177/1, 16176/2, 
16205/3, 16174, 16206, 16210/3, 16209/1, 16209/2, 
16210/1, 16210/2, 16211/2, 16208, 16237, 16233/1, 
16233/2, 16228, 16230/1, 16229, 16232/2, 16232/1, 16234, 
16235/2, 16235/1, 16278/2, 16279, 16280, 16278/1, 16236, 
16239, 16240/2, 16240/4, 16240/11, 16240/3, 16270, 
16272, 16273, 16277, 16276, 16275/2, 16275/1, 16268/2, 
16268/1, 16269, 16267, 16266/2, 16244, 16245, 16266/1, 
16268/3, 16265, 16201, 16247, 16202, 16242, 16204, 
16200, 16199, 16248/2, 16198/1, 16198/2, 16183/2, 
16183/1, 16183/3, 16182, 16179, 16178, 16203/3, 16241, 
16203/1, 16203/2, 16205/1, 16177/2, 16207, 16205/2, 
16238, 16243. 

4. Урбан комплекс „Робевци“: 
- КП од границите на Урбаниот комплекс „Ро-

бевци“: КП 15917/2, 16201,  16241, 16253/1,  16316, 
16346/1, 16336/2, 16060,  16059, 16027/2,  15974, 15973, 
15972, 15917/1 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Робевци“: КП 16189, 
15917/3, 16190, 16191, 16195, 16192, 16196, 16250/2, 
16197, 16248/1, 16249, 16246, 16262/2, 16262/1, 16261, 
16268, 16264, 16260, 16259/2, 16259/1, 16250/3, 16256, 
16250/2, 16257, 16255, 16023, 16252/1, 16251, 16250/1, 
16252/2, 16193, 16026, 16025, 16258, 16326, 16324, 
16325, 16326, 16323/2, 16323/1, 16323/3, 16346/3, 16320, 
16322, 16321, 16318, 16319, 16317, 16316, 16027/2, 
16327/1, 16327/2, 16328, 16329, 16330/2, 16330/1, 
16330/3, 16330/4, 16331, 16333/1, 16335, 
16334/1,16332/1, 16332/2, 16334/2. 

5. Урбан комплекс „Радничка“: 
- КП од границите на Урбаниот комплекс „Рад-

ничка“: КП 16107/1, KП 15917/2,  KП 16189  15917/3, 
16192, 16252/1, 16023, KП 16253/1, KП 15901/1, KП 
15748 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Радничка“: KП 15778, 
15779/1, 15780, 15779/2, 15867, 15868, 15905, 15869, 
15863, 15864, 15911, 15866, 15865, 15912, 15913, 15859, 
15860, 15861/1, 15861/2, 15862, 15789, 15914, 15915, 
16138, 16139, 15916/1, 15916/2, 16188/1, 16188/3, 16141, 
16188/2, 16187, 16186, 16184, 16144/1, 16144/2, 16144/3, 
16180, 16185, 16181, 15917/1, 15972, 15973, 15974, 
15975, 15977, 15976, 15978/2, 15978/1, 15978/3, 15969, 
15918, 15919, 15967, 15964, 15968, 15966, 15980, 15981, 
15979, 15978/1, 15965, 15961, 15963, 15962, 15982, 
15983, 15984, 15985, 15924/1, 15923/2, 15921, 15924/2, 
15923/1, 15904, 15922, 15920, 15908/2, 15910, 15909, 
15908/1, 15906, 15907, 15906, 15903, 15902.  

6. Урбан комплекс „Св. Софија“: 
- КП од границите на Урбаниот комплекс „Св. Со-

фија“: КП  16253/1, KП 16027/2, KП 16327/1, KП 
16072, 16092/3, 16092/2, KП 16091/1, 16032 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Св. Софија“: KП 
16013, 16014, 16253/1, 16017, 16016, 16018, 16019, 
16020, 16018, 16022, 16024, 16021, 16030, 16346/1, 
15901/1, 16973, 16072, 16070, 16071, 16093/2, 16094, 
16093/1, 16096/2, 16381, 16380, 16100, 16098, 16097/1, 
16069, 16102/2, 16101, 16102/1, 16097/2, 16104, 16103/1, 
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16066, 16068/2, 16068/1, 16056/5, 16062, 16346/8, 
16346/9, 16061, 16060, 16059, 16058, 16064/1, 16054/2, 
16063, 16056/6, 16054/3, 16054/1, 16057, 16056/4, 
16056/3, 16056/1, 16064/4, 16051/2, 16052, 16051/1, 
16065, 16067, 16056/2, 16053, 16028, 16055, 16029, 
16027/1, 16027/2. 

7. Урбан комплекс „Долни Сарај“: 
- КП од границите на Урбаниот комплекс „Долни 

Сарај“: KП  16006/2, KП 15901/1, KП 16073,  KП 
16425/1, KП 16045 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Долни Сарај“: KП 

16008/3, 16012, 16015, 16008/1, 16008/2, 16009/2, 

16009/1, 16011, 16010, 16031/1, 16032, 16007/1, 16031/2, 

16007/1, 16033, 16034/3, 16034/1, 16035, 16036, 16034/2, 

16046, 16045, 16047, 16048, 16049/2, 16050, 16049/1, 

16077, 16074, 16075, 16091/1, 16078/2, 16075/1, 16076, 

16088, 16089, 16090, 16386, 16385/2, 16384, 16385/3, 

16385/2, 16385, 16387/1, 16387/2, 16393, 16425/5, 

16091/2, 16092/5, 16092/1, 16092/3, 16095, 16096/1, 

16092/6, 16092/4, 16383, 16382. 

8. Урбан комплекс „Канео“: 

- КП од границите на Урбаниот комплекс „Канео“: 

KП 15809/1, KП 15809/1, KП 16085/1,  KП 16425/1, KП  

16373, KП 16406,  KП 15846/1, 15842/3 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Канео“: KП 16376, 

16378, 16379, 16377, 16407, 16410, 16411, 16412, 16413, 

16409, 16408, 16414, 16417, 16415, 16416, 16418/1, 

16418/2, 16426/1, 16426/2, 16419, 16418/3, 16405, 16404, 

16402, 16401/5, 16401/4, 16401/3, 16401/1, 16403, 

16401/2, 15851, 15850, 16399, 16400, 16420, 16397, 

16398, 16421, 16422/1, 16422/2, 16425/1, 16424, 16425/4, 

16425/2, 16423, 16425/3, 16391/3, 16388/3, 16391/2, 

16391/1, 16392, 16388/1, 16388, 15853/2, 15853/1, 

15852/1, 15852/2, 15852/3, 15854, 16396, 16395, 16394, 

15857, 15855, 15856, 15844/1, 15844/2, 15843/1, 15844/3, 

16084/2, 16084/3, 16082, 15843/2, 15843/3, 16041, 16039, 

16040, 16042, 16044, 16043/1, 16043/2, 16079, 16080, 

16078/1, 16081/2, 16081/1, 16086/2, 16086/1, 16087, 

16389, 16390. 

9. Урбан комплекс „Плаошник“: 

- КП од границите на Урбаниот комплекс „Плаош-

ник“: KП 15810/2, KП 15809/1, KП 16041, 15843/1, 

15854, 15852/3, 15853/1, 15853/2, KП 16085/1, KП 

16406, KП 16376,  KП 16362, 16364, 15833/1, KП 

15813/1, 15827/1, 15814/1, 15815, 15816/1, 15816/2,  KП 

15810/2 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Плаошник“: KП 

16373, 15833/3, 16374, 16375, 15848, 15847, 16372/1, 

16372/2, 16371, 16370/2, 15833/2, 16370/1, 15813/2, 

15813/4, 15827/2, 15826/1, 15826/2, 16369, 16368, 16367, 

16366, 1635515828, 15838, 15809/2, 15834, 15835, 

15825, 15818, 15817, 15809/1, 15824, 15820, 15821, 

15822, 15829, 15830, 15831/3, 15831/2, 15831/1, 15831/4, 

15832/2, 15832/1, 15837/2, 15837/1, 15836/2, 15809/3, 

15836/1, 15837/3, 15842/3, 15839/1, 15839/2, 15840/5, 

15840/2, 15840/4, 15840/1, 15841, 15840/3, 15842/2, 

15846/2, 15846/3, 15845, 15846/115849, 15842/1. 

10. Урбан комплекс „Св. Врачи“: 

- КП од границите на Урбаниот комплекс „Св. 

Врачи“: KП  15901/1, KП 16006/2, KП 16045, KП 

15809/1, KП 15721, KП 15901/4 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Св. Врачи“: KП 15726, 

15727, 15728, 15729, 15762, 15809/1, 15760, 15759/2, 

15759/3, 15809/5, 15761, 15759/1, 15732, 15752, 15751, 

15754, 15753, 15757, 15755, 15775, 15758, 15774, 

15926/1, 15776, 15777, 15870, 15871/3, 15873/1, 15871/1, 

15871/2, 15873/2, 15874, 15875, 15872, 15894, 15897, 

15898, 15899, 15900, 15895, 15896, 15928/2, 15927, 

15925, 15958, 15953, 15828/1, 15928/3, 15948, 15954, 

15949, 15955, 15956, 15951, 15950, 15945/2, 15994, 

15992, 15995, 16005, 16006/3, 15991, 15990, 16007/2, 

15989, 15987, 15986, 15960, 15993, 15959, 15988, 15770, 

15773/2, 15773/1, 15876, 15878, 15879, 15892, 15893, 

15929, 15930, 15931, 15932, 15933, 15938/1, 15938/2, 

15926, 15944, 15945/1, 15946, 15943/2, 15947, 15996, 

15997, 15997, 16002, 16003, 16004, 16037, 16038, 16001, 

15998, 16000, 15943/3, 15943/1, 15943/2, 15942, 15941, 

15940, 15936, 15935, 15937, 15891, 15934, 15890, 15881, 

15877, 15880, 15772, 15771, 15767, 15768, 15766, 15763, 

15769, 15882, 15883, 15885, 15821, 15884, 15886, 

15888/3, 15888/2, 15887/1, 15889, 15887/2, 15939, 

15884/2, 15819, 15765/3, 15809/6, 15764, 15764/4, 

15765/1, 15765/2, 15809/6. 

11. Урбан комплекс „Самоилова тврдина“: 

- КП од границите на Урбаниот комплекс „Самои-

лова тврдина“: KП 15809/1, KП 15810/2,  KП 15817, 

15818, 15825, KП 15809/1, 15826/1, 15827/2, 15813/4, 

15813/2,  KП 15833/2, KП 16370/1, 16368, 16367, 16366, 

16365,  KП 14077/1, KП 14077/1, 14409/2, 14407/1, 

14407/2, 14548/5 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Самоилова тврдина“: 

KП 14410, 14408, 14409, 14409/1, 14410/2, 14077/2, 

14409/3, 14078/2, 14078/1, 16363, 16362, 16364, 15789, 

15797, 15793, 15813/1, 15827/1, 15815, 15814/1, 15814/2, 

15816/1, 15816/2, 15806/2, 15806/1, 15811/1, 15881/2, 

15881/3, 15812/2, 15810/1, 15810/3, 15808, 15808/1, 

15805/1, 15805/4, 15805/3, 15805/2, 15803/1, 15803/2, 

15723/2, 15805/5, 15807/1, 15807/2, 15804, 15801, 15800, 

15802, 15725, 15724/2, 15724/1, 15724/3, 15723/1, 15690, 

15689/1, 15689/2, 15686, 15687, 15688, 15795/3, 15795/2, 

15799, 15794, 15795/1, 15796/1, 15796/2, 15664, 15665, 

15685/1, 15685/3, 15666, 15685/2, 15663/2, 15662, 

15663/1, 15809/5, 15641, 15643, 15640, 15642, 14558, 

15659, 15658, 15660, 15661, 15657/3, 15657/2, 15657/1, 

15654, 15655, 15656, 15653, 15673, 15675, 15651, 15650, 

15652, 15649, 15648/3, 15648/1, 15648/2, 15647, 15646, 

15637, 15638/1, 15645, 15635, 15636/4, 15636/3, 15636/2, 

15639/1, 15639/2, 15644, 15639/3, 15636/2, 15638/2, 

15636/2. 

12. Урбан комплекс „Горна Порта-Театар“: 

- КП од границите на Урбаниот комплекс „Горна 

Порта-Театар“: KП 15809/1, KП 16107/1, KП 15901/1, 

KП 15721 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Горна Порта-Театар“: 

KП 15669/2, 15670, 15671, 15672, 15674, 15678, 

15676/2, 15676/1, 15676/3, 15676/4, 15679, 15901/1, 

15677, 15700, 15702, 15701, 15703, 15704, 15704/2, 

15711, 15712, 15713, 15714, 15699, 15715, 15717, 15731, 

15716, 15733, 15734, 15735, 15747, 15749, 15750, 15781, 

15736/1, 15737/1, 15737/2, 15736/2, 15739, 15738, 15743, 

15744/1, 15745/1, 15744/2, 15745/2, 15782, 15746, 15787, 

15783, 15784, 15785, 15786, 15788, 15698, 15730, 15719, 

15718, 15722, 15720, 15697, 15693, 15691/3, 15691/2, 
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15691/1, 15692, 15684, 15696, 15695, 15694, 15681, 

15682, 15680/1, 15680/2, 15683, 15809/4, 15667/2, 

15667/1, 15669/1, 15667/3, 15667/4, 15668, 15809/8. 
13. Урбан комплекс „Св. Богородица Перивлепта“: 
- КП од границите на Урбаниот комплекс „Богоро-

дица Перивлепта“: KP 15596,  KP 15592,  KP 16107/1, 
KP 15596 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Богородица Перив-
лепта“: KП 15593, 15595, 15598, 15599, 15605, 15594, 
15620, 15611, 15607, 15608, 15606, 15706, 15610, 15609, 
15708, 15707, 15705, 15709, 15710/2, 15710/1, 15621/2, 
15740, 15741, 15742/1, 15742/2, 15790/1, 15791, 99999/1, 
15792/4, 15792/1, 15858, 16135/1, 16135/2, 16135/3, 
15792/3, 15792/2, 15621/5, 15621/1, 15622, 16136, 16133, 
16137, 16134/1, 16134/2, 16132/3, 16132/4, 15623/1, 
15623/2, 15625, 15621/4, 15621/3, 15624/1, 15624/2, 
16137/2, 16132/2, 16132/1, 16132/5, 16131, 16142/1, 
16140, 16143, 16142/2, 16142/3, 16142/3, 16146, 16130/1, 
16130/2, 16128/1, 16128/2, 16129, 16145, 16147/1, 16148, 
16149/1, 16127, 16125/1, 16125/2, 16126, 16124, 16122, 
16123, 16151, 16150/1, 16150/2, 16121, 16152/1, 16152/2, 
16153, 16107/2. 

14. Урбан комплекс „Чаршија“: 
- КП од границите на Урбаниот комплекс 

„Чаршија“: KП 14548/1,  KП 15519/1, KП 15495, KП  
15447,  KП 15200, KП 14883, KП 15389, KП 14548/1 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Чаршија“: КП 15114, 
15389, 14896, 14897, 15116, 15117, 15118/1, 15118/2, 
15110, 15114, 15158, 15159, 15160, 15164, 15165, 
15166/1, 15166/2, 15213, 15208, 15209, 15210, 15211, 
15212, 15216, 15217, 15218/2, 15218/1, 15219, 15276, 
15277, 15278/1, 15278/2, 15279, 15275/1, 15274, 15284, 
15335, 15111/3, 15111/1, 15111/2, 15111/4, 15111/5, 
15112/1, 15112/3, 15115, 15113/4, 15113/1, 15113/2, 
15113/3, 15161, 15162, 15163/1, 15163/3, 15163/2, 
15214/1, 15214/2, 15519/2, 15519/3, 15215/3, 15215, 
15519/4, 15519/5, 15275/2, 15215/2, 15519/8, 15275/3, 
15390, 15391, 15441, 15474, 15468, 15467, 15449/2, 
15449/1, 15448, 15446/1, 15446/2, 15445, 15444, 15430/1, 
15430/2, 15439, 15440, 15438, 15437, 15439, 15436, 
15433, 15434, 15403, 15400, 15399, 15398, 15397, 15396, 
15395, 15394, 15402, 15401, 15380, 15397, 15386/1, 
15386/2, 15386/3, 15350, 15347, 15381/1, 15382, 15346, 
15345/2, 15343, 15342, 15341, 15340, 15389, 15344, 
15348/1, 15348/2, 15349/1, 15330/1, 15329/2, 15328/2, 
15330/2, 15334, 15333, 15292, 15290/2, 15290/1, 15297, 
15293, 15291, 15332, 15289, 15288, 15287, 15285, 15270, 
15107/1, 15273, 15272, 15271, 15222, 15221, 15220, 
15207, 15206, 15205, 15204, 15203, 15202, 15201, 
15168/2, 15168/1, 15170, 15167, 15157, 15155, 15153, 
15156, 15121, 15122/1, 15126, 15125, 15124, 15124, 
15123.  

15. Урбан комплекс „Месокастро“: 
- КП од границите на Урбаниот комплекс „Месо-

кастро“: KП 14883,  KП 15200, KП 16107/1, KП 15447, 
KП 16210/2, KП 16153, 16123, 15611, 15605, 15599, 
15593, KП 15592, KП 15132, KП 14548/1, KП 14723 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Месокастро“: KП 
14723, 14873, 14874, 14879/3, 14879/4, 15876, 14877, 
14875, 15878, 14881, 14880, 14879/1, 14879/2, 14882, 
14886, 15127, 15130, 15128, 15129/1, 15129/2, 15149/1, 
15131, 15145, 15146, 15149/2, 15148, 15147/2, 15152, 
15153, 15150, 15151, 15173, 15169, 15174, 15173/1, 

15147/1, 15170, 15176, 15177, 15172/2, 15175, 15178, 
15171, 15169, 15199, 15197, 15200, 15224, 15225, 1523, 
15227, 15268, 15267, 15269, 15286, 15137/2, 15132, 
15133/1, 15133/2, 15134/1, 15134/2, 15136, 15135, 15144, 
15137/1, 15139/2, 15139/1, 15139/3, 15138, 15132, 
15139/2, 15141/4, 15141/3, 15141/2, 15141/1, 15140/1, 
15140/2, 15143/1, 15143/2, 15142, 15180/1, 15182/2, 
15183, 15182/1, 15180/2, 15184, 15181, 15190, 15192, 
15193, 15194, 15195, 15198, 15228, 15229, 15230, 15231, 
15191, 15233/1, 15232, 15233/2, 15234, 15185/1, 15185/2, 
15185/3, 15187/1, 15187/2, 15186/1, 15186/2, 15188, 
15189, 15237, 15236, 15240, 15241, 15238, 15250, 
15242/2, 15242/1, 15243, 15592/2, 15239, 15244/2, 
15592/1, 15245, 15246, 15247, 15248, 15592, 15600, 
15601, 15602, 15603, 15604, 15612/1, 15612/2, 15613, 
14619/3, 15619/4, 15619/2, 15615, 15614, 15616, 15617, 
15618, 15631, 15632, 15633, 15619/1, 15629/1, 15629/2, 
15630, 15628/2, 15628/1, 15627/2, 16114, 16115, 16116, 
16117, 16118, 16119/1, 16119/2, 16119/3, 16120, 15626/1, 
15697, 15627/1, 15626/2, 15154/1, 15154/2, 16156, 16155, 
16154/3, 16170/2, 16170/1, 16170/3, 17209/3, 16209/4, 
16171, 16212, 16219, 16218, 16217, 16217/1, 16217/2, 
16214, 16215, 16216, 16169, 16167, 16165, 16161/1, 
16166/2, 16168, 16158/2, 15455, 16163, 16164, 16159, 
16158/1, 16158/3, 16157, 16161, 16113, 16112, 16111, 
16110, 16160, 16162/2, 16162/1, 16109, 16108, 15634/1, 
15634/2, 15458, 15457, 15456, 15454, 15455, 15452, 
15451, 15422, 15426, 15427, 15450, 15422, 15425, 15431, 
15423/1, 15413/1, 15413/2, 15429, 15406/2, 15428, 15400, 
15413/3, 15411, 15404/1, 15406/1, 15413/2, 15423/2, 
15405, 15410, 15378, 15404/2, 15377, 15421, 15420, 
15419, 15418/1, 15418/2, 15424, 15416/1, 15417, 15412, 
15415, 15414, 15367, 15373/1, 15372, 15371, 15366, 
15373/2, 15369, 15370, 15376, 15368, 15374, 15374, 
15375, 15355, 15354, 15356, 15353/1, 15353/2, 15349, 
15329/1, 15328, 15365, 15364, 15361/2, 15363, 15362, 
15361/1, 15360, 15359, 15358, 15316/3, 15316/2, 15316/1, 
15320, 15318/1, 15318/2, 15319, 15327, 15325/1, 15325/2, 
15325/3, 15324, 15323, 15326, 15322, 15321, 15306, 
15305, 15304, 15303, 15317, 15315, 15314, 15316, 
15311/2, 15311/1, 15312, 15309, 15307/3, 15307/2, 15308, 
15302, 15300, 15301, 15299, 15298, 15294/3, 15294/2, 
15294/1, 15295, 15296, 15259, 15266, 15265, 15264/1, 
15264/2, 15263, 15253, 15258, 15260, 15261, 15262, 
15254, 15256, 15307/4, 15255, 15257, 15235, 15311/3, 
15310, 15251/4, 15251/3, 15251/2, 15251/1, 15252, 15249, 
15307/2. 

16. Урбан комплекс „Чинар“: 
- КП од границите на Урбаниот комплекс „Чинар“: 

KП 14898/1, KП 15519/1, KП 14548/1, KП 15389,  KП 
14883,  KП 14348/1,  KП 14721. 14669, 14670, KП 
14548/1, KП 14762/1 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Чинар“: KП 14757/1, 
14757/3, 14758/5, 14758/3, 14758/4, 14757/4, 14758/1, 
14758/2, 14761/4, 14757/2, 14761/2, 14761/3, 14759, 
14760, 14761/1, 14765, 14761/5, 14762/2, 14764, 14772, 
14768, 14775/2, 14774, 14773, 14775/1, 14776, 14777, 
14778, 14771, 14769, 14781, 14782, 14783, 14784, 14785, 
14788, 14787, 14770/2, 14770/1, 14786, 14767, 14790, 
14791/1, 14791/2, 14789/1, 14789/2, 14792, 14793, 14820, 
14821, 14819, 14822, 14815, 14766/1, 14855, 14816, 
14817, 14842, 14843, 14844, 14845, 14852, 14851, 14853, 
14854, 14863/1, 14863/2, 14814, 14813/2, 14813/3, 
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14797/1, 14797/3, 14813/1, 14813/2, 14808/1, 14808/2, 
14811, 14796, 14795/1, 14797/2, 14795/2, 14794/1, 
14794/2, 14766/2, 14798, 14799, 14800, 14801, 14802, 
14803, 14804, 14805, 14806, 14804/4, 14858, 14856, 
14857, 14804/5, 14804/3, 14804/2, 14862, 14804/1, 14812, 
14810, 14809, 14900/1, 14900/2, 14859/3, 14959/4, 
15519/12, 1519/11, 14902, 14903/1, 14860, 14903/2, 
14859/1, 14859/2, 14861, 15519/10, 14548/6, 14548/1, 
14665, 14666, 14667, 14668, 14779, 14828, 14827, 14829, 
14830, 14825/1, 14825/3, 14825/2, 14826/1, 14826/2, 
14823/1, 14823/2, 14831, 14824, 14832, 14833, 14835, 
14840, 14839, 14837, 14836, 14835, 14841, 14846, 14848, 
14847, 14849, 14850, 14869, 14870, 14871, 14834, 14872, 
14885, 14866/1, 14864, 14865, 14866/2, 14884, 14888, 
14867/1, 14867/2, 14868, 14887, 14890, 14891, 14892, 
14893, 14889, 14895, 14894. 

17. Урбан комплекс „Кошишта“: 
- КП од границите на Урбаниот комплекс „Ко-

шишта“: KП 14548/1, KП 14668, KП 14348/1, KП 
14873,  KП 15132, KП 15592, KП 15593, KП 15592, 
15594, 15596,  KП 15598,  KП 14482, KП 14490, KП 
14668 и 

- КП во Урбаниот комплекс „Кошишта“: KП 14451, 
14504/1, 14504/2, 14504/4, 14508/5, 14508/4, 14508/1, 
14508/2, 14508/3, 14609, 14507, 14509/1, 145006/1, 
14506, 14607, 14548/4, 14608/1, 14608/2, 14642, 14511/2, 
14510, 14512, 14511/1, 14153/1, 14513/2, 14509/2, 
14639/1, 14641, 14640, 14637, 14646, 14648, 14696, 
14647, 14638, 14650, 14649, 14651, 14643/1, 14643/2, 
14644, 14645, 14538, 14539, 14541, 14540, 14542, 14551, 
14552/1, 14552/2, 14552/3, 14552/4, 14553/1, 14554, 
14555, 14556, 14559, 14737/1, 14553/2, 14738, 14737/2, 
14553/3, 14739/2, 15590/2, 15590, 14739/1, 15591, 14742, 
14741, 14740, 14733, 14732, 14734, 14731, 14729, 14743, 
14730, 14735/2, 14735/1, 14736, 14703, 14706, 14708, 
14707, 14705/1, 14705/2, 14550, 14698, 14701, 14702, 
14700, 14699, 14697, 14694, 14695, 14693, 14690, 14704, 
14709, 14710/1, 14710/2, 14711, 14712, 14727, 14728, 
14724, 14713, 14692, 14653, 14691, 14635, 14636/1, 
14636/2, 14652, 14656, 14655/2, 14655/1, 14657, 14658, 
14659, 14660, 14661, 14662, 14663, 14688/2, 14688/1, 
14688/3, 14689, 14685/2, 14685/1, 14686, 14684, 14687, 
14715/1, 14714/1, 14714/2, 14715/2, 14679/4, 14717, 
14548/2, 14716/2, 14720, 14718, 14716/1, 14678, 14677, 
14719, 14722, 14721, 14669, 14670, 14671, 14672, 14673, 
14683/1, 14683/2, 14674/1, 14674/2, 14664, 14676, 14675, 
14654, 14682, 14681, 14680, 14679/3, 14679/1, 14679/2, 
15596, 14747. 

18. Урбан комплекс „Воска“: 
- КП од границите на Урбаниот комплекс „Воска“: 

KП 14548/1,  KП 14450, KП 14482,  KП 14348/1, KП 
14409/1, 14409/3,  KП 13137/2 КО Охрид 3, КП 14071/1 
КО Охрид 3,  КП 14383 КО Охрид 3, KП 14450 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Воска“: KП 14548/5, 
14372/1, 14373, 14371/1, 14371/2, 14424, 14425/1, 
14425/2, 14426, 14427, 14428, 14430, 14478/2, 14478/3, 
14478/7, 14478/4, 14478/8, 14478/6, 14478/1, 14478/9, 
14478/5, 14478/6, 14478/11, 14479/1, 14479/2, 14480, 
14481, 14475, 14477, 14467, 14468, 14469, 14470, 14471, 
14474, 14476, 14483, 14484, 14472, 14473, 14485, 14486, 
14487, 14488, 14491, 14489, 14490, 14466, 14465, 
14462/1, 14463, 14464, 14492/2, 14492/1, 14492/3, 14493, 
14495, 14524, 14526/1, 14526/2, 14494, 14525/2, 14525/1, 

14529/2, 14529/3, 14529/1, 14529/4, 14528, 14527, 14482, 
14530/2, 14530/1, 14530/3, 14531/1, 1453/2, 14531/3, 
14532/1, 14532/2, 14533, 14523/1, 14523/2, 14522/1, 
14522/2, 14522/3, 14496, 14521/2, 14521/1, 14497, 14451, 
14450, 14459/1, 14459/2, 14456, 14455, 14454, 14499, 
14457, 14503, 14505/2, 14505/1, 14502, 14501, 14498, 
14500, 14517, 14518, 14514, 14515, 14519, 14482, 14520, 
14516, 14534/1, 14534/2, 14535, 14536, 14537/1, 14537/2, 
14543/1, 14543/2, 14545, 14546, 14547, 14548, 14549, 
14550, 14371/3, 14370, 14337/1, 14337/2, 14338, 14339, 
14340/1, 14340/2, 14369/2, 14369/1, 14374/3, 14374/2, 
14374/1, 14368/1, 14368/2, 14367, 14366, 14365, 14378, 
14376, 14377, 14375, 14379, 14380, 14381, 14400, 14407, 
14401/1, 14401/2, 14401/3, 14402/1, 14402/2, 14402/3, 
14407/1, 14407/2, 14382, 14384, 14385, 14386, 14398, 
14399, 14395, 14406, 14404, 14405, 14403, 14379, 
14077/1, 14076, 14075/1, 14075/2, 14075/3, 14073, 14074, 
14072, 14071, 14392, 14391/2, 14391/1, 14390/2, 14390/1, 
14393/1, 14393/2, 14369/1, 14369/2, 14355, 14356, 14358, 
14357, 14359, 14387, 14388, 14369, 14363, 14362, 14361, 
14360, 14364, 14349/1, 14349/2, 14348, 14347/1, 14347/2, 
14346, 14330, 14331, 14332, 14333, 14345/1, 14345/2, 
14341/1, 14342/1, 14343/1, 14344/1, 14341/2, 14342/2, 
14343/2, 14344/2, 14383, 14335/1, 14335/2, 14334/3, 
14336/1, 14335/3, 14336/2, 14334/1, 14334/2, 14313, 
14314/1, 14314, 14307, 14314/2, 14315/2, 14316, 14315, 
14317/2, 14318/2, 14318/1, 14317/1, 14299/2, 14300, 
14299/1, 14298, 14297, 14305, 14302/1, 14306, 14304, 
14303, 14302/2, 14301. 

19. Урбан комплекс „Кеј“: 
- КП од границите на Урбаниот комплекс „Кеј“: KП 

15519/1,  KП 16476, KП 16539/1, KП 15498, KP 15498, 
15495, KP 15519/1 и  

- КП во Урбаниот комплекс „Кеј“: KП 15473, 
15443/6, 15443/4, 15443/1, 15443/7, 15519/9, 15471/2, 
15442, 15509, 15443/2, 15443/9, 15443/5, 15510, 15443/3, 
15514, 15471/1, 15472, 15443/8, 15443/11, 15443/10, 
15494/2, 15494/3, 15527, 15525/3, 15526, 15494/1, 
15515/3, 15515/1, 15515/2, 15516/2, 15516/1, 15525/2, 
15525/1, 15528, 15523/2, 15523/1, 15518/4, 15518/5, 
15518/6, 15518/9, 15518/1, 15518/3, 15518/8, 15529, 
15537, 15535, 15533/3, 15518/7, 15518/2, 15533/2, 
15533/1, 15533/5, 15533/4, 16555/2, 16555/1, 16556/1, 
16556/2, 16556/3, 16556/4, 16556/6, 16556/7, 16556/8, 
16556/9, 16556/10, 16558/2, 16558/1, 16558/4, 16558/3, 
16435, 16557, 16556/11, 16559/1, 16559/2, 16561, 
16562/2, 16562/1, 16563/1, 16539/2, 16563/2, 16562/4, 
16562/3, 16560, 16454/2, 16454/3, 16454/1, 15436/2, 
16436/1, 16436/4, 16436/3, 16454/4, 15454/5, 16455, 
16458, 16456/2, 16456/1, 16564/2, 16456/3, 16564/1, 
16564/3, 16481/2, 16565/1, 16479/2, 16457, 16460/1, 
16459, 16479/3, 16479/1, 16480, 16481/1, 16482/1, 
16482/2, 16483, 16484/1, 16461/2, 16461/3, 16513, 16437, 
16438/2, 16438/3, 16438/7, 16452, 16453, 16450/1, 
16450/2, 16450/3, 16451/1, 16463/2, 16473/2, 16473/1, 
15519/1, 16474, 16463/1, 15547/4, 16462, 16475, 15547/1, 
16486/4, 16486/2, 16489, 16491, 16490, 16487, 16507, 
16508, 16506, 16509, 16517/1, 16517/2, 16516, 16515, 
16512/1, 16512/2, 16511/1, 16511/2, 16510, 16488, 
16486/1, 16486/3, 16478, 16461/1, 16461/5, 16461/4, 
16461/3, 16484/4, 16484/2, 16484/1, 16477/1, 16477/3, 
16477/4, 15547/10, 16477/2, 15547/2, 16450/4, 15547/9, 
16539, 16514, 16451/2. 
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Член 2 
Членот 4 се менува и гласи: 

 
„Член 4 

Старото градско јадро на Охрид има една контактна 
зона со вкупна површина од 78 хa 23 a 88м2 со следни-
те граници: 

- на исток границата започнува од крак на ул.„Бого-
милска” во точката „Б”, се протега према југ по осови-
ната на ул.„Богомилска” (КП 11106) се до пресекот со 
булеварот „Туристичка” (КП 14898/1), се движи на ју-
гоисток по осовината на булеварот до пресекот со 
ул.„Даме Груев”, од каде се протега спрема запад по 
осовината на ул.„Даме Груев” (КП 15025/1) се до пре-
секот со ул.„бр. 119” од каде се движи спрема југ осо-
вински по ул.„бр.119” (КП 14984/1) се до пресекот со 
ул.„Димитар Влахов”. Од тука се протега спрема исток 
осовински по ул. „Димитар Влахов” (КП 15547/1) се до 
пресекот на истата улица со ул.„Јане Сандански”, од 
каде се движи спрема југозапад по осовината на ул.„Ја-
не Сандански” (КП 15547/1) се до пресекот со ул.„Сла-
веј Планина”. Од тука се протега спрема исток и југ 
осовински по ул.„Славеј Планина” (КП 16679/1) се до 
пресекот со ул. „Партизанска”, продолжува спрема ис-
ток по осовината на ул.„Партизанска” (КП 16722) се до 
пресекот со булевар „Асном” (КП 16763/2) и се движи 
спрема југозапад осовински по булеварот се до брегот 
на Охридското Езеро; 

- на југ границата започнува од пресекот на булевар 
„Асном” и брегот на Охридското Езеро (КП 16514) и се 
движи покрај езерскиот брег се до пресекот со ул.„Јане 
Сандански”. Потоа продолжува од влевањето на реката 
Грашница (КП14071/1) во Охридското Езеро и се про-
тега према запад исто така по брегот на Охридското 
Езеро се до влевањето на реката Далјан (КП6413/1) во 
Охридското Езеро; 

- на запад границата се протега од влевањето на ре-
ката Далјан во Охридското Езеро се движи осовински 
на север по коритото на реката се до улицата „Васил 
Стефоски” (КП 14044). Од тука се протега спрема ис-
ток по осовината на истата улива се до пресекот со 
ул.„Махмуд Рифат” (КП 14021), од каде осовински се 
движи по истата улица спрема север се до пресекот  со 
ул.„Гоце Делчев” (КП 14548/1), па продолжува на се-
вер по осовината на ул.„Ариф Мустафа” (КП 13073/1) 
се до пресекот со ул.„Пере Тошев” и 

-на север границата се протега од пресекот на 
ул.„Ариф Мустафа” со ул.„Пере Тошев”,  се движи кон 
исток осовински по истата улица се до пресекот со 
ул.„Стив Наумов” (КП 14166/1), се движи осовински 
по улицата спрема север се до пресекот со булевар „Ту-
ристичка”, се движи према исток осовински по булева-
рот се до пресекот на булеварот со ул.„Дејан Војвода” 
(КП 8241/1). Од тука продолжува на север и исток по 
истата улица се до пресекот со ул.„Седми Ноември” 
(КП 9286/1), се протега према североисток осовински 
по улицата се до пресекот со крак од ул. „Богомилска” 
во точката „Б”.“ 
 

Член 3 
Во членот 5 став (1) се менува и гласи: 
„(1) Границите на Старото градско јадро на Охрид, 

на урбаните комплекси во негов состав и на контактна-
та зона на Старото градско јадро на Охрид во смисла 

на членовите 3, 3-б и 4 од овој закон (во натамошниот 
текст: заштитено подрачје), Агенцијата за катастар на 
недвижности ги нанесува на геодетска подлога во раз-
мер 1:1000.“. 
 

Член 4 
Во членот 6 став (1) се менува и гласи: 
„(1) Заради заштита уредување, ревитализација и 

рационално користење на Старото градско јадро на 
Охрид, општината Охрид донесува оделни детални ур-
банистички планови со плански опфат по урбаните 
комплекси од членот 3-б од овој закон.” 
 

Член 5 
Во членот 7 став (1) во точката 3) по зборовите: „га-

баритот на“ се додаваат зборовите: „поединечно“.   
Во точката 5) бројот „10“ се заменува со бројот 

„20“. 
Точката 6) се менува и гласи: 
„6) чистата висина на призмјето да биде помала од 

2,40 м ниту поголема од 2,80 м со исклучок на урбани-
те комплекси „14 Чаршија“, „16 Чинарот“ и „19 Кеј“ 
каде чистата висина на приземјето не смее да биде по-
мала од 3,20 м ниту поголема од 4,00 м и во урбаниот 
комплекс „18 Воска“ каде чистата висина на приземје-
то не смее да биде помала од 2,80 м ниту поголема од 
4,00 м. 

Точката 7) се менува и гласи: 
7) чистата висина на катовите да биде поголема од 

2,90 м, со исклучок на урбаните комплекси „16 Чинар“, 
„18 Воска“ и „19 Кеј“ каде чистата висина на катовите 
не смее да биде поголема од 3,00 м. 

Точката 9) се менува и гласи: 
„9) да се изведува еркер помал од 50 см и поголем 

од 80 см и да биде на помала висина од 3,60 м од ниво-
то на улицата на места каде има моторен сообраќај“. 

Во ставот (2) точката 3) се менува и гласи: 
„3) доградби и надградби на амбиенталните објекти 

кои не се поединечно заштитени добра а кои придоне-
суваат за вредностите и амбиенталната слика на цели-
ната да ги содржат карактеристичните елементи од ох-
ридската архитектура како што се дрвени опшивки, ер-
керни испусти косници, испакнати или профилирани 
стреи итн.“ 

Точката 7  се менува и гласи: 
„7) изградба на поткровја со или без баџи за објекти 

со архитектура меѓу двете светски војни  која е карак-
теристична за овие простори во урбаните комплекси 
„14 Чаршија“, „16 Чинар“, „17 Кошишта“, „18 Воска“ и 
„19 Кеј“.“ 

Во точката 9) зборот „кршен“ се заменува со зборот 
„полуобработен“. 

Во точката 15 по зборот „ вклопување“ се додава 
зборот „во амбиентот“. 

По ставот (2) се додава нов став (3), кој гласи: 
„(3) Видот и формата на натписите на фирмите, на 

билбордите,  неонските и друг вид на реклами, освет-
лувањето урбаната опрема на отворените простори во 
Старото градско јадро ги пропишува Советот на оп-
штината Охрид, по претходно позитивно мислење од 
Националната установа Завод за заштита на спомени-
ците на културата и Музеј-Охрид и Управата за зашти-
та на културното наследство. 
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Член 6 
Во членот 8 став (2) точката 3 се менува и гласи: 
„3) усогласување на висината и габаратите на ново-

изградените објекти, на начин со кој се оневозможува 
затворање на визурите кон споменичката целина, а ви-
сината на објектите се определува согласно актите за 
просторно и урбанистичко планирање.“ 
 

ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 
 

Член 7 
(1) Деталните урбанистички планови од членот 4 од 

овој закон ќе се донесат во рок од две години од денот 
на влегувањето во сила на овој закон. 

(2) До донесувањето на плановите од ставот (1) на 
овој член, заштитата на заштитеното подрачје од чле-
нот 3 од овој закон се остварува со задолжително изда-
вање на заштитно конзерваторски услови согласно со 
Законот за заштита на културното наследство и пропи-
сите за градење. 
 

Член 8 
Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Македонија”. 
__________ 

 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR SHPALLJEN E QENDRËS SË VJETËR TË 

QYTETIT TË OHRIT  TRASHËGIMI KULTURORE 
ME RËNDËSI TË VEÇANTË 

 
Neni 1 

Në Ligjin për shpalljen e Qendrës së vjetër të Qytetit të 
Ohrit  trashëgimi kulturore më rëndësi të veçantë (“Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 47/11), pas 
nenit 3 shtohen dy nene të reja 3-a dhe 3-b, si vijojnë: 
 

"Neni 3-a 
(1) "Kompleks urban" në kuptimin e këtij ligji është 

pjesë e Qendrës së vjetër të Qytetit të Ohrit me 
karakteristika specifike urbane morfologjike dhe 
arkeologjike që përbëhet nga të paktën dy ose më shumë 
blloqe urbane, rrjet rrugor dhe/ose hapësira të hapura 
publike. 

(2) Në përbërjen në Qendrës së vjetër të qytetit të Ohrit 
ka 19 komplekse urbane (në tekstin e mëtejmë: komplekse 
urbane), edhe atë: 

- Kompleksi Urban - 1: "Tabana", 
- Kompleksi Urban - 2: "Bollniçki", 
- Kompleksi Urban - 3: "Mall Sveti Kliment”,    
- Kompleksi Urban - 4: "Robevc", 
- Kompleksi Urban - 5: "Radniçka" 
-  Kompleksi Urban - 6: "Sveta Sofija",  
- Kompleksi Urban - 7: "Saraji i Poshtëm", 
- Kompleksi Urban - 8: "Kaneo",  
- Kompleksi Urban - 9: "Pllaoshnik",  
- Kompleksi Urban - 10: "Sveti Vraçi", 
- Kompleksi Urban - 11: "Kalaja e Samuilit",  
- Kompleksi Urban - 12: "Porta e epërme-Teatër",  
- Kompleksi Urban - 13: "Sveta Bogorodica 

Perivlepta",  
- Kompleksi Urban - 14: "Çarshia", 

- Kompleksi Urban - 15: "Mesokastro",  
- Kompleksi Urban - 16: "Çinar",  
- Kompleksi Urban - 17: "Koshishta", 
- Kompleksi Urban - 18: "Voska" dhe 
- Kompleksi Urban - 19: "Kej".  
(3) Komplekset urbane në "Qendrën e vjetër të Qytetit 

të Ohrit" kanë sipërfaqe prej: 
1. Kompleksi Urban - 1: "Tabana" 2 hа 76 a 01m2, 
2. Kompleksi Urban - 2: "Bollniçki" 66 hа 91 a m2, 
3. Kompleksi Urban - 3: "Mall Sveti Kliment”, 84 a 03 

m2, 
4. Kompleksi Urban - 4: "Robevc", 1 hа 33 a 40m2, 
5. Kompleksi Urban - 5: "Radniçka" 1 ha 87 a 67m2, 
6. Kompleksi Urban - 6: "Sveta Sofija", 1 ha 32 a 

78m2, 
7.  Kompleksi Urban - 7: "Saraji i Poshtëm", 1 hа 01 a 

61m2, 
8. Kompleksi Urban - 8: "Kaneo", 3 ha 08 a m2, 
9. Kompleksi Urban - 9: "Pllaoshnik", 8 hа 07 a 61m2, 
10. Kompleksi Urban - 10: "Sveti Vraçi", 2 hа 96 a 

96m2, 
11.  Kompleksi Urban - 11: "Kalaja e Samoilit", 16 hа 

45 a 41m2, 
12. Kompleksi Urban - 12: "Porta e epërme-Teatër", 2 

ha 35 a 94m2, 
13. Kompleksi Urban - 13: "Sveta Bogorodica 

Perivlepta", 3 ha 95 a 36m2, 
14. Kompleksi Urban - 14: "Çarshia", 3 ha 29 a 89m2, 
15. Kompleksi Urban - 15: "Mesokastro", 5 hа 47 a 

21m2, 
16.  Kompleksi Urban - 16: "Çinar", 4 ha 80 a 63 m2, 
17. Kompleksi Urban - 17: "Koshishta", 7 hа 10 a 

51m2, 
18. Kompleksi Urban - 18: "Voska" 7 hа 61 a 88m2 

dhe  
19. Kompleksi Urban - 19: "Kej". 10 hа 06 a 90m2.  
 

Neni 3-b 
(1) Kufijtë e komplekseve urbane janë:  
1.  Kompleksi urban "Tabana" në Qendrën e vjetër të 

qytetit të Ohrit i ka kufijtë në vijim: 
- në lindje kufiri fillon nga prerja e qendrës Sveti 

"Kliment Ohridski" me rr. "Makedonski Prosvetitelli" (PK 
15495) dhe lëviz drejt jugut nëpër rr. " Makedonski 
Prosvetitelli " (PK 15459) dhe porti i qytetit (PK 15498) 
deri në prerjen me bregun e liqenit; 

- në jug kufiri fillon nga prerja e portit (PK 15498) me 
bregun e liqenit dhe lëviz drejt perëndimit përskaj portit 
dhe e pret lumin dhe vazhdon drejt veriperëndimit deri në 
prerjen me rr. "Kosta Abrash" (PK 16347/1) prej ku lëviz 
drejt perëndimit duke përcjell bregun e liqenit përskaj rr. 
"Kosta Abrash" dhe përskaj kufirit jugor nga PK 16357 
deri në prerjen me kufirin lindor nga PK 16358; 

- në perëndim kufiri fillon nga prerja e kufirit jugor prej 
PK 16357 me kufirin lindor prej PK 16358 dhe lëviz drejt 
veriut duke përcjellë kufirin lindor prej PK 16358, 
16346/5, e pret rr. "Kosta Abrash" (PK 16346/1), lëviz 
drejt veriut duke përcjellë kufirin lindor nga PK 16352, 
16300/2, 16300/1 prej ku lëviz drejt perëndimit duke 
përcjellë kufirin jugorë prej КP 16292, 16287, 16288, e 
pret rr. "Car Samuill" (PK 16253/1) prej ku lëviz drejt 
lindjes përrgjat rr. "Car Samuill" deri në prerjen me kufirin 
lindor nga PK 16285/2, 16285/1, 16285/3, 16230/1, 16229 
deri në prerjen me rr. "Rashanec" (PК 16210/2) dhe  
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- në veri kufiri fillon nga prerja e PK 16229 me rr. "Car 
Samuill" (КP 16210/2) dhe lëviz drejt lindjes në mënyrë 
boshtore drejt rr. "Rashanec" deri në prerjen me rr. "Petar 
Çaule (PK 15447) prej ku lëviz drejt lindjes përgjat drejt rr. 
"Petar Çaule" (PK 15447), e pret sheshin Sveti "Kliment 
Ohridski" deri në prerjen me rr.  "Makedonski Prosvetiteli" 
(PK 15495). 

2. Kompleksi urban "Bollniçki" në Qendrën e vjetër të 
qytetit të Ohrit i ka kufijtë në vijim: 

- në lindje kufiri fillon nga prerja e kufirit jugor prej PK 

16285/3 me kufirin perëndimor prej PK 16285/1 dhe lëviz 

drejt jugut duke përcjellë kufirin jugor prej PK 16285/1, 

16226, 16285/4, 16284/2, e pret rr. "Car Samuil" (КP 

16253/1) dhe lëviz drejt perëndimit përgjatë drejt rr. "Car 

Samuil" prej ku lëviz drejt jugut duke përcjellë kufirin 

perëndimorë prej PK 16288, kufiri jugor prej PK 16288, 

16287, 16292, dhe lëviz drejt jugut duke përcjellë kufirin 

perëndimor prej PK 16299, 16301, 16300/2, 16356, e pret 

rr. "Kosta Abrash" (PK 16346/1), e përcjell kufirin 

perëndimor prej PK 16357 deri në prerjen me bregun e 

liqenit të Ohrit;  

- në jug kufiri fillon nga prerja e kufirit perëndimor prej 

PK 16357 me bregun e Liqenit të Ohrit dhe lëviz drejt 

perëndimit duke përcjellë bregun e liqenit deri në prerjen 

me PK 16336/2; 

- në perëndim kufiri fillon nga prerja e bregut me 

liqenin me PK 16336/2 dhe lëviz drejt veriut përgjatë me 

PK 16336/2 deri në prerjen e rr. "Kosta Abrash" (PK 

16346/1) prej ku lëviz drejt perëndimit në mënyrë boshtore 

nëpër rrugën e njëjtë prej ku lëviz drejt veriut përgjatë me 

PK 16346/10 deri në prerjen me rr. "Car Samuil" (16253/1) 

dhe 

- ne veri kufiri fillon nga prerja e PK 16346/10 me rr. 

"Car Samuil" dhe lëviz drejt lindjes në mënyrë boshtore 

drejt rr. "Car Samuil" deri në prerjen me kufirin lindorë 

prej PK 16277 prej ku lëviz drejt veriut duke përcjellë 

kufirin lindorë prej PK 16277m 16273 deri në prerjen me 

krakun nga rr. "Car Samuil" prej ku lëviz në mënyrë 

boshtore nëpër degën e rrugicës deri në prerjen me kufirin 

lindorë nga PK 16280 prej ku lëviz drejt veriut duke 

përcjellë kufirin lindorë prej PK 16280 deri në prerjen me 

kufirin jugorë pre PK  16230/2, prej ku lëviz drejt lindjes 

duke përcjellë kufirin jugorë prej PK 16230/2 dhe 16285/3 

deri në prerjen me kufirin perëndimorë prej PK 16285/1. 

3. Kompleksi Urban “Mall Sveti Kliment” në Qendrën 

e vjetër të qytetit të Ohrit i ka kufijtë në vijim: 

- në lindje kufiri fillon nga prerja e rr. "Universiteti i 

Klimentit" (PK 16107/1) me ndarjen e rr. "Rashanec" (КP 

16210/2) dhe lëviz drejt lindjes përgjat rr. "Rashanec" deri 

në prerjen me kufirin perëndimorë prej PK 16213 prej ku 

lëviz drejt jugut duke përcjellë kufirin perëndimorë me PK 

16213, 16285/3 prej ku lëviz drejt perëndimit duke 

përcjellë kufirin veriorë me PK 16285/3, 16231, 16230/2 

prej ku lëviz drejt jugut duke përcjellë kufirin perëndimorë 

prek PK 16231, 16286  deri në prerjen me kufirin veriorë 

nga rr. "Car Samuil" (PK 16253/1); 

- në jug kufiri fillon nga prerja e kufirit jugorë prej PK 

16286 me kufirin veriorë nga rr. "Car Samuil" (PK 

16253/1) dhe lëviz drejt perëndimit duke përcjellë kufirin 

perëndimorë me PK 16253/1, 16283, 16282, 16284, 16281 

prej ku lëviz drejt jugut duke përcjellë kufirin perëndimorë 

me PK 16281 deri ne ndarjen me  rr. "Car Samuil"  prej ku 

lëviz drejt përëndimit në mënyrë boshtore nëpër rr. "Car 

Samuil" deri në prerjen me rr. "Metodi Patçev" (PK 

16241); 
- në perëndim kufiri fillon nga prerja e rr. "Car Samuil" 

me rr. "Metodi Petrov" dhe lëviz drejt veriut në mënyrë 
boshtore përgjatë rr. "Metodi Patçev" deri në prerjen me rr. 
"Ilindenska" (PK 16201) prej ku lëviz drejt veriperëndim 
përgjatë rr. "Ilindenska" deri në prerjen me rr. "Universiteti 
i Klimentit" dhe 

- në veri kufiri fillon nga prerja e rr. "Ilindenska" me rr. 
"Universiteti i Klimentit" dhe lëviz drejt lindjes në mënyrë 
boshtore përgjatë rr. "Universiteti i Klimentit" deri në 
prerjen me rr. "Rashanec". 

4. Kompleksi urban "Robevc" në Qendrën e vjetër të 
qytetit të Ohrit i ka kufijtë në vijim: 

- në lindje kufiri fillon nga prerja e rr. "Hristo Uzunov" 
(KP 15917/2) me rr. "Ilindenska" (PK 16201) dhe lëviz 
drejt juglindjes në mënyrë boshtore përgjatë rr. 
"Ilindenska" deri në prerjen me rr. "Metodi Patçev" (PK 
16241) prej ku lëviz drejt jugut përgjatë rr. "Metodi 
Patçev" deri në prerjen me rr. "Car Samuil" (PK 16253/1) 
prej ku lëviz drejt jugut PK 16316, deri në prerjen me rr. 
"Kosta Abrash" (16346/1) prej ku lëviz drejt lindjes 
përgjatë rr. "Kosta Abrash" prej ku lëviz drejt jugut me PK 
16336/2 deri në prerjen me bregun e liqenit të Ohrit;  

- në jug kufiri fillon nga prerja e PK 16336/2 me 
bregun e liqenit dhe lëviz drejt perëndimit përskaj bregut të 
liqenit deri ne ndarjen me kufirin lindorë prej PK 16060; 

- në perëndim kufiri fillon nga prerja e kufirit të liqenit 
me kufirin lindorë prej KP 16060 dhe lëviz drejt veriut 
duke përcjellë kufirin lindorë prej PK 16059, 16059, deri 
në prerjen me rr. "Kosta Abrash" (PK 16027/2) prej ku 
lëviz drejt veriut nëpër ndarjen e rr. "Car Samuil", e pret rr. 
"Car Samuil" dhe lëviz drejt veriut duke përcjellë kufirin 
lindore prej PK 15974, 15973, 15972, 15917/1  deri në 
prerjen me ndarjen me rr. "Hristo Uzinov" dhe  

- në veri kufiri fillon nga prerja e PK 15917/1 me 
ndarjen e rr. "Hristi Uzinov" dhe lëviz drejt lindjes përgjatë 
rrugës deri në prerjen me rr. "Rashanec". 

5. Kompleksi urban "Radniçka" ne Qendrën e vjetër të 
qytetit të Ohrit i ka kufijtë në vijim: 

- në lindje kufiri fillon nga prerja e rr. "Universiteti i 
Klimentit" (PK 16107/1) me rr. "Hristo Uzinov" (PK 
15917/2 dhe lëviz drejt jugperëndimit përgjatë rr. "Hristo 
Uzinov" deri në prerjen me kufirin perëndimorë prej PK 
16189 prej ku lëviz drejt jugut duke përcjellë kufirin 
perëndimorë me PK 16189, 15917/3, 16192, 16252/1, 
16023 deri në prerjen me rr. "Car Samuil" (PK 16253/1); 

- në jug kufiri fillon nga prerja e kufirit perëndimorë 
prej PK 16023 me rr. "Car Samuil" dhe lëviz drejt lindjes 
përgjatë rr. "Car Samuil" deri në prerjen me rr. "Ilindenska 
(PK 15901/1); 

-në perëndim kufiri fillon nga prerja e rr. "Car Samuil" 
me rr. "Ilindenska"  dhe lëviz drejt veriut në mënyrë 
boshtore përgjatë rr. "Ilindenska" deri në prerjen me rr. 
"Boro Shain (PK 15748) dhe  

- në veri kufiri fillon nga prerja e rr. "Ilindenska" me rr. 
"Boro Shain" dhe lëviz drejt juglindjes përgjatë rr. "Boro 
Shain" prej ku lëviz drejt verilindjes përgjatë rrugës së 
njëjtë deri në prerjen me rr. "Universiteti i Klimentit" (PK 
16107/1) prej ku lëviz drejt lindjes në mënyrë boshtore 
përgjatë rr. "Universiteti i Klimentit" deri në prerjen me rr. 
"Hristo Uzinov" . 
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6. Kompleksi Urban Sveta Sofija" në Qendrën e vjetër 
të Qytetit të Ohrit i ka kufijtë në vijim: 

- në lindje kufiri fillon nga prerja e rr.  “Car Samuil” 
(PK 16253/1) me degë nga rruga e njëjtë dhe lëviz drejt 
jugut në mënyrë boshtore përgjatë ndarjes deri te prerja me 
rr.   “Kosta Abrash” (PK 16027/2) prej ku lëviz drejt jugut 
duke e përcjellë kufirin perëndimorë nga PK 16327/1 deri 
te prerja me bregun e liqenit;  

- në jug kufiri fillon nga prerja e kufirit perëndimorë 
nga PK 16327/1 me bregun e liqenit dhe lëviz drejt 
perëndimit përreth bregut të liqenit deri te prerja me rr.  
“Ilindendska” (PK 16072);  

- në perëndim kufiri fillon nga prerja e bregut të liqenit 
me rr.  “Ilindenska” (PK 16072) dhe lëviz drejt veriut 
përgjatë rr.  “Ilindenska”, dhe lëviz drejt perëndimit duke e 
përcjellë kufirin veriorë PK 16092/3, 16092/2 deri te prerja 
me kufirin lindorë nga PK 16091/1 dhe lëviz drejt veriut 
duke e përcjellë kufirin lindorë nga PK 16091/1, 16032 
deri te prerja me rr.  “Ilindenska” prej ku lëviz drejt veriut 
përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me rr.  “Car Samuil” 
dhe 

- në veri kufiri fillon nga prerja e rr.  “Ilindenska” me 
prerjen me rr.  “Car Samuil” dhe lëviz drejt lindjes përgjatë 
rrugës së njëjtë deri te prerja me degën nga e njëjta rrugë.  

7. Kompleksi urban “Saraji i Poshtëm” në Qendrën e 
vjetër të qytetit të Ohrit i ka kufijt në vijim:  

- në lindje kufiri fillon nga prerja e rr.  “Car Samuil” 
(PK 16006/2) me rr.  “Ilindenska” (PK 15901/1) dhe lëviz 
drejt jugut përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me kufirin 
veriorë nga PK 16073 prej ku lëviz drejt jugut duke e 
përcjellë kufirin perëndimorë nga PK 16073, dhe lëviz 
drejt lindjes duke e përcjellë kufirin jugorë nga PK 16073 
prej ku lëviz drejt jugut në mënyrë boshtore përgjatë rr.  
“Ilindenska” deri te prerja me bregun e liqenit;  

- në jug kufiri fillon nga prerja e rr.  “Ilindenska” me 
bregun e liqenit dhe lëviz drejt perëndimit përreth bregut të 
liqenit deri te prerja me PK 16425/1;  

- në perëndim kufiri fillon me prerjen e bregut të liqenit 
me PK 16425/1 dhe lëviz nëpër PK 16425/1 deri te prerja 
me rr.  “Koço Racin” (PK 16045) prej ku lëviz përgjatë 
rrugës së njëjtë deri te prerja me rr. “Gligor Përliçev” dhe 

- në veri kufiri fillon nga prerja e rr.  “Koco Racin” me 
rr.  “Gligor Përliçev” dhe lëviz drejt lindjes përgjatë rr.  
“Gligor Përliçev” deri te prerja me rr.  “Car Samuil” prej 
ku lëviz drejt veri-perëndim përgjatë rrugës së njëjtë deri te 
prerja me rr.  “Ilindenska”.   

8. Kompleksi urban “Kaneo” në Qendrën e vjetër të 
Qytetit të Ohrit i ka këto kufij:  

- në lindje kufiri fillon nga prerja e rr.  “Kuzman 
Kapidan” (PK 15809/1) me rr.  “Braqa Milladinovci" (PK 
15809/1) dhe lëviz drejt jugut në mënyrë boshtore përgjatë 
rrugës së njëjtë deri te prerja me rr.  “Koço Racin” (PK 
16085/1) prej ku lëviz drejt jugut përgjatë rrugës së njëjtë 
deri te prerja me PK 16425/1 dhe lëviz drejt jugut nëpër 
PK 16425/1 deri te prerja me bregun e liqenit.  

- në jug kufiri fillon nga prerja e PK 16425/1 me 
bregun e liqenit dhe lëviz drejt perëndimit përreth bregut të 
liqenit deri te prerja me anën perëndimore të bregut të 
liqenit.  

- në perëndim kufiri fillon nga prerja e obalës jugore 
me atë perëndimore nga bregu i liqenit dhe lëviz drejt 
veriut duke e përcjellë anën perëndimore deri te prerja me 
kufirin jugorë nga PK 16373 dhe   

- në veri kufiri fillon nga prerja e anës perëndimore me 
kufirin jugorë nga PK 16373 dhe lëviz drejt lindjes duke e 
përcjellë kufirin jugorë nga PK 16373 deri te prerja me 
ndarjen e rr.  “Koço Racin” (PK 16406) prej ku lëviz drejt 
lindjes në mënyrë boshtore përgjatë degës deri te prerja me 
rr. “Koço Racin” (PK 16085/1) prej ku lëviz drejt veriut 
duke e përcjellë kufirin jugorë nga PK 15846/1, 15842/3, 
deri te prerja me rr.  “Braqa Milladinovci”.  

9. Kompleksi urban “Pllaoshnik” në Qendrën e vjetër të 
qytetit të Ohrit i ka këto kufij:  

- në lindje kufiri fillon nga prerja e PK 15810/2 me rr.  
“Kuzman Kapidan” (PK 15809/1) dhe lëviz drejt jugut në 
mënyrë boshtore nëpër degën e rrugës së njëjtë deri te 
prerja me kufirin veriorë nga PK 16041 prej ku lëviz drejt 
jug-perëndimit duke e përcjellë kufirin perëndimorë nga 
PK 16041, 15843/1, 15854, 15852/3, 15853/1, 15853/2 
deri te prerja me rr.  “Koço Racin” (PK 16085/1);  

- në jug kufiri fillon nga prerja e rr.  “Koço Racin” me 
ndarjen e saj (PK 16406) dhe lëviz drejt perëndimit 
përgjatë ndarjes, dhe e përcjellë kufirin veriorë të PK 
16376 deri te prerja me bregun e liqenit;  

- në perëndim kufiri fillon nga prerja e kufirit veriorë 
nga PK 16376  me bregun e liqenit dhe lëviz drejt veriut 
përreth bregut të liqenit deri te kufiri jugorë nga PK 16362 
dhe  

- në veri kufiri fillon nga prerja e bregut të liqenit me 
kufirin jugorë nga PK 16362 dhe lëviz drejt lindjes duke e 
përcjellë kufirin jugorë nga PK 16362, 16364, 15833/1, 
dhe lëviz drejt lindjes duke kaluar nëpër PK 15813/1, dhe 
lëviz drejt lindjes duke e përcjellë kufirin jugorë nga PK 
15813/1, 15827/1, 15814/1, 15815, 15816/1, dhe lëviz drejt 
veriut duke e përcjellë kufirin lindorë nga PK 15816/1, 
15816/2 prej ku lëviz drejt lindjes nëpër PK 15810/2 deri te 
prerja me rr.  “Kuzman Kapidan”.   

10. Kompleksi urban “Sveti  Vraçi” në Qendrën e 
vjetër të qytetit të Ohrit i ka këto kufij:  

- në lindje kufiri fillon nga prerja e ndarjes nga rr.  
“Ilindenska” me rr.  “Ilindenska” (PK 15901/1) dhe lëviz 
drejt jugut në mënyrë boshtore përgjatë rr.  “Ilindenska” 
deri te prerja me rr.  “Car Samuil” (PK 16006/2) prej ku 
lëviz drejt jugut përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me 
rr.  “Gligor Përliçev” prej ku lëviz drejt perëndimit përgjatë 
rrugës së njëjtë deri te prerja me rr.  “Koço Racin” (PK 
16045) dhe lëviz drejt jugut përgjatë rrugës së njëjtë deri te 
prerja me rr. “Braqa Milladinovci” (PK 15809/1);  

- në jug kufiri fillon nga prerja e rr.  “Koço Racin” me 
rr.  “Braqa Milladinovci" dhe lëviz drejt veri-perëndim 
përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me rr.  “Kuzman 
Kapidan” (PK 15809/1);  

- në perëndim kufiri fillon nga prerja e rr.  “Braqa 
Milladinovci” me rr.  “Kuzman Kapidan” dhe lëviz drejt 
veriut në mënyrë boshtore përgjatë rr.  “Kuzman Kapidan” 
deri te prerja me PK 15721 dhe  

- në veri kufiri fillon nga prerja e rr.  “Kuzman 
Kapidan” me PK 15721 dhe lëviz drejt lindjes nëpër PK 
15721 dhe e pret rr.  “Braqa Milladinovci”, lëviz drejt 
lindjes nëpër PK 15901/4 dhe ndarjes së rr.  “Ilindenska” 
deri te prerja me rr.  “Ilindenska”.  

11. Kompleksi urban “Kalaja e Samoilit” në  Qendrën e 
vjetër të Qytetit të Ohrit i ka këto kufij:  

- në lindje kufiri fillon nga prerja e anës veriore me 
anën lindore nga rr.  “Kirili dhe Metodi” (PK 14548/1) dhe 
lëviz drejt jugut nëpër rrugën e njëjtë deri te prerja me rr.  
“Kuzman Kapidan” (PK 15809/1);  
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- në jug kufiri fillon nga prerja e rr.  “Kirili dhe 
Metodi” me rr.  “Kuzman Kapidan” dhe lëviz drejt jug-
perëndimit në mënyrë boshtore përgjatë rr.  “Kuzman 
Kapidan” deri te prerja me PK 15810/2 dhe lëviz drejt 
perëndimit përgjatë PK 15810/2 prej ku lëviz drejt jugut 
duke e përcjellë kufirin perëndimorë nga PK 15817, 15818, 
15825, dhe lëviz drejt perëndimit duke e përcjellë kufirin 
perëndimorë nga PK 15809/1, 15826/1, 15827/2, 15813/4, 
15813/2, deri te prerja me kufirin lindorë nga PK 15833/2;  

 - në perëndim kufiri fillon nga prerja e kufirit lindorë 

të PK 15833/2 me kufirin lindorë nga PK 16370/1 dhe 

lëviz drejt veriut duke e përcjellë kufirin lindorë nga PK 

16370/1, 16368, 16367, 16366, 16365  deri te prerja me 

bregun e liqenit prej ku lëviz drejt veriut duke e përcjellë 

bregun e liqenit deri te prerja me kufirin jugorë nga PK 

14077/1 dhe   

 - në veri kufiri fillon nga prerja e bregut të liqenit me 

kufirin jugor nga PK 14070 dhe lëviz drejt lindjes duke e 

përcjellë kufirin jugorë nga PK 14077/1, 14409/2, 14407/1, 

14407/2, 14548/5, anën veriore nga rr.  “Kirili dhe Metodi” 

deri te prerja me anën lindore nga rruga e njëjtë.  

 12. Kompleksi urban “Porta e Epërme-Teatër” në 

Qendrën e vjetër të qytetit të Ohrit i ka këto kufij:  

 - në lindje kufiri fillon nga prerja e rr.  “Kuzman 

Kapidan” (PK 15809/1) me rr.   “Universiteti i Klimentit” 

(PK 16107/1) dhe lëviz drejt jugut përgjatë rrugës së njëjtë 

deri te prerja me rr.  “Boro Shain”;  

 - në jug kufiri fillon nga prerja e rr.  “Universiteti i 

Klimentit” me rr.  “Boro Shain” dhe lëviz drejt jug-

perëndimit përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me rr.  

“Ilindenska” (PK 15901/1) prej ku lëviz drejt perëndimit 

përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me rr.   “Braqa 

Milladinovci" prej ku lëviz drejt perëndimit përgjatë rrugës 

nëpër PK 15721 deri te prerja me rr.  “Kuzman Kapidan” 

(PK 15809/1);  

 - në perëndim kufiri fillon nga prerja e PK 15721 me 

rr.  “Kuzman Kapidan” dhe lëviz drejt veriut në mënyrë 

boshtore përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja e anës së saj 

veriore dhe  

 - në veri kufiri fillon nga prerja e ndarjes perëndimore 

dhe veriore nga rr.  “Kuzman Kapidan” dhe lëviz drejt 

lindjes përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me rr.   

“Universiteti i Klimentit”.    

 13. Kompleksi urban “Sveta Bogorodica Perivlepta” 

në Qendrën e vjetër të qytetit të Ohrit i ka këto kufij:   

 - në lindje kufiri fillon nga prerja e kufirit jugore nga 

PK 15596 me kufirin perëndimorë nga PK 15592 dhe lëviz 

drejt jugut duke e përcjellë kufirin perëndimorë nga PK 

15592 deri te prerja me rr. “Universiteti i Klimentit” (PK 

16107/1);  

- në jug kufiri fillon nga prerja e kufirit perëndimorë 

nga PK 15592 me rr.  “Universiteti i Klimentit” dhe lëviz 

drejt jugut përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me rr.  

“Boro Shain”;  

- në perëndim kufiri fillon nga prerja e rr.  “Universiteti 

i Klimentit” me rr.  “Boro Shain” dhe lëviz drejt veriut 

përgjatë rr.  “Universiteti i Klimentit” deri te prerja me 

kufirin jugorë nga PK 15596 dhe  

- në veri kufiri fillon nga prerja e rr.  “Universiteti i 
Klimentit” me kufirin jugorë nga PK 15596 dhe lëviz drejt 
lindjes duke e përcjellë kufirin jugorë nga PK 15596 deri te 
prerja me kufirin perëndimorë nga PK 15592.  

14. Kompleksi urban “Çarshia” në Qendrën e vjetër të 
qytetit të Ohrit i ka këto kufij:  

- në lindje kufiri fillon nga prerja e PK 14548/1 me rr.  
“Makedonski Prosvetitelli” (PK 15519/1) dhe lëviz drejt 
jugut në mënyrë boshtore përgjatë rrugës së njëjtë deri te 
prerja me PK 15495;  

- në jug kufiri fillon nga prerja e rr.  “Makedonski 
Prosvetitelli” me PK 15495 dhe lëviz drejt perëndimit 
nëpër PK 15495, sheshi Sveti  “Kliment Ohridski” deri te 
prerja me rr.  “Petar Çaule”;  

- në perëndim kufiri fillon nga prerja e sheshit Sh.  
“Kliment Ohridski” me rr.  “Petar Çaule” (PK 15447) dhe 
lëviz drejt veriut në mënyrë boshtore përgjatë rrugës së 
njëjtë deri te prerja me rr.  “Universiteti i Klimentit” dhe 
lëviz drejt veriut në mënyrë boshtore përgjatë rrugës së 
njëjtë deri te prerja me PK 15200 prej ku lëviz drejt veriut 
deri te prerja me rr.  “Branko Shotra” prej ku lëviz drejt 
veriut deri te prerja me rr.  “Dimçe Malenko” (PK 14883) 
dhe  

- në veri kufiri fillon nga prerja e rr.  “Branko Shotra” 
me rr.  “Dimçe Malenko” dhe lëviz drejt lindejs në mënyrë 
boshtore përgjatë rr.  “Dimçe Malenko” deri te prerja me 
rr.  “Sh.  Kliment i Ohrit” (PK 15389) prej ku lëviz drejt 
veriut në mënyrë boshtore përgjatë rrugës së njëjtë deri te 
prerja me PK 14548/1 prej ku lëviz drejt lindjes deri te 
prerja me rr.  “Makedonski Prosvetitelli”.  

15. Kompleksi urban “Mesokastro” në Qendrën e vjetër 
të qytetit të Ohrit i ka këto kufij:  

- në lindje kufiri fillon nga prerja e rr.  “Dimçe 
Malenko” (PK 14883) me rr.   “Branko Shotra” dhe lëviz 
drejt jugut përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me PK 
15200 prej ku lëviz drejt lindjes nëpër PK 15200 deri te 
prerja me rr. “Universiteti i Klimentit” (PK 16107/1) prej 
ku lëviz drejt jugut në mënyrë boshtore përgjatë rrugës së 
njëjtë deri te prerja me rr.  “Petar Çaule” prej ku lëviz 
përgjatë rr.  “Petar Çaule” (PK 15447) deri te prerja me 
degën jugore nga rruga e njëjtë;  

- në jug kufiri fillon nga prerja e rr.  “Petar Çaule” me 
degën e saj jugore dhe lëviz drejt perëendimit në mënyrë 
boshtore përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me rr.   
“Rashanec” (PK 16210/2) prej ku lëviz drejt perëndimit në 
mënyrë boshtore përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me 
degën e saj perëndimore;   

- në perëndim kufiri fillon nga prerja e rr.  “Rashanec” 
me ndarjen e vet perëndimore dhe lëviz drejt veriut në 
mënyrë boshtore përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me 
rr.  “Universiteti i Klimentit" prej ku lëviz drejt veriut duke 
e përcjellë kufirin lindorë nga PK 16153, 16123, 15611, 
15605, 15599, 15593, e pret PK 15592 deri te prerja me rr.  
“Nada Fileva” (PK 15132), dhe lëviz përreth kufirit lindorë 
nga PK 14723 deri te prerja me rr.  “Kirili dhe Metodi” 
(PK 14548/1) dhe  

- në veri kufiri fillon nga prerja e PK 14723 me rr.  
“Kirili dhe Metodi” dhe lëviz drejt lindjes në mënyrë 
boshtore përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me rr.  
“Dimce Malenko” deri te prerja me rr.  “Branko Shotra”.  

16. Kompleksi urban “Çinar” në Qendrën e vjetër të 
qytetit të Ohrit i ka këto kufij:  

- në lindje kufiri fillon nga prerja e rr.  “Bulevar 
Turististiçka” (PK 14898/1) me rr. “Makedonski 
Prosvetitelli” (PK 15519/1) dhe lëviz drejt jugut në mënyrë 
boshtore përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me PK 
14548/1;  
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- në jug kufiri fillon nga prerja e rr.  “Makedonski 
Prosvetitelli” me PK 14548/1 dhe lëviz drejt perëndimit 
nëpër PK 14548/1 deri te prerja me rr.  “Sh.  Kliment i 
Ohrit” (PK 15389) prej ku lëviz drejt jugut në mënyrë 
boshtore përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me rr. 
“Dimçe Malenko” (PK 14883) dhe lëviz drejt perëndimit 
përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me rr. “Kiril dhe 
Metodi” (PK 14348/1) prej ku lëviz drejt perëndimit në 
mënyrë boshtore përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me 
kufirin lindorë nga PK 14721;  

- në perëndim kufiri fillon nga prerja e rr.  “Kirili dhe 
Metodi" me kufirin lindorë nga PK 14721 dhe lëviz drejt 
veriut duke e përcjellë kufirin lindorë nga PK 14721, 
14669, 14670, deri te prerja me rr. “Goce Dellçev” (PK 
14548/1), dhe e pret rr.  “Abas Emin” (PK 14762/1) dhe 
lëviz drejt veriut përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me 
rr.  “Bulevard Turistiçka” dhe  

- në veri kufiri fillon nga prerja e rr.  “Abas Emin” me 
rr.  “Bulevard Turistik” dhe lëviz drejt lindjes në mënyrë 
boshtore përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me rr.  
“Makedonski Prosvetitelli”.  

17. Kompleksi urban “Koshishta” në Qendrën e vjetër 
të qytetit të Ohrit i ka këto kufij:  

- në lindje kufiri fillon nga prerja e rr.  “Goce Dellçev” 
(PK 14548/1) me kufirin perëndimorë nga PK 14668 dhe 
lëviz drejt juglindjes duke e përcjellë kufirin perëndimorë 
të PK 14668, deri te prerja me rr.  “Kirili dhe Metodi” (PK 
14348/1) prej ku lëviz drejt lindjes përgjatë rrugës së njëjtë 
deri te prerja me kufirin perëndimorë nga PK 14873 prej 
ku lëviz drejt jugut duke e përcjellë kufirin perëndimorë 
nga PK 14873, e pret rr.  “Nada Fileva” (PK 15132), e pret 
PK 15592, lëviz drejt jugut nëpër PK të njëjtë deri te prerja 
me kufirin veriorë nga PK 15593;  

- në jug kufiri fillon nga prerja e PK 15592 me kufirin 
perëndimorë nga PK 15593 dhe lëviz drejt jugut duke e 
përcjellë kufirin veriorë nga PK 15593, 15594, 15596 deri 
te prerja me rr.  “Kirili dhe Metodi”;  

- në perëndim kufiri fillon nga prerja e kufirit veriorë 
nga PK 15598 me rr.  “Kirili dhe Metodi” dhe lëviz drejt 
veriut në mënyrë boshtore përgjatë rrugës së njëjtë deri te 
prerja me PK 14482 prej ku lëviz drejt veriut përgjatë PK 
së njëjtë deri te prerja me PK 14490 prej ku lëvit drejt 
veriut në mënyrë boshtore përgjatë PK së njëjtë deri te 
prerja me rr.  “Goce Dellçev” dhe   

- në veri kufiri fillon nga prerja e PK 14490 me rr.  
“Goce Dellçev” dhe lëviz drejt lindjes përgjate rrugës së 
njëjtë deri te prerja me kufirin perëndimorë nga PK 14668.    

18. Kompleksi urban “Voska” në Qendrën e vjetër të 
qytetit të Ohrit i ka këto kufij:  

- në lindje kufiri fillon nga prerja e rr.  “Goce Dellçev” 
(PK 14548/1) me PK 14450 dhe lëviz drejt jugut përgjatë 
PK së njëjtë deri te prerja me PK 14482 deri te prerja me 
rr.  “Kirili dhe Metodi” (PK 14348/1) prej ku lëviz drejt 
jugut në mënyrë boshtore përgjatë rrugës së njëjtë deri te 
prerja me degën jugore nga rruga e njëjtë;   

- në jug kufiri fillon nga prerja e rr.  “Kirili dhe 
Metodi” me ndarjen e saj jugore dhe lëviz drejt perëndimit 
nëpër ndarjen jugore nga rr.  “Kirili dhe Metodi” deri te 
prerja me kufirin veriorë nga PK 14409/1, 14409/3 deri te 
prerja me bregun e liqenit;  

- në perëndim kufiri fillon nga prerja e PK 14409/3 me 
bregun e liqenit dhe lëviz drejt veriut duke e përcjellë 
bregun e liqenit deri te prerja me lumin Grashnicë (PK 

13137/2 KK Ohër 3, PK 14071/1 KK Ohër 3 dhe PK 
14383 KK Ohër 3) dhe lëviz drejt veriut përgjatë lumit deri 
te prerja me rr.  “Goce Dellcev” dhe   

- në veri kufiri fillon nga prerja e lumit Grashnicë me 
rr.  “Goce Delçev” dhe lëviz drejt lindjes në mënyrë 
boshtore përgjatë rr.  “Goce Dellçev” deri te prerja me PK 
14450.  

19. Kompleksi urban “Kej” në Qendrën e vjetër të 
qytetit të Ohrit i ka këto kufij:  

- në lindje kufiri fillon nga prerja e rr.  “Partizanska” 
(PK 15519/1) me rr.  “Jane Sandanski" (PK 16476) dhe 
lëviz drejt jugut deri te prerja me rr.  “Kej Marshall Tito” 
(PK 16539/1) dhe bregu i liqenit;  

- në jug kufiri fillon nga prerja e rr.  “Jane Sandanski” 
me rr.  “Kej Marshall Tito” dhe liqeni dhe lëviz drejt 
perëndimit duke e përcjellë bregun e liqenit deri te prerja 
me PK 15498;  

- në perëndim kufiri fillon nga prerja e rr.  “Kej 
Marshall Tito” me PK 15498 dhe lëviz drejt veriut nëpër 
PK 15498, 15495 deri te prerja me rr.  “Makedonski 
Prosvetitelli” (PK 15519/1) deri te prerja me rr. 
“Partizanska” dhe 

- në veri kufiri fillon nga prerja e rr.  “Makedonski 
Prosvetitelli” me rr.  “Partizanska” dhe lëviz drejt lindjes 
përgjatë rrugës së njëjtë deri te prerja me rr.  “Jane 
Sandanski”. 

(2) Komplekset urbane, secili prej tyre në kuandër të 
kufijve të vet, sipas komunave kadastrale të cilave u 
takojnë, i përfshijnë plotësisht apo pjesërisht parcelat 
kadastrale së më poshtë (PK):  

1. Kompleksi urban “Tabana”:  
- PK nga kufijtë e Kompleksit urban “Tabana”:  PK 

15495, 15498, 16358, 16346/5, 16346/1, 16352, 16300/2, 
16300/1, 16292, 16287, 16288, 16253/1, 16285/2, 16285/1, 
16285/3, 16230/1, 16229, 16210/2, 15447 dhe 

- PK në Kompleksin urban “Tabana”:  PK 
16357,16346/1, 16356, 16300/2, 16301, 16299, 16298, 
16297, 16289, 16290, 16295, 16291, 16292, 16287, 16288,  
16253/1, 16285/4, 16226, 16225, 16227, 16221, 16222, 
16285/1, 16285/3, 16213, 16223, 16224, 15447, 15485/1, 
15485/2, 15484, 16220, 15460, 15459, 15465, 15466, 
15464, 15463, 15470, 15469, 15462, 15475, 15476, 15477, 
15479, 15480, 15483, 15478, 15482, 15481, 15486/1, 
15487, 15486/2, 16293/1, 16293/2, 15488, 16294/1, 
16294/2, 15489, 15490, 15497/2, 16346/12, 15497/1, 
16346/13, 16296, 15496, 15492/1, 15492/3, 15491/3, 
15491/4, 15491/1, 15493, 15495. 

2. Kompleksi urban “Bollniçki”:  
- PK nga kufijtë e Kompleksit urban “Bollniçki”:  PK 

16285/3, 16285/1, 16226, 16285/4, 16253/1, 16253/3, 
16288, 16287, 16292, 16299, 16301, 16300/2, 16356, 
16346/1, 16357, 16336/2, 16346/10, 16277, 16273, 16280, 
16230/2 dhe  

- PK në kompleksin urban “Bollniçki”:  PK 16231, 
16286, 16288, 16282, 16284, 16281, 16300/1, 16351, 
16352, 16353, 16354, 16355, 16350, 16349, 16347, 16348, 
16302, 16346/2, 16346/5, 16358, 16359/1, 16359/2, 
16361/3, 16361/2, 16360, 16361/1, 16345/1, 16342/1, 
16341/1, 16337/3, 16344/1, 16345/2, 16344/2, 16312/2, 
16341/2, 16339/2, 16340/1, 16339/1, 16336/1, 16337/1, 
16337/2, 16343, 16310, 16309, 16303, 16305, 16306, 
16307, 16304, 16308, 16311, 16346/11, 16313/2, 16314, 
16346/10, 16315, 16313/14. 
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3. Kompleksi urban “Mall Sveti Kliment:”    
- PK nga kufijtë e Kompleksit urban “Mall Sveti 

Kliment”:   PK 16107/1, 16210/2, 16213, 16285/3, 16231, 
16230/2, 16231, 16286, 16253/1, 16283, 16282, 16284, 
16281, 16241, 16201 dhe  

- PK në kompleksin urban “Mall Sveti Kliment”:  PK 
16172, 16173, 16175, 16176/1, 16177/1, 16176/2, 16205/3, 
16174, 16206, 16210/3, 16209/1, 16209/2, 16210/1, 
16210/2, 16211/2, 16208, 16237, 16233/1, 16233/2, 16228, 
16230/1, 16229, 16232/2, 16232/1, 16234, 16235/2, 
16235/1, 16278/2, 16279, 16280, 16278/1, 16236, 16239, 
16240/2, 16240/4, 16240/11, 16240/3, 16270, 16272, 
16273, 16277, 16276, 16275/2, 16275/1, 16268/2, 16268/1, 
16269, 16267, 16266/2, 16244, 16245, 16266/1, 16268/3, 
16265, 16201, 16247, 16202, 16242, 16204, 16200, 16199, 
16248/2, 16198/1, 16198/2, 16183/2, 16183/1, 16183/3, 
16182, 16179, 16178, 16203/3, 16241, 16203/1, 16203/2, 
16205/1, 16177/2, 16207, 16205/2, 16238, 16243. 

4. Kompleksi urban “Robevc”:  
- PK nga kufijtë e Kompleksit urban “Robevc”:  PK 

15917/2, 16201,  16241, 16253/1,  16316, 16346/1, 
16336/2, 16060,  16059, 16027/2,  15974, 15973, 15972, 
15917/1 dhe  

- PK në kompleksin urban "Robevc”:   PK 16189, 
15917/3, 16190, 16191, 16195, 16192, 16196, 16250/2, 
16197, 16248/1, 16249, 16246, 16262/2, 16262/1, 16261, 
16268, 16264, 16260, 16259/2, 16259/1, 16250/3, 16256, 
16250/2, 16257, 16255, 16023, 16252/1, 16251, 16250/1, 
16252/2, 16193, 16026, 16025, 16258, 16326, 16324, 
16325, 16326, 16323/2, 16323/1, 16323/3, 16346/3, 16320, 
16322, 16321, 16318, 16319, 16317, 16316, 16027/2, 
16327/1, 16327/2, 16328, 16329, 16330/2, 16330/1, 
16330/3, 16330/4, 16331, 16333/1, 16335, 
16334/1,16332/1, 16332/2, 16334/2. 

5. Kompleksi urban “Radniçka”:  
- PK nga kufijtë e Kompleksit urban “Radniçka”:   PK 

16107/1, KП 15917/2,  KП 16189  15917/3, 16192, 
16252/1, 16023, KП 16253/1, KП 15901/1, KП 15748 dhe  

- PK në Kompleksin urban “Radniçka”:  PK 15778, 
15779/1, 15780, 15779/2, 15867, 15868, 15905, 15869, 
15863, 15864, 15911, 15866, 15865, 15912, 15913, 15859, 
15860, 15861/1, 15861/2, 15862, 15789, 15914, 15915, 
16138, 16139, 15916/1, 15916/2, 16188/1, 16188/3, 16141, 
16188/2, 16187, 16186, 16184, 16144/1, 16144/2, 16144/3, 
16180, 16185, 16181, 15917/1, 15972, 15973, 15974, 
15975, 15977, 15976, 15978/2, 15978/1, 15978/3, 15969, 
15918, 15919, 15967, 15964, 15968, 15966, 15980, 15981, 
15979, 15978/1, 15965, 15961, 15963, 15962, 15982, 
15983, 15984, 15985, 15924/1, 15923/2, 15921, 15924/2, 
15923/1, 15904, 15922, 15920, 15908/2, 15910, 15909, 
15908/1, 15906, 15907, 15906, 15903, 15902.  

6. Kompleksi urban “Sveta  Sofija”:  
 - PK nga kufijtë e Kompleksit urban “Sveta   Sofija”:  

PK 16253/1, PK 16027/2, PK 16327/1, PK 16072, 
16092/3, 16092/2, PK 16091/1, 16032 dhe  

 - PK në kompleksin urban "Sveta   Sofija”:  PK 16013, 
16014, 16253/1, 16017, 16016, 16018, 16019, 16020, 
16018, 16022, 16024, 16021, 16030, 16346/1, 15901/1, 
16973, 16072, 16070, 16071, 16093/2, 16094, 16093/1, 
16096/2, 16381, 16380, 16100, 16098, 16097/1, 16069, 
16102/2, 16101, 16102/1, 16097/2, 16104, 16103/1, 16066, 
16068/2, 16068/1, 16056/5, 16062, 16346/8, 16346/9, 
16061, 16060, 16059, 16058, 16064/1, 16054/2, 16063, 

16056/6, 16054/3, 16054/1, 16057, 16056/4, 16056/3, 
16056/1, 16064/4, 16051/2, 16052, 16051/1, 16065, 16067, 
16056/2, 16053, 16028, 16055, 16029, 16027/1, 16027/2. 

 7. Kompleksi urban “Saraj i Poshtëm”:  
 - PK nga kufijtë e Kompleksit urban “Saraj i 

Poshtëm”:  PK 16006/2, PK 15901/1, PK 16073,  PK 
16425/1, PK 16045 dhe   

 - PK në Kompleksin urban “Saraj i Poshtëm”:  PK 
16008/3, 16012, 16015, 16008/1, 16008/2, 16009/2, 
16009/1, 16011, 16010, 16031/1, 16032, 16007/1, 16031/2, 
16007/1, 16033, 16034/3, 16034/1, 16035, 16036, 16034/2, 
16046, 16045, 16047, 16048, 16049/2, 16050, 16049/1, 
16077, 16074, 16075, 16091/1, 16078/2, 16075/1, 16076, 
16088, 16089, 16090, 16386, 16385/2, 16384, 16385/3, 
16385/2, 16385, 16387/1, 16387/2, 16393, 16425/5, 
16091/2, 16092/5, 16092/1, 16092/3, 16095, 16096/1, 
16092/6, 16092/4, 16383, 16382. 

 8. Kompleksi urban “Kaneo”:   
 - PK nga kufijtë e Kompleksit urban “Kaneo”:  PK 

15809/1, PK 15809/1, PK 16085/1,  PK 16425/1, PK  
16373, PK 16406,  PK 15846/1, 15842/3 dhe   

 - PK në Kompleksin urban “Kaneo”:  PK 16376, 
16378, 16379, 16377, 16407, 16410, 16411, 16412, 16413, 
16409, 16408, 16414, 16417, 16415, 16416, 16418/1, 
16418/2, 16426/1, 16426/2, 16419, 16418/3, 16405, 16404, 
16402, 16401/5, 16401/4, 16401/3, 16401/1, 16403, 
16401/2, 15851, 15850, 16399, 16400, 16420, 16397, 
16398, 16421, 16422/1, 16422/2, 16425/1, 16424, 16425/4, 
16425/2, 16423, 16425/3, 16391/3, 16388/3, 16391/2, 
16391/1, 16392, 16388/1, 16388, 15853/2, 15853/1, 
15852/1, 15852/2, 15852/3, 15854, 16396, 16395, 16394, 
15857, 15855, 15856, 15844/1, 15844/2, 15843/1, 15844/3, 
16084/2, 16084/3, 16082, 15843/2, 15843/3, 16041, 16039, 
16040, 16042, 16044, 16043/1, 16043/2, 16079, 16080, 
16078/1, 16081/2, 16081/1, 16086/2, 16086/1, 16087, 
16389, 16390. 

 9. Kompleksi urban “Pllaoshnik”:  
 - PK nga kufijtë e Kompleksit urban “Pllaoshnik”:   

PK 15810/2, PK 15809/1, PK 16041, 15843/1, 15854, 
15852/3, 15853/1, 15853/2, PK 16085/1, PK 16406, PK 
16376,  PK 16362, 16364, 15833/1, PK 15813/1, 15827/1, 
15814/1, 15815, 15816/1, 15816/2,  PK 15810/2 dhe  

 - PK në Kompleksin urban “Pllaoshnik”:  PK 16373, 
15833/3, 16374, 16375, 15848, 15847, 16372/1, 16372/2, 
16371, 16370/2, 15833/2, 16370/1, 15813/2, 15813/4, 
15827/2, 15826/1, 15826/2, 16369, 16368, 16367, 16366, 
1635515828, 15838, 15809/2, 15834, 15835, 15825, 
15818, 15817, 15809/1, 15824, 15820, 15821, 15822, 
15829, 15830, 15831/3, 15831/2, 15831/1, 15831/4, 
15832/2, 15832/1, 15837/2, 15837/1, 15836/2, 15809/3, 
15836/1, 15837/3, 15842/3, 15839/1, 15839/2, 15840/5, 
15840/2, 15840/4, 15840/1, 15841, 15840/3, 15842/2, 
15846/2, 15846/3, 15845, 15846/115849, 15842/1. 

 10. Kompleksi urban “Sveti  Vraçi”:  
 - PK nga kufijtë e Kompleksit urban “Sveti  Vraçi”:  

PK 15901/1, PK 16006/2, PK 16045, PK 15809/1, PK 
15721, PK 15901/4 dhe   

 - PK në kompleksin urban "Sveti  Vraçi”:  PK 15726, 
15727, 15728, 15729, 15762, 15809/1, 15760, 15759/2, 
15759/3, 15809/5, 15761, 15759/1, 15732, 15752, 15751, 
15754, 15753, 15757, 15755, 15775, 15758, 15774, 
15926/1, 15776, 15777, 15870, 15871/3, 15873/1, 15871/1, 
15871/2, 15873/2, 15874, 15875, 15872, 15894, 15897, 
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15898, 15899, 15900, 15895, 15896, 15928/2, 15927, 
15925, 15958, 15953, 15828/1, 15928/3, 15948, 15954, 
15949, 15955, 15956, 15951, 15950, 15945/2, 15994, 
15992, 15995, 16005, 16006/3, 15991, 15990, 16007/2, 
15989, 15987, 15986, 15960, 15993, 15959, 15988, 15770, 
15773/2, 15773/1, 15876, 15878, 15879, 15892, 15893, 
15929, 15930, 15931, 15932, 15933, 15938/1, 15938/2, 
15926, 15944, 15945/1, 15946, 15943/2, 15947, 15996, 
15997, 15997, 16002, 16003, 16004, 16037, 16038, 16001, 
15998, 16000, 15943/3, 15943/1, 15943/2, 15942, 15941, 
15940, 15936, 15935, 15937, 15891, 15934, 15890, 15881, 
15877, 15880, 15772, 15771, 15767, 15768, 15766, 15763, 
15769, 15882, 15883, 15885, 15821, 15884, 15886, 
15888/3, 15888/2, 15887/1, 15889, 15887/2, 15939, 
15884/2, 15819, 15765/3, 15809/6, 15764, 15764/4, 
15765/1, 15765/2, 15809/6. 

11. Kompleksi urban “Kalaja e Samoilit”:  
- PK nga kufijtë e Kompleksit urban “Kalaja e 

Samoilit”:  PK 15809/1, PK 15810/2,  PK 15817, 15818, 
15825, PK 15809/1, 15826/1, 15827/2, 15813/4, 15813/2,  
PK 15833/2, PK 16370/1, 16368, 16367, 16366, 16365,  
PK 14077/1, PK 14077/1, 14409/2, 14407/1, 14407/2, 
14548/5 dhe  

- PK në Kompleksin urban “Kalaja e Samoilit”:  PK 
14410, 14408, 14409, 14409/1, 14410/2, 14077/2, 14409/3, 
14078/2, 14078/1, 16363, 16362, 16364, 15789, 15797, 
15793, 15813/1, 15827/1, 15815, 15814/1, 15814/2, 
15816/1, 15816/2, 15806/2, 15806/1, 15811/1, 15881/2, 
15881/3, 15812/2, 15810/1, 15810/3, 15808, 15808/1, 
15805/1, 15805/4, 15805/3, 15805/2, 15803/1, 15803/2, 
15723/2, 15805/5, 15807/1, 15807/2, 15804, 15801, 15800, 
15802, 15725, 15724/2, 15724/1, 15724/3, 15723/1, 15690, 
15689/1, 15689/2, 15686, 15687, 15688, 15795/3, 15795/2, 
15799, 15794, 15795/1, 15796/1, 15796/2, 15664, 15665, 
15685/1, 15685/3, 15666, 15685/2, 15663/2, 15662, 
15663/1, 15809/5, 15641, 15643, 15640, 15642, 14558, 
15659, 15658, 15660, 15661, 15657/3, 15657/2, 15657/1, 
15654, 15655, 15656, 15653, 15673, 15675, 15651, 15650, 
15652, 15649, 15648/3, 15648/1, 15648/2, 15647, 15646, 
15637, 15638/1, 15645, 15635, 15636/4, 15636/3, 15636/2, 
15639/1, 15639/2, 15644, 15639/3, 15636/2, 15638/2, 
15636/2 . 

12. Kompleksi urban “Porta e Epërme-Teatër”:  
- PK nga kufijtë e Kompleksit urban “Porta e Epërme-

Teatër”:  PK 15809/1, PK 16107/1, PK 15901/1, PK 15721 
dhe  

- PK në kufijtë e Kompleksit urban “Porta e Epërme-
Teatër”:  PK 15669/2, 15670, 15671, 15672, 15674, 15678, 
15676/2, 15676/1, 15676/3, 15676/4, 15679, 15901/1, 
15677, 15700, 15702, 15701, 15703, 15704, 15704/2, 
15711, 15712, 15713, 15714, 15699, 15715, 15717, 15731, 
15716, 15733, 15734, 15735, 15747, 15749, 15750, 15781, 
15736/1, 15737/1, 15737/2, 15736/2, 15739, 15738, 15743, 
15744/1, 15745/1, 15744/2, 15745/2, 15782, 15746, 15787, 
15783, 15784, 15785, 15786, 15788, 15698, 15730, 15719, 
15718, 15722, 15720, 15697, 15693, 15691/3, 15691/2, 
15691/1, 15692, 15684, 15696, 15695, 15694, 15681, 
15682, 15680/1, 15680/2, 15683, 15809/4, 15667/2, 
15667/1, 15669/1, 15667/3, 15667/4, 15668, 15809/8. 

13. Kompleks Urban “Sveta Bogorodica Perivlepta”: 
- PK prej kufijve të Kompleksit Urban “Sveta 

Bogorodica Perivlepta”: PK 15596,  KP 15592,  KP 
16107/1, KP 15596 dhe  

- PK në Kompleksin Urban “Sveta Bogorodica 
Perivlepta”: PK 15593, 15595, 15598, 15599, 15605, 
15594, 15620, 15611, 15607, 15608, 15606, 15706, 15610, 
15609, 15708, 15707, 15705, 15709, 15710/2, 15710/1, 
15621/2, 15740, 15741, 15742/1, 15742/2, 15790/1, 15791, 
99999/1, 15792/4, 15792/1, 15858, 16135/1, 16135/2, 
16135/3, 15792/3, 15792/2, 15621/5, 15621/1, 15622, 
16136, 16133, 16137, 16134/1, 16134/2, 16132/3, 16132/4, 
15623/1, 15623/2, 15625, 15621/4, 15621/3, 15624/1, 
15624/2, 16137/2, 16132/2, 16132/1, 16132/5, 16131, 
16142/1, 16140, 16143, 16142/2, 16142/3, 16142/3, 16146, 
16130/1, 16130/2, 16128/1, 16128/2, 16129, 16145, 
16147/1, 16148, 16149/1, 16127, 16125/1, 16125/2, 16126, 
16124, 16122, 16123, 16151, 16150/1, 16150/2, 16121, 
16152/1, 16152/2, 16153, 16107/2. 

14. Kompleks Urban “Çarshia”: 
- PK prej kufijve të Kompleksit Urban “Çarshia”: PK 

14548/1,  PK 15519/1, PK 15495, PK  15447,  PK 15200, 
PK 14883, PK 15389, PK 14548/1 dhe  

- PK në Kompleksin Urban “Çarshia”: PK 15114, 
15389, 14896, 14897, 15116, 15117, 15118/1, 15118/2, 
15110, 15114, 15158, 15159, 15160, 15164, 15165, 
15166/1, 15166/2, 15213, 15208, 15209, 15210, 15211, 
15212, 15216, 15217, 15218/2, 15218/1, 15219, 15276, 
15277, 15278/1, 15278/2, 15279, 15275/1, 15274, 15284, 
15335, 15111/3, 15111/1, 15111/2, 15111/4, 15111/5, 
15112/1, 15112/3, 15115, 15113/4, 15113/1, 15113/2, 
15113/3, 15161, 15162, 15163/1, 15163/3, 15163/2, 
15214/1, 15214/2, 15519/2, 15519/3, 15215/3, 15215, 
15519/4, 15519/5, 15275/2, 15215/2, 15519/8, 15275/3, 
15390, 15391, 15441, 15474, 15468, 15467, 15449/2, 
15449/1, 15448, 15446/1, 15446/2, 15445, 15444, 15430/1, 
15430/2, 15439, 15440, 15438, 15437, 15439, 15436, 
15433, 15434, 15403, 15400, 15399, 15398, 15397, 15396, 
15395, 15394, 15402, 15401, 15380, 15397, 15386/1, 
15386/2, 15386/3, 15350, 15347, 15381/1, 15382, 15346, 
15345/2, 15343, 15342, 15341, 15340, 15389, 15344, 
15348/1, 15348/2, 15349/1, 15330/1, 15329/2, 15328/2, 
15330/2, 15334, 15333, 15292, 15290/2, 15290/1, 15297, 
15293, 15291, 15332, 15289, 15288, 15287, 15285, 15270, 
15107/1, 15273, 15272, 15271, 15222, 15221, 15220, 
15207, 15206, 15205, 15204, 15203, 15202, 15201, 
15168/2, 15168/1, 15170, 15167, 15157, 15155, 15153, 
15156, 15121, 15122/1, 15126, 15125, 15124, 15124, 
15123.  

15. Kompleks Urban “Mesokastro”: 
- PK prej kufijve të Kompleksit Urban “Mesokastro”: 

PK 14883,  PK 15200, PK 16107/1, PK 15447, PK 
16210/2, PK 16153, 16123, 15611, 15605, 15599, 15593, 
PK 15592, PK 15132, PK 14548/1, PK 14723 dhe  

- PK në Kompleksin Urban “Mesokastro”: PK 14723, 
14873, 14874, 14879/3, 14879/4, 15876, 14877, 14875, 
15878, 14881, 14880, 14879/1, 14879/2, 14882, 14886, 
15127, 15130, 15128, 15129/1, 15129/2, 15149/1, 15131, 
15145, 15146, 15149/2, 15148, 15147/2, 15152, 15153, 
15150, 15151, 15173, 15169, 15174, 15173/1, 15147/1, 
15170, 15176, 15177, 15172/2, 15175, 15178, 15171, 
15169, 15199, 15197, 15200, 15224, 15225, 1523, 15227, 
15268, 15267, 15269, 15286, 15137/2, 15132, 15133/1, 
15133/2, 15134/1, 15134/2, 15136, 15135, 15144, 15137/1, 
15139/2, 15139/1, 15139/3, 15138, 15132, 15139/2, 
15141/4, 15141/3, 15141/2, 15141/1, 15140/1, 15140/2, 
15143/1, 15143/2, 15142, 15180/1, 15182/2, 15183, 
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15182/1, 15180/2, 15184, 15181, 15190, 15192, 15193, 
15194, 15195, 15198, 15228, 15229, 15230, 15231, 15191, 
15233/1, 15232, 15233/2, 15234, 15185/1, 15185/2, 
15185/3, 15187/1, 15187/2, 15186/1, 15186/2, 15188, 
15189, 15237, 15236, 15240, 15241, 15238, 15250, 
15242/2, 15242/1, 15243, 15592/2, 15239, 15244/2, 
15592/1, 15245, 15246, 15247, 15248, 15592, 15600, 
15601, 15602, 15603, 15604, 15612/1, 15612/2, 15613, 
14619/3, 15619/4, 15619/2, 15615, 15614, 15616, 15617, 
15618, 15631, 15632, 15633, 15619/1, 15629/1, 15629/2, 
15630, 15628/2, 15628/1, 15627/2, 16114, 16115, 16116, 
16117, 16118, 16119/1, 16119/2, 16119/3, 16120, 15626/1, 
15697, 15627/1, 15626/2, 15154/1, 15154/2, 16156, 16155, 
16154/3, 16170/2, 16170/1, 16170/3, 17209/3, 16209/4, 
16171, 16212, 16219, 16218, 16217, 16217/1, 16217/2, 
16214, 16215, 16216, 16169, 16167, 16165, 16161/1, 
16166/2, 16168, 16158/2, 15455, 16163, 16164, 16159, 
16158/1, 16158/3, 16157, 16161, 16113, 16112, 16111, 
16110, 16160, 16162/2, 16162/1, 16109, 16108, 15634/1, 
15634/2, 15458, 15457, 15456, 15454, 15455, 15452, 
15451, 15422, 15426, 15427, 15450, 15422, 15425, 15431, 
15423/1, 15413/1, 15413/2, 15429, 15406/2, 15428, 15400, 
15413/3, 15411, 15404/1, 15406/1, 15413/2, 15423/2, 
15405, 15410, 15378, 15404/2, 15377, 15421, 15420, 
15419, 15418/1, 15418/2, 15424, 15416/1, 15417, 15412, 
15415, 15414, 15367, 15373/1, 15372, 15371, 15366, 
15373/2, 15369, 15370, 15376, 15368, 15374, 15374, 
15375, 15355, 15354, 15356, 15353/1, 15353/2, 15349, 
15329/1, 15328, 15365, 15364, 15361/2, 15363, 15362, 
15361/1, 15360, 15359, 15358, 15316/3, 15316/2, 15316/1, 
15320, 15318/1, 15318/2, 15319, 15327, 15325/1, 15325/2, 
15325/3, 15324, 15323, 15326, 15322, 15321, 15306, 
15305, 15304, 15303, 15317, 15315, 15314, 15316, 
15311/2, 15311/1, 15312, 15309, 15307/3, 15307/2, 15308, 
15302, 15300, 15301, 15299, 15298, 15294/3, 15294/2, 
15294/1, 15295, 15296, 15259, 15266, 15265, 15264/1, 
15264/2, 15263, 15253, 15258, 15260, 15261, 15262, 
15254, 15256, 15307/4, 15255, 15257, 15235, 15311/3, 
15310, 15251/4, 15251/3, 15251/2, 15251/1, 15252, 15249, 
15307/2. 

16. Kompleks Urban “Çinar”: 
- PK prej kufijve të Kompleksit Urban “Çinar”: PK 

14898/1, PK 15519/1, PK 14548, PK 15389, PK 14883, 
PK 14348/81, PK 14721. 14669, 14670, PK 14548/1, PK 
14762/1 dhe  

- PK në Kompleksin Urban “Çinar”: PK 14757/1, 
14757/3, 14758/5, 14758/3, 14758/4, 14757/4, 14758/1, 
14758/2, 14761/4, 14757/2, 14761/2, 14761/3, 14759, 
14760, 14761/1, 14765, 14761/5, 14762/2, 14764, 14772, 
14768, 14775/2, 14774, 14773, 14775/1, 14776, 14777, 
14778, 14771, 14769, 14781, 14782, 14783, 14784, 14785, 
14788, 14787, 14770/2, 14770/1, 14786, 14767, 14790, 
14791/1, 14791/2, 14789/1, 14789/2, 14792, 14793, 14820, 
14821, 14819, 14822, 14815, 14766/1, 14855, 14816, 
14817, 14842, 14843, 14844, 14845, 14852, 14851, 14853, 
14854, 14863/1, 14863/2, 14814, 14813/2, 14813/3, 
14797/1, 14797/3, 14813/1, 14813/2, 14808/1, 14808/2, 
14811, 14796, 14795/1, 14797/2, 14795/2, 14794/1, 
14794/2, 14766/2, 14798, 14799, 14800, 14801, 14802, 
14803, 14804, 14805, 14806, 14804/4, 14858, 14856, 
14857, 14804/5, 14804/3, 14804/2, 14862, 14804/1, 14812, 
14810, 14809, 14900/1, 14900/2, 14859/3, 14959/4, 
15519/12, 1519/11, 14902, 14903/1, 14860, 14903/2, 

14859/1, 14859/2, 14861, 15519/10, 14548/6, 14548/1, 
14665, 14666, 14667, 14668, 14779, 14828, 14827, 14829, 
14830, 14825/1, 14825/3, 14825/2, 14826/1, 14826/2, 
14823/1, 14823/2, 14831, 14824, 14832, 14833, 14835, 
14840, 14839, 14837, 14836, 14835, 14841, 14846, 14848, 
14847, 14849, 14850, 14869, 14870, 14871, 14834, 14872, 
14885, 14866/1, 14864, 14865, 14866/2, 14884, 14888, 
14867/1, 14867/2, 14868, 14887, 14890, 14891, 14892, 
14893, 14889, 14895, 14894. 

17. Kompleks Urban “Koshishta”: 
- PK prej kufijve të Kompleksit Urban “Koshishta”: PK 

14548/1, PK 14668, PK 14348/1, PK 14873,  PK 15132, 
PK 15592, PK 15593, PK 15592, 15594, 15596,  PK 
15598, PK 14482, PK 14490, PK 14668 dhe 

- PK në Kompleksin Urban “Koshishta”: PK 14451, 
14504/1, 14504/2, 14504/4, 14508/5, 14508/4, 14508/1, 
14508/2, 14508/3, 14609, 14507, 14509/1, 145006/1, 
14506, 14607, 14548/4, 14608/1, 14608/2, 14642, 14511/2, 
14510, 14512, 14511/1, 14153/1, 14513/2, 14509/2, 
14639/1, 14641, 14640, 14637, 14646, 14648, 14696, 
14647, 14638, 14650, 14649, 14651, 14643/1, 14643/2, 
14644, 14645, 14538, 14539, 14541, 14540, 14542, 14551, 
14552/1, 14552/2, 14552/3, 14552/4, 14553/1, 14554, 
14555, 14556, 14559, 14737/1, 14553/2, 14738, 14737/2, 
14553/3, 14739/2, 15590/2, 15590, 14739/1, 15591, 14742, 
14741, 14740, 14733, 14732, 14734, 14731, 14729, 14743, 
14730, 14735/2, 14735/1, 14736, 14703, 14706, 14708, 
14707, 14705/1, 14705/2, 14550, 14698, 14701, 14702, 
14700, 14699, 14697, 14694, 14695, 14693, 14690, 14704, 
14709, 14710/1, 14710/2, 14711, 14712, 14727, 14728, 
14724, 14713, 14692, 14653, 14691, 14635, 14636/1, 
14636/2, 14652, 14656, 14655/2, 14655/1, 14657, 14658, 
14659, 14660, 14661, 14662, 14663, 14688/2, 14688/1, 
14688/3, 14689, 14685/2, 14685/1, 14686, 14684, 14687, 
14715/1, 14714/1, 14714/2, 14715/2, 14679/4, 14717, 
14548/2, 14716/2, 14720, 14718, 14716/1, 14678, 14677, 
14719, 14722, 14721, 14669, 14670, 14671, 14672, 14673, 
14683/1, 14683/2, 14674/1, 14674/2, 14664, 14676, 14675, 
14654, 14682, 14681, 14680, 14679/3, 14679/1, 14679/2, 
15596, 14747. 

18. Kompleks Urban “Voska”: 
- PK prej kufijve të Kompleksit Urban “Voska”: PK 

14548/1, PK 14450, PK 14482, PK 14348/1, PK 14409/1, 
14409/3, PK 13137/2 KK Ohër 3, PK 14071/1 PK Ohër 3, 
PK 14383 KK Ohër 3, PK 14450 dhe  

- PK në Kompleksin Urban “Voska”: PK 14548/5, 
14372/1, 14373, 14371/1, 14371/2, 14424, 14425/1, 
14425/2, 14426, 14427, 14428, 14430, 14478/2, 14478/3, 
14478/7, 14478/4, 14478/8, 14478/6, 14478/1, 14478/9, 
14478/5, 14478/6, 14478/11, 14479/1, 14479/2, 14480, 
14481, 14475, 14477, 14467, 14468, 14469, 14470, 14471, 
14474, 14476, 14483, 14484, 14472, 14473, 14485, 14486, 
14487, 14488, 14491, 14489, 14490, 14466, 14465, 
14462/1, 14463, 14464, 14492/2, 14492/1, 14492/3, 14493, 
14495, 14524, 14526/1, 14526/2, 14494, 14525/2, 14525/1, 
14529/2, 14529/3, 14529/1, 14529/4, 14528, 14527, 14482, 
14530/2, 14530/1, 14530/3, 14531/1, 1453/2, 14531/3, 
14532/1, 14532/2, 14533, 14523/1, 14523/2, 14522/1, 
14522/2, 14522/3, 14496, 14521/2, 14521/1, 14497, 14451, 
14450, 14459/1, 14459/2, 14456, 14455, 14454, 14499, 
14457, 14503, 14505/2, 14505/1, 14502, 14501, 14498, 
14500, 14517, 14518, 14514, 14515, 14519, 14482, 14520, 
14516, 14534/1, 14534/2, 14535, 14536, 14537/1, 14537/2, 
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14543/1, 14543/2, 14545, 14546, 14547, 14548, 14549, 
14550, 14371/3, 14370, 14337/1, 14337/2, 14338, 14339, 
14340/1, 14340/2, 14369/2, 14369/1, 14374/3, 14374/2, 
14374/1, 14368/1, 14368/2, 14367, 14366, 14365, 14378, 
14376, 14377, 14375, 14379, 14380, 14381, 14400, 14407, 
14401/1, 14401/2, 14401/3, 14402/1, 14402/2, 14402/3, 
14407/1, 14407/2, 14382, 14384, 14385, 14386, 14398, 
14399, 14395, 14406, 14404, 14405, 14403, 14379, 
14077/1, 14076, 14075/1, 14075/2, 14075/3, 14073, 14074, 
14072, 14071, 14392, 14391/2, 14391/1, 14390/2, 14390/1, 
14393/1, 14393/2, 14369/1, 14369/2, 14355, 14356, 14358, 
14357, 14359, 14387, 14388, 14369, 14363, 14362, 14361, 
14360, 14364, 14349/1, 14349/2, 14348, 14347/1, 14347/2, 
14346, 14330, 14331, 14332, 14333, 14345/1, 14345/2, 
14341/1, 14342/1, 14343/1, 14344/1, 14341/2, 14342/2, 
14343/2, 14344/2, 14383, 14335/1, 14335/2, 14334/3, 
14336/1, 14335/3, 14336/2, 14334/1, 14334/2, 14313, 
14314/1, 14314, 14307, 14314/2, 14315/2, 14316, 14315, 
14317/2, 14318/2, 14318/1, 14317/1, 14299/2, 14300, 
14299/1, 14298, 14297, 14305, 14302/1, 14306, 14304, 
14303, 14302/2, 14301 

19. Kompleks Urban “Kej”: 
- PK prej kufijve të Kompleksit Urban “Kej”: PK 

15519/1,  PK 16476, PK 16539/1, PK 15498, PK 15498, 
15495, PK 15519/1 dhe  

- PK në Kompleksin Urban “Kej”: PK 15473, 15443/6, 
15443/4, 15443/1, 15443/7, 15519/9, 15471/2, 15442, 
15509, 15443/2, 15443/9, 15443/5, 15510, 15443/3, 15514, 
15471/1, 15472, 15443/8, 15443/11, 15443/10, 15494/2, 
15494/3, 15527, 15525/3, 15526, 15494/1, 15515/3, 
15515/1, 15515/2, 15516/2, 15516/1, 15525/2, 15525/1, 
15528, 15523/2, 15523/1, 15518/4, 15518/5, 15518/6, 
15518/9, 15518/1, 15518/3, 15518/8, 15529, 15537, 15535, 
15533/3, 15518/7, 15518/2, 15533/2, 15533/1, 15533/5, 
15533/4, 16555/2, 16555/1, 16556/1, 16556/2, 16556/3, 
16556/4, 16556/6, 16556/7, 16556/8, 16556/9, 16556/10, 
16558/2, 16558/1, 16558/4, 16558/3, 16435, 16557, 
16556/11, 16559/1, 16559/2, 16561, 16562/2, 16562/1, 
16563/1, 16539/2, 16563/2, 16562/4, 16562/3, 16560, 
16454/2, 16454/3, 16454/1, 15436/2, 16436/1, 16436/4, 
16436/3, 16454/4, 15454/5, 16455, 16458, 16456/2, 
16456/1, 16564/2, 16456/3, 16564/1, 16564/3, 16481/2, 
16565/1, 16479/2, 16457, 16460/1, 16459, 16479/3, 
16479/1, 16480, 16481/1, 16482/1, 16482/2, 16483, 
16484/1, 16461/2, 16461/3, 16513, 16437, 16438/2, 
16438/3, 16438/7, 16452, 16453, 16450/1, 16450/2, 
16450/3, 16451/1, 16463/2, 16473/2, 16473/1, 15519/1, 
16474, 16463/1, 15547/4, 16462, 16475, 15547/1, 16486/4, 
16486/2, 16489, 16491, 16490, 16487, 16507, 16508, 
16506, 16509, 16517/1, 16517/2, 16516, 16515, 16512/1, 
16512/2, 16511/1, 16511/2, 16510, 16488, 16486/1, 
16486/3, 16478, 16461/1, 16461/5, 16461/4, 16461/3, 
16484/4, 16484/2, 16484/1, 16477/1, 16477/3, 16477/4, 
15547/10, 16477/2, 15547/2, 16450/4, 15547/9, 16539, 
16514, 16451/2. 
 

Neni 2 
Neni 4 ndryshohet si vijon: 

 
“Neni 4 

Qendra e vjetër e qytetit të Ohrit ka një zonë kontakti 
me sipërfaqe të përgjithshme prej 78 ha 23 a 88m2 me 
kufijtë në vijim: 

- në lindje të kufirit fillon prej ndarjes së Rr. 
"Bogomillska" në pikën "B", shtrihet në drejtim të jugut 
nëpër boshtin e Rr. "Bogomillska" (PK 11106) janë deri në 
prerjen me bulevardin “Turistiçka” (PK) 14898/1), lëviz në 
juglindje nëpër boshtin e bulevardit deri në prerjen me 
rrugën “Dame Gruev”, prej ku shtrihet në drejtim të boshtit 
të rr. “Dame Gruev” (PK 15025/1) deri në prerjen me rr. 
119” prej ku lëviz në drejtim të jugut nëpër vijën e rr. 
“nr.119” (PK 14984/1) deri në: ndarjen me rr. “Dimitar 
Vllahov”. Prej këtu shtrihet në drejtim të jugut nëpër rr. 
“Dimitar Vllahov” (PK 15547/1) deri në ndarjen e rrugës 
së njëjtë me rr. “Jane Sandanski”, prej ku do të lëviz në 
drejtim të jugut nëpër boshtin e rr. “Jane Sandanski” (PK 
15547/1) deri në prerjen me rrugën “Sllavej Pllanina”. Prej 
këtu shtrihet në drejtim të lindjes dhe jugut nëpër boshtin e  
rr. "Sllavej Pllanina" (PK 16679/1) deri në prerjen me rr. 
“Partizanska”, vazhdon në drejtim të lindjes nëpër boshtin 
e rr. “Partizanska” (PK 16722) deri në prerjen me 
bulevardin “Asnom” (PK 16763/2) dhe lëviz në drejtim të 
jugperëndimit në mënyrë boshtore përgjatë bulevardit deri 
në bregun e Liqenit të Ohrit. 

- në jug kufiri fillon me prerjen e bulevardit "Asnom" 
dhe bregun e Liqenit të Ohrit (PK 16514) dhe lëviz përreth 
bregut të liqenit deri në prerjen me rr. "Jane Sandanski”. 
Pastaj vazhdon prej derdhjes së Lumit Grashnicë (PK 
14071/1) në Liqenin e Ohrit dhe shtrihet në drejtim të 
perëndimit poashtu nëpër bregun e Liqenit të Ohrit deri në 
derdhjen e lumit Dalljan (PK 6413/1) në Liqenin e Ohrit; 

- në perëndim kufiri shtrihet prej dedhjes së lumit 
Dalljan në Liqenin e Ohrit lëviz në mënyrë boshtore në 
drejtim të veriut nëpër shtratin e lumit deri në rrugën 
“Vasill Stefoski” (PK 14044). Prej këtu shtrihet në drejtim 
të lindjes përgjatë boshtit të rrugës së njëjtë deri në prerjen 
me rr. “Mahmud Rifat” (PK 14021), prej ku lëviz nëpër 
rrugën e njëjtë në drejtim të veriut deri në prerjen me rr. 
“Goce Dellçev” (PK 14548/1), dhe vazhdon në veri 
përgjatë boshtit të rr. “Arif Mustafa” (PK 13073/1) deri në 
prerjen me rr. “Pere Toshev” dhe 

- në veri kufiri shtrihet prej prerjes së rr. “Arif 
Mustafa” me rr. "Pere Toshev”, lëviz në drejtim të lindjes 
në mënyrë boshtore nëpër të njëjtën rrugë deri në prerjen 
me rr. “Stiv Naumov” (PK 14166/1), lëviz në mënyrë 
boshtore përgjatë rrugës në drejtim të veriut deri në prerjen 
me bulevardin “Turistiçka”, lëviz në drejtim të lindjes në 
mënyrë boshtore përgjatë bulevardit deri në prerjen e 
bulevardit me rr. "Dejan Vojvoda" (PK 8241/1). Prej këtu 
vazhdon në veri të lindjes nëpër rrugën e njëjtë deri në 
prerjen me rr. “Shtatë Nëntori” (PK 9286/1), dhe shtrihet 
në vijë të drejtimit verilindje në mënyrë boshtore nëpër 
rrugën deri ndarjen me prerjen nga rr. “Bogomillska” në 
pikën “B”.". 
 

Neni 3 
Në nenin 5 paragrafi (1) ndryshohet si vijon: 
“(1) Kufijtë e Qendrës së Vjetër të Qytetit të Ohrit, të 

komplekseve urbane në përbërjen e saj dhe të zonës së 
kontaktit të Qendrës së Vjetër të Qytetit të Ohrit në aspekt 
të neneve 3, 3-b dhe 4 të këtij ligji (në tekstin e mëtejmë: 
zonë e mbrojtur), Agjencia për kadastër të patundshmërive 
i fut në bazë gjeodeze në proporcion 1:1000.”. 
 

Neni 4 
Në nenin 6 paragrafi (1) ndryshohet si vijon: 
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“(1) Për shkak të mbrojtjes, rregullim, revitalizim dhe 
shfrytëzim racional të Qendrës së Vjetër të Qytetit të Ohrit, 
komuna e Ohrit miraton plane detajore urbanistike të 
veçanta me përfshirje të planit sipas komplekseve urbane 
nga neni 3-b i këtij ligji. 

 
Neni 5 

Në nenin 7 në paragrafin (1) në pikën 3) pas fjalëve: 
“gabariti i” shtohet fjala “individualisht”.   

Në pikën 5) numri “10” zëvendësohet me numrin “20”. 
Pika 6) ndryshohet si vijon: 
“6) lartësia e pastër e përdhesës të jetë më e vogël se 

2,40 m as më e madhe se 2,80 m me përjashtim të 
komplekseve urbane "14 Çarshia", "16 Çinari" dhe "19 
Kej” kur lartësia e pastër e përdheses nuk guxon të jetë më 
e ulët e 3,20 m as më e madhe se 4,00 m dhe në 
kompleksin urban “18 Voska” ku lartësia e pastër e 
përdhesës nuk guxon të jetë më e vogël se 2,80 m as më e 
madhe se 4,00 m. 

Pika 7) ndryshohet si vijon: 
7) lartësia e pastër e kateve të jetë më e madhe e 2,90m, 

me përjashtim të komplekseve urbane “16 Çinar”, “18 
Voska” dhe “19 Kej” ku lartësia e pastër e kateve nuk 
guxon të jetë më e madhe se 3,00 m. 

Pika 9) ndryshohet si vijon: 
“9) të realizohet erker më i vogël se 50 cm dhe më i 

madh se 80 cm dhe të jetë në lartësi më të vogël se 3,60 m 
nga niveli i rrugës në vende ku ka komunikacion me mjete 
motorike.” 

Në paragrafin (2) pika 3) ndryshohet si vijon: 
“3) ndërtimet plotësuese dhe mbindërtime të objekteve 

ambientale të cilat nuk janë të mira të mbrojtura 
individuale kurse të cilat kontribuojnë për vlerat dhe 
pamjen ambientale të tërësisë të cilat i përmbajnë 
elementet karakteristike të arkitekturës së Ohrit siç janë 
thurrje të drunjta, pjerrtësi të lëshuara të erkerit, strehë të 
shtrira ose profiluara etj." 

Pika 7) ndryshohet si vijon: 
“7) ndërtim i nënkulmeve me ose pa baxha për objekte 

me arkitekturë ndërmjet dy luftërave botërore që është 
karakteristike për këto hapësira në komplekset urbane “14 
Çarshia”, “16 Çinar”, “17 Koshishta”, “18 Voska” dhe “19 
Kej".”. 

Në pikën 9) fjala “thyer” zëvendësohet me fjalën 
“gjysmëpërpunuar”. 

Në pikën 15 pas fjalës “përshtatje” shtohet fjala “në 
ambientin”. 

Pas paragrafit (2) shtohet paragraf i ri (3), si vijon: 
“(3) Llojin dhe formën e mbishkrimeve të firmave, të 

billbordeve, reklamave me drita neon dhe të llojeve tjera, 
ndriçimin e pajisjes urbane të hapësirave të hapura në 
Qendrën e Vjetër të Qytetit i përcakton Këshilli i Komunës 
së Ohrit, pas mendimit pozitiv paraprakisht të pranuar nga 
Institucioni Nacional Enti për mbrojtjen e monumenteve të 
Kulturës dhe Muzeu - Ohër dhe Drejtoria për mbrojtjen e 
trashëgimisë kulturore. 
 

Neni 6 
Në neni 8 në paragrafin (2) pika 3) ndryshohet si vijon: 
“3) harmonizim i lartësisë dhe gabariteve të objekteve 

të sapondërtuara, në mënyrë me të cilën pamundësohet 
mbyllje e pamjeve në tërësinë monumentale, kurse lartësia 
e objekteve përcaktohet në pajtim me aktet për planifikim 
hapësinor dhe urbanistik.”  

DISPOZITA KALIMTARE DHE PËRFUNDIMTARE 
 

Neni 7 
(1) Planet urbanistike detajore nga neni 4 i këtij ligji do 

të miratohen në afat prej dy viteve nga dita e hyrjes në fuqi 
të këtij ligji. 

(2) Deri në miratimin e planeve nga paragrafi (1) i këtij 
neni, mbrojtja e zonës së mbrojtur nga neni 3 i këtij ligji 
realizohet me lëshimin obligativ të kushteve mbrojtëse 
konservative në pajtim me Ligjin për mbrojtjen e 
trashëgimisë kulturore dhe dispozitat për ndërtim. 
 

Neni 8 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 

__________ 

4450. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 

ЗА АУДИОВИЗУЕЛНИТЕ ДОБРА 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за аудиовизуелните добра, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-4011/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА  ИЗМЕНУВАЊЕ  И  ДОПОЛНУВАЊЕ НА 

ЗАКОНОТ ЗА АУДИОВИЗУЕЛНИТЕ ДОБРА 

 

Член 1 

Во Законот за аудиовизуелните добра („Службен 

весник на Република Македонија” број 103/2008, 47/11 

и 51/11) во членот 20 став (2) зборовите: „придружна 

документација“ се заменуваат со зборовите: „придруж-

ни материјали“, а по првата реченица се додава нова 

реченица која гласи: „Доколку аудиовизуелните добра 

се создадени во дигитален формат, продуцентот вед-

наш по реализацијата, до Кинотеката на Македонија ги 

доставува и финалната верзија на филмот, изворните 

материјали, како и другите филмски и нефилмски ма-

теријали (аудио, титлови, интермедиа, пишувани мате-

ријали, фотографии, пропаганден материјал и др.).“ 

Во ставот (4) точката на крајот на реченицата се за-

менува со запирка и се додаваат зборовите: „без оглед 

на видот на носачот“.  
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Во ставот (7) зборовите: „неупотребена копија“ се 
заменуваат со зборовите: „копија од радиодифузните 
програми“. 

По ставот (7) се додава нов став (8) кој гласи: 
„(8) Содржината, видот и форматот на материјалите 

кои се доставуваат до Кинотеката на Македонија ги 
пропишува министерот.“ 

 
Член 2 

Насловите на членовите 36, 37 и 38 и членовите 36, 
37 и 38 се менуваат и гласат: 

 
„Посебни услови за избор и реизбор во изборни  

стручни звања 
 

Член 36 
(1) Во изборното стручно звање виш филмолог мо-

же да биде избрано лице кое има:  
- најмалку пет години работно искуство како фил-

молог или најмалку три години работно искуство како 
филмолог и завршено магистерски, односно докторски 
студии од соодветната област и 

- положено стручен испит за виш филмолог. 
(2) Во изборното стручно звање филмолог-советник 

може да биде избрано лице кое има:  
- пет години работно искуство како виш филмолог и  
- стручен придонес во дејноста за заштита на аудио-

визуелните добра  кој може да се изрази со најмалку 
250 бодови во согласност со актот од член 40-а од овој 
закон.  

(3) Лицата од ставовите (1) и (2) на овој член се ре-
избираат на секои пет години. 

(4) Во стручното звање виш филмолог може да се 
реизбере лице кое дало стручен придонес во дејноста 
за заштита на аудиовизуелните добра преку учество и 
реализација на проекти (авторство на каталози, струч-
но истражување, прибавување и обработка на аудиови-
зуелни добра, истражувања во дејноста за заштита на 
аудиовизуелните добра) и објавување на стручни тру-
дови и публикации во областа, кој може да се изрази со 
најмалку 150 бодови согласно актот од член  40-а од 
овој закон.  

(5) Во стручното звање филмолог-советник може да 
се реизбере лице кое дало стручен придонес во дејнос-
та за заштита на аудиовизуелните добра преку учество 
и реализација на проекти (авторство на каталози, 
стручно истражување, прибавување и обработка на ау-
диовизуелни добра, истражувања во дејноста за зашти-
та на аудиовизуелните добра) и објавување на стручни 
трудови и публикации во областа  кој може да се изра-
зи со најмалку 250 бодови согласно актот од член 40-а 
од овој закон.   

(6) По исклучок од ставот (3) на овој член, лицата 
од ставовите (1) и (2) на овој член кои имаат уште де-
сет години до остварување на правото на пензија, не 
подлежат на реизбор. 

(7) Стекнувањето на стручното звање е основ за 
унапредување на стручниот работник во повисоко ра-
ботно место. 

 
Постапка за полагање стручен испит и постапка 

за избор и реизбор во стручни звања 
 

Член 37 
(1) Изборот и реизборот во изборните стручни зва-

ња од членот 36 од овој закон го врши министерот врз 
основа на предлог од рецензиона комисија.  

(2) Рецензионата комисија е составена од претседа-

тел и два члена кои ги именува министерот со мандат 

од две години. За претседател и членови на рецензио-

ната комисија може да се именуваат работници со 

стручно звање филмолог-советник. При именувањето 

на претседателот и членовите на рецензионата комиси-

ја се води сметка за начелото на соодветната и правич-

на застапеност на припадниците на заедниците во Ре-

публика Македонија. 

(3) Рецензионата комисија: 

- утврдува дали лицата ги исполнуваат условите за 

полагање стручен испит и за избор, односно реизбор во 

стручно звање утврдени со овој закон и со актот од 

членот  40-а од овој закон; 

- го оценува полагањето на стручниот испит од чле-

нот 36 став (1) алинеја 2 од овој закон; 

- го врши бодирањето од членот 36 став (2) алинеја 

2 и ставови (4) и (5) од овој закон и 

- доставува до министерот предлог за избор/нев-

ршење избор, односно реизбор/ невршење реизбор во 

стручно звање. 

(4) Рецензионата комисија, предлогот од ставот (3) 

алинеја 4 на овој член го доставува до министерот во 

рок од 30 дена од денот на доставување на барањето за  

избор, односно за реизбор во стручно звање. 

(5) Предлогот од ставот (3) алинеја 4 на овој член 

содржи: биографски податоци за кандидатот, оцена за 

исполнетоста на условите за избор, односно реизбор во 

стручно завање, оценка за избор во стручно звање спо-

ред резултатите од стручниот испит и оценка за избор, 

односно реизбор во стручно звање согласно со добие-

ните бодови од актот од член  40-а од овој закон. 

(6) Постапката за избор и реизбор во стручно звање 

трае најдолго два месеца. 

(7) Министерот во рок од 15 дена од денот на дос-

тавување на предлогот од рецензионата комисија доне-

сува решение за избор/невршење избор, односно реиз-

бор/ невршење реизбор во стручно звање.  

(8) Против решението од ставот (7) на овој член мо-

же да се изјави жалба во рок од 15 дена до Државната 

комисија за одлучување во управна постапка и поста-

пка од работен однос во втор степен. Жалбата не го од-

лага извршувањето на решението. 

(9) Административно-техничките работи за рецен-

зионата комисија ги врши Министерството. 

 

Поведување постапка за избор и реизбор  

во стручно звање 

 

Член 38 

(1) Постапка за избор во стручно звање се поведува 

по барање на заинтересираниот стручен работник.  

(2) Доколку стручниот работник не се избере во 

стручното звање поради неисполнување на условите за 

избор во стручното звање, има право во рок од шест 

месеци од денот на донесување на решението за не 

вршење избор во стручно звање, да достави ново бара-

ње за избор во стручно звање. 

(3) Постапката за реизбор во стручно звање ја пове-

дува директорот на јавната кинотека, најдоцна во рок 

од три месеци пред истекот на рокот за реизбор.  
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(4) Доколку стручниот работник не се реизбере во 
стручното звање поради неисполнување на условите за 
реизбор во стручното звање утврдени со овој закон, 
има право во рок од шест месеци на повторен реизбор, 
а продолжува со работа на истото работно место со ис-
тото стручно звање.  

(5) Доколку и по вторпат не биде реизбран, струч-
ниот работник го губи претходно стекнатото стручно 
звање и во рок од 30 дена со решение на директорот се 
распоредува на друго работно место во пониско струч-
но звање од претходно стекнатото стручно звање. 
Стручниот работник, во рок од шест месеци од денот 
на распоредувањето на друго работно место во понис-
ко стручно звање, има право да поднесе ново барање за 
избор во повисоко стручно звање од постојното, во по-
стапка согласно со овој закон.  

(6) Против решението од ставовите (4) и (5) на овој 
член, стручниот работник во рок од 15 дена од денот 
на прием на решението има право на приговор до уп-
равниот одбор на јавната кинотека. Управниот одбор 
одлучува по приговорот во рок од осум дена од денот 
на приемот на приговорот.  

(7) Против одлуката на управниот одбор може да се 
изјави тужба во рок од 30 дена од денот на донесување 
на одлуката на управниот одбор, до надлежен суд. 
Тужбата не го одлага извршувањето.“ 

 
Член 3 

Членот 39 се менува и гласи: 
„(1) Стручните работи во кинотеката ги вршат ра-

ботници со неизборни стручни звања и тоа:  
- филмски техничар, со соодветно средно образова-

ние;  
- виш филмски техничар со соодветно више образо-

вание или стекнати најмалку 180 кредити според ЕКТС 
и 

- филмолог со соодветно високо образование или 
стекнати најмалку 240 кредити според ЕКТС.“ 

 
Член  4 

По членот 40 се додава нов член 40-а,  кој гласи: 
 

„Член 40-а 
Министерот ги пропишува соодветноста на видот 

на образованието и описот на стручните звања во деј-
носта за заштита на аудиовизуелните добра, програма-
та за полагање на стручниот испит и начинот на ут-
врдување на бодовите за избор, односно реизбор во 
стручните звања.” 

 
Член 5 

Член 41-а се брише. 
 

Член 6 
Во членот 42 ставот (2) се менува и гласи: 
„(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршокот од ставот 
(1) на овој член на одговорното лице во правното 
лице.“. 

 
Член 7 

Во членот 42-а во ставот (1) во воведната реченица 
зборовите: „1.000 до“ се бришат. 

Во алинејата 1 бројот„ (2)“ се заменува со бројот 
„(3)“. 

Во алинејата 2 по зборовите: „копија на доброто“ се 
додаваат зборовите: „односно дигитален формат на 
доброто“. 

Во алинејата 6 зборовите: „една неупотребена ко-
пија“ се заменуваат со зборовите: „копија од радиоди-
фузните програми“. 

Во алинејата 7 сврзникот „и“ на крајот од реченица-
та се заменува со запирка. 

Во алинејата 8 точката на крајот од реченицата се 
заменува со запирка и се додава сврзникот „и“. 

По алинејата 8 се додава нова алинеја 9, која гласи: 
„- не поведе постапка за реизбор во стручно звање 

во рокот утврден со овој закон (член 38 став (3)).“ 
Ставот (2) се менува и гласи: 
„(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршокот од ставот 
(1) на овој член на одговорното лице во правното 
лице.“. 

 
Член 8 

Членот 42-б се менува и гласи: 
„Oдмерувањето на висината на глобата за правно 

лице се врши согласно Законот за прекршоците.“ 
 

Член 9 
По членот 42-б се додава нов член 42-в кој гласи: 
 

„Член 42-в 
(1) За прекршоците утврдени во членот 42 од овој 

закон, прекршочна постапка води и прекршочна сан-
кција изрекува Министерството за култура (во ната-
мошниот текст: Прекршочниот орган). 

(2) За прекршоците утврдени во членот 42-а на овој 
закон, прекршочна постапка води и прекршочна сан-
кција изрекува надлежниот суд. 

(3) Прекршочната постапка од ставот (1) на овој 
член пред Прекршочниот орган ја води Комисија за од-
лучување по прекршок (во натамошниот текст: Прекр-
шочната комисија) формирана од страна на министерот 
за култура. 

(4) Прекршочната комисија е составена од овласте-
ни службени лица вработени во Министерството за 
култура, од кои едно ја врши функцијата на претседа-
тел на Прекршочната комисија. 

(5) Прекршочната комисија е составена од три чле-
на и нивни заменици и тоа: 

- двајца дипломирани правници, од кои еден со по-
ложен правосуден испит со пет години работно искус-
тво во својата област и  

- еден член со висока стручна подготовка од облас-
та на општествените науки со пет години работно ис-
куство од својата област. 

(6) Прекршочната комисија се избира за времетрае-
ње од три години со право на повторен избор на члено-
вите. 

(7) За претседател на Прекршочната комисија може 
да биде избран само дипломиран правник со положен 
правосуден испит. 

(8) Прекршочната комисија за Прекршочниот орган 
ја води прекршочната постапка согласно Законот за 
прекршоците  и одлучува за прекршоците утврдени со 
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овој и со друг закон и изрекува прекршочни санкции 
утврдени со овој закон, Законот за прекршоците и со 
друг закон. 

(9) Покрај членовите на Прекршочната комисија 
министерот за култура може да определи секретар на 
Прекршочната комисија кој врши административни ра-
боти за Комисијата. 

(10) Прекршочната комисија донесува деловник за 
својата работа. 

(11) Против одлуката за прекршок што ја донела 
Прекршочната комисија може да се поднесе жалба до 
Државната комисија за одлучување во втор степен во 
областа на инспекцискиот надзор и прекршочната по-
стапка. 

 
Член 10 

Насловот на членот и членот 43 се менуваат и гла-
сат: 

 
„Постапка за издавање на прекршочен платен налог 

 
Член 43 

(1) За прекршоците од членовите 42 и 42-а од овој 
закон, инспекторот за култура на сторителот на прекр-
шокот ќе му издаде прекршочен платен налог, согласно 
Законот за прекршоците. 

(2) Доколку сторителот го прими прекршочниот 
платен налог, истиот треба да го потпише. Примањето 
на прекршочниот платен налог од сторителот на прекр-
шокот се забележува во записникот. 

(3) Во записникот од ставот (2) на овој член се ут-
врдува начинот на кој ќе се отстранат штетните по-
следици од прекршокот, како и начинот на надминува-
ње на последиците од сторениот прекршок. 

(4) Кога како сторител на прекршок се јавува прав-
но лице, записникот и прекршочниот платен налог го 
потпишува одговорното лице или од него овластено 
лице.   

(5) Инспекторот за култура е должен да води еви-
денција за издадените прекршочни платни налози и за 
исходот на покренатите постапки. 

(6) Во евиденцијата од ставот (5) на овој член се со-
бираат, обработуваат и чуваат следните податоци: име 
и презиме, односно назив на сторителот на прекршо-
кот, живеалиште, односно престојувалиште, седиште, 
вид на прекршокот, број на прекршочниот платен на-
лог кој му се издава и исходот на постапката. 

(7) Личните податоци од ставот (6) на овој член се 
чуваат пет години од денот на внесување во евиденци-
јата. 

(8) Министерот з ја пропишува формата и содржи-
ната на прекршочниот платен налог.“  

 
Член 11 

(1) На лицата кои до денот на отпочнувањето на 
примената на одредбите од членовите од 2, 3 и 4 од 
овој закон, се здобиле со стручно звање согласно Зако-
нот за аудиовизуелните добра („Службен весник на Ре-
публика Македонија” број 103/2008, 47/11 и 51/11), 
здобиеното звање им се признава согласно овој закон. 

(2) Постапките за здобивање на стручните звања за-
почнати според прописите што важеле пред отпочнува-
њето на примената на одредбите од членовите од 2, 3 и 

4 од овој закон, ќе се завршат според Законот за аудио-
визуелните добра („Службен весник на Република Ма-
кедонија” број 103/2008, 47/11 и 51/11). 

 
Член  12 

Подзаконскиот акт од членот 4 од овој закон ќе се 
донесе во рок од три  месеци од денот на влегувањето 
во сила на овој закон, а подзаконскиот акт од членот 10 
став (8) од овој закон ќе се донесе во рок од 30 дена од 
денот на влегувањето во сила на овој закон.  

 
Член  13 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија”, а 
одредбите од членовите 2, 3 и 4 од овој закон ќе отпоч-
нат да се применуваат од 1 јануари 2016 година.  

__________ 
 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 
PËR TË MIRA AUDIOVIZUELE 

 
Neni 1 

Në Ligjin për të mira audiovizuele ("Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë" numër 103/2008, 47/11 dhe 
51/11) në nenin 20 në paragrafin (2) fjalët: “ 
dokumentacioni shoqërues" zëvendësohet me fjalët: “ 
materiale shoqëruese" kurse pas fjalisë së parë shtohet fjali 
e re si vijon: "Nëse të mirat audiovizuele të krijuara në 
format dixhital, producenti  menjëherë pas realizimit, deri 
te Kinoteka e Maqedonisë e paraqet versionin përfundimtar 
të filmit, materialeve burimore dhe materiale filmike dhe 
jofilmike  (audio, titra, Intermedia, materiale të shkruara, 
fotografi, materiale propagandistike dhe tjera.) ". 

Në paragrafin (4)  pika në fund të fjalisë zëvendësohet 
me presje dhe shtohen fjalët: “ pa marrë parasysh llojin e 
bartësit".  

Në paragrafin (7) fjalët: “kopje e papërdorur" 
zëvendësohen me fjalët: “ kopje nga programet 
radiodifuzive". 

Pas paragrafit (7) shtohet paragraf i ri (8) si vijon: 
"(8) Përmbajtjen, llojin dhe formatin e materialit të cilat 

dorëzohen deri tek Kinoteka e Maqedonisë e përcakton 
ministri." 

 
Neni 2 

Titulli i neneve 36,37 dhe 38 dhe nenet 36, 37 dhe 38 
ndryshohen dhe vijojnë: 

 
" Kushtet e veçanta për zgjedhje dhe rizgjedhje në tituj 

zgjedhorë profesionalë  
 

Neni 36 
(1) Në titullin zgjedhor profesional filmolog i lartë 

mund të zgjidhet personi i cili ka:  
- të paktën pesë vjet eksperiencë si filmolog ose më së 

paku prej tre vjet eksperiencë si filmolog dhe ka 
përfunduar studimet e magjistraturës ose doktoraturën në 
fushën përkatëse dhe 

- ka kaluar provimin profesional si filmolog i lartë. 
(2) Në titullin zgjedhor profesional filmolog- këshilltar 

mund të zgjidhet personi i cili ka:  
-pesë vite përvojë pune si filmolog i lartë dhe  
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-kontribut profesional në fushën e mbrojtjes të të 
mirave audiovizuale që mund të shprehet me të paktën 250 
pikë në pajtim me aktin e nenit 40-a të këtij ligji.  

(3) Personat nga paragrafët (1) dhe (2) të këtij neni 

mund të rizgjidhen në çdo pesë vite. 

(4) Në titullin profesional filmolog i lartë mund të 

rizgjidhet  person i cili ka dhënë kontribut profesional në 

fushën e mbrojtjes së mallrave audiovizuale nëpërmjet 

pjesëmarrjes dhe realizimin e projekteve (autorësinë së 

katalogëve, hulumtimit profesional, blerjen dhe përpunimin 

e të mirave audiovizuale, hulumtime në fushën e mbrojtjes 

të të mirave  audiovizuale) dhe publikimi i punimeve  dhe 

publikimeve në fushën, e cila mund të shprehet me të 

paktën 150 pikë në pajtim me aktin e nenit 40-a të këtij 

ligji.  

(5) Në titulli profesional i filmologut këshilltar mund te 

rizgjidhet person i cili dha kontribut profesional ne fushen 

e mbrojtjes se mallrave audiovizuale nëpërmjet 

pjesëmarrjes dhe realizimin e projekteve (autorësinë së 

katalogeve, hulumtimit profesional, blerjen dhe përpunimin 

e të mirave audiovizuale, hulumtime ne fushen e mbrojtjes 

të të mirave audiovizuale) dhe publikimi i punimeve dhe 

publikimeve në fushën, e cila mund te shprehet me te 

paktën 250 pikë në pajtim me aktin e nenit 40-a te këtij 

ligji.   

(6) Me përjashtim nga paragrafi (3) i këtij neni, 

personat nga paragrafët (1) dhe (2) të këtij neni, të cilat 

kanë dhjetë vjet për të realizuar të drejtën për pension,  nuk 

do t'i nënshtrohen  rizgjedhjes. 

(7) Marrja e titullit profesional është  bazë për 

avancimin e  punëtorin profesional në një pozitë më të lartë 

të punës. 

 

Procedura për dhënien e provimit profesional dhe 

procedura për zgjedhje  dhe rizgjidhje në titujt profesionalë 

 

Neni 37 

(1) Zgjedhja dhe rizgjedhja në radhët e titujve 

profesionale të nenit 36 të këtij ligji, do ta kryejë  ministri 

në  bazë të propozimit nga komisioni recezent.  

(2) Komisioni recezent përbëhet nga një kryetar dhe dy 

anëtarë të emëruar nga ministri me mandat  prej dy vitesh. 

Për kryetari dhe anëtarët e komisionit recezent mund të 

emërohen punotorë me titull profesionale filomolog 

këshilltar. Gjatë emërimit të kryetarit dhe anëtarëve të 

Komisionit recezent mbahet llogari për parimin e 

përfaqësimit të drejtë dhe  barabartë të bashkëisve etnike 

në Republikën e Maqedonisë. 

(3) Komisioni recezent: 

- përcakton nëse individët i plotësojnë kushtet  për 

dhënien e provimit profesional për zgjedhje apo rizgjedhje 

në titull profesional të përcaktuar  me këtë ligj dhe me 

aktin e nenit 40-a të këtij ligji; 

- e vlerëson dhënien e provimit profesional nga neni 36 

paragrafi (1) alineja 2 nga ky ligj; 

- e kryen vlerësimin nga neni 36 paragrafi (2) alineja 2 

dhe paragrafët (4) dhe (5) nga ky ligj dhe 

- dorëzon te ministri propozim për zgjedhjen 

/moszgjidhjen, respektivisht  rizgjedhjen /mos rizgjedhje 

në titullin profesional. 

(4) Komisioni recezent, propozimi nga paragrafi (3) 
alineja 4 të këtij neni, do t'i dorëzohet deri te ministri në 
afat prej  30 ditëve nga paraqitja e kërkesës për zgjedhje 
respektivisht rizgjedhje për titullit profesional. 

(5) Propozimin nga paragrafi (3) alineja 4 të këtij neni 
përmban: informacion biografik mbi kandidatin, vlerësimi i 
pajtueshmërisë me kërkesat për zgjedhje respektivisht  
rizgjedhje në titujt profesional, vlerësimin për zgjedhjen 
titullin profesional  në bazë të rezultateve të provimit dhe 
vlerësimit për zgjedhje apo rizgjedhje për titullin  
profesional në pajtim me pikët të marra nga akti i nenit 40-
a nga ky ligj. 

(6) Procedura për zgjedhje ose rizgjedhje në titullin 
profesional zgjat më së gjati dy muaj. 

(7) Ministri në afat prej  15 ditëve nga dita e dorëzimit 
të propozimit të Komisionit recezent e miraton vendimin 
për zgjedhjen/ moszgjedhjen respektivisht  rizgjedhje 
/mosrizgjedhje në titull profesional.  

(8) Kundër vendimit nga paragrafi (7) tëëtij neni mund 
të paraqitet ankesë në afat prej  15 ditësh deri te  
Komisionin Shtetëror për vendimmarrje në  procedurë 
administrative dhe procedurë nga marrëdhënia e punës në 
shkallë të dytë. Ankesa nuk e prolongon ekzekutimin e 
aktvendimit. 

(9) Punët administrative dhe teknike për Komisionin 
recezent i kryen  Ministria. 

 
Ngritja e procedurë për zgjedhje dhe rizgjedhje  

në titullin profesional 
 

Neni 38 
(1) Procedura për zgjedhje në titull profesional ngrihet 

me kërkesë të punëtorit të interesuar profesional.  
(2) Nëse punëtori profesional nuk zgjedhet në titullin 

profesional për shkak të mospërmbushjes së kushteve  për 
titullin profesional ka të drejtë që brenda gjashtë muajve 
nga dita e miratimit të vendimit për të mos kryerjen e 
zgjedhjes në titull profesional, të dorëzojë kërkesë të re për 
zgjedhje në titull profesional. 

(3) Procedurën për rizgjedhjen në titull profesional e 
ngrit drejtori i  Kinotekës publike,  më së voni  tre muaj 
para kalimit të afatit  për  rizgjedhje.  

(4) Nëse punëtori profesional nuk rizgjidhet në titullin 
profesional për shkak të mos përmbushjes se kushteve për 
t'u rizgjedhur në titullin profesional të parashikuara në këtë 
ligj, ka të drejtë brenda gjashtë muajve në rizgjedhje të 
sërishme, kurse  vazhdon të punojë në të njëjtin vend  pune 
me të njëjtin titull profesional.  

(5) Nëse edhe për herë të dytë nuk është rizgjedhur, 
punëtori profesional e humb titullin e fituar më parë  dhe 
brenda 30 ditëve me vendim të drejtorit sistemohet në vend 
tjetër të punës në pozicion  më të ulët profesional nga titulli 
i marrë më parë profesional. Punëtori profesional, brenda 
gjashtë muajve nga data e sistemimit në tjetër vend pune 
me  titull më të ulët profesional, mund të paraqesë një 
kërkesë të re për zgjedhje në  titull më të lartë profesional 
nga ai aktual në  procedurë në pajtim me këtë ligj.  

(6) Kundër vendimit nga paragrafët (4) dhe (5) të këtij 
neni, punëtori profesional  në afat prej  15 ditëve nga 
marrja e vendimit ka të drejtë të paraqesë kundërshtim në 
këshillin drejtues të kinotekës publike. Këshilli drejtues 
vendos per kundërshtim në afat prej tetë ditëve nga dita e 
pranimit të kundërshtimit.  
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(7) Kundër vendimit të këshillit drejtues mund të 
parashtrohet ankesë brenda 30 ditëve nga dita e sjelljes së 
vendimit të këshillit drejtues, deri  në gjykatën kompetente. 
Padia nuk e prolongon ekzekutimin." 

 
Neni 3 

Neni 39 ndryshohet dhe vijon: 
"(1) Punët profesionale në kinotekën i kryejnë 

punëtorët me tituj profesionale jozgjedhor dhe atë:  
- teknik filmik, me arsim të mesëm adekuat;  
- teknik i lartë filmik me arsim të lartë përkatës ose me 

më së paku 180 kredi sipas SETK dhe 
- filmolog me arsim të lartë përkatës ose me më së paku 

240 kredi sipas SETK." 
 

Neni 4 
Pas neni 40 shtihet nen i ri 40-a, si vijon: 
 

"Neni 40-a 
Ministri i përcakton përputhshmërinë e llojit të arsimit dhe 

përshkrimin e titujve profesionale në veprimtarinë e mbrojtjes 
të të mirave audiovizuale, programi për  dhënien e provimit 
profesional dhe mënyrën e përcaktimit të pikëve për zgjedhjen 
respektivisht  rizgjedhjen në titujt profesionalë. " 

 
Neni 5 

Neni 41-a shlyhet. 
 

Neni 6 

Në nenin 42 paragrafi (2) ndryshohet dhe vijon: 

"(2)Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 

paragrafi (1) të këtij neni i personit përgjegjës në personin 

juridik". 

 

Neni 7 

Në nenin 42-a në  paragrafin (1) në fjalinë hyrëse fjalët: 

“1.000 deri " shlyhen. 

Në alinenë 1 numri "(2)" zëvendësohet me numrin 

"(3)". 

Në alinenë  2, pas fjalëve: "kopje e të mirës"shtohen 

fjalët: “respektivisht formati digjital i të mirës." 

Në alinenë 6 fjalët: “kopje e papërdorur" zëvendësohen 

me fjalët: “kopje nga programet radiodifuzive". 

Në alinenë  7 lidhëza "dhe" në fund të fjalisë 

zëvendësohet me presje. 

Ne alinenë 8 pika në fund të fjalisë zëvendësohet me 

presje dhe shtohet lidhëza "dhe".  

Pas alinesë 8 shtohet aline e re 9, si vijon: 

"-nuk ngrit procedura për rizgjedhje për titullin 

profesional në afatin e   përcaktuar me këtë ligj (neni 38 

paragrafi (3))." 

Paragrafi (2) ndryshohet dhe vijon: 

"(2)Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik do t'i shqiptohet për kundërvajtje nga 

paragrafi (1) të këtij neni i personit përgjegjës në personin 

juridik". 

 

Neni 8 

Neni 42-b ndryshohet dhe vijon: 

“Matja e shumës së gjobës për personin juridik kryhet 

në pajtim me Ligjin për kundërvajtje." 

Neni 9 
Pas neni 42-b shtihet nen i ri 42-v, si vijon: 
 

"Neni 42-v 
(1) Për kundërvajtjet e përcaktuara në nenin 42 të këtij 

ligji, procedurën  kundërvajtëse dhe sanksion kundërvajtës 
e shqipton  Ministria e Kulturës (në tekstin e më poshtëm: 
Organi kundërvajtës). 

(2) Për kundërvajtjet nga neni 42-a të këtij ligji, 
procedura kundërvajtëse mban edhe sanksion kundërvajtës 
shqipton gjykata kompetente. 

(3) Procedura kundërvajtëse nga paragrafi (1) të këtij 
neni para Organit kundërvajtës ee udhëheq Komisioni për 
vendimmarrje për kundërvajtje (në tekstin e mëtejmë: 
Komisioni për Kundërvajtje) i formuar  nga ministri i 
Kulturës. 

(4) Komisioni Kundërvajtës përbëhet nga persona 
zyrtarë të punësuar në  Ministrinë e Kulturës, nga të cilët 
njëri e kryen funksionin kryerat i komisionit kundërvajtës. 

(5) Komisioni për Kundërvajtje përbëhet nga tre 
anëtarë dhe zëvendësit  e tyre dhe atë: 

- dy juristë të diplomuar, njëri prej të cilëve ka kaluar 
provimin e jurisprudencës me pesë vjet përvojë në fushën e 
vet dhe  

- një anëtar me arsim të lartë profesional në sferën e 
shkencave shoqërore me pesë vjet eksperiencë në fushën e 
vet. 

(6) Komisioni për Kundërvajtje zgjidhet për 
kohëzgjatje prej tre vitesh  me të drejtë rizgjedhjeje të 
anëtarëve. 

(7) Për kryetar të Komisionit kundërvajtës mund të 
zgjidhet vetëm jurist  i diplomuar i cili ka kaluar provimin 
e jurisprudencës. 

(8) Komisionin kundërvajtëse për Organin kundërvajtës  
e mban procedurën kundërvajtëse në pajtim me ligin për 
kundërvajtje dhe vendos mbi kundërvajtjet e përcaktuara 
me këtë  ligj dhe e ligje tjera të përcaktuar me  këtë ligj, 
Ligjin për kundërvajtje dhe ligj tjetër. 

(9) Përveç anëtarëve të Komisionit kundërvajtës  
ministri i Kulturës  mund të caktojë sekretar të Komisionit 
kundërvajtës  i cili i kryen punët administrative për 
Komisionin. 

(10) Komisioni për Kundërvajtje miraton rregullore për 
punën e vet. 

(11) Kundër vendimit të komisionit kundërvajtës mund 
të parashtrohet ankesë te Komisioni Shtetëror për 
vendimmarrje në shkallë të dytë në sferën e mbikëqyrjes 
inspektuese dhe procedurë kundërvajtëse.” 

 
Neni 10 

Titulli i nenit dhe neni 43 ndryshohen si vijon: 
 

"Procedura për lëshimin e urdhërpagesës kundërvajtëse 
 

Neni 43 
(1) Për kundërvajtje përcaktuar në nenet 42 dhe 42-a 

nga ky ligj, inspektori për kulturë është i obliguar kryerësit 
të kundërvajtjes t'i lëshojë urdhër pagesë kundërvajtëse, në 
pajtim me ligjin për kundërvajtje. 

(2) Në kryerësi e pranon urdhër pagesën kundërvajtëse, 
i njëjti duhet ta nënshkruajë. Pranimi i urdhër pagesës 
kundërvajtëse nga kryerësi i kundërvajtjes shënohen në 
procesverbal. 
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(3) Në procesverbalin nga paragrafi (2) të këtij neni 
përcaktohet mënyra në të cilën do të largohen pasojat nga 
kundërvajtja, si dhe mënyra e tejkalimit të pasojave nga 
kundërvajtja e kryer. 

(4) Kur kryerësi i kundërvajtjes paraqitet person 
juridik, procesverbali dhe urdhër pagesa kundërvajtëse e 
nënshkruan personi përgjegjës ose peron i autorizuar prej 
tij.   

(5) Inspektori për kulturë është i obliguar të mbajnë 
evidencë për urdhër pagesa e lëshuara kundërvajtëse dhe 
për epilogun e procedurave të ngritura. 

(6) Në evidencën nga paragrafi (5) të këtij neni 
mblidhen, përpunohet dhe ruhen të dhënat në vijim: emri 
dhe mbiemri, respektivisht emërtimi i kryerësit të 
kundërvajtjes, vendbanimi, respektivisht vendqëndrimi, 
selia, lloji i kundërvajtjes, numri i urdhër pagesës 
kundërvajtëse e cila i lëshohet dhe rezultati i procedurës. 

(7) Të dhenat personale nga paragrafi (6) të këtij neni 
ruhen pesë vjet nga dita e futjes në evidencë. 

(8) Ministri  e përcakton formën dhe përmbajtjen e 
urdhër pagesës kundërvajtëse."  

 
Neni 11 

(1) Personave të cilët deri në ditën e fillimi të zbatimit 
të dispozitave nga nenet 2,3 dhe 4 të këtij ligji, kanë marrë 
titull profesional në  pajtim me Ligjin për të mira 
audiovizuele ("Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë" numër 103/2008, 47/11 dhe 51/11), titulli i 
marrë  u pranohet në pajtim me këtë ligj. 

(2) Procedurat për marrjen e titujve profesionale të 
filluara sipas dispozitave që kanë vlejtur para fillimit të 
zbatimit të dispozitave nga nenet 2,3 dhe 4 nga ky ligj, do 
të mbarohen sipas Ligjit për të mira audivizuele (" Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 103/2008, 
47/11 dhe 51/11). 

 
Neni 12 

Akti nënligjor nga neni 4 nga ky ligj do të miratohet në 
afat prej tre muajve nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji, 
kurse akti nënligjor nga neni 10 paragrafi (8) nga ky ligj do 
të miratohet në afat prej 30 ditëve nga dita e hyrjes në fuqi 
të këtij ligji.  

 
Neni 13 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë" kurse dispozitat nga 
nenet 2, 3 dhe 4 të këtij ligji do të fillojnë të zbatohen nga 1 
janari 2016. 

__________ 

4451. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 

У К А З 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ДОПОЛ-
НУВАЊЕ  НА  ЗАКОНОТ ЗА ЗДРАВСТВЕНОТО 

ОСИГУРУВАЊЕ 
 

Се прогласува Законот за дополнување на Законот 
за здравственото осигурување, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-4012/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

ЗДРАВСТВЕНОТО ОСИГУРУВАЊЕ 

 

Член 1 

Во Законот за здравственото осигурување („Служ-

бен весник на Република Македонија“ брoj 25/2000, 

96/2000, 50/2001, 11/2002, 31/2003, 84/2005, 37/2006, 

18/2007, 36/2007, 82/2008, 98/2008, 6/2009, 67/2009, 

50/10, 156/10, 53/11, 26/12, 16/13, 91/13, 187/13, 43/14, 

44/14, 97/14, 112/14, 113/14, 188/14, 20/15, 61/15, 98/15 

и 129/15) во член 15 се додава нов став 5, кој гласи:  

„По исклучок од ставот 1 точките 1) и 2) на овој 

член, осигуреникот кој е во работен однос или е самов-

работено лице како замена за работник кој користи по-

родилно отсуство од работа за периодот додека трае 

породилното отсуство и за кој е утврдено ослободува-

ње од плаќање на придонесите од задолжително соци-

јално осигурување согласно Законот за вработувањето 

и осигурување во случај на невработеност, остварува 

надоместок на плата без здравственото осигурување да 

траело најмалку шест месеци непрекинато пред наста-

пување на случајот и без уплата на придонесот за за-

должително осигурување за периодот за кој е ослобо-

ден од плаќање на придонесите од задолжителното со-

цијално осигурување.“ 

 

Член 2 

Во член 52 по ставот 4 се додава нов став 5, кој 

гласи: 

„По исклучок од ставот 1 на овој член, осигурени-

кот кој е во работен однос или е самовработено лице 

како замена за работник кој користи породилно отсус-

тво од работа за периодот додека трае породилното от-

суство и за кој е утврдено ослободување од плаќање на 

придонесите од задолжително социјално осигурување 

согласно  со Законот за вработувањето и осигурување 

во случај на невработеност ги остварува правата од за-

должителното здравствено осигурување без уплата на 

придонесите, за периодот за кој е ослободен од плаќа-

ње на придонесите од задолжителното социјално оси-

гурување.“   

Ставот 5 станува став 6. 

 

Член 3 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Македонија“. 
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L I GJ 
PËR PLOTËSIMIN E LIGJIT PËR SIGURIM 

SHËNDETËSOR 
 

Neni 1 

Në Ligjin për sigurim shëndetësor ("Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër  25/2000, 96/2000, 

50/2001, 11/2002, 31/2003, 84/2005, 37/2006, 18/2007, 

36/2007, 82/2008, 98/2008, 6/2009, 67/2009, 50/10, 

156/10, 53/11, 26/12, 16/13, 91/13, 187/13, 43/14, 44/14, 

97/14, 112/14, 113/14, 188/14, 20/15, 61/15, 98/15 dhe 

129/15) në nenin 15 shtohet paragrafi i ri 5 si vijon:    

     "Me përjashtim nga paragrafi 1 pikat 1) dhe 2) të 

këtij neni, i siguruari që është në marrëdhënie pune apo 

është person i vetëpunësuar si zëvendësim për punëtor që 

shfrytëzon pushim të lindjes nga puna për periudhën derisa 

zgjatë pushimi i lindjes dhe për të cilën është përcaktuar 

lirimi nga pagesa e kontributeve nga sigurimi i 

detyrueshëm social në pajtim me Ligjin për punësim dhe 

sigurim në rast të papunësisë, realizon kompensim të 

rrogës pa sigurim shëndetësor të zgjasë së paku gjashtë 

muaj pandërprerë para ndodhjes së rastit dhe pa arkëtim të 

kontributit për sigurim të detyrueshëm për periudhën për të 

cilën është liruar nga pagesa e kontributeve nga sigurimi i 

detyrueshëm social." 

 

Neni 2 

Në nenin 52 pas paragrafit 4 shtohet paragraf i ri 5, si 

vijon:  

"Me përjashtim nga paragrafi 1 i këtij neni, i siguruari 

që është në marrëdhënie pune apo është person i 

vetëpunësuar si zëvendësim për punëtor që shfrytëzon 

pushim të lindjes nga puna për periudhën derisa zgjatë 

pushimi i lindjes dhe për të cilën është përcaktuar lirimi 

nga pagesa e kontributeve nga sigurimi i detyrueshem 

social në pajtim me Ligjin për punësim dhe sigurim në rast 

të papunësisë, realizon të drejtat nga sigurimi i 

detyrueshëm shëndetësor pa arkëtim të kontributeve, për 

periudhën për të cilën është liruar nga pagesa e 

kontributeve nga sigurimi i detyrueshëm social."   

Paragrafi 5 bëhet paragraf 6.  

 

Neni 3 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

__________ 

4452. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И  ДОПОЛНУВАЊЕ  НА  ЗАКОНОТ 

ЗА ЗДРАВСТВЕНАТА ЗАШТИТА 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за здравствената заштита, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-4013/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА  ИЗМЕНУВАЊЕ  И  ДОПОЛНУВАЊЕ НА 
ЗАКОНОТ ЗА ЗДРАВСТВЕНАТА ЗАШТИТА 
 

Член 1 
Во Законот за здравствената заштита („Службен 

весник на Република Македонија“ брoj 43/12, 145/12, 
87/13, 164/13, 39/14, 43/14, 132/14, 188/14, 10/15 и 
61/15), во членот 305 став (1) во воведната реченица 
зборовите: „4000 до“ се бришат. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од став 
(1) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице. “ 

Ставот (3) зборовите: „4.000 до 6.000„„ се заменува-
ат со зборовите: „600 до 900„„. 

Ставовите (4) и (5) се бришат. 
Ставот (6) кој станува став (4) зборовите: „износ од 

1.000 до 1.300 евра во денарска противвредност“ се за-
менуваат со зборовите: „двоен износ од утврдениот во 
став (2) на овој член“. 

 Ставовите (7) и (8) стануваат ставови (5) и (6). 
 

Член 2 
Во членот 306 став (1) во воведната реченица збо-

ровите: „3000 до“ се бришат. 
Ставот (2) се менува и гласи: 
„(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице. “ 

Во ставот (5) зборовите: „управна мерка“ се заме-
нуваат со зборовите: „прекршочна санкција“, а зборо-
вите: „до 30 дена“ се заменуваат со зборовите: „од три 
месеци до една година“. 

 
Член 3 

Во членот 307 став (1) во воведната реченица збо-
ровите: „2 500 до“ се бришат. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице. “ 

Во ставот (3) зборовите: „20.000 до“ се бришат. 
Ставот (5) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршокот од став 
(3) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице. “ 
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Член 4 
Во членот 308 став (1) во воведната реченица збо-

ровите: „1.500 до“ се бришат. 
Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице.“ 

 
Член 5 

Во членот 312 став (4) зборовите: „8.000 до„„ се 
бришат. 

Ставот (5) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршокот од ставот 
(4) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице. “ 

Во ставот (6) зборовите: „8.000 до 12.000„„ се заме-
нуваат со зборовите: „1.200 до 1.800„„. 

Во ставот (11)  зборовите: „1.800 до“ се бришат. 
Ставот (12) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршокот од ставот 
(11) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице. “ 

Во ставот (13) бројот „5.000 “ се заменува со бројот 
„3.000“.  

Во ставот (19) зборовите: „1. 000 до“ се бришат . 
Во ставовите (20), (21), (23) и (24) зборовите: „3.000 

до“ се бришат. 
Во ставот (25) зборовите: „15.000 до“ се бришат . 
Ставот (26) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршокот од ставот 
(25) од овој закон и на одговорното лице во правното 
лице.“ 

Во ставовите (27) и (29) зборовите: „5.000 до“ се 
бришат.  

  
Член 6 

Во членот 313 став (1) по зборот „постапка„ се до-
даваат зборовите: „со издавање на мандатен платен на-
лог“. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
„За дејствијата од став (1) на овој член на здрав-

ствениот работник, инспекторот ќе му издаде мандатен 
платен налог.“. 

По ставот (2) се додаваат два нови става (3) и (4), 
кои гласат: 

„(3) Сторителот на прекршокот има обврска во рок 
од осум дена од денот на врачувањето на мандатниот 
платен налог да ја плати глобата во определениот из-
нос. 

(4) Доколку сторителот на прекршокот доброволно 
не ја плати глобата од ставот (1) на овој член, мандат-
ниот платен налог има сила на извршна исправа и 
инспекторот ќе го достави до органот надлежен за при-
силно извршување за негово извршување.“ 

 
Член 7 

Во членот 313-а  во воведната реченица зборовите: 
„3.000 до“ се бришат. 

Ставот (2) се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 
правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот (1) на овој член и на одговорното лице во правното 
лице. “ 

Во ставот (3) зборовите: „износ од 3.000 до 6.000 

евра во денарска противвредност“ се заменуваат со 

зборовите: „двоен износ од утврдениот во ставот (2) на 

овој член“. 

Во ставот (5) зборовите: „износ од 1.000 до 2.000 

евра во денарска противвредност“ се заменуваат со 

зборовите: „двоен износ од утврдениот во ставот (4) на 

овој член“. 

 

Член 8 

Во членот 315 ставот (2 ) се брише. 

 

Член 9 

По членот 315 се додаваат два нови члена 315-а и 

315-б, кои гласат: 

 

„Член 315-а 

(1) За прекршоците утврдени во членовите 305, 306, 

307, 308, 309, 310, 311, 312, 313 и 313-а од овој закон, 

Државниот санитарен и здравствен инспектор е должен 

на сторителот на прекршокот да му издаде прекршочен 

платен налог, согласно со Законот за прекршоците.   

(2) Државниот санитарен и здравствен инспектор е 

должен да води евиденција за издадените прекршочни 

и мандатни платни налози и за исходот од покренатите 

постапки. 

(3) Во евиденцијата од ставот (2) на овој член се со-

бираат, обработуваат и чуваат следните податоци: име 

и презиме, односно назив на сторителот на прекршо-

кот, живеалиште, односно престојувалиште, седиште, 

вид на прекршокот, број на прекршочниот односно 

мандатниот платен налог кој му се издава и исходот на 

постапката. 

(4) Личните податоци од ставот (3) на овој член се 

чуваат пет години од денот на внесување во евиденци-

јата. 

(5) Формата и содржината  на прекршочниот и ман-

датниот платен налог ги пропишува  министерот за 

здравство.  

 

Член 315-б 

Одмерувањето на висината на глобата за правното 

лице се врши согласно  Законот за прекршоците. “ 

 

Член 10 

Подзаконскиот акт утврден со овој закон ќе се до-

несе најдоцна во рок од 30 дена од денот на влегување-

то во сила на овој закон. 

 

Член 11 

Во Законот за изменување и дополнување на Зако-

нот за здравствената заштита („Службен весник на Ре-

публика Македонија" број 10/15), во членот 42, по збо-

ровите: „запишани на специјализација, односно суп-

специјализација“ запирката се заменува со точка, а збо-

ровите до крајот на реченицата се бришат. 
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Член 12 
Висината на надоместокот за спроведување на спе-

цијализација, односно супспецијализација на здрав-
ствените работници, односно здравствените соработни-
ци вработени во приватни здравствени установи, други 
правни лица и невработените, кои на денот на влегува-
ње во сила на овој закон спроведуваат специјалис-
тички, односно супспецијалистички стаж е за 20% по-
ниска од надоместокот што го плаќаат јавните здрав-
ствени установи за здравствените работници со високо 
образование, односно здравствените соработници со 
високо образование вработени во јавната здравствена 
установа, односно е намалена за висината на средства-
та што ги добива јавната здравствена установа во која 
се спроведува специјализацијата за надоместување на 
материјалните трошоци кои произлегуваат од специја-
лизацијата, односно супспецијализацијата и за унапре-
дување и развој на здравствените услуги во јавната 
здравствена установа, а на јавната здравствена устано-
ва во која се спроведува специјализацијата, односно 
супспецијализацијата на здравствените работници, од-
носно здравствените соработници вработени во при-
ватни здравствени установи, други правни лица и нев-
работените се плаќа надоместок само за лицата анга-
жирани во спроведувањето на практичната обука. 

 
Член 13 

(1) Здравствените работници со средно, вишо или 
високо стручно образование или со 180 ЕКТС од об-
ласта на медицината, кои биле вработени во приватни-
те здравствени установи, основани врз основа на закуп 
на простор и опрема на делови од јавните здравствени 
установи согласно со Законот за здравствената заштита 
(„Службен весник на Република Македонија" број 
38/1991, 46/1993, 55/1995, 10/2004, 84/2005, 111/2005, 
65/2006, 5/2007, 77/2008, 67/2009, 88/2010, 44/11 и 
53/11) во процесот на приватизација на делови од јав-
ните здравствени установи во кои се врши примарна 
здравствена заштита од областа на медицината по пат 
на издавање на простор и опрема под закуп и по тој ос-
нов основање на приватни здравствени установи, а кои 
останале без работа по 1 јануари 2007 година поради 
стечај односно престанок на приватната здравствена 
установа, или остварување на правото на пензија или 
смрт на здравствениот работник, кој е носител на деј-
ност на кого му се издадени под закуп просторот и оп-
ремата и кои до денот на вработувањето во приватните 
здравствени установи работеле во јавна здравствена ус-
танова и сеуште не исполниле услови за остварување 
на право на старосна пензија, се вработуваат во јавната 
здравствена установа во која работеле, односно во дру-
га јавна здравствена установа каде што има потреба од 
овој вид на здравствени работници доколку во јавната 
здравствена установа во која работеле нема слободно 
работно место. 

(2) Здравствените работници од ставот (1) на овој 
член во рок од две години од денот на влегувањето во 
сила на овој закон поднесуваат барање за остварување 
на правото од ставот (1) на овој член до Министерство-
то за здравство. Кон барањето приложуваат документи 
со кои докажуваат дека ги исполнува условите од ста-
вот (1) на овој член, Документите ги доставуваат во 
оригинал или како копија заверена од нотар. 

(3) Министерството за здравство во рок од 30 дена 

од приемот на барањето од ставот (2) на овој член од-

лучува по барањето врз основа на доставената доку-

ментација од ставот (2) на овој член и издава соглас-

ност за вработување на  здравствениот работник од 

ставот (1) на овој член во јавната здравствена установа 

во која работеле, односно во друга јавна здравствена 

установа каде што има потреба од овој вид на здрав-

ствени работници доколку во јавната здравствена уста-

нова во која работеле нема слободно работно место. 

(4) Јавната здравствена установа од ставот (3) на 

овој член го пријавува во работен однос здравствениот 

работник од ставот (1) на овој член согласно овој за-

кон, врз основа на согласноста од Министерството за 

здравство.  

 

Член 14 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Македонија“. 

__________ 

 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR MBROJTJEN SHËNDETËSORE 

 

Neni 1 

Në Ligjin për mbrojtjen shëndetësore (“Gazeta zyrtare 

e Republikës së Maqedonisë” numër 43/12, 145/12, 87/13, 

164/13, 39/14, 43/14, 132/14, 188/14, 10/15 dhe 61/15), në 

nenin 305 paragrafi (1) në fjalinë hyrëse fjalët: “4000 deri” 

shlyhen. 

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 

 “(2) Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur 

për personin juridik do t‟i shqiptohet për kundërvajtjet nga 

paragrafi (1) i këtij neni edhe personit përgjegjës në 

personin juridik. “ 

Paragrafi (3) fjalët "4.000 deri 6.000" zëvendësohen me 

fjalët "600 deri 900". 

Paragrafët (4) dhe (5) shlyhen. 

Paragrafi (6) që bëhet paragrafi (4) fjalët “shumë prej 

1.000 deri 1.300 euro në kundërvlerë me denarin” 

zëvendësohen me fjalët “shumë e dyfishtë nga shuma e 

caktuar në paragrafin (2) të këtij neni". 

Paragrafët (7) dhe (8) bëhen paragrafët (5) dhe (6). 

 

Neni 2 

Në nenin 306 paragrafi (1) në fjalinë hyrëse fjalët: 

“3000 deri” shlyhen. 

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 

 “Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet për kundervajtjet nga 

paragrafi (1) i këtij neni edhe personit përgjegjës në 

personin juridik. “ 

Në paragrafin (5) fjalët “masë administrative” 

zëvendësohen me fjalët “sanksion për kundërvajtje”, kurse 

fjalët “deri 30 ditë” zëvendësohen me fjalët “prej tre muaj 

deri një vit". 
 

Neni 3 
Në nenin 307 paragrafi (1) në fjalinë hyrëse fjalët: 

“2500 deri” shlyhen. 
Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 
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“Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur për 
personin juridik do t‟i shqiptohet për kundërvajtjet nga 
paragrafi (1) i këtij neni edhe personit përgjegjës në 
personin juridik." “ 

Në paragrafin (3) fjalët: „20. “20.000 deri” shlyhen. 

Paragrafi (5) ndryshohet si vijon: 

“Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet për kundërvajtjet nga 

paragrafi (3) i këtij neni edhe personit përgjegjës në 

personin juridik.” 

Neni 4 

Në nenin 308 paragrafi (1) në fjalinë hyrëse fjalët: 

“1.500 deri” shlyhen. 

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 

“Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet për kundërvajtjet nga 

paragrafi (1) i këtij neni edhe personit përgjegjës në 

personin juridik."  

 

Neni 5 

Në nenin 312 paragrafi (4) fjalët “8.000 deri” shlyhen. 

Paragrafi (5) ndryshohet si vijon: 

“Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet për kundërvajtjet nga 

paragrafi (4) i këtij neni edhe personit përgjegjës në 

personin juridik.” “ 

Në paragrafin (6) fjalët "8.000 deri 12.000" 

zëvendësohen me fjalët "1.200 deri 1.800". 

Në paragrafin (11) fjalët “1.800 deri” shlyhen. 

Paragrafi (12) ndryshohet si vijon: 

“Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet për kundërvajtjet nga 

paragrafi (11) i këtij neni edhe personit përgjegjës në 

personin juridik.” 

Në paragrafin (13) numri “5.000" zëvendësohet me 

numrin “3.000”.  

Në paragrafin (19) fjalët: „1.000 deri” shlyhen. 

Në paragrafët (20), (21), (23) dhe (24) fjalët: „3.000 

deri” shlyhen. 

Në paragrafin (25), fjalët: „15.000 deri” shlyhen. 

Paragrafi (26) ndryshohet si vijon: 

„Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur për 

personin juridik do t‟i shqiptohet për kundërvajtjet nga 

paragrafi (25) i këtij neni edhe personit përgjegjës në 

personin juridik.” 

Në paragrafët (27) dhe (29) fjalët: „5.000 deri” 

shlyhen.  

  

Neni 6 

Në nenin 313 paragrafi (1) pas fjalës “procedurë, 

shtohen fjalët “me lëshimin e urdhërpagesës mandatore”. 

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 

 “Për veprimet nga paragrafi (1) i këtij neni punëtorit 

shëndetësor, inspektori do t‟i lëshojë urdhërpagesë 

mandatore.”. 

Pas paragrafit (2) shtohen dy paragrafë të ri (3) dhe (4) 

si vijon: 

 “(3) Kryerësi i kundërvajtjes ka për obligim në afat 

prej tetë ditëve nga dita e dorëzimit të urdhërpagesës 

mandatore ta paguajë gjobën në shumë e caktuar. 

 (4) Nëse kryerësi i kundërvajtjes vullnetarisht nuk e 
paguan gjobën nga paragrafi (1) i këtij neni, urdhërpagesa 

mandatorefiton fuqi të dokumentit ekzekutiv dhe inspektori 
do ta dërgojë te organi kompetent për zbatim të 
detyrureshëm për zbatimin e të njëjtit." 

 
Neni 7 

Në nenin 313-a në fjalinë hyrëse fjalët “3.000 deri” 
shlyhen. 

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 
 “(2) Gjobë në shumë prej 30% të gjobës së llogaritur 

për personin juridik do t‟i shqiptohet për kundërvajtjet nga 
paragrafi (1) i këtij neni edhe personit përgjegjës në 
personin juridik. “ 

Në paragrafin (3) fjalët “shumë prej 3.000 deri 6.000 
euro në kundërvlerë me denarin” zëvendësohen me fjalët 
“shumë e dyfishtë nga shuma e caktuar në paragrafin (2) të 
këtij neni". 

Në paragrafin (5) fjalët “shumë prej 1.000 deri 2.000 
euro në kundërvlerë me denarin” zëvendësohen me fjalët 
“shumë e dyfishtë nga shuma e caktuar në paragrafin (4) të 
këtij neni". 

 
Neni 8 

Në nenin 315 paragrafi (2) shlyhet. 
 

Neni 9 
Pas neni 315 shtohet dy nene të reja 315-a dhe 315-b, si 

vijojnë: 
 

"Neni 315-a 
(1) Për kundërvajtjet e caktuara në nenet 305, 306, 307, 

308, 309, 310, 311, 312, 313 dhe 313-a të këtij ligji, 
Inspektori shtetëror sanitar dhe shëndetësor është i obliguar 
kryerësit të kundërvajtjes t‟i lëshojë urdhërpagesë për 
kundërvajtje në pajtim me Ligjin për kundërvajtjet.   

(2) Inspektori shtetëror sanitar dhe shëndetësor është i 
obliguar të mbajë evidencë për urdhërpagesat e lëshuara 
për kundervajtje dhe urdhërpagesat mandatore dhe për 
rezultatin e procedurave të filluara. 

(3) Në evidencën nga paragrafi (2) i këtij neni, 
grumbullohen, përpunohen dhe ruhen të dhënat në vijim: 
emri dhe mbiemri, përkatësisht emërtimi i kryerësit të 
kundërvajtjes, vendbanimi, përkatësisht vendqëndrimi, 
selia, lloji i kundërvajtjes, numri i urdhërpagesës 
mandatore që i lëshohet dhe rezultati i procedurës. 

(4) Të dhënat personale nga paragrafi (3) i këtij neni 
ruhen pesë vite nga dita e futjes në evidencën. 

(5) Formën dhe përmbajtjen e urdhërpagesës për 
kundërvajtje dhe mandatore i përcakton ministri i 
shëndetësisë.  

 
Neni 315-b 

Përllogaritja e lartësisë së gjobës për personin juridik 
bëhet në pajtim me Ligjin për kundërvajtjet.“ 

 
Neni 10 

Akti nënligjor i caktuar me këtë ligj do të miratohet në 
afat prej 30 ditëve nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji 

 
Neni 11 

Në Ligjin për ndryshimin dhe plotësimin e Ligjit për 
mbrojtjen shëndetësore (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë” numër 10/15), në nenin 42, pas fjalëve “të 
regjistruar për specializim, përkatësisht subspecializim" 
presja zëvendësohet me pikë, kurse fjalët deri në fund të 
fjalisë shlyhen. 
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Neni 12 
Lartësia e kompensimit për zabtimin e specializimit, 

përkatësisht subspecializimit të nëpunësve të shëndetësisë, 

përkatësisht bashkëpunëtorëve shëndetësor në institucionet 

private shëndetësore, personat tjerë juridik dhe të 

papunësuarit, të cilët në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji 

realizojnë stazhin e specializimit, përkatësisht 

subspecializimit është për 20% më e ulët nga kompensimi 

të cilin e paguajnë institucionet shëndetësore publike për 

nëpunësit e shëndetësisë me arsim të lartë, përkatësisht 

bashkëpunëtorët shëndetësor me arsim të lartë të punësuar 

në institucionin shëndetësor publik, përkatësisht është e 

reduktuar për lartësinë e mjeteve që i fiton instituioni 

shëndetësor publik në të cilin zbatohet specilizimi për 

kompensimin e shpenzimeve materiale që rezultojnë nga 

specializimi, përkatësisht subspecializimi dhe për 

avancimin dhe zhvillimin e shërbimeve shëndetësore në 

institucionin shëndetësor publik, kurse në institucionin 

shëndetësor publik në të cilin zbatohet specializimi, 

përkatësisht subspecializimi i nëpunësve shëndetësor, 

përkatësisht bashkëpunëtorëve shëndetësor në institucionet 

private shëndetësore, persona tjerë juridik dhe të 

papunësuar paguhet kompensim vetëm për persona të 

angazhuar në zbatimin e trajnimit praktik. 

 

Neni 13 

(1) Nëpunësit shëndetësor me arsim të mesëm, të 

sipërm ose të lartë profesional ose me 180 KTSE nga fusha 

e mjekësisë, të cilët kanë qenë të punësuar në institucionet 

shëndetësore private, të themeluar në bazë të qiramarrjes së 

hapësirës dhe pajisjes së pjesëve të institucioneve 

shëndetësore publike në pajtim me Ligj për mbrojtje 

shëndetësore ("Gazeta zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë" numër 38/1991, 46/1993, 55/1995, 10/2004, 

84/2005, 111/2005, 65/2006, 5/2007, 77/2008, 67/2009, 

88/10, 44/11 dhe 53/11) në procesin e privatizimit të 

pjesëve të institucioneve shëndetësore publike në të cilat 

realizohet mbrojtja primare shëndetësore nga sfera e 

mjekësisë nëpërmjet dhënies së hapësirës dhe pajisjes me 

qira dhe në atë bazë themelim të institucioneve private 

shëndetësore, kurse të cilët kanë ngelur pa punë pas 1 

janari 2007 për shkak të falimentimit përkatësisht mbylljes 

së institucionet shëndetësor privat, ose realizimit të së 

drejtës së pensionit ose vdekjes së nëpunësit shëndetësor, i 

cili është bartës i veprimtarisë të cilit i janë dhënë me qira 

hapësira dhe pajisja dhe të cilët deri në ditën e punësimit në 

institucionet shëndetësore publike kanë punuar në 

institucion shëndetësor publik dhe ende nuk kanë plotësuar 

kushte për realizimin e të drejtës së pensionit me moshë, 

punësohen në institucionin shëndetësor publik në të cilin 

kanë punuar, përkatësisht në institucion tjetër shëndetësor 

publik ku ka nevojë për këtë lloj të nëpunësve shëndetësor 

nëse në institucionin shëndetësor publik në të cilin kanë 

punuar nuk ka vend të lirë. 

(2) Nëpunësit shëndetësor nga paragrafi (1) i këtij neni 

në afat prej një viti nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji 

parashtrojnë kërkesë për realizimin e të drejtës nga 

paragrafi (1) i këtij neni në Ministrinë e shëndetësisë. Me 

kërkesën parashtrojnë dokumente me të cilat dëshmojnë se 

i plotëson kushtet nga paragrafi (1) i këtij neni, 

Dokumentet i parashtrojnë në origjinal ose si kopje të 

verifikuar në noter. 

(3) Ministria e shëndetësisë në afat prej 30 ditëve nga 
pranimi i kërkesës nga paragrafi (2) i këtij neni vendos për 
kërkesën në bazë të dokumentacionit të parashtruar nga 
paragrafi (2) i këtij neni dhe lëshon pajtim për punësim të 
nëpunësit shëndetësor nga paragrafi (1) i këtij neni në 
institucionin shëndetësor në të cilin kanë punuar, 
përkatësisht në institucion tjetër shëndetësor publik ku ka 
nevojë për këtë lloj të punëtorëve shëndetësor nëse në 
institucionin shëndetësor publik në të cilin kanë punuar 
nuk ka vend të lirë. 

(4) Institucioni shëndetësor publik nga paragrafi (3) i 
këtij neni e paraqet në marrëdhënie pune nëpunësin 
shëndetësor nga paragrafi (1) i këtij neni në pajtim me këtë 
ligj, në bazë të pajtimit nga Ministria e shëndetësisë.  

 
Neni 14 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

__________ 

4453. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И  ДОПОЛНУВАЊЕ  НА  ЗАКОНОТ ЗА  
ЛЕКОВИТЕ И МЕДИЦИНСКИТЕ СРЕДСТВА 
 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за лековите и медицинските средства, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 
  

Бр. 08-4014/1 Претседател 
27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
                                

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 
ЗА ЛЕКОВИТЕ И МЕДИЦИНСКИТЕ СРЕДСТВА  

 
Член 1 

Во Законот за лековите и медицинските средства 
(„Службен весник на Република Македонија“ брoj 
106/2007, 88/2010, 36/11, 53/11, 136/11, 11/12, 147/13, 
164/13, 27/14, 43/14 и 88/15), во членот 1-а став 1 збо-
рот „помагало“ се заменува со зборот „средство“, а 
зборот „помагала“ се заменува со зборот „средства“.  

 
Член 2 

Во член 4-б во ставот 4 зборот „државен“ се заме-
нува со зборот „административен“. 

 
Член 3 

Во член 5 став 1 во точката 7) по зборовите „хомео-
патски лекови“ се става запирка и се додаваат зборови-
те „Регистар за гранични производи“. 
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По точката 11 се додава нова точка 11-а), која 
гласи: 

„11-а) евалуација на очекуваната корист во однос 
на потенцијалниот ризик по здравјето на испитаниците 
(документ за процена на претклиничката и клиничката 
документација со евалуација на односот корист-ризик) 
за лекот кој е предмет на клиничко испитување; 

По точката 16 се додава нова точка 16-а, која гласи: 
„16-а) изготвување на годишен извештај за пријаве-

ните несакани реакции на лековите во Република Ма-
кедонија.“ 

 
Член 4 

Во членот 8 ставот 2 се брише. 
Ставот 3 станува став 2. 

 
Член 5 

Во членот 9 став 1 зборовите: „и институции“ се 
бришат. 

 
Член 6 

Во членот 13 по ставот 6 се додава нов став 7, кој 
гласи: 

„Агенцијата во рок од 15 дена од денот на приемот 
на барањето врз основа на поднесената документација 
врши упис во Регистарот за гранични производи или го 
одбива барањето.“   

Ставот 7 кој станува став 8 се менува и гласи: 
„Директорот на Агенцијата ја пропишува класифи-

кацијата на лек што се издава/продава без рецепт, пот-
ребната документацијата и висината на трошоците.“ 

По ставот 8 се додаваат два нови става 9 и 10, кои 
гласат: 

„Директорот на Агенцијата ги пропишува поблиските 
услови за граничен производ, начинот на одобрување, 
потребната документацијата и висината на трошоците.  

Висината на трошоците пропишани во ставовите 8 
и 9 на овој член, се определува во зависност од ком-
плетноста на документацијата.“ 

 
Член 7 

Во членот 31 зборовите: „2 точка 2“ се заменуваат 
со зборовите: „3 алинеја 2“. 

 
Член 8 

Во членот 33 по ставот 1 се додаваат два нови става 
2 и 3, кои гласат: 

„Ако подносителот на барањето се откаже од бара-
њето во текот на постапката за издавање, обновување и 
промена на одобрението за ставање во промет, должен 
е да ги подмири трошоците направените во постапката. 

Трошоците од став 2 на овој член ги пропишува ди-
ректорот на Агенцијата.“ 

 
Член 9 

Во членот 45 став 2 зборовите: „Министерот за 
здравство“ се заменуваат со зборовите: „Директорот на 
Агенцијата“. 

 
Член 10 

Во членот 51 став 2 по зборовите: „Министерот за 
здравство“ се додаваат зборовите: „на предлог на ди-
ректорот на Агенцијата“. 

Член 11 
Во членот 60 по ставот 2 се додава нов став 3, кој 

гласи: 
„Директорот на Агенцијата го пропишува надомес-

токот што производителот, односно спонзорот треба да 
го плати при пријавата од ставот 1 на овој член. 

Висината на трошоците пропишани во ставот 3 на 
овој член, се определува во зависност од комплетноста 
на документацијата.“ 

 
Член 12 

Во членот 64 по зборовите: „Министерот за здрав-
ство“ се додаваат зборовите: „на предлог на директо-
рот на Агенцијата“. 

 
Член 13 

Во член 80 во ставот 7 зборовите „министерот за 
здравство“ се заменуваат со зборовите: „директорот на 
Агенцијата“. 

 
Член 14 

Во членот 80-а ставот 8 се брише. 
Ставот 9 станува став 8. 
Во ставот 10 кој станува став 9 бројот „9“ се заме-

нува со бројот „8“. 
Во ставот 11 која станува став 10 бројот „9“ се за-

менува со бројот „8“. 
Ставот 12 станува став 11. 
Во ставот 13 кој станува став 12 бројот „10“ се за-

менува со бројот „9“. 
Во ставот 14 кој станува став 13 бројот „13“ се за-

менува со бројот „12“. 
Ставот 15 станува став 14. 
Во ставот 16 кој станува став 15 бројот „15“ се за-

менува со бројот „14“. 
Во ставот 17 кој станува став 16 бројот „16“ се за-

менува со бројот „15“. 
Во ставот 18 кој станува став 17 бројот „13“ се за-

менува со бројот „12“. 
Во ставот 19 кој станува став 18 бројот „18“ се за-

менува со бројот „17“, бројот „13“ се заменува со бро-
јот „12“ и бројот „16“ се заменува со бројот „15“. 

Во ставот 20 кој станува став 19 бројот „19“ се за-
менува со бројот „18“. 

Во ставот 21 кој станува став 20 бројот „20“ се за-
менува со бројот „19“. 

Во ставот 22 кој станува став 21 бројот „21“ се за-
менува со бројот „20“. 

Во ставот 23 кој станува став 22 бројот „22“ се за-
менува со бројот „21“. 

Во ставот 24 кој станува став 23 бројот „16“ се за-
менува со бројот „15“. 

Ставот 25 станува став 24. 
Во ставот 26 кој станува став 25 бројот „10“ се за-

менува со бројот „9“. 
Ставовите 27, 28, 29, 30 и 31 стануваат ставови 26, 

27, 28, 29 и 30. 
 

Член 15 
Во членот 81 ставот 4 се брише. 
Ставот 5 станува став 4. 
Во ставот 6 кој станува став 5 зборовите: „министе-

рот за здравство“ се заменуваат со зборовите: „Агенци-
јата“. 



4 септември 2015  Бр. 154 - Стр. 117 

 
 

Ставот 7 станува став 6. 
Во ставот 8 кој станува став 7 бројот „6“ се замену-

ва со бројот „5“. 
Ставовите 9 и 10 стануваат ставови 8 и 9. 
 

Член 16 
Во членот 94 по ставот 1 се додава нов став 2, кој 

гласи: 
„Директорот на Агенцијата ги пропишува надомес-

тоците што треба да се платат за проценка на докумен-
тацијата за издавање на одобрение за огласување на ле-
кови. 

Висината на трошоците пропишани во ставот 2 на 
овој член, се определува во зависност од видот и обе-
мот на огласувањето на лекови. “ 

 
Член 17 

Во членот 99 став 1 зборовите: „министерот за 
здравство“ се заменуваат со зборовите: „директорот на 
Агенцијата“. 

Во ставот 3 зборовите: „Министерот за здравство“ 
се заменуваат со зборовите: „Директорот на Агенци-
јата“. 

 
Член 18 

Во членот 105 став 4 зборовите: „министерот за 
здравство“ се заменуваат со зборовите: „директорот на 
Агенцијата“. 

 
Член 19 

Во членот 116 ставови 4 и 6 зборовите: „Министе-
рот за здравство“ се заменуваат со зборовите: „дирек-
торот на Агенцијата“. 

 
Член 20 

Во членот 131-а став 9 зборовите: „министерот за 
здравство“ се заменуваат со зборовите: „директорот на 
Агенцијата“. 

 
Член 21 

Во членот 131-б во ставот 3 зборот „Агенцијата“ се 
заменува со зборовите: „Министерството за здрав-
ство“. 

 
Член 22 

Во член 132 во ставот 5 зборовите „министерот за 
здравство“ се заменуваат со зборовите „Директорот на 
Агенцијата“. 

 
Член 23 

Во член 133 во ставот 2 зборовите „министерот за 
здравство“ се заменуваат со зборовите „Директорот на 
Агенцијата“. 

 
Член 24 

Во членот 137 зборовите: „министерот за здрав-
ство“ се заменуваат со зборовите: „Директорот на 
Агенцијата“. 

 
Член 25 

Во членот 138 ставот 2 зборовите: „министерот за 
здравство“ се заменуваат со зборовите: „Директорот на 
Агенцијата“. 

Член 26 
Во членот 139 став 3 зборовите: „министерот за 

здравство“ се заменуваат со зборовите: „Директорот на 
Агенцијата“.  

По ставот 3 се додаваат два нови става 4 и 5, кои 
гласат: 

„Директорот на Агенцијата ги пропишува надомес-
тоците што треба да се платат за проценка на докумен-
тацијата за издавање на одобрение за огласување на 
медицински средства. 

Висината на трошоците пропишани во став 3 на 
овој член, се определува во зависност од видот и обе-
мот на огласувањето на медицинските средства.“  

 
Член 27 

Во членот 144 став 2 зборовите: „министерот за 
здравство“ се заменуваат со зборовите: „директорот на 
Агенцијата“. 

 
Член 28 

Во членот 145 став 4 зборовите: „Државната коми-
сија за одлучување во управна постапка и постапка од 
работен однос во втор степен“ се заменуваат со зборо-
вите: „Државната комисија за одлучување во втор сте-
пен од областа на инспекцискиот надзор и прекршоч-
ната постапка“. 

 
Член 29 

Во членот 148 став 3 зборовите: „министерот за 
здравство“ се заменуваат со зборовите: „Државната ко-
мисија за одлучување во управна постапка и постапка 
од работен однос во втор степен“. 

 
Член 30 

Во членот 150 по ставот 2 се додава нов став 3, кој 
гласи: 

„Во случаите од ставот 2 алинеја 1 на овој член, 
фармацевтскиот инспектор привремено ќе забрани 
вршење на дејност со запечатување на објектот/просто-
риите и поставување лента на видно место со следниот 
текст „Агенција за лекови и медицински средства зат-
ворено од инспекциска служба“ и заверена со печат на 
Агенцијата. 

Ставовите 3, 4 и 5 стануваат ставови 4, 5 и 6. 
 

Член 31 
Во членот 150-а по бројот „154“ се додаваат зборо-

вите: „став 1 точка 13)“, а по бројот „155“ се додаваат 
зборовите: „став 1 точки 1), 9) и 12)“. 

 
Член 32 

Членот 150-б се брише. 
 

Член 33 
Во членот 154 став1 во воведната реченица зборо-

вите: „25.000 до“ се бришат. 
Ставот 2 се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од ста-
вот 1 на овој член и на одговорното лице во правното 
лице.“ 

Во ставот 3 зборовите: „6.000 до 10.000„„ се замену-
ваат со зборовите: „5.000  до 7.500„„. 
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Член 34 
Во членот 155 став 1 во воведната реченица зборо-

вите: „15.000 до“ се бришат. 
Ставот 2 се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице ќе му се изрече за прекршоците од став 
1 на овој член и на одговорното лице во правното 
лице.“ 

Во ставот 3 зборовите: „6.000 до 10.000„„ се замену-
ваат со зборовите: „3.000 до 4.500„„. 

 
Член 35 

Во членот 155-а став 1 зборот „одговорните“ се за-
менува со зборот „службените“. 

Во ставот 2 зборовите: „80.000 до“ се бришат. 
Ставот 3 се менува и гласи: 

„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

производителот кој врши промет со лекот во Републи-

ка Македонија или за веледрогеријата, ќе му се изрече 

за прекршокот од ставот 2 на овој член и на одговорно-

то лице во производителот кој врши промет со лекот во 

Република Македонија и на одговорното лице во ве-

ледрогеријата.“ 

 

Член 36 

По членот 155-а се додаваат три нови члена 155-б, 

155-в и 155-г, кои гласат: 

 

„Член 155-б 

Глоба во износ од 6.000 до 10.000 евра во денарска 

противвредност ќе се изрече за прекршок на здрав-

ствен работник, ако не го извести правното лице од 

членот 87 став 2 од овој закон за сите несакани реак-

ции или настани или во случај на сомневање за несака-

на реакција или настан во согласност со овој закон 

(член 88). 

 

Член 155-в 

За прекршоците утврдени со овој закон прекршочна 

постапка води и прекршочни санкции изрекува над-

лежниот суд.  

 

Член 155-г 

Одмерувањето на висината на глобата за правното 

лице се врши согласно  Законот за прекршоците.“ 

 

Член 37 

Членот 156 се менува и гласи: 

За прекршоците утврдени во членовите 154, 155, 

155-а и 155-б од овој закон, фармацевтскиот инспектор 

е должен на сторителот на прекршокот да му издаде 

прекршочен платен налог, согласно Законот за прекр-

шоците.                  

Фармацевтскиот инспектор е должен да води еви-

денција за издадените прекршочни платни налози и за 

исходот од покренатите постапки. 

Во евиденцијата од ставот 2 на овој член се соби-

раат, обработуваат и чуваат следните податоци: име и 

презиме, односно назив на сторителот на прекршокот, 

живеалиште, односно престојувалиште, седиште, вид 

на прекршокот, број на прекршочниот платен налог кој 

му се издава и исходот на постапката. 

Личните податоци од ставот 3 на овој член се чува-
ат пет години од денот на внесување во евиденцијата. 

Формата и содржината на прекршочниот платен на-
лог ги пропишува директорот на Агенцијата.“  

 
Член 38 

Во членот 156-в во ставот 1 бројот „2“ се заменува 
со бројот „3“. 

Во ставот 3 зборот „Агенцијата“ се заменува со збо-
ровите: „Министерството за здравство“ и бројот „2“ се 
заменува со бројот „3“. 

 
Член 39 

Подзаконските акти утврден со овој закон ќе се до-
несат во рок од 30 дена од денот на влегувањето во си-
ла на овој закон. 

 
Член 40 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT PËR  

BARNAT DHE VEGLAT NDIHMËSE MJEKËSORE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për barnat dhe veglat ndihmëse mjekësore 

("Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë") numër 
106/2007, 88/2010, 36/11, 53/11, 136/11, 11/12, 147/13, 
164/13, 27/14, 43/14 и 88/15), në nenin 1-a në paragrafin 1 
fjala "ndihmëse" zëvendësohet me fjalën "mjet", ndërsa 
fjala "ndihmëse" zëvendësohet me fjalën "mjete".  

 
Neni 2 

Në nenin 4-b në paragrafin 4 fjala "shtetëror" 
zëvendësohet me fjalën "administrativ"  

 
Neni 3 

Në nenin 5 paragrafi 1 në pikën 7) pas fjalëve "barëra 
homeopate" vendoset presje dhe shtohen fjalët "Regjistër 
për prodhime kufitare".  

Pas pikës 11 shtohet pikë e re 11-a), si vijon: 
"11-a) evaluimi i interesit të pritur lidhur me rrezikun 

potencial për shëndetin e të anketuarve (dokument për 
vlerësimin e dokumentacionit para klinik dhe klinik me 
evaluimin e marrëdhënies përfitim-rrezik) për barin i cili 
është lëndë e hetimit klinik; 
 

Pas pikës 16 shtohet pike e re 16-a, si vijon: 
"16-a) përpilimi i raportit vjetorë për reagimet e pa 

dëshiruara të paraqitura të barërave në Republikën e 
Maqedonisë." 

 
Neni 4 

Në nenin 8 paragrafi 2 shlyhet. 
Paragrafi 3 bëhet paragraf 2. 
 

Neni 5 
Në nenin 9 paragrafi 1 fjalët "dhe institucione" shlyhet.  
 

Neni 6 
Në nenin 13 pas paragrafit 6 shtohet paragraf i ri 7, si 

vijon: 
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"Agjencia në afat prej 15 ditësh nga dita e pranimit të 
kërkesës në bazë të dokumentacionit të paraqitur bën 
regjistrim në Regjistër për prodhime kufitare ose e refuzon 
kërkesën."    

Paragrafi 7 i cili bëhet paragraf 8 ndryshon si vijon:  
"Drejtori i Agjencisë e përcakton klasifikimin e barit që 

lëshohet/shitet pa recetë, dokumentacioni i nevojshëm dhe 
lartësia e shpenzimeve." 

Në paragrafin 8 shtohen dy paragrafë të ri 9 dhe 10, si 
vijon: 

"Drejtori i Agjencisë i përcakton kushtet më të afërta 
për prodhim kufitar, mënyrën e miratimit, 
dokumentacionin e nevojshëm dhe lartësinë e 
shpenzimeve.  

Lartësia e shpenzimeve në paragrafin 8 dhe 9 të këtij 
neni, zbatohet varësisht nga kompletimi i 
dokumentacionit." 

 
Neni 7 

Në nenin 31 fjalët "2 pika 2" zëvendësohen me fjalët: 
"3 alineja 2". 

 
Neni 8 

Në nenin 33 pas paragrafit 1 shtohen dy paragrafë të ri 
2 dhe 3, si vijon: 

"Nëse parashtruesi i kërkesës heq dorë nga kërkesa 
gjatë procedurës për lëshim, ripërtëritje dhe ndryshim të 
lejes për vënien në qarkullim, është i obliguar ti paguaj 
shpenzimet të bëra në procedurë.  

Shpenzimet nga paragrafi 2 të këtij neni i përcakton 
drejtori i Agjencisë." 

 
Neni 9 

Në nenin 45 në paragrafin 2 fjalët "Ministri i 
Shëndetësisë" zëvendësohet me fjalët "Drejtori i 
Agjencisë".  

 
Neni 10 

Në nenin 51 paragrafi 2 pas fjalëve  "Ministri i 
Shëndetësisë" zëvendësohet me fjalët "me propozim të 
drejtorit të Agjencisë".  

 
Neni 11 

Në nenin 60 pas paragrafit 2 shtohet paragraf i ri 3, si 
vijon: 

"Drejtori i Agjencisë e përcakton kompensimin që 
prodhuesi, respektivisht sponsori duhet ta paguaj gjatë 
paraqitjes nga paragrafi 1 i këtij neni. 

Lartësia e shpenzimeve të përcaktuara ne paragrafin 3 
të këtij neni, zbatohet varësisht nga kompletimi i 
dokumentacionit. “ 

 
Neni 12 

Ne nenin 64 pas fjalëve "Ministri i Shëndetësisë" 
shtohen fjalët "me propozim të drejtorit të Agjencisë". 

 
Neni 13 

Në nenin 80 në paragrafin 7 fjalët "ministri i 
Shëndetësisë" zëvendësohet me fjalët "drejtori i 
Agjencisë".  

 
Neni 14 

Në nenin 80-a paragrafi 8 shlyhet. 
Paragrafi 9 behet paragraf 8. 

Në paragrafin 10 i cili bëhet paragraf 9 numri "9“ 
zëvendësohet me numrin „8“.  

Në paragrafin 11 i cili bëhet paragraf 10 numri "9“ 
zëvendësohet me numrin „8“.  

Paragrafi 12 bëhet paragraf 11. 
Në paragrafin 13 i cili bëhet paragraf 12 numri "10“ 

zëvendësohet me numrin „9“.  
Në paragrafin 14 i cili behet paragraf 13 numri "13“ 

zëvendësohet me numrin „12“.  
Paragrafi 15 bëhet paragraf 14. 
Në paragrafin 16 i cili behet paragraf 15 numri "15“ 

zëvendësohet me numrin „14“.  

Në paragrafin 17 i cili bëhet paragraf 16 numri "16“ 

zëvendësohet me numrin „15“.  

Në paragrafin 18 i cili bëhet paragraf 17 numri "13“ 

zëvendësohet me numrin „12“.  

Në paragrafin 19 i cili bëhet paragraf 18 numri "18" 

zëvendësohet me numrin "17", numri "13" zëvendësohet 

me numrin "12" dhe numri "16" zëvendësohet me numrin 

"15".   

Në paragrafin 20 i cili bëhet paragraf 19 numri "19“ 

zëvendësohet me numrin „18“.  

Në paragrafin 21 i cili behet paragraf 20 numri "20“ 

zëvendësohet me numrin „19“.  

Në paragrafin 22 i cili bëhet paragraf 21 numri "21“ 

zëvendësohet me numrin „20“.  

Në paragrafin 23 i cili bëhet paragraf 22 numri "22“ 

zëvendësohet me numrin „21“.  

Në paragrafin 24 i cili bëhet paragraf 23 numri "16“ 

zëvendësohet me numrin „15“.  

Paragrafi 25 bëhet paragraf 24. 

Në paragrafin 26 i cili bëhet paragraf 25 numri "10“ 

zëvendësohet me numrin „9“.  

Paragrafët 27, 28, 29, 30 dhe 31 bëhet paragrafë 26, 27, 

28, 29 dhe 30. 

 

Neni 15 

Në nenin 81 paragrafi 4 shlyhet. 

Paragrafi 5 bëhet paragraf 4. 

Në paragrafin 6 i cili bëhet paragraf 5 fjalët "ministri i 

Shëndetësisë" zëvendësohet me fjalët "Agjencia".  

Paragrafi 7 bëhet paragraf 6. 

Në paragrafin 8 i cili behet paragraf 7 numri "6“ 

zëvendësohet me numrin „5“.  

Paragrafët 9 dhe 10 bëhen paragrafë 8 dhe 9.  

 

Neni 16 

Në nenin 94 pas paragrafit 1 shtohet paragraf i ri 2, si 

vijon: 

"Drejtori i Agjencisë i përcakton kompensimet që 

duhet të paguhen për vlerësimin e dokumentacionit për 

lëshimin e lejes për publikimin e barërave. 

Lartësia e shpenzimeve të përcaktuara në paragrafin 2 

të këtij neni, përcaktohet varësisht nga lloji dhe vëllimi i 

publikimit të barërave.  “ 

 

Neni 17 

Në nenin 99 në paragrafin 1 fjalët "ministri i 

Shëndetësisë" zëvendësohet me fjalët "drejtori i 

Agjencisë".  

Në paragrafin 3 fjalët "Ministri i Shëndetësisë" 

zëvendësohen me fjalët "drejtori i Agjencisë". 
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Neni 18 
Në nenin 105 në paragrafin 4 fjalët "ministri i 

Shëndetësisë" zëvendësohet me fjalët "drejtori i 
Agjencisë".  

 
Neni 19 

Në nenin 116 në paragrafin 4 dhe 6 fjalët "ministri i 
Shëndetësisë" zëvendësohen me fjalët "drejtori i 
Agjencisë".  

 
Neni 20 

Në nenin 131-a në paragrafin 9 fjalët "ministri i 
Shëndetësisë" zëvendësohen me fjalët "drejtori i 
Agjencisë".  

 
Neni 21 

Në nenin 131-b në paragrafin 3 fjala "Agjencia" 
zëvendësohet me fjalët: "Ministria e Shëndetësisë".  

 
Neni 22 

Në nenin 132 në paragrafin 5 fjalët "ministri i 
Shëndetësisë" zëvendësohen me fjalët "drejtori i 
Agjencisë".  

 
Neni 23 

Në nenin 133 ne paragrafin 2 fjalët "ministri i 
Shëndetësisë" zëvendësohen me fjalët "drejtori i 
Agjencisë".  

 
Neni 24 

Në nenin  137 fjalët "Ministri i Shëndetësisë" 
zëvendësohen me fjalët "drejtori i Agjencisë". 

 
Neni 25 

Në nenin 138 në paragrafin 2 fjalët "ministri i 
Shëndetësisë" zëvendësohen me fjalët "drejtori i 
Agjencisë".  

 
Neni 26 

Në nenin 139 në paragrafin 3 fjalët "ministri i 
Shëndetësisë" zëvendësohen me fjalët "drejtori i 
Agjencisë".   

Në paragrafin 3 shtohen dy paragrafë te ri 4 dhe 5, si 
vijon: 

"Drejtori i Agjencisë i përcakton kompensimet që 
duhet të paguhen për vlerësimin e dokumentacionit për 
lëshimin e lejes për publikimin e mjeteve mjekësore. 

Lartësia e shpenzimeve të përcaktuara në paragrafin 3 
të këtij neni, përcaktohet varësisht nga lloji dhe vëllimi i 
publikimit të mjeteve mjekësore.  “  

 
Neni 27 

Në nenin 144 në paragrafin 2 fjalët "ministri i 
Shëndetësisë" zëvendësohen me fjalët "drejtori i 
Agjencisë".  

 
Neni 28 

Në nenin 145 në paragrafin 4 fjalët "Komisioni 
Shtetëror për vendimmarrje në procedurë administrative 
dhe procedurë për marrëdhënie pune në shkallë të dytë" 
zëvendësohen me fjalët "Komisioni Shtetërorë për 
vendimmarrje në shkallë të dytë në sferën e mbikëqyrjes 
inspektuese dhe procedurës për kundërvajtje". 

Neni 29 
Në nenin 148 në paragrafin 3 fjalët "Ministri i 

Shëndetësisë" zëvendësohen me fjalët "Komisioni 
Shtetërorë për vendimmarrje në procedurë administrative 
dhe procedurë për marrëdhënie pune në shkallë të dytë". 

 
Neni 30 

Në nenin 150 pas paragrafit 2 shtohet paragraf i ri 3, si 
vijon: 

"Në rastet nga paragrafi 2 alineja 1 të këtij neni, 
inspektori farmaceutik përkohësisht do të ndalojë kryerjen 
e veprimit me shtypjen e objektit/hapësirave dhe vendosjen 
e lentës në vend të qartë me tekstin në vijim"Agjencia për 
barëra dhe mjete mjekësore është mbyllur nga shërbimi 
inspektues" dhe e verifikuar me vulën e Agjencisë.  

Paragrafët 3, 4 dhe 5 bëhen paragrafë 4, 5 dhe 6. 
 

Neni 31 
Në nenin 150-a pas numrit "154" shtohen fjalët 

"paragrafi 1 pika 13)", pas numrit "155" shtohen fjalët 
"paragrafi 1 pika 1), 9) dhe 12)“. 

 
Neni 32 

Neni 150-b shlyhet. 
 

Neni 33 
Në nenin 154 në paragrafin 1 në fjalinë hyrëse fjalët 

"25.000 deri" shlyhet.  
Paragrafi 2 ndryshon si vijon:  
"Gjoba në shumë prej 30% nga gjoba e llogaritur për 

personin juridik do ti shqiptohet për kundërvajtjet nga 
paragrafi 1 i këtij neni edhe personit përgjegjës në personin 
juridik. “ 

Në paragrafin 3 fjalët "6.000 deri 10.000 zëvendësohen 
me fjalët "5.000 deri 7.500„„ . 

 
Neni 34 

Në nenin 155 në paragrafin 1 në fjalinë hyrëse fjalët 
"15.000 deri" shlyhet.  

Paragrafi 2 ndryshon si vijon:  
"Gjoba në shumë prej 30% nga gjoba e llogaritur për 

personin juridik do ti shqiptohet për kundërvajtjet nga 
paragrafi 1 i këtij neni edhe personit përgjegjës në personin 
juridik. “ 

Ne paragrafin 3 fjalët: "6.000 deri 10.000 
zëvendësohen me fjalët "300 deri 4.500„„ . 

 
Neni 35 

Në nenin 155-a në paragrafin 1 fjala "përgjegjëse" 
zëvendësohet me fjalën "zyrtare".  

Në paragrafin 2 fjalët "80.000 deri" shlyhen.  
Paragrafi 3 ndryshon si vijon:  
"Gjoba në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

prodhuesin i cili kryen qarkullim me barin në Republikën e 
Maqedonisë ose për veledrogerinë, do ti shqiptohet si 
shkelje nga paragrafi 2 i këtij neni edhe personit përgjegjës 
për prodhuesin i cili kryen qarkullim me barin në 
Republikën e Maqedonisë dhe personit përgjegjës në 
veledrogeri. “ 

 
Neni 36 

Pas nenit 155-a shtohen tre nene të ri 155-b, 155 v dhe 
155-g, si vijon:  
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"Neni 155-b 
Gjoba në shumë prej 6.000 deri 10.000 euro në 

kundërvlerë me denarë do të shqiptohet për kundërvajtjen e 

punëtorit shëndetësorë, nëse nuk e njofton personin juridik 

nga neni 87 paragrafi 2 i këtij ligji për të gjitha reagimet 

ose ngjarjet e pa dëshiruara  ose në raste dyshimi për 

reagimin ose ngjarjen e dëshiruar në pajtim me këtë ligj 

(neni 88). 

 

Neni 155-v 

Për kundërvajtjet e përcaktuara me këtë ligj procedurë 

kundërvajtëse mban dhe sanksion kundërvajtës shqipton 

gjykata kompetente.   

 

Neni 155-g 

Matja e lartësisë së gjobës për personin juridik kryhet 

në pajtim me Ligjin për kundërvajtje." 

 

Neni 37 

Neni 156 ndryshon si vijon:  

Për kundërvajtjet e përcaktuara në nenet 154, 155, 155-

а, dhe 155-б të këtij ligji, inspektori farmaceutik është i 

obliguar kryerësit të shkeljes ti lëshojë urdhërpagesë 

kundërvajtëse, ne pajtim me Ligjin për kundërvajtje.                  

Inspektori farmaceutik është i obliguar të mbaj 

evidencë për urdhërpagesat e lëshuara kundëvajtëse dhe 

për rezultatin e procedurave të ngritura. 

Në evidencën nga neni 2 i këtij neni grumbullohen, 

përpunohen dhe ruhen të dhënat në vijim: emri dhe 

mbiemri, respektivisht emri i kryerësit te kundërvajtjes, 

vendbanimi, respektivisht vendqëndrimi, selia, lloji i 

kundërvajtjes, numri i urdhërpagesave kundërvajtëse të 

cilit i lëshohet rezultati i procedurës. 

Të dhënat personale nga paragrafi 3 i këtij neni ruhen 

pesë vite nga dita e futjes ne evidencë. 

Formën dhe përmbajtjen e urdhërpagesës kundërvajtëse 

i përcakton drejtori i Agjencisë. “  

 

Neni 38 

Në nenin 156-v në paragrafin 1 numri "2“ 

zëvendësohet me numrin „3“.  

Në paragrafin 3 fjala "Agjencia" zëvendësohet me 

fjalët "Ministria e Shëndetësisë" dje numri "2" 

zëvendësohet me numrin "3".  

 

Neni 39 

Aktet nënligjor të përcaktuara me ketë ligj do te 

miratohet në afat prej 30 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të 

këtij ligji.  

 

Neni 40 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

__________ 

4454. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

У К А З 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ПЕН-
ЗИСКОТО И ИНВАЛИДСКОТО ОСИГУРУВАЊЕ 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за пензиското и инвалидското осигуру-
вање, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-4015/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 
 

З А К О Н 
 ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗА-
КОНОТ ЗА  ПЕНЗИСКОТО И ИНВАЛИДСКОТО 

ОСИГУРУВАЊЕ 
  

Член 1 
Во Законот за пензиското и инвалидското осигуру-

вање („Службен весник на Република Македонија” 
брoj 98/12, 166/12, 15/13, 170/13, 43/14, 44/14 ,97/14, 
113/14, 160/14 ,188/14, 20/15, 61/15, 97/15, 129/15, и 
147/15) , во членот 100  по став (3)  се додава нов став 
(4), кој гласи: 

„(4) По исклучок од став (1) на овој член  во стаж 
на осигурување се смета и времето кое осигуреникот 
го поминал во работен однос или самовработување ка-
ко замена за работник кој користи породилно отсуство 
од работа за периодот додека трае породилното отсус-
тво, за кое е утврдено ослободување од плаќање на 
придонеси од задолжително социјално осигурување 
согласно со Законот за вработувањето и осигурување 
во случај на невработеност.“ 

 
Член 2 

Во членот 118 став (5) зборовите:  „став (3)“ се за-
менуваат со зборовите: „ставовите (3) и (4)“. 

 
Член 3 

Се овластува Законодавно - правната комисија на 
Собранието на Република Македонија да утврди пре-
чистен текст на Законот за пензиското и инвалидското  
осигурување. 

                                                                  
Член 4 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR SIGURIM PENSIONAL DHE INVALIDOR 
 

Neni 1 
Në Ligjin për sigurimin pensional dhe invalidor 

(“Gazeta zyrtare e Republikës së Maqedonisë” numër 
98/12, 166/12, 15/13, 170/13, 43/14, 44/14, 97/14, 113/14, 
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160/14 ,188/14, 20/15, 61/15, 97/15,129/15 dhe 147/15), 
në nenin 100 pas paragrafit (3) shtohet paragraf i ri (4), si 
vijon: 

“(4) Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij neni në 
stazh të sigurimit konsiderohet edhe koha e të siguruarit që 
e ka kaluar në marrëdhënie pune ose vetëpunësim si 
zëvendësim për punëtor i cili ka shfrytëzuar pushimin e 
lehonisë nga puna për periudhën deri sa zgjat pushimi 
lehonisë, për çka është konstatuar çlirim nga pagimi i 
kontributeve të sigurimit të detyrueshëm social në pajtim 
me Ligjin për punësim dhe sigurim në rast të papunësisë."  

     
Neni 2 

Në nenin 118 në paragrafin (5) fjalët “paragrafi (3)” 
zëvendësohen me fjalët “paragrafët (3) dhe (4)”. 

 
Neni 3 

Autorizohet Komisioni Juridik Ligjvënës i Kuvendit të 
Republikës së Maqedonisë të përcaktojë tekst të spastruar 
të Ligjit për sigurim të detyrueshëm pensional dhe 
invalidor. 

                                                                  
Neni 4 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 

__________ 

4455. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 

У К А З 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ДОПОЛНУ-
ВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ВРАБОТУВАЊЕТО И ОСИ-

ГУРУВАЊЕ ВО СЛУЧАЈ НА НЕВРАБОТЕНОСТ  
 

Се прогласува Законот за дополнување на Законот 
за вработувањето и осигурување во случај на неврабо-
теност, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-4016/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ВРАБО-
ТУВАЊЕТО И ОСИГУРУВАЊЕ ВО СЛУЧАЈ 

НА НЕВРАБОТЕНОСТ 
 

Член 1 
Во Законот за вработувањето и осигурување во слу-

чај на невработеност  („Службен весник на Република 
Македонија” број 37/1997, 25/2000, 101/2000, 50/2001, 
25/2003, 37/2004, 4/2005, 50/2006, 29/2007, 102/2008, 

161/2008, 50/10, 88/10, 51/11, 11/12, 80/12, 114/12, 
39/14, 44/14  113/14, 56/15 ,129/15 и 147/15), по членот 
98 - ж се додаваат  два нови  члена 98-з и 98-ѕ,  кои гла-
сат: 

„Член 98-з 
Работодавачот од приватниот сектор, по претходно 

поднесено барање до Агенцијата, ќе  биде ослободен 
од плаќање на придонеси од задолжително социјално 
осигурување за лице кое ќе го вработи како замена за 
работник кој користи породилно отсуство од работа, за 
периодот додека трае породилното отсуство. 

Работодавачот од приватниот сектор за да ја корис-

ти мерката од став 1 на овој член, не смее да има неис-

платени плати, придонеси од задолжително социјално 

осигурување и даноци повеќе од два последователни 

месеци, што се докажува со потврда издадена од Упра-

вата за јавни приходи од страна на работодавачот или 

по пат на размена на податоци по службена должност 

преку Агенцијата. 

Работодавачот е должен по истекот на породилното 

отсуство на работникот и негово враќање на работа, да 

го задржи истиот на работа уште најмалку за истиот 

период за којшто бил ослободен од плаќање придонеси 

од задолжително социјално осигурување согласно мер-

ката од став 1 на овој член, освен во случај кога работ-

никот со изјава заверена на нотар ќе изјави дека не сака 

да се врати на работното место. 

Работникот за кој се користи ослободување соглас-

но мерката од став 1 на овој член, треба да работи на 

истото работно место на кое работел работникот кој 

користи породилно отсуство, и да му се исплаќа иста 

нето плата, во спротивно работодавачот е должен да го 

врати износот на средства за кој бил ослободен од пла-

ќање за изминатиот период согласно мерката од став 1 

на овој член . 

Работодавачот кој нема да го задржи работникот по 

истекот на неговото породилно отсуство и неговото 

враќање на работа за уште најмалку истиот период за 

којшто бил ослободен од плаќање придонеси од задол-

жително социјално осигурување согласно мерката од 

став 1 на овој член, е должен во рок од 30 дена да  уп-

лати два пати поголем износ од износот на средства за 

кој бил ослободен од плаќање за изминатиот период. 

Користењето на мерката од став 1 на овој член ќе 

престане доколку работодавачот кој по вработувањето 

на лице како замена за работник кој користи породил-

но отсуство од работа, за периодот додека трае поро-

дилното отсуство, има долг по основ на неисплатена 

плата, придонеси од задолжително социјално осигуру-

вање  и даноци за два последователни месеци, и истиот 

е должен да го уплати износот на средства за кој бил 

ослободен од плаќање за изминатиот период согласно 

мерката од став 1 на овој член. 

 

Член 98-ѕ 

Агенцијата најдоцна секои 30 дена ќе доставува по-

датоци до Управата за јавни приходи, за работодавачи-

те од приватен сектор - корисници на мерката од член 

98-з став 1 од овој закон, со цел Управата за јавни при-

ходи да преземe мерки согласно своите законски над-

лежности. 
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Управата за јавни приходи по утврдување на по-
стоење на долг по основ на неисплатена плата, придо-
неси од задолжително социјално осигурување и даноци 
за два последователни месеци, за работодавач - корис-
ник на мерката од членот 98-з став 1 од овој закон, ќе 
започне постапка за наплата на износот на средствата 
за кои работодавачот бил ослободен од плаќање сог-
ласно закон,  а на работодавачот му престанува ослобо-
дувањето од плаќање придонеси од задолжително со-
цијално осигурување согласно мерката од став 1 на 
овој член.” 

 
Член 2 

Се овластува Законодавно-правната комисија на 
Собраните на Република Македонија да утврди пречис-
тен текст на Законот за вработувањето и осигурување 
во случај на невработеност. 

 
Член 3 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 

PËR PLOTËSIMIN E LIGJIT PËR PUNËSIM DHE 
SIGURIM NË RAST TË PAPUNËSISË 

 
Neni 1 

Në Ligjin për punësim dhe sigurim në rast të 
papunësisë ("Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" 
numër 3719/97, 25/2000, 101/2000, 50/2001, 25/2003, 
37/2004, 4/2005, 50/2006, 29/2007, 102/2008, 161/2008, 
50/10, 88/10, 51/11, 11/12, 80/12, 114/12, 39/14, 44/14, 
113/14, 56/15 ,129/15 dhe 147/15), pas nenit 98-zh shtohen 
dy nene të reja 98-z dhe 98-x, si vijojnë:  

 
"Neni 98-z 

Punëdhënësi nga sektori privat, pas kërkesës së 
parashtruar paraprakisht te Agjencia, do të lirohet nga 
pagesa e kontributeve nga sigurimi i detyrueshëm social 
për personin që do ta punësojë si zëvendësim për punëtorin 
që shfrytëzon pushim të lindjes nga puna, për periudhën 
derisa zgjatë pushimi i lindjes.  

Punëdhënësi nga sektori privat që ta shfrytëzojë masën 
nga paragrafi 1 i këtij neni, nuk guxon të ketë rroga të 
papaguara, kontribute nga sigurimi i detyrueshëm social 
dhe tatime më tepër se dy muaj të njëpasnjëshëm, që 
dëshmohet me vërtetim të lëshuar nga Drejtoria e të 
Ardhurave Publike nga punëdhënësi apo në formë të 
shkëmbimit të të dhënave me detyrë zyrtare përmes 
Agjencisë.   

Punëdhënësi detyrohet pas kalimit të pushimit të lindjes 
së punëtorit dhe kthimit të tij në punë, ta mbajë të njëjtin në 
punë edhe më pak për periudhën e njëjtë për të cilën është 
liruar nga pagesa e kontributeve nga sigurimi i 
detyrueshëm social në pajtim me masën nga paragrafi 1 i 
këtij neni, përveç në rast kur punëdhënësi me deklaratë të 
verifikuar në noter do të deklarojë se nuk do të kthehet në 
vendin e punës.  

Punëtori për të cilin shfrytëzohet lirimi në pajtim me 
masën nga paragrafi 1 i këtij neni, duhet të punojë në 
vendin e njëjtë të punës në të cilën ka punuar punëtori që 
shfrytëzon pushim të lindjes, dhe t'i paguhet rroga e njëjtë 

neto, në të kundërtën punëdhënësi detyrohet ta kthejë 
shumën e mjeteve për të cilën është liruar nga pagesa për 
periudhën e kaluar në pajtim me masën nga paragrafi 1 i 
këtij neni.   

Punëdhënësi që nuk mund ta mbajë punëtori pas 

kalimit të pushimit të tij të lindjes dhe kthimi i tij në punë 

për edhe më pak të periudhës së njëjtë për të cilën është 

liruar nga pagesën e kontributeve nga sigurimi i 

detyrueshëm social në pajtim me masën nga paragrafi 1 i 

këtij neni, detyrohet në afat prej 30 ditësh të arkëtojë dy 

herë shumë më të madhe se shuma e mjeteve për të cilën 

është liruar nga pagesa për periudhën e kaluar.   

Shfrytëzimi i masës nga paragrafi 1 i këtij neni do të 

pushojë nëse punëdhënësi i cili pas punësimit të personit si 

zëvendësim për punëtor që shfrytëzon pushim të lindjes 

nga puna, për periudhën derisa zgjatë pushimi i lindjes, ka 

borxh në bazë të rrogës së papaguar, kontributeve nga 

sigurimi i detyrueshëm social dhe tatimeve për dy muaj të 

njëpasnjëshëm, dhe i njëjti detyrohet ta arkëtojë shumën e 

mjeteve për të cilën është liruar nga pagesa për periudhën e 

kaluar në pajtim me masën nga paragrafi 1 i këtij neni.   

 

Neni 98-x 

Agjencia më së voni çdo 30 ditë do të dorëzojë të 

dhëna te Drejtoria e të Ardhurave Publike për punëdhënësit 

nga sektori privat - shfrytëzues të masës nga neni 98-z 

paragrafi 1 i këtij ligji, me qëllim Drejtoria e të Ardhurave 

Publike të merr pasa në pajtim me kompetencat ligjore.   

Drejtoria e të Ardhurave Publike pas përcaktimit të 

ekzistimit të borxhit në bazë të rrogës së papaguar, 

kontributeve nga sigurimi i detyrueshëm social dhe 

tatimeve për dy muaj të njëpasnjëshëm, për punëdhënësin - 

shfrytëzues të masës nga neni 98-z paragrafi 1 të këtij ligji, 

do të fillojë procedura për arkëtimin e shumës së mjeteve 

për të cilat punëdhënësi ishte liruar nga pagesa në pajtim 

me ligjin, kurse punëdhënësit i pushon lirimi nga pagesa e 

kontributeve nga sigurimi i detyrueshëm social në pajtim 

me masën nga paragrafi 1 i këtij neni.". 

 

Neni 2 

Autorizohet Komisioni Juridik Ligjvënës i Kuvendit të 

Republikës së Maqedonisë të përcaktojë tekst të spastruar 

të Ligjit për punësim dhe sigurim në rast të papunësisë.  

 

Neni 3 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

__________ 

4456. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ  И  ДОПОЛНУВАЊЕ  НА  ЗАКОНОТ  

ЗА АДМИНИСТРАТИВНИ СЛУЖБЕНИЦИ 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за административни службеници, 
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што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-4017/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-

НОТ ЗА АДМИНИСТРАТИВНИ СЛУЖБЕНИЦИ 

 

Член 1 

Во Законот за административни службеници 

(,,Службен весник на Република Македонија“ брoj 

27/14, 199/14 и 48/15), во членот 19 по ставот (17) се 

додаваат два нови става (18) и (19) кои гласат: 

„(18) За сите прашања во врска со работниот однос 

за кои со закон не е утврдено правото на жалба, адми-

нистративниот службеник има право да поднесе приго-

вор до Агенцијата во рок од осум дена.  

(19) Одредбите од овој закон кои се однесуваат на 

рокот и постапката за решавање на жалбата соодветно 

се применуваат за приговорот.” 

 

Член 2 

По членот 19 се додава нов член 19-а кој гласи: 

 

„Член 19-а 

(1) Директорот на Агенцијата формира Комисија за 

ревизија на постапката за селекција на административ-

ните службеници (во натамониот текст: Комисија за 

ревизија), составена од претседател и негов заменик 

номинирани од министерот за информатичко општес-

тво и администрација, еден член и негов заменик од ре-

дот на вработените во Агенцијата и еден член и негов 

заменик од стручната и научната јавност.  

(2) Комисијата за ревизија во рок од 15 дена од ис-

текот на кварталот врши ревизија на најмалку дваесет 

постапки за селекција по случаен избор кои биле спро-

ведени во тој квартал, а доколку утврди недостатоци 

должна е веднаш да достави извештај за недостатоците 

до директорот на Агенцијата, до Државниот управен 

инспекторат и до институцијата која вработува.  

(3) Членовите на комисијата за ревизија не може да 

учествуваат во постапките за селекција. 

(4) Комисијата за ревизија има мандат од четири го-

дини, со право на уште едно назначување.  

(5) Недостатоците во постапката за селекција се ос-

нов за поништување на огласот за вработување на ад-

министративен службеник. 

(6) Решението за поништување на огласот по соп-

ствена иницијатива или по наредба на Државниот уп-

равен инспекторат го донесува раководното лице на 

институцијата која вработува. 

(7) На членовите на Комисијата за ревизија за секо-

ја спроведена ревизија на постапкатa за селекција им 

следува паричен надоместок, во износ од една третина 

од просечната нето плата во Република Македонија, за 

што Агенцијата  донесува решение.“    

 

Член 3 

Во членот 38 по ставот (1) се додава нов став (2) кој 

гласи: 

„(2) Сите фази од постапката за селекција ги спро-

ведува Комисијата за селекција која е должна да се 

грижи за законитоста на постапката.“ 

 

Член 4 

Во членот 41 ставот (5) се менува и гласи: 

„На кандидатот кој при полагањето постапува спро-

тивно од ставот (3) на овој член Комисијата за селекци-

ја која го спроведува и следи полагањето нема да му се 

дозволи натамошно полагање и му се изрекува забрана 

за полагање на  испит за административен службеник 

во траење од три години, за што Агенцијата донесува 

решение против кое може да се поведе управен спор 

пред надлежен суд во рок од 30 дена од денот на прие-

мот на решението.“ 

По ставот  (15) се додаваат четири нови става (16), 

(17), (18) и (19) кои гласат: 

„(16) Агенцијата е должна да го блокира радио 

френквенцискиот опсег во просторијата за полагање на 

испитот за време на спроведување на испитот. 

(17) Агенцијата за електронски  комуникации (во 

понатамошниот текст АЕК) врши постојан мониторинг 

на блокирањето на радио френкфенцискиот опсег во 

просторијата за полагање на испитот, со цел да се спре-

чи секаков вид на електронска комуникација со околи-

ната надвор од просторијата за полагање на испитот. 

(18) АЕК во просторијата за полагање на испитот 

инсталира мерна опрема која обезбедува електронски 

запис од извршените мерења во траење од 30 дена, и 

истите се складираат во централниот контролен систем 

на АЕК. 

(19) АЕК формира тричлена комисија која изготву-

ва  извештај врз основа на електронските записи скла-

дирани во централниот контролен систем на АЕК и ис-

тиот го доставува до Агенцијата најдоцна во рок од 15 

дена од завршување на испитната сесија.” 

 

Член 5 

Во членот 101 во ставот (1) по алинејата 3 се додава 

нова алинеја 4 која гласи: 

„ - не донесе решение за изрекување на забрана за 

полагање на испит за административен службеник во 

траење од три години, спротивно на членот 41 став (5) 

од овој закон,“ 

На крајот од алинејата 4 сврзникот „и“ се заменува 

со запирка, во алинејата 5 точката се заменува со сврз-

никот „и“ и се додава нова алинеја 6 која гласи: 

„- не го блокира радио фрекфенцискиот опсег  во 

просторијата за полагање на испитот спротивно на чле-

нот 41 став (16) од овој закон.“ 

По ставот (3) се додаваат три нови става (4), (5) и 

(6) кои гласат: 
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„(4) Глоба во износ од 2.000 до 3.000 евра во денар-

ска противвредност ќе им се изрече на членовите на 

Комисијата за селекција ако на кандидатот му дозволат 

натамошно полагање на испитот спротивно на членот 

41 став (5) од овој закон. 

(5) Глоба во износ од 100 до 200 евра во денарска 

противвредност ќе му се изрече на кандидатот кој ко-

ристи литература, закони, мобилен телефон, преносни 

компјутерски уреди и други технички и информатички 

средства и контактира со други кандидати или лица од 

Агенцијата освен со информатичар вработен во 

Агенцијата, доколку има технички проблем со компју-

терот на кој го полагал испитот, односно тестот спро-

тивно на членот 41 став (3) од овој закон. 

(6) Глоба во износ од 2000 до 3000 евра во денарска 

противвредност ќе им се изрече на членовите на Коми-

сијата за ревизија ако во рок од 15 дена од истекот на 

кварталот не ја извршат ревизијата, или ако за  утврде-

ните недостатоци не достават извештај до директорот 

на Агенцијата, до Државниот управен инспекторат и до 

институцијата која вработува спротивно на членот 19-а 

став (2) од овој закон.“  

 

Член 6 

Членот 102 се менува и гласи: 

„За прекршоците од членот 101 од овој закон, 

инспекторот е должен на сторителот на прекршокот да 

му издаде прекршочен платен налог согласно Законот 

за прекршоци  пред да поднесе барање за поведување 

прекршочна постапка пред надлежен суд.“ 

 

Член 7 

По членот 102 се додаваат два нови члена 102-а и 

102-б кои гласат: 

 

„Член 102-а 

(1) Инспекторот  е должен да води евиденција за 

издадените прекршочни платни налози и за исходот на 

покренатите постапки.  
(2) Во евиденцијата од ставот (1) на овој член се со-

бираат, обработуваат и чуваат следните податоци: име 
и презиме, односно назив на  сторителот на прекршо-
кот, живеалиште, односно претстојувалиште, седиште, 
вид на прекршокот, број на прекршочниот платен на-
лог и исходот од постапката. 

(3) Личните податоци од ставот (2) на овој член се 
чуваат пет години од денот на внесувањето во еви-
денцијата. 

 
Член 102-б 

Формата и содржината на прекршочниот платен на-
лог ги пропишува министерот за информатичко оп-
штество и администрација.“ 

 
Член 8 

Подзаконскиот акт предвиден со овој закон ќе се 
донесе во рок од 30 дена од  денот на влегувањето  во 
сила на овој закон. 

 

Член 9 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Македонија“. 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR NËPUNËS ADMINISTRATIVË 

 

Neni 1 

Në Ligjin për nëpunës administrativë ("Gazeta Zyrtare 

e Republikës së Maqedonisë" numër 27/14, 199/14 dhe 

48/15), në nenin 19 pas paragrafit (17) shtohen dy 

paragrafë të rinj (18) dhe (19) si vijojnë:  

"(18) Për të gjitha çështjet në lidhje me marrëdhënien e 

punës për të cilat me ligj nuk është përcaktuar e drejta e 

ankesës, nëpunësi administrativ ka të drejtë të parashtrojë 

kundërshtim te Agjencia në afat prej tetë ditësh.   

(19) Dispozitat e këtij ligji që kanë të bëjnë me afatin 

dhe procedurën për zgjidhjen e ankesës në mënyrë 

përkatëse zbatohen për kundërshtim." 

 

Neni 2 

Pas nenit 19 shtohet nen i ri 19-a si vijon:  

 

Neni 19-a 

"(1) Drejtori  i Agjencisë formon Komision për 

Revizion të procedurës për selektim të nëpunësve 

administrativë (në tekstin e mëtejshëm:  Komisioni për 

Revizion), i përbërë nga kryetari dhe zëvendësi i tij të 

emëruar nga ministri i Shoqërisë Informatike dhe 

Administratës, një anëtar dhe zëvendësi i tij nga radha e të 

punësuarve në Agjenci dhe një anëtar dhe zëvendësi i tij 

nga opinioni shkencor dhe profesional.   

(2) Komisioni për Revizion në afat prej 15 ditësh nga 

kalimi i tremujorit kryen revizion në së paku njëzet 

procedurave për selektim me zgjedhje të rastësishme që 

janë zbatuar në atë tremujor, e nëse përcakton mangësi 

detyrohet menjëherë të dorëzojë raport për mangësitë te 

drejtori i Agjencisë, te Inspektorati Shtetëror i 

Administratës dhe te institucioni që punëson.  

(3) Anëtarët e Komisionit për Revizion nuk mund të 

marrin pjesë në procedurat për selektim.  

(4) Komisioni për Revizion ka mandat prej katër vitesh, 

me të drejtë edhe të një emërimi.   

(5) Mangësitë në procedurën për selektim janë bazë për 

anulimin e shpalljes për punësim të nëpunësit 

administrativ.  

(6) Aktvendimin për anulim të shpalljes me iniciativë 

personale apo me urdhër të Inspektoratit Shtetëror të 

Administratës e miraton personi udhëheqës i institucionit 

që punëson.   

(7) Anëtarëve të Komisionit për Revizion për çdo 

revizion të zbatuar të procedurës për selektim u takon 

kompensim me para, në shumë se një e treta e neto rrogës 

mesatare në Republikën e Maqedonisë, për të cilën 

Agjencia miraton aktvendim.     

 

Neni 3 

Në nenin 38 pas paragrafit (1), shtohet paragraf i ri (2) 

si vijon:  

"(2) Të gjitha fazat e procedurës për selektim i zbaton 

Komisioni për Selektim që detyrohet të kujdeset për 

ligjshmërinë e procedurës.  
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Neni 4 

Në nenin 41 paragrafi (5) ndryshohet si vijon:  

"Kandidatit i cili gjatë dhënies së provimit vepron në 

kundërshtim me paragrafin (3) të këtij neni, Komisioni për 

Selektim që e zbaton dhe ndjek dhënien e provimit nuk do 

t'i lejojë dhënie të mëtejshme të provimit dhe i shqipton 

ndalim për dhënie të provimit për nëpunësin administrativ 

në kohëzgjatje prej tre muajsh, për çka Agjencia miraton 

aktvendim kundër të cilit mund të ngrihet kontest 

administrativ para gjykatës kompetente në afat prej 30 

ditësh nga dita e pranimit të aktvendimit."  

Pas paragrafit (15) shtohen katër paragrafë të rinj (16), 

(17), (18) dhe (19) si vijojnë:  

"(16) Agjencia detyrohet ta bllokojë shtrirjen radio 

frekuentuese në hapësirën për dhënien e provimit gjatë 

kohës së zbatimit të provimit.  

(17) Agjencia për Komunikime Elektronike (në tekstin 

e mëtejshëm AKE) kryen mbikëqyrje të përhershme të 

bllokimit të shtrirjes radio frekuentuese në hapësirën për 

dhënie të provimit, me qëllim të parandalohet çdo lloj i 

komunikimit elektronik me rrethinën jashtë hapësirës për 

dhënie të provimit.   

(18) AKE-ja në hapësirën për dhënie të provimit 

instalon pajisje matëse që siguron shkresë elektronike nga 

matjet e kryera në kohëzgjatje prej 30 ditësh, dhe këto 

depozitohen në sistemin kontrollues qendror të AKE-së.  

(19) AKE-ja formon komision prej tre anëtarëve që 

harton raport në bazë të shkresave elektronike të 

depozituara në sistemin kontrollues qendror të AKE-së dhe 

këtë e dorëzon te Agjencia më së voni në afat prej 15 

ditësh nga përfundimi i sesionit të provimit."  

 

Neni 5 

Në nenin 101 në paragrafin (1), pas alinesë 3 shtohet 

aline e re 4, si vijon:  

"- nuk miraton aktvendim për shqiptim të ndalimit për 

dhënie të provimit për nëpunësin administrativ në 

kohëzgjatje prej tre vitesh, në kundërshtim me nenin 41 

paragrafi (5) i këtij ligji," 

Në fund të alinesë 4 lidhëza "dhe" zëvendësohet me 

presje, në alinenë 5 pika zëvendësohet me lidhëzën "dhe" 

dhe shtohet aline e re 6 si vijon:  

"- nuk e bllokon shtrirjen radio frekuentuese në 

hapësirën për dhënie të provimit në kundërshtim me nenin 

41 paragrafi (16) të këtij ligji."  

Pas paragrafit (3) shtohen tre paragrafë të rinj (4), (5) 

dhe (6) si vijojnë:  

"(4) Gjobë në shumë prej 2000 deri më 3000 euro në 

kundërvlerë me denarë do t'u shqiptohet anëtarëve të 

Komisionit për Selektim nëse kandidatit i lejojnë dhënie të 

mëtejshme të provimit në kundërshtim me nenin 41 

paragrafi (5) të këtij ligji.   

(5) Gjobë në shumë prej 100 deri më 200 euro në 

kundërvlerë me denarë do t'i shqiptohet kandidatit që 

shfrytëzon literaturë, ligje, telefon celular, pajisje portative 

kompjuterike dhe mjete tjera teknike dhe informatike dhe 

kontakton me kandidatët tjerë apo personat e Agjencisë 

përveç me informatikanin të punësuar në Agjenci, nëse ka 

problem teknik me kompjuterin në të cilin e ka dhënë 

provimin, përkatësisht testin në kundërshtim me nenin 41 

paragrafi (3) të këtij ligji.    

(6) Gjobë në shumë prej 2000 deri më 3000 euro në 

kundërvlerë me denarë do t'u shqiptohet anëtarëve të 

Komisionit për Revizion nëse në afat prej 15 ditësh nga 

kalimi i tremujorit nuk e kryejnë revizionin, apo nëse për 

mangësitë e përcaktuara nuk dorëzojnë raport te drejtori i 

Agjencisë, te Inspektorati Shtetëror i Administratës dhe te 

institucioni që punëson në kundërshtim me nenin 19-a 

paragrafi (2) të këtij ligji."  

 

Neni 6 

Neni 102 ndryshohet si vijon: 

"Për kundërvajtjet nga neni 101 të këtij ligji, inspektori 

detyrohet kryerësit të kundërvajtjes t'i shqiptojë 

urdhërpagesë të kundërvajtjes në pajtim me Ligjin për 

kundërvajtje para se të parashtrojë kërkesë për ngritje të 

procedurës së kundërvajtjes para gjykatës kompetente." 

 

Neni 7 

Pas nenit 102 shtohen dy nene të reja 102-a dhe 102-b 

si vijojnë:  

 

"Neni 102-a 

(1) Inspektori detyrohet të mbajë evidencë për 

urdhërpagesat e kundërvajtjes të lëshuara dhe për rezultatin 

e procedurave të ngritura.  

(2) Në evidencën nga paragrafi (1) i këtij neni 

mblidhen, përpunohen dhe ruhen të dhënat në vijim: emri 

dhe mbiemri, përkatësisht emërtimi i kryerësit të 

kundërvajtjes, vendbanimi, përkatësisht vendqëndrimi, 

selia, lloji i kundërvajtjes, numri i urdhërpagesës së 

kundërvajtjes dhe rezultati i procedurës.  

(3) Të dhënat personale nga paragrafi (2) i këtij neni 

ruhen pesë vjet nga dita e futjes në evidencë. 

 

Neni 102-b 

Formën dhe përmbajtjen e urdhërpagesës së 

kundërvajtjes i përcakton ministri i Shoqërisë Informative 

dhe Administratës." 

 

Neni 8 

Akti nënligjor i paraparë me këtë ligj do të miratohet në 

afat prej 30 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji.  

 

Neni 9 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 
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4457. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 

Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-

лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ И  ДОПОЛНУВАЊЕ  НА  ЗАКОНОТ 

ЗА ВИСОКОТО ОБРАЗОВАНИЕ 

 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за високото образование, 

што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  

Бр. 08-4018/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА  ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 

ЗАКОНОТ ЗА ВИСОКОТО ОБРАЗОВАНИЕ 

 

Член  1 

Во Законот за изменување и дополнување на Зако-

нот за високото образование („Службен весник на Ре-

публика Македонија“ број 103/2008) во членoт 39 став 

(2) бројот „2015“ се заменува со бројот „2020“. 

 

Член 2 

Во Законот за изменување и дополнување на Зако-

нот за високото образование („Службен весник на Ре-

публика Македонија“ број 17/11) во членот 26 бројот 

„2015“ се заменува со бројот „2020“. 

 

Член 3 

Се овластува Законодавно-правната комисија на 

Собранието на Република Македонија да утврди пре-

чистен текст на Законот за високото образование. 

 

Член 4 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во ,,Службен весник на Република Маке-

донија“. 

__________ 

 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN Ë LIGJIT 

PËR ARSIMIN E LARTË 

 

Neni 1 

Në Ligjin për ndryshimin dhe plotësimin e Ligjit për 

arsimin e lartë (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë” numër 103/2008), në nenin 39 paragrafi (2) 

numri “2015” zëvendësohet me numrin “2020”.  

Neni 2 

Në Ligjin për ndryshimin dhe plotësimin e Ligjit për 
arsimin e lartë (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë” numër 17/11), në nenin 26 numri “2015” 
zëvendësohet me numrin “2020”.  

 
Neni 3 

Autorizohet Komisioni Juridik Ligjvënës i Kuvendit të 

Republikës së Maqedonisë të përcaktojë tekst të spastruar 
të Ligjit për arsimin e lartë.  

 
Neni 4 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 

__________ 

4458. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ  И  ДОПОЛНУВАЊЕ  НА  ЗАКОНОТ ЗА 

НАУЧНО-ИСТРАЖУВАЧКАТА ДЕЈНОСТ 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за научно-истражувачката дејност, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 27 август 2015 година. 

  
Бр. 08-4019/1 Претседател 

27 август 2015 година на Република Македонија, 
Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Македонија, 

Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-
НОТ ЗА НАУЧНО-ИСТРАЖУВАЧКАТА ДЕЈНОСТ 

 
Член  1 

Во Законот за изменување и дополнување на Зако-
нот за научно-истражувачката дејност („Службен вес-
ник на Република Македонија” број  103/2008), во чле-
нот 19 став 2 бројот „2015“ се заменува со бројот 
„2020“. 

 
Член  2 

Во Законот за изменување на Законот за научно-ис-

тражувачката дејност („Службен весник на Република 
Македонија” број  24/11), во членовите 1 и 2 бројот 
„2015“ се заменува со бројот „2020“. 

 
Член 3 

Се овластува Законодавно-правната комисија на 
Собранието на Република Македонија да утврди пре-

чистен текст на Законот за научно-истражувачката деј-
ност. 
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Член 4 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во ,,Службен весник на Република Маке-

донија“. 

__________ 

 

L I GJ 

PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR VEPRIMTARINË SHKENCORE HULUMTUESE 

 

Neni 1 

Në Ligjin për ndryshimin dhe plotësimin e Ligjit për 

veprimtarinë shkencore hulumtuese (“Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë” numër 103/2008), në nenin 19 

në paragrafin 2 numri “2015” zëvendësohet me numrin 

“2020”.  

 

Neni 2 

Në Ligjin për ndryshimin e Ligjit për veprimtarinë 

shkencore-hulumtuese (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 

Maqedonisë” numër 24/11), në nenet 1 dhe 2 numri “2015” 

zëvendësohet me numrin “2020”.  

 

Neni 3 

Autorizohet Komisioni Juridik Ligjvënës i Kuvendit të 

Republikës së Maqedonisë të përcaktojë tekst të spastruar 

të Ligjit për veprimtarinë shkencore hulumtuese.  

 

Neni 4 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 

“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 
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